
Digitaliseret af / Digitised by 

DET KONGELIGE BIBLIOTEK 

THE ROYAL LIBRARY 

København / Copenhagen 



For oplysninger om ophavsret og brugerrettigheder, se venligst www.kb.dk 

For information on copyright and user rights, please consultwww.kb.dk 



 ̂!J (2-

•C ^ 
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Ad forskellige Veje er det indenfor snevrere Kredse 
bleven kendt, hvor uendelig meget der i Frankri^ er gjort og gøres 
for sønderjyske Krigsfanger, 

Ogsaa i England x) er der i de sidste 5 Pjerdingaar gjort 
en hel Bel for disse. Den engelske Regering har laed stor Bedebon-
hed givet den danske Sømandspræst i Newcastle, Kr» Andr, Troense-
gaard"Hansen, Lov til at besøge de engelske Fangelejre for at holde 
Gudstjeneste for Fanger af dnnsk Nationalitet« Pastor Troensegaard-
Hansen kan, ved jeg, glæde sig ved en ret høj Grad af Tillid og 
Velvillie fra de engelske Yndigheders Sidej og dette koiamer den 
her foreliggende Sag roeget tilgode* Med Liv og Sjæl har Pastor 
Troensegaard-Kansen taget sig af Krigsfangearbejdet, og han har 
ikke skyet hverken Anstrengelse eller ligefrem Fare (gentagne Sø
rejser). Det er privat, han har udført dette Arbejdej dette er saa-
ledea ikke noget Led af den danske Sømandsmission, ihvorvel de 
sønderjyske Krigsfanger i England overvejende netop er Sømænd, der 
dog langtfra alle er egentlige Krigsfanger, men for største Delen 
er Civilfanger, internerede. 

Det maa paaskønnes, at Sømandsmissionen ikke har lagt 
Hindringer i Vejen for Pastor Tr.-Hansens Rejser ud til Fangerne. 
Forhaabentlig kommer dette hans Sidearbejde hans egentlige Gerning 
noget tilgode, idet hans Hejser ud omkring til Lejrene maa antages 
at skænke ham Oplevelser og fylde ham med Indtryk, med hvilke han 
kan vende tilbage til Newcastle ligesom med nye Impulser. 

Det er bleven noksom oplyst, at de sønderjyske Krigs
fanger i Kngland, Skotland og Irland er meget glade, naar de midt 
i deres Ensomhed faar Besøg af Sømandspræsten. Det ligger da nær 
at mene, at interesserede Kredse herhjemme vil sætte nogen Pris 
paa at høre noget ogsaa fra Pastor Troensegaard-Hansen. Et Brev, 
som han har skrevet hertil fra Øen lian forekommer mig at give nogen 
Forestilling dels om harø selv og dels om hans Arbejde og Omsorg 
for Fangerne. Jeg tillader mig derfor at sende en Afskrift; ingen 
vil misbruge den.- (Paa Øen Han er der 2 Fangelejre, en lille i 
Douglas og en anden og meget stor i Knockaloe. En Fælleslejr for 
Sønderjyder, Elsasser m.fl. er iøvrigt bebudet og imødeses med 
Længsel)• 

(gymnastikhuset, Vodroffsvej 51 

d. 28. April 1916 
N. K, Rasmussen. 

x) Forøvrigt l igeledes i Rusland, hvorom maaske en anden Gang. 



Afskrift, 

Maa ikke offentliggøres. ejheller 
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refereres i Breve. 

d. 4, April 1916. 

« 

Jeg kom til Liver
pool igaax Kl. 10.45 ©ed 3 Timers Forsinkelse, Hen 4eg var meget 
heldig at træffe en engelsk Herre i Toget, og han bragte mig med 
til sit Kotel, Der var kun et Værelse ledigt, men den engelske 
"gentleman" overlod mig Værelset, fordi, som han udtrykte sig^ 
jeg havde en saa tung Kuffert (fyldt med danske Bøger til mine 
danske Sønderjyder) at slæbe rundt med. Var ikke det elskværdigt? 
Hvor det dog er karakteristisk for det engelske Folk, at det er 
"Grentlemen", og der findes ingen større Gentlemen i Verden end 
S ngela kmænde ne. 

Hvilken Modsætning mellem den fine, noble engelske Na
tion og den raa, brutale og gennemhovne og indbildske tyske ka
tion. En af mine ældre engelske Bekendte i Newcastle, der har be
klædt en fremskudt Stilling i en af Etaterne, fortalte mig igaar 
om en morsom lille Samtale, der for mange Aar siden fandt Sted i 
Liverpool mellem en Tysker og en Kngelskmand. Samtalen, der nok 
iøvrigt har været gengivet i en Avis, drejede sig om dette at være 
Gentleman, altsaa ikke at synes men at være. Tyskeren, som var i 
Liverpool, hvor han lærte den engelske Kunst ; business for en 
meget ringe Løn, sagde da til Engelskmanden: "Vi Tyskere vil aldrig 
blive Gentlemen, men - sagde han videre - I Engelskmænd vil altid 
vedblive at være Taaber (fools)11. Min engelske Bekendt, som for
talte mig dette lille Træk, føjede til ; "Denne Gang, Hr. Hansen, 
skal vi ikke vise os som "fools", vi skal gennemføre vore Planer 
til de mindste Enkeltheder ,-hveB forsaavidt det beror paa men
neskelig Magt, Kløgt og Udholdenhed sa«it Opofrelse 1" Hvad denne 
ældre Herre udtrykte saa bestemt og uden nogensomhelst Arrogance, 
er gængse for hele den engelske Hat ion, denne sejge, udholdende, 
maalbevidste Nation. Og trods alt vedbliver den at være wgentle^ 
manlike". Blot et enkelt lille Træk, som er me^et betegnende. Da 
Folkene fra Zeppelineren L15 bleve reddede og tagne til Fange, 
bleve de behandlede af Engelskmændene, baade civile og militære, 
som ifennesker og ikke som Banditter, hvad de dog i egentlig For
stand er, dræbende uskyldige ifend. Kvinder og Børn, eftersom de 
aldrig ved, hvor de er, men maa gætte sig frem.-

I Gaar Aftes tilbragte jeg et Par hyggelige Timer hos 
The Government'^s Secretary Mr. Sargeanht, som havde indbudjr mig 
til Middag i sit meget hyggelige Hjem, Baade han og hans for
træffelige "ladylike" Hustru er meget interesserede i mit Arbejd© 
blandt vore Sønderjyder. Jeg bragte ham et Eksemplar af "Le Slés-
vig du Nord", hvilken Bog han i høj Grad glædede sig til at stifte 
nærmere Bekendtskab med. Han var saa elskværdig at ordne alt for 
mig i de to Lejre: Douglas og Knockaloe, at jeg kunde holde Guds
tjeneste med Altergang. Paa første Sted Kl. ic.'SO i Formiddagj 
alle 4 vare med til Alters. N.P.Petersen, Læreren fra Aabenraa, 
blev, som De maaske allerede ved, løsladt omkring d. 15. Marts 
ifølge indløben Skrivelse fra "The Home Office". Fra Douglas rej
ste han over Hull til Kjøbenhavn. Antagelig har De allerede set 
ham. Forunderligt, at jeg aldrig har truffet ham. Hver Gang jeg 
kom til den Lejr, hvor han skulde være, var han netop flyttet til 
anden Lejr. Sidste Gang jeg besøgte Isle of Man, naaede jeg ikke 
Douglas. Der var saa meget Arbejde i Knockaloe, at jeg efter til-



endobra-gt Mias Ion njauitte re ,13© hjem straka. Dør ør nemlig ITtan 1 
lait Arbø^do, ellers vilde .je^ aldrig Isunne haye overkoniniet alt 
døt, soro jeg har inaattet igennem.^ 

I Eftermiddag har jeg mret i Knookaloe* IHfter Ouds-
.tjenesten i Douglas fløj jeg afstød i Kotorcar til Stationen og 
naaede Toget 12,05, Icom til Knockaloe (dette hetyder "Kaloe^ 
Høj1*} Kl. 1.151 idet jeg var saa heldig at komme til at køre med 
Lejrens Motor-Godsvogn lige til Lejren. Jeg havde selvfølgelig 
min store Kuffert | fyldt med danske Bøger foruden Præstekjole, 
Alterkar eto. Bet er jo den letteste Maade at faa Bøgerne til 
vore Sønderjyder og ulige billigere end at sende dem med Posten, 
eftersom der skal betaløs Porto for dem her i Landet« 

Efter at have spist lunch sammen med den elskværdige 
Kommandant og de lige saa elskværdige Officerer gik en af de 
sidstnævnte og jeg over til et stort prægtigt Lokale, hvor vore 
Slesvigere skulde samles Kl. 3 til yælles-Oudatjeneste. Bet var 
meget elskvæddigt af Kommandanten at lade vore Slesvigere samles 
fra alle 4 Lejre med deres Compounds (Underafdelinger} , saa jeg 
kunde holde én Gudstjeneste. Jeg har aldrig haft saa mange Sies* 
vigere samlet til Gudstjeneste før. Der var sikkert mellem 60 og 
70. Det var ikke mange, som manglede, allerhøjst 10. Saavidt jeg 
mindes er der 73 eller 74 ialt. Eggers gaar Ud, da han er Tysker. 
Han kaa ikke Dansk. Teg finder ikke, det er rigtigt, han kommer 
med til Pælleslejr. Kan De forstaa min store Glæde, da jeg saa 
alle disse mange mere eller mindre vejrbidte Sømandsansigter 
troppe op. Thi de fleste af dem ere nemlig Sømænd. Hen én savnede 
jeg, og det gjorde mig ondt, at han ikke var med. Det er Hoffmann, 
Danskeren, der for nogle Maaneder siden havde ladet sig forlede 
af nogle Tyskere til at forsøge Flugt fra Lejren. Han og de andre 
ble ve selvfølgelig paagrebne, og de fik svære Straffe. Hoffmann 
f ik 6 Maaneders Fængsel. Tag skriver dette til Dem af Hensyn til 
hans stakkels Moder 1 Kjøbenhavn, som ganske naturligt er ængste«« 
lig for ham. Vil De saa skaansomt som muligt fortælle hans Moder 
om ham. Jeg skal Imidlertid se, om jeg kan gøre noget for at let
te hans Kaar. Dersom hans Moder vil skrive til ham, maa hun hel
lere sende Brevet til mig, og jeg skal da prøve paa, om jeg gen
nem Autoriteterne kan faa Lov til at sende det til ham. Vi maa jo 
ikke glemme, at det er en grov Forseelse og militær Forbrydelse 
at forsøge paa Flugt, og Straffen for sligt er naturligvis streng^ 
dette kan ikke være anderledes. -

Men tilbage til Gudstjenesten! Det var en lyttende Skare, 
der dels sad, dels stod op, thi alle 40 Stole var optagne. Jeg 
vilde have ønsket, at De og Deres kære Frue samt alle Vennerne 
derhjemme kunde have været tilstede og været Vidne til de funk
lende Øjne, der syntes at indsuge hvert af Evangeliets herlige 
Ord (Joh. 6.35 ff.), "Livets Brød". Jeg var lidt skuffet over kun 
at have 6 Altergæster, deriblandt Peter Hanssen og Steffensen og 
Axen (saavidt jeg husker). Men disse 6 vare ogsaa helt med. Og 
for disse 6*0 Skyld var jeg glad over at have taget Alterkar, Vin 
og Brød med. Jeg er vis paa, at det var en Velsignelse for dissej 
og mange af de andre er maaske blevea grebne dybere end Henneske-
øjne kan se. Hvorom alting er, jeg ved, at vor Frelser var iblandt 
os og velsignede os saa vidunderligt. Efter Gudstjenesten bleve 
Bøgerne, som i Forvejan var blevne censorerede, uddelte, og da 
vilde jeg have ønsket, at jeg havde haf^r dobbelt saa mange. Thi 
hvad forslaar en 40 Bøger til ca. 60-70 læsende Mennesker? Med 
Hensyn til Peter Hanssen har jeg kun godt at melde, og hans Tanke 
for sin Fajroille er saa stor, at han gennem største Afsavn og ved 
Ihærdighed 1 det særlige Arbejde, han har haft i nogle Maaneder, 
har sparet 3 Pund Sterling sammen til hende og Børnene. Jeg synes, 
dette er rørende og bør kunne medføre, at en og anden af vore 
Venner vil tænke paa hans i høj Grad trængende Hustru, som bor i 
Adelgade 28, Assens. Hanssen er min Tillidsmand 1 Lejren og har 
ogsaa erhvervet sig Autoriteternes Tillid. Og jeg maa sige^ at 
han fortjener det. Jeghaaber, at en eller anden derhjemme vil 
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tejnke Tenligt paa hans Hustru, x) 
Kn anden Sag, bow jeg nødvendigvis maa fortælle Bero, 

angaar A« R. De ved, at han var eldet 1 Stobe« JTeg fortalte 
Dem vist, at jeg 1 sin Tid fik et langt røeget fortvivlet Brev 
fra harø med Bøn om at korøne op til hara og hj«lpe ham, Kt Brev, 
han havde skrevet hjerø til en Ven i Kolding, var faldet i Tysk
ernes Hænder. A.R. havde skrevet ret uforbeholdent om Sønder* 
jydernes Ønske med Hensyn til Tyskland og Slesvigs Genforening 
meå Danmark. Vennen havde taget Brevet med til Haderslev for at 
vise Faderen Brevet. Dette var blevet fundet af de tyske Auto
riteter i Haderslev. Kanden blev skarpt forhørt og dernæst ført 
til Flensborg, hvor Forhørene blev gentagne med det Resultat, at 
A.R. »s Ven fik 3 Ugers Fængsel. 

Gennem War Office fik jeg Tilladelse til uopholdelig 
at rejse til Stobs for at se A.R., og næste Dag rejste jeg. Jeg 
havde en lang Samtale med A.R., der selvfølgelig var meget be
kymret. Han vidste jo, at han var paa den '•sorte Tavle", og at 
Straffen vilde blive meget haard, dersom han blev sendt til
bage til Tyskland. Te g sendte en lang Rapport ind til War Office 
angaaende hele Sagen (en fuldstandig Parallel til det Eksempel 
Prof. Verrier har omtalt i sine fortrolige Meddelelser). Svaret 
kom fra War Office, at Sagen skulde blive husket. For ca. 14 Dage 
siden fik jeg Imidlertid et langt Brev fra Klein i Stobs , at 
A.R. var bleven flyttet, og han havde været en Del nedtrykt, da 
han rejste - intet Under. Gennem Kommandanten fik jeg at vide, at 
A.R, var sendt til et Hospital for at blive udvekslet, da han, 
som De ved, er Invalid og aldeles utjenstdygtig til al fremtidig 
iupigs tjenes te. Jeg var fortvivlet j det var en Søndag, jeg fik 
Meddele l sen ,  og  jeg  kunde  inte t  gøre  før  Søndag Eftermiddag.  Jeg  
sendte da et langt Telegram og et langt Expresbrev til Krigsmi
nisteriet og bønfaldt dem om ikke at sende A.R. til Tyskland, da 
han sikkert vilde blive skudt, 1 bedste Fald faa mindst 16 Aars 
Fængselsstraf.- Tirsdagen derpaa fik jeg Brev fra Krigsministeriet 
saalydende; «Som Svar paa Deres Brev og Telegram af 26. Marts med 
Hensyn til Krigsfangen A.R. skal jeg underrette Dem om, at denne 
Krigsfange vil ikke blive sendt hjem (repatrlated), og at Instruks
er desangaaende bliver udfæ^diget,,. 
-o ^ jublede og takkede Gud, fordi han havde hørt vore 
Bønner for A.RI Selvfølgelig skrev Jeg straks til Ministeriet og 
takkede saa hjerteligt, som jeg kunde. 

^en» kan tro, at jeg ofte har tænkt paa og 
endnu stadig tænker paa, hvor god Gud har været imod mig, at jeg 
fik Lov til at faa denne Gerning blandt vore Sønderjyder. 

Og hvor er jeg glad over, at vor kære,nobie Dronning 
Alexandra følger min Gerning her blandt Slesvigerne med stor In
teresse. Kaar jeg næste Gang kommer til London, skal jeg søge 
Foretræde hos hende, da der er mange Ting, som Hds. Majestæt vil 
have Interesse af at høre om. 

t ^ Klokken er mange, ^eg skal til Køjs nu, da jeg skal 
rejse i Morgen - 6.April - tidlig fra Douglas tilbage til Uew-
castle, hvor jeg haaber at ankomme Kl.7 Aften. Kl.6 samme Aften 
skal jeg have Fas te guds tjenes te paa L&dse værelset. Det er riptignok 
"topspeed0. 

Deres hengivne 
A. Troensegaard-Hansen. 

x) Det kunde gaa igennem mig. 
IT. E, Rasmussen. 



Intet maa offentliggøres 

S  1 1  l e d e r .  

iFor nylig var her Fotograf fra Paris for at tage 
nogle Gruppebilleder af vore Fanger i forskellige Situationer: 
eiddende ved deres Smaeysle.r og Tidsfordriv oppe paa Bovestuer
ne, ved Foredrag nede i Forsamlings salen og ved Gudstjeneste sam
mesteds j dette sidste blev taget Søndag Morgen, just som vi skulde 
begynde • Alteret var der da, prydet med alle Gaverne der hjemme 
fraj de andre Billeder blev taget om Lørdagen.-

Opgaven d nasrvserende Brev skulde viare en lignende; kun 
at Billederne skulde veere nok saa indvendige, men ellers ogsaa fra 
forskellige Situationer og ligeledes gruppevis: snart hele Flokken, 
snart denne opløst i mindre Grupper, saaledes som den opløser og 
samler sig for en^l Øje, naar man faar Ro til at gaa i flere Maa-
neder og se paa den og - ikke mindst - se den paa Baggrund, af 
mangeaarlge Begivenheder i Hjemlandet, der har grebet dybt bestem
mende o^? dannende Ind, Vi Mennesker er jo i det hele meget mere 
førte end førende, Resultater af en Udvikling i vore folkelige 
Forhold mere end Udgangspunkter. Berfor maa denne Nøgle til Jor-
staaelae aldrig glemmes* 

Brevet vil ©aaledee blive et Forsøg paa en Videreføre3.se 
og Uddybelse af et Par af Linjerne 1 de foregaaende Breve.*-

Kaar man hører og læser en Del om de belgiske Rædsler, 
kommer en Dag det angstfulde Rpørgsmaal op i en: Har vore S^nler^ 
Jyder, har Fangerne her ogsaa været med til dette ? Knkelte er 
ganske vi©t først indkaldt senere, men Flokken som Helhed gik gen
nem Belglen i August 1914. b s ^ 

Mange S em taler med dem desangaaende har bragt mig en 
saare kærkommen dobbelt Lettelse. Først denne: det tyske Folk som 
Helhed er ikke ^saa raat. Det er de JCavaller iregimenter, der jo al-
tid danner en Hærs Fortrop, der maa bære Hovedskylden, og i dem 
er Tone og Færd ringere end •"•ed de andre Vaabenarter, dels fordi de 
har treaarig Uddannelsestid, modsat de andres toaarige, cg det 
4 t® ^•ar er saa ^^ligt for dem, fordi de gaar og spiller Herrer 
i Lediggang og i Kommanderen med Rekrutterne, dels fordi disse Re
gimenter faar deres Tilgang væsentlig fra "Fars Sønner", rige 
Folks ikke aUer heldigste Sønner, der som frivillége gaar ind i 
hæren og tager Livet der som en Tidsfordriv. Alvorlige Folk ser da 
cgsaa i Fredstid med nogen Sorg paa disse Dragoner og Uhlaner og 
ikke mindst paa de sorte Husarer med Dødningehovedet paa deres 
£ o - et Symbol, der jo desværre blev altfor betegnende. Haar 
hovmod og Raahed møder Modstand, som den iswr kom frem hos de varm-
»lodige walloner, der saa deres Land blive trarøpet ned mod Tro os 
Love, saa bliver den til vild Grusomhed, der finder Glæde i Øde-

^lvør for saadanne Mennesker den farligste 
af alle Fristelser. Tysklands Ryttere er Tysklands Fribyttere. Kn 
af Sønderjyderne feer skriver bl. a. saaledes om dem^'Mange af dem 
skal have været særdeles tilfredse med at gaa 1 Krig, haft en for 
de fleste oivlliserede Mennesker uforstaaelig Tørst efter voldsom-

rret mad en unaturXlg Een-
eynsløshed og Blodtørst overfor deres Fjender, vtaret optagne af 

og deres Dygtighed so® Soldater.... 
At Belgien 1 det hele havde tilladt sig at gøre Modstand, var »anæ 
do^ i>ke

eal?rJ:nf^^<
0e Tanke".- Mange, aen altsaa 

2® 411 disse Undtagelser hørte da lykkeligvis de 
under de tyske Faner kæmpende Nordslesvigere. Ker møder mig den and-

" soln ^^erister, hvad deisten 
alle er - bagefter, men de kom ogsaa med et andet Syn or Sind Selv 
ikkeeiodrdemrlhelteubirIJr^ne ?S cien TO;iLdl89 tyske Magtudfoldelse 
bruddet fra ' •8<6r dft jo 0^aa de troede paa Freds-bruddet fra den anden 3 ide, qaa de dog ikke paa Ødelæggelaens 

1 



Tedarsi^rgge^JLglied raed-w-geiismiheXst Glæde; og selv om ogaaa de 
af og til "blev Vidne til "belgisk Olrilkrlg, var det dem ingen 
Lyøt at skyde igen, uden hvor det var virkelig nødvendigt. De 
forstod den "balgiake Fortvivlelse, Var det hjærtelig^ Bønner for 
de® og af dertt, der var Aarsa^ i, at de næsten alle "blev for-
skaanede for at "blive udkommanderede til det tungeste, og o om "be
varede dem fra paa egen Haand at fristes ud i det værste ? Et 
enkelt Tilfælde af tung Befaling (til Drab) var mig "bekendt alle
rede hjøjume fra^ her i Pangelejren ikke et eneste.-

Derimod lægger de ingen Skjul paa, at de har rapset 
Fødemidler af pure Hunger. Forplejningsvæsnet formaaede aldeles 
ikke at holde Trit med denne Stormmaroh; derfor hlev det nød
vendigt at vælge mellem den pinligste Sult og "Selvforsørgelsen". 
Saa ^edte" de efter % i Hønsehusene i de forladte Gaarde, under^ 
tiden slap en af Hønsene med! Eller efter Vin og andet godt i 
Kælderen - et Stød var en god Grydefuld Mad over Ilden oppe i Køk
kenet - alle Beboere flygtede i Hast - saa slap Gryden med! Kt 
andet Sted lokkede Skratten af Ænder en meget sulten Slesviger 
paa Andejagt i Hønsehusetj det lykkedes at faa en ved Vingebenet. 
Men just som han kommer ud, stoppes han i Parten af sin Kaptajn, 
der har indlogeret sig i Stuehuset - den And vil han nemlig ogsaa 
have, og vor arme Soldat maa saa lade den Fugl flyve, skønt den 
var saa tung, at den slet ikke kunde flyvel - Linnedskabene blev 
ogsaa besøgte. Haar en nordsleøvigsk Skjorte var bleven altfor 
uudholdelig - og det blev den nok hurtigt under de Forhold!-
kunde et belgisk Stykke Iiinned, mandligt eller kvindeligt, yde en 
uimodstaaelig liindxing* Vi havde i min Fødebi^ en af dem fra 4S; 
han fortalte gærna, at man i den Krig blev anset for en ringe 
Soldat, naar man ikke kunde bære en Skæppe "graa Ærter" i sine 
Skjorteærmer uden at gnubbe *ig. Den stigende Benlighed siden da 
har muligvis gjort Soldaten ringere i saa Henseende, men altsaa 
ogsaa Skiftet deato nødv9ndi3ere. Det tilgiver Belgierne nok de 
Mænd, der holdt Haanden tilbage fra enhver Udaad. 

Og med Glæde og Tak tør vi da r>e paa dette vort første 
Gruppebillede, taget i belgisk Situacion: Jfeid med netop saa 
megen Lykke, at de blev forskaanede for det tungeste, og med saa 
megen Opdragelse, at de, om de end blov ledodo i Fristelse -
sejrende Krigeres mangehaande Fristelser « dog blev friede fra 
det onde.--

Naar de altsaa ikke har sat de værste Spor i Krigen, 
saa har Krigen vel heller ikke sat de værste Spor i dem ? Det 
skulde være vort næste Billede i Krigens Ifaker i disse Sind. Det 
Spørgsmaal er barørt i et af de forrige Breve; lad os prøve at se 
lidt nøjere paa det, ogsaa i dets almenb Skikkelse. 

Det bør da stærkt fremhæves, at? hvor sørgelig end al 
Krig er, der er Forskel; derfor ogsaa Forskel paa ferkerne i 
Sindene. Der er^ Forskel paa en raa Kraftkarls Overfald paa en 
skikkelig Dreng og saa to Slagsbrødres "Opgør". Naar denne Dreng 
værger sig efter bedste Mvne ud af sin gode Sam vittigheds fri
modighed, faar hanø Sind gode Mærker : mere vaageh Sans for alt, 
hvad ret er, mere Afsky for al Uret og Vold og mere Mod. Han 
vokser under denne Kamp, ogsaa sølv om han maa bukke under, vokser 
saa vist ogsaa mere, end hvis han flygtede. Men i Slagcbrødrone 
som i den raa Kraftkarl vokser visselig intet frem, uden hvad ondt 
er. 

^er ££. forskel paa en ærlig Forsvarskrig (1IB ærlig, ti 
i vore Dage kaldes jo alle Krige Fors var skrige) og magtsyge Kampe. 

^ar  noget at betyde, om Het og Hetfæidighed staar bag en Hær 
eller ej. Undertiden endog for Krigens Udfald - Gud har sin Haand 
med ogsaa i dette og kan lægge Sejren i de smaa Folks Hænder, naar 
de er rene, ti Gud vil Hettens Fremgang, fordi han vil Livets Sejr -
men altid for de Hærker. Krigen sætter i Sindene. Da vore Soldater 
havde sejret ved Isted, drog de til Dannevirke, gik op paa Volden 
og sang: Ledet er^ i Lave I Dette satte Itoker, da groede der noget 
godt i en uforglemmelig Stund, Var det bleven passet ret siden, 
plejet ogsaa med Beskæreise, var det maaske ikke gaaet os saa ilde 
i Tiden, som fulgte. -

Der gror ogsaa noget godt i det franske Folkes ind i dis
se Tider, ikke mindst i Hæren. Og fremfor alt da i de to mishandle
de Folk, det belgiske ofe det serbiske. 
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Bet har noget at "betyde for en Hær, sjæleligt, rned 
hvilken Pligt døn gaar ned i Løbegraven, og med hvilken Ret den 
staar dør. 

Møn vi maa saa gaa nærmere ind paa Sagen, prøve at se 
"bort fra Trinforskel mel lem de to kæmpende Folk og spørge roere 
personligt: Hvilken sjælelig Indflydelse har det paa alle, paa 
den enkelte at staa i Krigens stesrkø, farefulde Begivenheder ? 
Kommer de hjem som bedre Mennesker eller som ringere ? 

VI maa, for at kunne svare j skelne vel mellem to ganske 
forskellige Parer : Dødens Fare i Kampens Timer og .h?;ciLrbalGens 
Fare i Sejrens »• Dødsfaren 9 Ja. Død og Døds frygt har alle Dage 
været daarligø Opdragere til Livet« Den vi-ker - hvor den i det 
hele virker noget - ligesom andre Haturkatajtrofer (CTord^lcælv, 
Storm, Vulkan) dohhelt : sty3"kende ellor svækkende. Fangerne her 
fortæller om oprigtig Bøn og Alvor i Skyttegravene, men ogsaa om 
den grueligste Banden, naar Kuglerne susede aller tættest. "I 
Krigen lærte jeg at hede", siger mangan en (r t  ^Krigen" - ja, ti 
Krigen selv lærte saa vist ingen at "bede, det kan kun Bønnens 
Aand) j men i Krigen lærte og^aa mange at sige: Lad os æde og drik
ke, ti imorgen dø vi I • Dødsfaren virker altsaa to helt modsatte 
Ting, den ff^r tydeligere , bringer baade det gode og det onde 
frem, alt eftersom oindene er: De, der ved lidt om, hvad det er 
at dø, kalder ad Livets Kræfter og vokser derved • de mange 
herlige Soldaterbreve, der naar hjem, vidner derom; de, der intet 
ved om Døden, ægges kun af Kampens onde Aander - deres Breve bliver 
ikke udgivne! Det ør denne dobbelte Virkning, J• P. Cfacobsen har 
skildret 1 "Pesten 1 Bergamo", som vel ogsaa Lie i "Haar Jern
tæppet faldet", hvor dog Hovedvægten maaske lægges paa at skildre 
Dødsfarens ringe Ævne til virkelig var_i£ Forandring, som den 
Tordenvejrskristendom, der kommer cg gaar med Skyerne. Naar den 
varmeste Prædikens Virkning kan borirvejres forunaerlig hurtigt, 
hvad da Dødsfarelas kolde ForkyndelseJ :x-) Men virker den noget , 
gaar det 1 dobbelt Retningj ti det er en Lov, der gælder for alle 
Magter, Den samme Sol, dør stivner Leret, smelter Vokset. Bet sam
me Evangelium, der frelser nogen, fo-ihærder ardre. Vi opdager da 
blot herved en gammel Sandhed : Det kommer ikke saa meget an paa, 
hvad der møder os i Livet, som hvordan vi møder det. Som det be
tød noget, med hvad Ket et Folk staar i Løbegraven, saa betyder 
det noget, med hvad Ejærte den enkelte staar der : et er aabent 
for Kampene Alvor, et andet for Kampens Had, og Udbyttet bliver 
derefter. Det ene bli'r stille, det andet la^ staa til, nyder 
Huet, før Døden kommør.-

Det samme modsatte kansaa ogsaa Sejrøns Dag give, naar 
den møder frem med Fristelsens Fare: Den, der gaar Fristelsen urørt 
forbi, gaar styrket videre; den, der falder, gaar svækket bort. 
Ak, Fristelsen i Krig blev de mange for stærk. Sejrsrus - Vinrus -
Drabsrus - Sanserus I Sølv dø, der stod i Dødens Fare, kunde falde 
i Fristelsens, saa hvad der vandtes den ene Dag, tabtes den anden.-
Cg hvor afstumpes Ikke Følelserne og sløves Sindene ved at færdes 
daglig mellem Lig og være Vidne til alle Ødelæggelserne 1 Sløves 
saa ogsaa overfor Faren paa Kampdagene - "man vænner sig til det"-
ligesom den legemlig© Overtræthed skaber Ligegyldighed for, hvor
dan det gaar, saa de gode Virkninger fra Begyndølsestidøn let 
bliver mindre og mindre.--

Hvad nu da vore Sønderjyder her angaar, maa det huskes, 
at de paa to Maader var saa lidt med: baade saa kort Tid (de 
fleste kun til Tlarne-Slaget) og saa udenfor s taaende, idet de jo 
ikke kæmpede for en Sa.g, de havde kær. Lidenskaberne kom ikke i 
Bevægelse, derved bevaredes de for mange onde Mærker. Dødens Fare 
kom dem nær nok og gav ogsaa de bedste det bedste, den give kan, 
men den legemlige O ver ans trænge Ise overvældede dem snart og 
sløvede. Det er derfor deres bestandige Tale, at det var ikke 
meget ;  de vandt, og at det vundne hurtig svækkedes, da de kom ud 
af Krigen, hvortil maaske ellers sikkert ogsaa det sløvende 

x) Ti Sagen er jo, at Død og Dødsfrygt indeholder ligesom andre 
frygtelige Ting i sig selv intet, kan da kun fremkalde det, soro 
er i Kjærterne, Hen Livets Tale kan bringe noget nyt. 

3 



Fangenskab virkede, "Det tabte sig snart*1 x) De stærke Rivninger 
mellem tyftk- og dansksindede i Begyndelsen af Samlivet her, 
tyder jo ogsaa, at det ikke ^ik aaa dybt; men de kan jo ganske 
vist ogsaa forklares ved at tænke netop paa Dobbeltvirkningen : 
Krigen kunde nok gøre tydeligere ogsaa i national Henseende: 
mere tysk, mere dansk* 

Danfør citerede Bønderjyde har udtalt sig ogsaa om 
dette Spørgsmaal paa Prent. £*ad os da slutte med at anføre, hvad 
han ©ener, Krigen har mærket ham med: "Krigen og Livsfaren har 
jeg ikke fdndet noget synlig opbyggende i» Naturligvis maa man 

Dag for Dag gøre sig klart, at det kan være ens sidste, og som 
kristent Menneske vil ens Tanke ogsaa gaa til det hinsides Liv, 
der vil begynde, eaa snart det jordiske er endt« lian kender de 
mange Synder, man har at angre og bede om Tilgivelse for, og man 
føler da, at Tiden, som maaske er en levnet dertil, er afskræk
kende kort. Kn saadan Bøn om Syndsforladelse og Haade opsendes 
ofte lige før Slaget# Men jeg havde dog det Haab, at skønt min 
Syndebyrde var stor, vilde Gudfader dog i sin store tfaade og 
for Jasu Kristi Skyld tilgive mig. Ti skulde der virkelig kun 
være saa kort Tid levnet, var det dog ogsaa Guds Vilje. Men 
Tanken om det jordiske Livs fortsættelse havde jeg dog længe 
svært ved at slippe, Pørst længere hen, da vi havde haft da 
svære Strabadser og allerede været nogle Gange i Ilden, blev jeg 
mere resigneret og følte da nærmest kun Angst for selve det øje
blik, da Døden muligvis skulde indtræffe. Denne Resignation paa det 
jordiske Liv skyldtes vel nærmest de store Anstrængelser, dag
lige Savn og Lidelser og den næsten haabløse Udsigt til at kom
me godt hjem. Tanken om at mine kære i Hjemmet led for mig under 
den Pare, jeg var udsat for, pinte mig en hel Del". 

CTa, de derhjemme bar kun et; Sorgens og Angstens ædle 
Trængsel, De derude har al Krigens mangeartede ^are; Fristelserne 
saavel som Alvoren, Cg det ene kan øde det andet, Ken bortset 
fra Undtagelserne: Syndere, der virkelig omvender sig, bliver nok 
Reglen den, at de gode bliver bedre, og de ringe bliver ringere, 
fordi Krigen i sig selv ikke ejer og ikke kan give Livets nærende 
Brød, men kun er det Vejr, der giver Lejlighed til Vækst for det, 
som boede og groede i Hjærterne iforvejen. Og smaat nok det. Kun 
Livets Ord er Livets Brød til den dybe og varige Forvandling. 

Saa bliver da det andet Gruppebillede af vor Fangeflok 
dette: Trækkene lidt tydeligere straks efter Tilfangetagelsen 
end før Krigen. Lidt tydeligere baade i det gode og i det ikke-
gode. lÆøn nUj Aar og Dag eft^r, kun ringe Forskel fra før Krigene 
Saadan siger de selv, og saadan er det i sig selv rigeligt efter 
alt det ovenfor udviklede, og saadan er ogsaa mit Indtryk af 
dem ved at sammenligne dem nu med det Billede, de uvilkaarlig 
giver af sig ved at fortalle fra Tiden derhjemme før Krigen.-

Vi har nu faaet to Billeder af vore Sønderjyder; et 
taget i Belgien: deres Spor i Krigen, og et taget her i Krigens 
Spor i denu 'fen vi har et tredie, hvor de ikke kah tages under 
et, men maa deles i adskillige Grupper,- Der er nemlig en helt 
anden Krig, de har været i, og som har sat dybe og højst for
skellige Mærker i dem, og efter dem maa de grupperes« Det er den 

om hvilken en Sundevedkone af de gamle og ægte sagde for 
nogle Aar siden : De had æ da alle troej , te en krij kund war 
saa læng. Kun mente> den fra 64 varede endnu# Og det var lo ikke 
saa helt fejl ment. 

At denne Krig har sat saa dybe Spor i Sindene, ligger 
ikke særlig i  dena Langvarighed, men i ,  at det er en anden Art :  
en Krig med Ordets og Aandens VaaTyen, en Krig, som føres i Hjem, 
Skole og Kirke. Og det gaar dybt, saadan noget. Det deler i tysk-

x)Til Ære for Sønderjyderne kan det tilføjes, at slige Udslag, 
som høres fra Fronterne: at gaa med Amouletter og den Slags i 
taabelig Overtro paa deres beskyttende tøvner, dem hører man intet 
om her. Dertil er de baade for oplysée og velstøbte. 
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sindede og dansksindede sora de to Hovedgrupper, men disse igen i 
flere, alt efter Sporenes liyhde. 

Lad os først tage en lokal Oversigt over vore Fanger -
efter Kjemstavn -  inen med det sarome vedføje i  { )  Hoveddel ingen. 

Her er nu 192 Pang^r, De fordeler sig saaledes paa de 
forskellige Kredse eller Arater ; Haderslev Kreds 55 (43 d. 12 t,). 
Aabenraa Kreds 32 (19 -  13), Sønderborg Kreds 44 (32 -  12),  Tønder 
Kreds 45 (13 - 32), Flensborg Kreds 15 (4 - 11), Slesvig ICieds 
1 (t.). lait 111 danske, 81 tyske. I/ette giver naturligvis et raere 
dansk Billede, end Virkeligheden derhjemme kan svare til, da Hen
sigten med ."Fangelejren her jo er at samle særlig de danske. Og saa 
kunde Billedet endda nok gøres en Bel mere dansk, idet de, som 
nærmest intet Standpunkt er naaet til, er regnet med paa tysk Bide 
(i de 81) Det kan have sin Interesse at sammenligne med sidste 
Valgresultat (fra 1912) ; 
1.Valgkreds (Haderslev-Sønderborg): 65 fo danske, 35 tyske 

Fangerne her fra 1. Kreds : 75 f. danske, 25 $ tyske 
2. Val gikr eds (Aabenraa-Flensborg) : 14 danske, 86 tyske 

Fangerne her fra 2." Kreds t 49 danske. 51 ^ tyske 
Dertil kommer saa vore 45 fra Tønder, hvoraf de fleste er tyske; 
men her kan vi ikke sajromenligne med Valgresultatet, foidi ogsaa 
det helt tyske Husum og Kiderstedt hører med til denne (4.) Valg
kreds, medens de 45 er fra selve Tønder Kreds« -

Ken de to Grupper vil vi igen dele i fem under Hensyn 
ti l  Dybden af de Jføerker, den nationale Kamp har sat i  dem: de 
tysk-hjulpne, de tysk-uhjulpne, de dansk-uhjulpne, de dansk
hjulpne, de selvhjulpne. 

Men først et Ord for at fjeerne mulige Misforstaaelser. 
Disse 5 Grupper skal ikke skildres for at faa Lejlighed til at 
dadle og rose. Det er saa let at raabe x ' "Hjemmetysker", men ogsaa 
saa ufrugtbart. Hør skal ikke anklages, men hellere beklages. ti 
disse Hænd er jo Ofre for Fremmedherredømmets Vanskeligheder, de 
er den lange Krigs Ofre, bærer Mærkerne af de to Sprogs Porkvaklen. 
Eksempler skal vise det. Og netop dette yngre Slægtled er det med 
meget mindre personlig Skyld end de tidligere, fordi de ved virke
lig ikke bedre, end at den t^ske Synsmaade er den rette; de har jj 
ikke blot i Skolen, men til Dels endog i Hjemmet lært det saadan«-

Vi kan sammenstille dem med Udvandrerne der som her 
er det Forholdene, der er Polk for stærke. Skylden lader vi ganske 

hellere med Porstaaelse og Deltagelse baade paa dem i 
Amerika og dem sønden Aa, hvad Farve de end bærer,- Det er da en 
Kendsgerning, statistisk fastslaaet, at andet Slægtled: Udvandrer
nes Børn har det sværest og bliver svagest. Vore udvandrede Danske 
har dog det Rygstød, at de herhjemme havde Sprog tilfælles med 
deres Forældre og jævnaldrende; de fik i Hjem og Skoler, hvad de 
nu kunde faa. Hen deres amerikanskfødte Børn kommer ind under de 
to Sprogs Ulykke: Forældrene tærer selv paa det derhjemme fra, 
faar saa lidt at give Børnene paa Dansk; og det engelske i Skolen -
hvad det giver Børnene, kan disse ikke dele med Forældrene, som 
kun saa altfor lidt af og paa det fremmede Sprog. Det bliver saa 
let som Hønen med Ællingen, de forstaar ikke ret hinanden. Ker er 
det da5 Dansk-Arnerikansk Mission har sin Opgave»- Tredje Slægtled 
er noget heldigere stillet, for nu kan det begynde at gaa paa 
Engelsk, hvis man ikke - begge Parter - bliver i og hjælpes af det 
Danske. Med 4. Led kan Vanskelighederne siges at være overvundne.-
Ft enkelt Fksempel er bleven hængende i mit øre fra en dansk Be
søgendes Oplevelser i Amerika, Han kommer med til en Begravelse i 
Dansk Kirke. Under Udgangen spørger han en i Følget: "Hvornaar er 
ner Gudstjeneste?" ^Det ved jeg F,.,,,* ikke, jeg kommer only til 
Begravelse", lød Svaret i let fornærmet Tone, Se, det er jo den 
vildene Fugl paa den golde Hede, hjemløs og fattig, men Kærlighed 
kun desto mere værd. Saadanne kan jo ogsaa findes i Hjemlandet, 
desværre; der er bare den Forskel, at saa er Skylden større, end 
naar de træffes i fremmed Land eller i eget Land under fremmed 

x) Det var jo saadan noget,længden mente, da den raabte "Synder" 
efter Zakkæus, fordi han som Tolder havde forladt sit Folk, Men 
det hænder jo, at en saadan saa ogsaa føler sig trykket deraf, o^ 
saa er lian trods alt værdig til det fineste Besøg. Og vi forstaar 
at han modtager sin herlige Gæst "med Glæde".-



Styre. Bet viser sig ogsaa derved, at naar disse uheldigt stil
lede, forfrosne, møder et varmt Ord, tager de irood det med megen 
Glaidec Vi skal i alt Fald se Kksempler paa det, naar vi nu prøver 
at tegne de 5 Gruppebilleder og ser dem ikke blot i deres egc;n 
Verden, men ogsaa i Forhold til den Verden, der møder dem i et 
dansk Ord om aandelige Ting; 
1, De_ tysk-h.julpnea Af dem er her kun 5. I)e kan sagtens, ti de er 
gennem Studeringer hjulpet saaledes ind i det tyske, at de behersk
er Bproget baade mundtligt og skriftligt og virkelig har hentet 
Kultur og Dannelse der. J)e svarer til"4. Slægtled i Amerika", Over
gangen er fuldbyrdet. Men de har ogsaa alle 5 gaaet paa højere 
Skoler. De taler Sønder (1ydsk» men har sv^ert ved H igsdansk, ikke 
blot ved at skrive det og tale det, men til Bels endog ved at høre 
det i Højtlæsning, endsige selv læse det. Derimod hører de det 
med Glæde l Talens Form- Min Ir far ing her har stprkt bekræftet vor 
Arbejdsregel derhjemme; Skal Mennesker vækkes og paavirkes, saa 
naturligvis først det mundtlige Ord med dets større Tydelighed og 
den personlige Varmej siden Bogens utydeligere "Stave", som ved 
Mangel paa Minespil og Tonefald kræver dem mere øvede Bruger. Fn 
af disse 5 udtrykte det saadan: "Hej, naar Præsten læser højt, det 
faar jeg ikke noget rigtigt nd af j og naar jeg selv prøver at læse, 
saa faar jeg slet ingen Udbytte, men naar han fortæller for os, 
saa er jeg med, og det er jo ogsaa en Mands personlige Vidnesbyrd, 
man der faar." Han anede vel ikke, at han der stod og aflagde selv 
et levende og praktisk Vidnesbyrd for Rigtigheden af en god, gam
mel, men ved Grundtvig paany fastslaaet Sandhed. Men det bliver 
hans Ord jo ikke ringere af - de falder desto mere ægte.-- De 
vilde naturligvis faa et Arbejde, disse 5, ved at skulle ind i 
Aandens Verden paa Dansk. Men i samme Grad som de paa Tysk har 
smagb Aand, i samme Grad vilde jo Længslen være der efter Føde 
fremdeles, altsaa ogsaa Modtagelighed for dansk Føde, om den blev 
nærmere for Haanden og maaske og i sdg selv var fuldt saa nærings-
holdig, naar der da kun ikke var et saadant forudfattet Uvenskab 
overfor alt Dansk, saa Døren af den Grund holdtes lukket. Lykke
ligvis har det saa lidt været Tilfældet her, at de 4 har med stig
ende Glæde taget Del i Foredragene og kendelig med voksende For-
staaelse. Og den 5te sagde en Dag : Jeg kommer. Men den, som kom
mer allersidst, skal nu ikke altid i den sorte Gryde; ti det hænd
er jo, at den, der kommer sidst, kommer bedst>-

Ite tysk-uhjulpne. Af dem er her 76. De er langt vanskeligere 
stillede« Fra tysksindede, men dansktalende Hjem er de gaaet med 
mere Velvilje til den tyske Skole end de danske, har vel saaledes 
ogsaa faaet noget mere Udbytte, men da de senere har manglet Lej
lighed til videre Uddannelse ad den Vej, og det daglige Sprog i 
Hjemmet bragte Skolens Tysk i Glemsel, er de at betragte som Men
nesker ? der er undervejs og i dobbelt Forstand uheldig; undervejs: 
bort fra noget (det danske Aandsliv) , de aldrig ret har ejet, men 
kun arvet som retmæssig Arv fra Fædrene, der ligger og venter paa 
at blive overtaget og nyttet til Gavn og Glæde, - og henimod noget 
(det tyske Aandsliv), som det ikke er lykkedes at naa, endsige eje. 
Det er dem <5ved Vejskøllene"det er dem, som er ude i Overdrevet 
mellem to Landsbyer, paa Vej fra den ene til den anden. Men det 
er smaat med Læ og smaat med Føde derude 0 De hører ikke hjemme i 
nogen af Lejrene, har saa lidt at samles om, lærer ikke at høre, 
altsaa heller ikke at tale- ti hvor Øret lukkes, kan Manden jo nok 
være aaben, men det kan ikke blive de bedste Toner, som udgaar af 
den. Skal man sætte Krone og Frugt, maa man have Rod, og det endda 
i god Jord, i "Livets rette Grund"I- Hwr er saa set bort fra det 
farlige i det at gaa bort fra netop det arvede, det dem tiltænkte, 
fordi denne Svigten sikkert er dette yngre Slægtled ganske ube
vidst, da det paa enhver Maade er bleven dem lært, at det netop 
er det rette> det trofaste: Derfor vil Skyld og Skade paa det ?unkt 
ogsaa være større hos de tidligere Led; men saa er jo i alt Fald 
Skaden arvet af dette. De lider da omtrent som 2. og 3. Slægtled i 

x) Selvfølgelig er der Overgangsformer i Grupperne, f. Kks. enkel
te i denne, som har været paa en tysk Landbrugsskole, 

6 



Amerika. De kan vel nok saa Beget Dansk soro de "tysk-hjulpne", men 
til Gengeeld jo meget mindre Tysk. Deres Kodløshed i "begge Sprog 
or saa tydelig, som den er uundgaaelig; derfor anføres et Par 
Kks. her, ikke for at anklage, end mindre for at smile ad (det 
v a r  h j e r t e l ø s t )  ,  m e n  f o r  a t  o . o k ] a g e  d e r e s  v a n s k e l i g e  K a a r  ;  K n  
sender Tak for en Gave "til De Personer som har weret s_a venlig 
at bidrage tél Indkøb af dette kønne Pak "o En anden haa"ber,"at hwi 
snart kan komme hjem igjen, øllers alt hwell her". Kn faar 5 Fejl 
i Overskriftens 3 Ord : "Hein lieber Kjestine" Kn anden sender "viel 
Bank fttr deinen Brief". Kn tredje fortæller: "Liehe Onkel! Ker in 
terillao haben wir ein recht schdnes Weinachsfest ferleht".- Men 
idet de altsa.a har hørt og last saa grumme lidt paa noget af Sprog
ene, er deres Ordforraad indskrænket til de rent daglige, haand-
gribelige Ting, og derfor maa de jo faa meget svcert ved at høre 
om aandelige Ting^ De kan "bedst med det, visse Folk hjemme kalder 
"en lille humor ijtisk Oplæsning". ITu vel, saa "begynder vi der c Man 
skal tage Folk, hvor de staar, især naar de staar der uden egen 
Skyld (det gør vore "visse 3?oik hjemme" ikke i nær saa høj Grad, 
saa de kan godt fortjene en lille Bebrejdelse).- Men det hænder 
ogsaa, at vore tyske Venner kan tages af noget meget bedre end det 
morsomme. Og jo længere de har været fjærnede fra'de dybe Toner -
inde i helt andre - desto stærkere bliver deres Undren og Glæde, 
naar de ̂ gr ibes af disse og føres ind i en anden Verden. Det var 
mig imod at anføre ovennævnt^ Skriftprøver, men det er mig en stor 
Kjær tens glæde at fuldføre dette Billede med et Par Træk, som gør 
det smukt. Kr der end adskillige tunghøre blandt dem og maa være,-
der kom en en Dag (ny hertil) og forsikrede i et''kraftigt "Sprog, 
at det var nam ligegyldigt alt i denne .Krig (og vist alt i det 

^en første Gang, han var med til Møde, tog hans i"Virkelig-
hede n tørstende Hjærte ved Ordets Han har vist ikke svigtet en 
eneste Gang siden. Hans Ansigt bliver stadig kønnere. Og som han, 
saa flere„ lin anden blev taget af vor Juleaften« Det var saa nyt 
med disse bløde, varme Toner i et Sind, der kendte mere til det 
s trænge og naarde, "Dette her er ikke politisk", udbrød han be
væget» Nej, ^og heller ikke det kolde og golde, der hidtil havde 
fortørr^t Kjær te t. - Kan blev en st ille-takneml ig Tilhører, som 
kæmpede ærligt for at fatte og følge med. Han minder mig om en 
skøn Replik i "Hakon 0" ar 1" ;  Da denne, træt og tynget af sit Liv, 
staar tryglende i Thoras Stxie, udbryder hun: Da græder, Hakon! Og 
han giver det gribende, sande Svar: Har du ej før set haarde Stene 
græde, naar de fra Kulden bragtes ind i Varmen? -

Ps dansk-uhjulpne, Hor er SO af dem. Standpunktet er et andet 
end de forriges, og Udviklingstrinnet er heller ikke det samme 
men en Del bedre« De forrige gaar, disse staar. Staar fast paa den 
danske Opfattelse, men lovlig negativt, me^t protesterende, uden 
rigtig at have Ævne til at leve det Danske og leve det til no^en 
Sejre. Deres personlige Forhold umuliggør det. idet de ikke har 
kunnet ^faa S3^nderlig dansk Hjælp til deres Udvikling; ikke kunnet 
eller ikke formaaet at ville. Som Træer i for megen Skyp^e - de 
kan ikke springe ud før for sent. De fik saa usigelig 'lidt i den 
tyske Skole, hvis Sprog de aldrig naaede at bru<?e blot nopen-
lunae; i Hjemmene var Viljen til at hjælpe bedre end ^vnen, men de 
stedlige Forsamlingshuse og Ungdomsforeninger fik heldigvis no^en 
Betydning for adskill ige af dem ;  hvorimod de danske Skoler ikk« 
naaede ind til deres Skyggekrog. Deres Forestillingskreds, Ord
forråd og Ævne til at skrix^e og til at høre aandel i g Tale er da 
lilxe nok og maa jo være det«- De kan skrive: Tak til en ver som 
nar bidraget 111 Samlingen (T-ndsaml ingen) , Kiler; I-lin teste Tak 
for 5 Franc som jeg til Juel har modtaget fra Demc Kiler: Alle 
kameraden waren som Fest im Depot fers amme 11, Kiler endo«-* Tch 
habe krank gewesenl (De skriver jævnlig Tysk, fordi Brevene ^aar 
hurtigere og naar sikrere Maalet). Dersom det Ord er sandt, der s7 

staar paa vor Skamling-Talerstol: "Ordet, det er Guddomsunder--
værket. Ordet, det er Folkekendemærket" - saa kan det rinde en 
varmt i Hjærtet af Deltagelse ogsaa for denne Gruppe, der har mødt 

0r^> der  Sætter velsignede Lkarker i Sjælen, fordi 
aet selv er guddoms mærke t ,  aandsbaaret,  og kommer t i l  en i  Huder fc«--



rnaale ts  hjær te vindende Forra.  "Der skinner en Bol,  hvor Aand har 
•iund og Såtile,  da kvidrer Barnesjæle" • Men de kan ikke kvidrej hvo 
en Lierer er næsten nødt t i l  at  modtage et  Barn i  Skolen saadan: 
"Was heisst  du, raein Kind?" "Kval "  "Was heisst  du?" kan et  
faasto Dæ". "Hvad hedder du?" "Æ hi  Pete," "Du solist  sagen:Ich 
he isse Peter,-  Kai " "tk hejse Pete," Kr Drengen To lød og bange 5 
"bliver det let  t i l  Graad; "Ih-hik-hejse Pete«" Læreren kan være 
nok saa venlig,  Barnet erfarer vanske i  agt nogensinde, at  Ordet 
kan være l if l igt at  høre, at  Bkole kan være Pest.  Derfor i<aar den 
unge saa let  bort fra det hele,  hører intet ,  tror intet.  Og dog 
er Lcwngslen . jo inderst  inde, fordi B; f jærtet trænger,-  Denne Gruppe 
kan da ogsaa l ignes ved Træer i  Ivlarts,  de længes efter Sol -
ubevidst raaaske -  for de længes efter at  springe ud. Men de niaa 
ikke faa for meget.  Aprilsol skal det være, ikke Cfulisol,  Saa 
kommer ogsaa de o Forunderlig l idt  kan da sommetider give Stødet,  
To Gryn kan faa Vægtskaalen t i l  at  synke. Kn Dag f ik .T, at  vide, 
hvad hans skønne bibelske Fornavn betød. Han faldt i  Tanker.  Han 
havde hidtil  ikke været med, for han "troede ikke paa noget".  Saa 
begyndte han saa smaat at  komme. Men har han flere Vanskeligheder 
end de f leste,  saa skal han og have Lov at  komme langsomt. 
4.  De dansk-h.julpne) S6-> Fra vaagne og formaaende danske Hjem 
og fra Kongerigets Efter- Høj- og Landbrugsskoler har de faaet saa 
meget,  saa om døm kan det siges som om Gruppe 1 :  De kan sagtens. 
Uden at  det jo dog maa glemmes, at  der skal ogsaa en god Viljes 
Arbejde^til  fra egen Side, Det er dem, der kunde skrive danske 
Breve l ig dem, der allerede er udgivne, fordi deres Udvikling, 
baade sprogligt og aandeligt,  er gaaet i  samme Ketning og naaet 
l ignende frem. De leder ikke forgæves efter Langeland paa Dan
markskortet,  t i  de har ofte fulgt Opfordringen i Venner,  ser paa 
Danmarks Kort;  ser,  saa I  det aldrig glemmer !  De fender det vel 
endog bedre end vore egne gode unge hjemme, baade dets Geografi  
og Historie,  fordi de ejer den særegne Kærlighed, vi Mennesker 
gærne føler overfor det mistede. i !Kvig"t ejes kun det tabte".  Som 
vi jo ogsaa kender t i l  dette,  at  Modstand kalder Viljen frem t i l  
endnu bedre Arbejdenj Hindringer forvandles t i l  Betingelser ved 
at  staalsætte oen Karakter,  der maa t i l  o Det Danske, som Værdi,  
er dem derfor mere kendt og kært end for ellers i igestil iede 
hjemme; De har et  Plus.  Dette kan ogsaa forstaas paa en anden 
Maade: Den, der lever midt i  Landet,  hører alle Landets Lyde, de 
larmende med de tonende* Den#  der lever paa Afstand, hører kun, 
eller næoten kun de bedste; t i  kun de naar saa lan^t.  Vort danske 
Kævl gaar ikke i  sønderjydske Blade; men de gode, rene Toner,  der 
samlet udtrykker det egentlig Banske ,  de naar baade i  Syd og i  
Vest,  l ivskraftige som de er.  Det kan da være en Fordel at  være 
paa. Afstand. Intet Under,  at  det Danske da ogsaa ad den Vej bliver 
særlig kært og faar mere Plads i  Kjær te og Hjem, Det danskes te 
Hjem ( i  Præg og Stil) ,  mit Øje har set ,  l igger i  Sønderjylland -
naturligvis a  Alt var Dansk: Indskriften over Døren, Farverne og 
hvert eneste af den sti lfulde Stues mange Billøder (danske Mænd, 
danske Kgne, danske Begivenheder) .  Hvor bliver et  Hjem personlift ,  
levende, paa denne Maade! Saadan er,  om end ej  i  l ige Grad,de 26« 

PJLJ5 , e^Yli• 5. B)e er  og har det som de foregaaende, kun at  
de har^ maattet  hjælpe sig selv og har kunnet det trods a3.1e Van
skeligheder,  ^Det er dem, der ikke er saa ret  mange af nogen Steder 
men som har i  Kræfter,  hvad de mangler i  Tal.  De vil  frem og maa 
frem t i l  en Udvikling, der sætter dem i  Stand t i l  at  gøre Gavn 
bringe Glæde, bære Byrder.  Det er gærne meget jævne, st i lfærdige 
mennesker,  men med en god Tid brændende bag det rolige Ydre, 'Der 

f£ e r a  a f  d e res Skjul af den Art i  64 :  Jens Paludan-) '  
^.uldgrPeter »>everin Lund, -  lien vore 5 her har hverken faaet K.læln 
fra Hjem eller Skoler,  og er dog naaet med,efter Ordet:  Hvor der" 

(? e r  ®n
1T e ' i--  ? e  * a n  R o r a  d e  2 6• '»I endda altsaa 

no-.  saa soærku (som selvhjulpne) minde om to højst  forskellige 

Gv-.^ e n n e-r0^. ^ e n  1 5 '  Gruppe skal her kun tales kortere,  da der 
nuk bliver Lejlighed t i l  en Gang (efter Hjemkomsten) udfør i  lo-t  
a ' j  ki ve dem selv Ordet,  ide de f leste af dem er meget skrivende -
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Planter:  Vintergækken og Kgen. Saa l i l le og blid VinterblonaB ten 
er,  den "bryder dog den frosne Skorpe -  Livet er stærkere end Døden-
Og gækker saaledes al Kuldens liagt; roen den e^er Jo ogsaa baade 
den gode Srøvitt igheds hvide Farve og Haabets den grønne.- Cg 
Egen trodser alle Storme og giver Læ t i l  mange mindre Træer« Hun 
er dens Tid kommen, da ogsaa den maa dø ("Hangen Kg er_ for Uvejret 
segnet") ,  saa har døn sørget for at  kaste iFrø i  Tide t i l  "Vaar-
kraftens spirende Værk", cg saa sukker den vel nok, idet den 
synker,  men synger dog t i l l ige: "For de gamle, som faldt,  er der 
ny overalt;  de vil  møde, hver Gang der bliver Maldt !" -

t  Tilslutning t i l  ^astor Ih A» Jensens forrige Brev -
Julebrevet -  vil  det maaske være paa sin "Plads at  give et  Par 
Uddrag af Breve fra Kr igsfanrer %  hvoraf det vil  fremgaa, hvorledes 
disse selv ser paa den Jul,  de har haft  dernede. 

Krigsf.  26-12-15: Vi har alle været samlede og fejret  en dejlig 
nordisk Jul bammen. 

Krigsf.  4-1-16: Fn Jul har vi fejret ,  og et  TTytaar med, som vi 
sent vil  glemme j det gik saa hj^ggeligt og hjemligt,  saa enhver 
r igtig følte sig højtidelig stemt Det var de tyve (Lem-
verband) med N. IT, (KJemiæ tysker klub*? IT.H.B.) der næsten var mest 
taknemlige for,  hvad der var bleven gjort .  Atter og atter kom 
1T.IT. og takkede, og Jeg følt« den Aften, at  den største Glæde, man 

,-  kan faa,  er den, at  kunne glæde andre og se dem glade. 

Krigsf.  2-1-16 :  Jeg vil  nu forsøge at  skildre vor Juls Forløb for 
Dem, som blev over al  Forventning lykkelig og velsignet . . . . . . . .  
. .  Saa skiltes vi ad, efter at  der var bleven fortalt  et  Par smaa 
Stykker,  overbevist  derom, at  ingen i  alle de krigsførende Lande 
kan have t i lbragt en bedre Julefest end vi.  Der vistes os stor 
Imødekommenhed fra fransk Side, særlig skylder vi vor Kr, Løjtnant 
og Sergent Boulanger megen Tak for det lykkelige Forløb af Festen, 
dog maa vi  ikke glemme Hr. Prof.  Verrier der,  skønt han er l idende, 
har besøgt os i  Julen og medbragt en hel ?iængde morsomme Ting t i l  
os.  Saadan en Aften glemmer man ikke let ,  man føler rigtig,  hvad 
Hjemmet er . . ,  Tredie Juledag rejste saa Kammeraterne paa 
Landet igen, efter at  de ved Julefesten havde samlet nyt .Ilod og 
Livslyst t i l  at  gaa Fremtiden i  Høde med, 

Krigsf.  30-12-15 :  Imidlertid er Klokken bleven IC. Og vi gaar t i l  
Sengs med et  Minde, som aldrig vil  glemmes, 

) 



~I— _In_tet _ra aa off e nt 1_1 gg^ir es Hø ,j  t  -
læening rnaa ledsagss__af modning 
11.1 Ti Ihørerne ora_Forsigtighed 
i  O'ij  tals^ _I)er _ex_saa mange up'aa-
l ide liga øren ogsaa i  Danniark 
THpe.] der af 

T i l b a g e b l i k «  

Haar denne Slcudmaaned er t i l  Knde, vil  der vist  ogsaa 
være Slut paa mit Arbejde i  den hidtidige Forra :  daglig Jiorgen-
andagt og dagligt Foredrag el .  Oplæsning derhenne i  vor Skole; 
thi  saa godt sora alle Fangerne vil  fra Marts være ude paa Arbejde, 
og det saa langt borte,  at  d^r kun for de færreste kan være Tale 
om et  Søndagsbesøg her "hjerame", endsige at  komme hjem hver Aften; 
for ellers kunde der nu holdes Møde om Aftenen, da Ministeriet  har 
været saa imødekommende for nylig at  t i l lade os at  flytte fra Kl0  
3 t i l  Kl,  8,  naar det passede os bedst.  

Mit Arbejde maa da lægges paa en anden Boug, blive Be
søg ude hos Flokkene med Tilladelse t i l  at  overnatte hos dem; saa 
kunde Aftenerne jo maaske endda give ganske god Lejlighed t i l  
frugtbart  Samvær og mere Lejlighed vel endog t i l  Samtale med den 
enkelte,  idet Flokkene er smaa, oftest  5 el ,  10, sjælden 15 el ,  20. 
For ikke at  tale om den Fornøjelse og Sundhed selve de lange Bjærg-
vandringer kan bringe mig, d«r har et  nervøst Hjærte at  slaas med" 
og nok netop trænger t i l  en saadan f er iel  ignende Frilufts virksom
hed. Hvad der maatte være en l i l le Skuffelse i  Vinter:  at  Fang
erne ikke kunde blive herhjemme alle,  kan da blive l ige det mod
satte t i l  Vaar og Sommer, Et fortsat Arbejde med daglige Foredrag 
vilde vist  l igafrem have oversteget mine Kræfter,  Vorherre er da 
her som alt id Daarens Formynder.  Takket være han for det 1 -

Men saa maa Tiden nu være passende t i l  et  Tilbageblik 
paa Vinterens Arb.ejde, Særlig jo da paa Tiden siden Jul,  hvis 
mner ikke er^omtalte hidtil .  For en Fuldstændigheds Skyld -  t i l  
samlet Overblik -  skal de t idligere Æteiner ogsaa l ige nævnes her,  
skønt de jo delvis er omtalte i  de t idligere Breve, om end roere 
spredt og lejl ighedsvis.  Bog maa det være toig t i l ladt at  sige, 
at  det egentlig er miff imod at  skrive dette Brev (men der er nu 
intet  mere nærliggende Æmne, og det vilde maaske vare vel længe 
at  vente,  ^ti l  der sidst i  Marts kan skrives om Besøgene derude),  
dels fordi det alt id falder tørt  ud med et  saadant skrift l igt 
Sammendrag af mundtlige Foredrag -  Suppen kan være tynd nok i  
første Bryg l -  dels og navnlig fordi det er saa vanskeligt at  om^ 
tale Talerne uden ogsaa at  tale om Taleren. Bog maaske, Saa trøst
er det mig ogsaa l idt ,  at  de Mænd, der har sendt mig, jo egentlig 
har et  Krav paa en saadan Oversigt over,  hvad deres Udsending har 
staaet og fortalt ,  især da Ætonevalget var vigtigere og vanskelig
ere her end under almindelige hjeml i^e Forhold, hvor e'n Køiskole-
lærerstaar overfor en Flok af lutter danske Ungersvende og i  
Frg ,3 o id paa egen Grund. Maaske vil  Bladsen her .1 Brevet ogsaa 
t i l lade at  gengive et  Par iraner l idt  udførligt;  det kunde vel 
bøde en Smule paa Oversigts-Tørheden, -

I  den franske Regerings Tilladelse t i l  min Virksomhed 
her er der nævnt 5 Slags Ærrrner,  som mine Foredrag burde holde sig 
t i l  t geografiske, hiscoriske ogreligiøseo Dette er da naturlig
vis ogsaa sket.  Ben givne Hamme er jo vid nok™ Fn af Fangelejrens 
fransk t  lolke skulde saa for øvrigt overvære Møderne, vel for at  
paase, at  alt  gik, som det skulde, Ber er t i l  vor Glæde aldrig 
bj.even anket over ,  at  noget For s  drag gik udenfor den givne Til
ladelse,  l igesom der,  vist  ved et  Lykketræf, heller aldrig er 
bleven anket ira mine egentlige Tilhøreres Side over,  at  der gik 
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"PolitiJc" i mine Taler. Derirøod har de, og vistnok raed fuld Føje.* 
sommetider, isaar i Begyndelsen, følt mine Poredrag lovlig tunge, 
for religiøse. En Kø^skolelterer, roere vant til at finde det 
Skæringspunkt, hvor Kievens Trang og Lærerens Ævne mødes, havde 
sikkert passet "bedre til Geerningen. 

Men nu til Oversigten ! 
Be geografiske /Stimer "blev først min Rejse hertil, saaledes som 
de friske Oplevelser lagde det nær at tale om London og Paris, 
deres Bygninger og deres Minder og hele fysiognomi. Selvfølgelig 
maatte det "blive Historie ligesaafuldt som Geografi, men det 
falder dog naturligst at nævne det her, løvrigt er mit 1, Fælles
brev en Genspejling af disse Rejseæmner.- Siden gik vi mere regel
ret frem med "Faget" : Kn Kejse fra de f jærne Fixstjærner • en 
Udenlandsrejse - hjem til vort eget astronomiske Fædreland, hvor 
Solen er Hovedstaden, Planeterne de større Købstæder, Haanen og 
lignende Størrelser de mindre do», medens Kometerne er en Slags 
Zeppelinere, der ikke saa gærne maa komme ind i de neutrale Luft
lag.- Vi naaede vistnok lidt af det, Kaalund følte, da han var 
ude at rejse: "Og jeg "blev saa lille, og "Verden saa stor".- Til-
sidst landede vi naturligvis paa vor egen allerhjemligste CTord 
og gav os, efter at have set astronomisk paa den ogsaa, og efter 
at have taget et lille historisk Overblik over Menneskenes Me
ninger om den og den hele Verden lige fra de gamle Ægyptere og 
Kaldæere og Grækere op gennem Kopernikus, Tyge Brahe, Keppler 
o.s.v. til vor egen Tid, til at se lidt nærmere paa de Lande, der 
maatte have mest Interesse for os : Norgs, Sverige, Finland og de 
lutherske Kgne af Tyskland (Kisenaoh, Krfurt, Wittenberg)(hvor
imod Danmark, i alt Fald i denne første Omgang, maatte nøjes med 
Hiohardts "Vort Land", lian forstaar hvorfor. Senere kunde vi "bedre 
tillade os at dvæle ved enke?.te Ting : Viborg Domkirke og en iTsern-
banerejse fra Korsør til København, hvorom nærmere under de hi
storiske Foredrag.- Det maa tilføjes, at det var mig umuligt at 
fortælle "ren" Geografi, der er jo Sammenhæng mellem^Landets 
Natur, Folkets Ejendommelighed og Kationens Kistoriø; følgelig 
blev dette berørt. Horsk Vilje, svensk Fantasi, finsk Følelse, 
tysk Tanke og lidt af hvert hos Danskerne i Midten (fra Vest til 
øst). Havnlig løb Følelsen af med mig, den Dag vi havde Finland 
for, saa det blev ikke blot Fånr ik Staals "Land", men ogsaa hans 
"Segner". Lidt lignende ved de andre Lande, -

De historiske og dertil knyttede Litteraturhistoriske 
Foredrag og Oplæsninger har, bortset fra de bibelske, som bliver 
omtalt under de religiøse Æmner, selvsagt mest hentet deres Æm-
ner fra vort hjemlige Hord, dog ikke fra Sønderjylland (uden 
Knud Lavard), hvor det forekom mig rigtigst at nøjes med smaa, 
hurtiøa Strejflys udfra de kongerigske Ælmner, ligesom ogsaa ikke 
sjælden smaa Træk fandt Plads i mine Prædikener (Magnus d. Godes 
Drøm, Brorsons "Betroede Talenter" og ligm).- Af ikke nordiske 
Æraner er Luther bleven behandlet i to Foredrag, og meget ofte 
strejfet ellers. ,1 fire Timer dvælede vi ved Jeanne d'Arcs be
tagende Historie, med hvad dertil hører af engelske og franske 
Forhold i de Tider» Kvor dybt hendes Liv og Billede er sunket i 
den franske Folkesjæl kan bedst ses deraf, at hun, næst Gud og 
Jomfru Maria, af troende Katoliker anses for den egentlige Sejr
giver i Slaget ved Marne. Det er ikke til at udmaale, hvilken' 
Velsignelse det har været for det franske Folk gennem omtrent et 
halvt Aartus inde, at det fik denne kække, fromme Bondepige med 
det fine, lyttende Øre til sit nationale Samlingsmærke og Ideal. 
"Forgangen er siden fem Hundrede Aar i Lyst og Kød, end Liliie-
banneret..., nej, hendes skønne Fane vejer ikke mere, men 
hendes Aand svæver over store Dele af Folket endnu. Ilaaske er der 
usporlige Veje mellem den og de Tusinder af Hjærter baade i og 
udenfor den franske Hær, som i disse Trængselstider genfinder de 
gamle Kirkestier.- Om denne religiøse Fornyelse har vi ogsaa 
haft et enkelt Poredrag. Bryder dette Aandens Vejr igennem til en 
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virkelig Sejr, vil det franske JTolk, naar ogsaa den anden Sejr 
er vunden, og Klsass-Lothr in^en genvunden, faa dobbelt Grund til 
en varm Taksigelse opad, men saa rnaaske ogsaa Grund til at sende 
stille Tanker tilbage i Historien til jomfruen fra Orleans, den 
fattige, unge Bondepige fra Domrerny i Lothringen.-

"Lyksaligt det Folk. som har Øre for Klang herovenfra".-
Saa har vi syslet lidt med baade Ibsen og Bjørnson, I^en* 

nesket og Digteren i dem bægge, og læst Terje Vigen, Per Gynt og 
Brand, men kun øt Par af Bjørnsons mindste Fortællinger."Faderen" 
gjorde et stærkt Indtryk paa vistnok allø Tilhørerne. Haturligvis 
findes alle Fortællingerne i vort Bibliotek og volder jo ingen 
Knuder for Læserne, hvorimod Ibsens 2 store Værker næppe var at 
anbefale til Selvstudium; læst højt og med Forklaringer til har de 
fundet Øre, 

Danske .%mer har vi især dristet os nærmere ind paa i 
den sidste Maaneds Tid; dog ogsaa adskillige tidligere. I en tids-
ordnet Række ser de saaledes ud : Knud Lavard, Absalon, Dronning 
Dagmar, Kans Tausen, Holberg, Baggesen, Oehlensohlæger, Ingemann, 
Blicher, Andersen, Goldschmidt, Hostrup, Frederik 7. Med dertil 
knyttet Oplæsning af ; Jeppe og noget af Barselstuen«. Kalundborgs 
Krønike, Hakon jarl, (Romancen og Tragedien) . De tvende Kirketaarne. 
Partier af St. Hansaftens Spil. Varners Frierdigt * Heinaids Sang 
til ørnebruden. Mindedigtet over Frederik 6. Den hemmelighedsfulde 
Port m., m. K Bindstouw« Det døende Barn« Avrometze^ Arvingen m.m. 
Genboerne, - Blandt de Ting, der er læst uden at fortælle synder
ligt om Forfatterne, kan nævnes : Klverhøj og Nej. Søstrene paa 
Kinnekulle. Abels Død og Kain- Desuden er læst adskilligt, som mere 
maa henregnes til døn religiøse Litteratur, f. KkSo Frederiksens 
skønne "juledigt".- Det maa dog i den nøjagtige Sandheds Havn 
tilføjes, at enkelte af ovennævnte Ting endnu ikke ex^ fremførte i 
men kun ' 'ansatte til OpførelHe*' i denne Uge, der endnu er os levnet 
af Februar Maaned. Naar Skuddagen er til Fnde, skulde vi ogsaa 
være igennem Programmet. Faar vi en Uge mere, finder vi nok et 
Repertoire ogsaa til den. 

' Det har ingenlunde været i Tidsfølge, disse /Sfemer er 
ført frem.. Tvertimod, Tilfældigheden og mine Tilhøreres Ønsker har 
raadet : naar de har bedt om noget af dette, saa har de faaet det« 
Kn hel Del af det ør givet paa den Maade, at vi har taget med det • 
Persontog fra Kprsør til København, som holder ved alle Købstæder
ne. Saa staar vi af og ser os godt om hvert Sted. Indenfor denne 
jtevne Ramme kan der fortælles meget dansk Historie, saa ogsaa Plet
terne "faar Stemme", og en Rejse ad den Vej siden giver lidt mere 
at se efter: Baggesen-Mindesmærket; den gamle Latinskole ved St, 
Mikkels og Antvorskov-Liselund; Akademi og Kirke; Kongesrave OP* 
Kirkeåterne * - -

Det er helt underligt at staa Baa f jærnt fra Danmark og 
forsøge at levendegøre dansk Historie for sig selv og andre. De 
samler sig jo, alle disse Skikkelser og Digterværker, til et ene
ste : det egentlig danske. Dansk Aand slaar sine Øjne op i dem 
bliver sig selv bevidst og bliver - idet vi sysler dermed - os' 
bevidst, bliver os mexe klar og mere kær. Naturligvis sker déT sam
me for os, om vi sysler med det hjemme.. Men det fornemmes stærkere 
herudea Afstanden giver Overblik og Lejlighed til Sammenligning 
med det fremmede, altsaa øget Klarhed over, hvad dansk Aand egent
lig er. Og Afstanden giver øget Kærlighed, ny Glæde over Danmark, 
ti man skai jo altid hjemmefra for ret at faa sit Hjem kært; "vi 
rejser ud for hjem at naa"-. Og deraf udspringer saa igen en inder
ligere Bøn for dette Land med alle dets Minder og Mindeemærker. 
hele denne Rigdom i Fortid og Nutid, at det dog maattø blive 
skaanet for ødets Vederstyggelighed og bevaret for os trods alle 
-barer. Endelig vil Afstanden jo ogsaa virke den for blødere Sind 

rlige Hjem,j.ængsøl, og den bliver ikke mindre ved en saadan Sys-
- nmed Hjemme-es kinder. Blot at se Flaget i fremmed Havn virker 

h w aa^0 og Ve. Det samme sker nok, naar der kommer Brev 
jemmefra til dem derude i Løbegravene. Men hvad er dansk Historie 
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.andet end et flagpjærket Brev, stort og indholdsrigt, , til os 
sildig fødte fra de henfarne Slægter,* 

Men vi fik ogsaa en tredie Slags Ærøner at fordybe os i: 
de religiøse - eller lad os p^oid Kristne sige : Biblens og Menige 
hedens. Vi har da her selvsagt allerførst sarøledes til Gudstjen
este paa vore Helligdage og ofte haft Held til at faa Ærrmet for 
Søndag-Eftermiddagens Foredrag til at ligge i Forlængelse af For
middagens Tekster. Til andre Tider - og det skal nævnes med megen 
Tak til Fangerne - blev vore Kelligdagsmøder optaget af religiøse 
Spørgsmaal, de forud havde bedt mig svare paa. Det blev vistnok 
nogen af vore bedste Timer sammen. Iferroere deroro om et Øjeblik. -
En sammenhængende Række bibelske Foredrag har vi haft over det 
Oltidsbrev, der er kommen til os i Biblens første 22 Kapitler. 
Dette BreV har vi studeret Saa grundigt| vi kunden ti det er det 
værd. Hvor er der ti Blade i nogensomhelst Bog, der giver os saa 
dybt og rigt et Indblik i Tilværelsens dybe Grunde ? Mig bekendt 
ingen Bteder. Hvem er Gud, og hvad er han ? Hvad kan han, og hvad 
vil han ? Kvad ejer han, og hvad skænker han ? Derom giver disse 
Blade allerførst Besked. Og hvilken Værdi det har, kan vi se ne
gativt ved at mærke os Grækernes Alter for den ^ukendte Gud , f  -
de længtes aabenbart efter at kende ham - og visse ulykkelige 
Børns Trang til at faa at vide, hvem deres Forældre erj positivt 
ser vi, og oplever vi det selv, naar Kendskabet til og Samfundet 
med ham giver os Ævne til at leve Livet med Tak og stille Styrke 
under alle Kaar. Derfor synger vi ogsaa ; Langt mere værd end det 
røde Guld, det er sin Gud og sig selv at kende. Gud har vist sig 
tydeligere for os i Tidens Fylde end "i Begyndelsen", det er sandt. 

JorSo:Ld ^ 08 er  aHigevel givet allerede paa disse 
uidtidsblade. Og Planten er mere end Blomsten, ti denne er alle
rede i hin. 

+ •1 ^ ^ 0? jy iJaar  a t  vide> hvad Verde* ^ i dens Grundforhold 
til Gud og til Mennesket : Skabt af ham, skænket til os. Værdien 
ar denne Viden ses vist bedst ved at mærke sig de ulykkelige Føls« 

f i f ? mytologiske Tanker derom og de filoso-
Spekulationer derover, der jo gærne gik ud paa, at Gud of 

Un(ie ^amle 0S lige mægtige, stundom Venner,  
siff ft 0;trt dyht ekllte; de særne med sig, at iitannesket kom i skævt Forhold til dem btegge. Ti hvem skulde 
det saa være Ven med, og hvem Fjende 9 Hvordan og hvor langt ? 

a hint Forhold, som Biblens første Blad meddeler, fik 
Haadea Ord d^i T"1 Gu$3 Jord. Slæden ved Guds 
godt forl iges! ^igea. lærkesang og Klokkeklang , de kan 

1ic,ke mindre hint Oltidsbrev os Besked om, hvad 
BiiiPdP Jjannaske, dets væsen, Maal og lykke. Skabt i Guds 
Tak fka.'ht J h han® igbed og gengælde den med lydighed og 
al^é de»5Vr,;ftL med 411 Herredom over Jorden of 
n ? ^ ^ere Ogsaa Genstand for Guds Glæde op Guds 
a"fredeni toLVfn^/"13'5' en Frelae. OruMlinde^Stes -erecie i ordet til Slangen, og som drases tydeligt i Abrnh^mft 
n r ^ S 1 ^ i . , , ^ n n S S k e f a l c i e t  ^  i l  r r e l s f  v e n d t  . ^ n n f a k e t B A S l p a a -
cn. •'^en(i t  > er  ^ds Ven, og i hans Sæd skal alle Jordens 

^•n ve^s^nes til paany at vorde Guds Venner smaa, hans Sønner 
og Døtre og som saadanne Arvinger til al hans Herlighed,-

^ naar  hine SSMl* Fortællinger fortælles jævnt op en-
Ir  saadann® Grundtanker uudtalte (ti de skal ikke 
^o^draget) med som den ubevidste Understrøm under 
?9 bølgende Flod eller bliver den stille Afla^rinp- i 

I vef iltehed^i«"^^6 flelv e r  strømmede hen deroferf^ed 
§-,1®" : l3Sr  761 na« modsatte livsanskuelser møder en 

i Ø^n®ne 0I) ' dukker  ^ Sindet og gaar os til 
at hov , ®0(i de modsatte Meninger. Ba skal det nok mærkes 
Grunds^ Lrrf0r^0lig n,9d h int  Oltidfbrev, har baade efs^t ' 
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Og nu S'angernaø Bidrag til vore Æknner» deres Spørgsraaal » 
Pet ar'mnmt i et tidligere Brev, at en øpurgte oxa Aarsagen til 
vore Val^oaenigiieder i Kongeriget, og oro Ophavsmanden til vore 
Køjskoler» Han er en af de i forrige Brev nævnte "selvhjulpne", 
en af dem, som trods alle Kindringer dernede vil og maa frem til 
de klare Kilder og øse af den. Hvilken liettølsens Glæde for saa-
danne, naar disse Hindringer maatte "blive f jærnede, og Kilderne 
bringes til at vselde frem uforstyrret cg uplumret i deres over
kommelige Nærhed. Kan er af de taknemlige for den Smule, der er 
rakt ham her.- 8aa kom en Dag en anden, forøvrigt den eneste i 
hele fflokken, der var med ved vort store sønderjyske Ungdomsmøde 
i Jærnved Maj 1914 ("Udvalget for den sønderjyske Kirkesag"), og 
bad paa fleres Vegne om at faa gjort Kede for Spørgsmaalet om 
den i Skriften nævnte "utilgivelige Synd", Synden mod den Hel-
ligaand, som den gærne fejlagtig kaldes. I)en Eftermiddag hlev 
der lyttet; det gør der jo altid, naar der svares paa Tanker, 
der arbejder i HJ&rterne. Derfor burde Kirkegængere altid læse 
deres Evangelium om Lørdagen; saa vilde Spørgemaalene vaagne. 
Den, der gav det bedste Bidrag til den Samtale, hvormed Mødet 
endte, blev saa faa Dage efter den næste Æronegiver. Det er for
resten den samme, »om har skrevet det første Brev i Harald 
Kielsena Samling af "Sønderjyske Soldaterbreve". Kan kom med 
"Adam Komo", som han grundigt havde studeret, og spurgte om to 
Ting, foranlediget ved to af Digtene i "Almas Efterladenskaber". 
Det ene, der begynder saaledes: "Forunderligt? ved Lastens Træk 
vi blegne", handler om Jfluligheden af at faa sin "private" Sam
vittighed erstattet med eller underbygget med en almen Vardens-
samvittighed, Det gav da Anledning til Betragtning af selve 
Grundvolden for vort Kristenliv; Kristus som vor Fred, vor ny 
Samvittighed, skænket os i den Daab, der er "Opnaaelse hos Oud 
af en god Samvittighed ved Jesu Kristi Opstandelse". Det andet er 
det bekendte: "Kan Væsner, som er skabte, modstaa OudV", med 
disse Slutningslinjer: "Kvo kunde finde Freden i en Hiwmal, hvor 
end man troede paa en evig Kval!'- Saa prøvede vi da paa at løf
te eller forløfte os paa de tunge Sten, hvori der er indristet: 
Tilintetgørelse ? Alles Frelse ? Ho gies evige Fængsling i det 
yderste Mørke? Kan vi end ikke naa Klarhed, fordi Apostlene 
ikke synes at have ejet den, er en saadan Samtale dog af de frugte 
bare. Vi fandt Hvile i det en Gang givne Svar ; Guds Kærlighed 
slipper sidst.-

Ivlen dette Svar affødte saa et nyt Spørgsmaal, der kræve
de sit Møde : Rækker Guds Kærlighed saa vidt, at der er Omvend
else i Dødsriget ? At mene dette, bliver det ikke en Sovepude 
for de letsindige ? - Der blev svaret : Et Menneskes Omvendelse 
ligger ikke i hans egen Haand, han kan for saa vidt hverken for
hale eller fremskynde den. D^n virkes kun af Guds Kærligheds 
smæltende Kraft; og den formindskes jo ikke ved at række til døde 
Slægter, Men Menneskets Ansvar bliver saa vist ikke mindre for 
det," ti Mennesket kan lytte til Guds Kærligheds Evangelium el
ler lade væc.e, og i sidste Fald vokser Grenen mer og mer kroget, 
den bliver vanskeligere at rette for hver Dag, der gaar. Det er 
livsfarligt at leve som vantro i et kristent Land, Muligheden 
for at lade sig gribe og omvende bliver mindre med Aarenes Tal. 
Hen den absolutte Grænse for Muligheden kan dog ikke sættes ved 
Døden. Saa lidt som vi tør trøste os med, at der var dog noget 
godt hos den og den, der nylig døde - ti var det onde stærkest, 
sejrer det vel dog tiis idst - saa lidt tør vi nægte, at midt 
imellem de to Tog, der fører de afgjorte Sjæle ind i Tunellerne 
under de dødes Bjærg, gaar der et tredje med de uafgjorte. Den 
Gud, som tog de genstridige fra Hoahs Dage i Forvaring, indtil 
Kristus for'ned og prædikede for dem, skulde hans Langmodighed 
ikke have en Prædiken ogsaa til dem. ? T alt Fald : Guds Kærlighed 
slipper sent og sidst. - -
--- Saa skal her sluttelig tilføjes lidt udførligere Gen
givelser af Hovedpunkterne i to Foredrag, et dansk og et bibelsk. 



Maas kø kunde det første tillige give et Kksempel paa de oven" 
nævnte "uafgjorte". 

Jens Baggesen, 
I-fennesket og Bigtéren. 

Paa en af Korsørs aabne Pladser staar et Mindesmærke, 
en garnmel Mand med et træt-vemodigt, "bøjet Udseende. Paa Fod
stykket et Vers af ham selv : Ak, ingensteds er Roserne saa røde; 
ak, ingensteds er Tornene saa smaa; ak, ingensteds er Dunene saa 
"bløde som dem, vor Barndoms TTskyld hvilte paa. Bag det runde 
Gitter, der hegner, gror rundt om Statuen en tæt Fylde af røde 
Hoser.- Saadan skal Korsørs "berømteste Bøn just mindes. Ti det 
samme dobbelte var netop i hans Liv, som i dette Mindesmærke: 
en lykkelig-uskyldig Barndom med Dunene saa bløde, og en Manddom^ 
som trods sin megen Digterskæmt ligner det gentagne "Ak!" og 
løber sig saa træt. - Kt glad Barn i et godt Hjem. Kan spøged i 
sin ømme Moders Arme og sad til Hest paa Bedstefaders Knæ, havde 
et vidunderligt ITæmmé, lærte alt med Lethed, havde læst Biblen 
igennem, før han ret kom i Skole, men var ikke derfor låsehest, 
tumlede sig tvertimod som den muntreste , frisk og kæk. Næmmede 
ogsaa det allerbedste af sin fromme Hor : at bede for sig selv 
og Far og Moder og for sin Søster og den hele By og for ukendte 
Konge og den Stodder, som gik ham krum og sukkende forbi. Ad 
denne Bønnens Vej og baaret af en levende Fantasi kom han ofte 
til at sysle med den skønne Natur, den dalende Sol, Maanen, der 
gled ned bag Højen, og Uattens funklende Stjærnerader. Tidlig 
satte Fantasien ham ogsaa i 'Jang med at lave Versenes Hader j 
tilskyndet desuden af en tidlig vaagnet Sans for Kritik og Skæmt. 
Syv Aar gammel skriver han sit første Vers i en Almanak, og 
Moderen skrev underneden : Dette Vers er gjort af Jens. Det er 
ogsaa nok værd at kende, ti trods dets Ubehjælpsomhed er det 
betegnende nok for hans senere låase. "Det meget store Skaren -
det er Jomfru Karen - skjønt hun er intet Baren.- Hun kan langt 
bedre lege « end som at hun kan stege - det mindste Stykke Flæsk -
uden at det brænds"c - - Fem "lange Elendighedens Aar" gik han i 
Latinskole i Slagelse, "Kedsomhedens Moderstad". Men han kunde 
jo,saa ofte han vilde, ile hjem til Mors By, saa han er alligevel 
sluppet lettere gennem Skoletiden end de fleste. Desuden har 
Lektie terperiet været mindre plagsomt for hans ypperlige Hoved 
end f» Eks. for Ingemann og Andersen, der senere gik i samme 
Skole, og hvis Klager over Plagelse i Slagelse (som A, sagde) 
er vel bekendte c 

Men har Baggesen saaledes haft en lykkelig Barndom og 
tidligste Ungdom, ligger maaske dog Spiren til senere Vanske
ligheders Torne i denne Barndom. Saa megen Læsning (og af Biblens 
stærke Art) i saa tidlig Alder er farlig. Fantasien kan let 
"bliv® fo^ stærkt udviklet og saaledes ogsaa let komme paa Af
veje, Kommer hertil en let vakt Følelse med Anlæg for Frotik^ er 
der Fare for Viljeslivets Sundhed og dermed for Karakterens 
Styrke, Personlighedens Kærne. B. undgik ikke denne Fare, Hans 
Forelskelser var tidlige og talrige; hans Følelser let vakte 
for alt^g alle, hans store .Livlighed bragte ham i Forbindelse 
med flere og mere, end altid sundt er, især naar saa en ogsaa 
tidlig født Forfængelighed giver Fristelse til at glimre i Sel
skabet, og megen Vid og Lune Mvne dertil, ikke mindst da Digter
fuglen i ham spiler Vingerne ud til sin lette og graciøse Flugt. 
Ilen Personlighedens dybere Anlæg trængøs derved tilbage. Det er 
vel for stærkt at sige, at B. blev en Mand uden Midtpunkt; men 
det er næppe urigtigt at ligne denne for alting sværmende, uro
lige Aan'd ved en Ue tal gens tand, der hænger ned mellem to øller 
flere Elektromagneter, der skiftevis og uafbrudt drager denne 
til s 1^3 saa den er i idelig Bevægelse, fordi den ikke er tung 
nok til at blive i sin egen Stilling- B. var stadig i Sving
ning drdges, frastødtes, droges igen, havde sit Liv for møget 
udenfor sig selv, fordi han manglede Gehaltets Tyngde.xSkønt 
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han kredaede jnere end nok ow sit eget Jeg! kunde han paa en 
Maade have trængt til mere af dette ; at være eig eelv nok, Det 
havde givet en vis Ho. Nu sl^d demne atadige Uro ham op. Vi skal 
se dønne bristende Ævne til dyb og sluttet Hvile i hans forskel* 
lige Livsforhold : 

Han havde liden Ly.^ke til at stifte et H.iem. To Gange 
giftt den ene Gang kort, den anden Gang køligt# 3>erimod af og 
til forelsket, endog i gifte Kvinder Fru Pram og Fru Ørsted 
dette sidste under hans ^ Æsteskab, hvorfor han ogsaa temkte 
paa Skilsmisse. Hans flagrende TTatur faldt dog til Ko i Sara-
været med Hustruen, men ikke til virkelig Hvile i et dybere Sam
liv. 

Han elskede uden Tvivl sit Fædreland - hvad elskede han 
ikke l - lien en trofast Kærligheds Lykke bleV heller ikke der 
hans Lod. Og det var ikke blot Digteren, der sværmede ud 1 den 
store Verden og md dens Skønhed, som endnu ingen Dansk havde 
nydt den, og skildrede den i Vers og 1 on poesifyldt Prosa, som 
endnu ingen Dansk blot tilnærmelsesvis havde gjort det, det var 
Manden selv. Ved Aarhundredskiftet sagde han Danmark højtide
ligt Farvel - han vilde aldrig vende tilbage I To Aar efter kommer 
han dog paa Besøg, og i følgende Aar er han atter hjemme et Par 
Gange, men han hører dog Udlandet til lige saa fuldt som Hjem
landet, bor der, digter der og bliver anerkendt som en af deres 
egne derude. Han bliver en Orænaebo i den lidet lykkelige Be
tydning, at han kender Landet paa bægge Sider Grænsen, men hører 
ikke ret hjærteligt hjemme nogen af Stederne« Underlig betegnendes 
Han dør ogsaa paa Grænsen (i Hamborg) under en sidste Rejse til 
Barndommens og Ungdommens Land • F.j engang hans Lig naaede hlem: 
han ligger begravet i Kiel. 

Hane Forhold til Venner var ogsaa bølgende. Om hans 
Farfar, hvis Kavn endnu ses 1 Føvllng Degnestol, er der det 
Minde paa Kgnen. at Degn Bagesøn gserne vilde owgaas de fine. Søn
nesønnen tog dette i Arv, nød Livet hos den Augustenborg Hertug, 
hos Keventlow'er. og Sohimmelmann'er , som og hos en Mængde af 
jævnere Herkomst. Han var søgt og skattet som den sprudlende, vit-
tige, aandrige, elskværdige Digter han var. Men det kunde blive 
for hedt - Mdu skal sidde din Ven nær, men ikke sidde Laaret af 
ham , - og der har nok været for lidt Bund i det» for det gik 
itu, eller det skiftede, en forsømtes over en anden. 

•x.f+
P^f»0,:Ldø5 -(Ngnin^ 9r han en lang lykks-

llgere, idet han Jcender alt Kald og fylder Pladsen. Sorø Holbergs 
80 S ormer han deres Sprog til hidtil 

fVi ripi«fSh«r<e
+ ^ 1^he<i' Hvilket SproS og hvilken Stemnlngs-

i j labyrinten J Det er Jubel gennem Taarer ! Polket selv 
iwov=e 0Ve^ £ nye Sprog. Og 1 Skæratedlgtenea, Rlmbrevenso 
X *w :Ja' IndhSlde.t ka" være tyndt nok, dybe Toner er dat 
H^ikin ?eLhar ^ ̂rt Sprog at gøre Gyamaetik. 

^ Latter 0e Spøg I Det er langt udover Tidens 
Kyttepoes1 og Drikkevise. - Men saa skulde Aladdln-Cehlensohlæger 
8i^n«0bi,iv«r fofdun^le Noureddln-Baggesen, og dennes 

ivrf • fordi han ^eentllg havde Ret 1 
svL™ å af den lykkeligere Digtebroder; hvilket man 

i j" ' at ^undtvlg stillede sig ved B. s Side. B. er 
med e^CBillede <• som en ædel Hedning overfor 0. soai det ikke 

Kamwleon, der stadig skifter Farve 
Farve 1 iie Belv ^omwer jo nok af, at han har vel lidt 

-g «vi. r" »j"'" 

xx) indskaarøt af ham selv (Føviing wd Ribe) 
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altid gode Kr iø te nb arm 0, staar^om døn i Nordens Oltid "gen^ 
fødte", i et højere Plan# B» kan trods sin Vidf adrøebe gave Ise j 
der epeender fra Follcevisen til det 19* Aarh«, Ucicø naa haia, j^en 
no^c ramme hans Achilleefcal med sin sikre Pil» Møn det tilgav Tid^ 
en» "tylvten", ham ikke. B. blev uretfærdig glemt.* 

Og endelig er B. ogsaa i det dybeste Liveforhold en 
Ørænsebo, en hjemløs# Itødt i Brorsons Dødsaar har han sine Rød* 
der i Pur itismens tid. Men hans Ungdom og Ilanddom faldt i Ra* 
tionaliarøens* Kant, VUjesflloeofen, der gik som et Urrærk, saa 
Folk stillede deres Vre efter hans Spadsereture, blev en Tid B.s 
Ideal| saa han tog Navn (Iramanuel) efter ham. Hen man maa smile. 
Ti yorskøllen mellem de to var for stor I Det er ingen Sundheds
tegn at ville være lige det modsatte af øig selv, det røber 
Uee1vstænd i ghede n• Og et ydr« Navneskifte gør det Jo ikke. Ja, 

faar det (som Peter), saa kan et bølgende Stemningshav 
forvandlee til en Viljeskiippe og støttende Pille, ikke naar man 
taser det; ti saa mangler Hjælperen. 3)et Fluidum Baggesen blev 
aldrig nogen Klippe-Kant. At B.s Hødder i saa Henseende ikke var 
de dybtgaaende, kan skønnea af den rent overveettea Henrykkelse, 
hvormed han modtager Grundtvigs "Paaskelilje'1 • Den vejede alle 
B.s egne Poesier helt op, erklesrøde han, ude af sig selv. Cg da 
var B. en Mand paa 53 Aax. Her mødte ham de dybe Toner til Pris 
for Menneskenes Forsoner# ligesom de paa Folkelivets og Poesiens 
Omraade havde mødt ham i Oehlensohlægers Digtning. Her som hist 
saa han ind i det forjættede Land, men kom der ikke, og havde 
dog vist fcans nok derfor til at kunne drages og længes. Kn tra
gisk Skæbne, der slider og trætter og drager Vemodets Linjer i 
Sjælen, bøjer Hovedet og sænker Modet. 

Men Moses kom nu alligevel ind i Landet, endda paa For
klarelsens Bjærg. Kos den, der kan græde af Glæde over Paaske
liljens Opstande Is esunder , er der hjærtelige længsler og ydmygs 
Selverkendelser. Det giver Grund til at tænke, at den trætte 
Mand, der 1626 ikke naaede hjem, men dog var paa Vejen, og som fer 
mange Aar siden-havde kunnet synge saa ægte om døn Tid, da han 
var meget lille, at han nu kunde give sine sidste Tanker Udtryk i 
Ord som disse : Saa lang en Tid var du mig fremmed (du som dog 
først mig havde kær - langt borte ledte jeg om Hjemmet, som var 
med dig mig ganske nær, ti Hjemmets Kærlighed og Fred - er der, 
hvor du er med) Forkast da Barnet ej, soifi kommer til Hjemmet paa 

trætto Fod (og som i Verdens korte Sommer trods al dens Pragt 
dog nu forstod - at kun i din den faste Borg - faar Sjælen slukt 
s  i n  S o r g .  ) • - * » •  

Abraham, 
De troendes Fader. 

(en Mand m^d Midtpunkt) 
Gud og Mennesket var bleven borte for hinanden. Sam

livet maatte genoprettes. Dette sker i Ordet, hvis Natur er dob
belt ; Løfte - Befaling eller Evangelium - Lov» Forældre "loverM 

deres Børn noget cg "befaler" dem noget. Gud ligesaa, Altsaa 
kræves en dobbelt Æ)vne hos Mennesket ; vente - lyde. Dette maa 
Gud have set hos Abrahamj altsaa vælges han. A.s Historie bliver 
da en Indøvelse i dette dobbelte, og hans Historie bliver typlskj 
Hvad han lærte - og f ik Livet ved - skal vi alle lære og saaledes 
blive levende. Idet han er den første af os, og idet "vente -
lyde" tilsammen kaldes ; Tro, bliver han de troendes Fader.-
1. Vente. Gud lover ham, at han skal blive til et stort Folk. Alt
saa maalian da allerførst faa et Barn. Dermed er Venteprøven 
givet, Den bliver svær, ti A. er allerede gammel, og Gud gør Ven
tetiden lang. Men saa kommer han ogsaa sin Ven til Hjælp. Fire 
Gange, og hver Gang paa dobbelt Maade: med et Ord og med en Begiv
enhed; og hver Gang er Styrkemidlernø kærligt afpassede efter A.s 
daværende Svaghed og Trang; de vokser derfor ogsaa i Tydelighed. 
Første Gang: "Dit Afkom vil jog give dette Land; som hordens Støv 
skal det vorde". A. ør fremiaed og ukendt i Landet, trænger altsaa 
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netop til et Ord ora, hvor Fremtiden skal gro, og Ætten elaa Rod. 
Til dette Ord knyttes saa den Bejr, Gud lader A. vinde i 9-Konge 
Krigen, hvilket viser A. , at han "begynder at faa Fodfæste og An
seelse i Landet. Xiykken : G-ud* er øjensynlig nied ham«- Bog, Krig 
kan avle ny Krigj k* kan frygte Hævn. Baa kommer det andet Ord; 
Frygt ej, jeg er dit Skjold og din Løn". Va, men jeg er gammel 
og'stadig barnløs. Det maa vel da blive min Husfoged, Kliezer, 
der skal arve mig og blive min Ætling". "Hej, af dit Liv skal 
Arvingen fremgaa. Tæl Stjærnerne, saadan skal din Æt vorde » Til 
dette Trøsteord knyttes saa den billedlige Handling; A* skal slagte 
af sin Rjord; han holder Hovfugle borte fra det slagtede ,medens 
det er Dag, hvorimod en rygsnde Ild vogter det om Katten, da A» er 
falden i dyb Bøvn, Et ledsagende Ord om Opholdet i Ægypten lader 
os forstaa denne Handling om kommende Farer for Folket, men og-
saa om Guds Magt til at genne Rovfuglene bort, naar A, er g^aet 
til sine Fædre og ej selv kan værne sit Hus»- Men A. ør kun et .ien-
neske; hans Venteævne har sin Grænse trods Guds støttende Ord. 
Saras Baad bliver ham en Evafristelse: han avler Ismael med Hagar. 
Dette bedrøver Gud, som nu er tavs i 11 Aar. Da A» er ydmyget her--
af og af den huslige Bplid, lyder Guds tredje Ord, først myndigt; 
"Jeg er Herren den Almægtige (tvivl dog ej om min Magtl), vandre 
ustraffeligt (dit Fald har vreret min Borgl)"; saa trøstende og 
styrkende: "Du skal faa en Bøn, og af Bara skal det være» Derfor 
skal baade dit ogHendes Kavn forandres ; Folkefader og Dronninge
moder skal de betyde, eder til en Blkkerhed for mit Løfte til jer'. 
Og til yderligere Btøtte nævner Gud nu baade den Tidslængde, der 
er tilbage; et Aar, og Drengens Havn: Tsak. Hertil føjes Omskærel
sen som en Handling, der ved sit ydre Tegn skulde mre Pagtfor
holdets stadige og stærke Mindelse«- Ganske kort efter kommer 
saa det mærkelige Besøg, hvor (4« Gang) Ordet om tsak og det 
rindende Aar nu ogcaa tales til den svagt troende Sara, og hvor 
Guds Redebonhed til at opfylde A.s Bøn for Bodoma, men ogsaa hans 
Magt til at ødelægge Byen, maa blive A. en Bekræftelse paa, at 
"intet saa stort, han det jo kan". Kr nu A.s ufattelige Svaghed 
overfor Åbimelek ("Bara er min Bøster") ikke en blot Genspejling 
af hans tidligere Færd 1 Ægypten, bliver Guds overbærende Naade 
kun saa meget møre vidunderlig. Det være, som det vil, "Abraham 
sad i Kamre Lund med Sønnen af Guds Haade". "Vær stille, Hjærte, 
bi paa Gud, hans Time nok skal komme, da sender han dig Englebud, 

Ventetid er omme". Det gælder ogsaa Folkeslag og Folkedele i 
Trængsel og Venten. Men ogsaa "Ker vil ties og bies",-

Lyde. Hu skinnede Bolen ind i Bar as Telt! Dø to gamle sad med 
Troen Oiænde, paa Skød. De vandrede ikke i Tro, men i Bkuen, og 
Skuet gav daglig Glæde. Kgetræerne 1 Mamre Lund, medtaget af Som
merens Storme, skød friske Skud ved 3tfteraarstid,- Ken saa kom 
Ef ter aar ss t ormen brat og forfærdelig! "Abraham, tag din Søn, din 
eneste, som du elsker... " Og nu staar der virkelig: Og A. stod 
tidlig op næste Morgen og drog afsted I" Kan noget Ord i Biblen 
bøje vort Knæ, saa dettel Ingen Knurren, ingen Spørgsmaal, ej 
engang en Tø ven 1 Kun lydig Handle ni A. er vokset under Guds Op
dragelse# Men hans Tanker har arbejdetj Aa, saa tungt. Som hos 
min Ven, dør efter 13 Aars trofast Slid faldt til sin teolog. 
Eksamen, endda han mente sig ledt af Gud til præstelig Gærning. 
Troen vakler i saadanne Stunder. "Har Gud bedraget dig? Har du mis-
forstaaet ham ?" "Nej, det er kun Tro, han prøver hos dem, som 
han har kær." "Med Sang og Bøn gak Herrens Stier og røgt med Tro^ 
skab du dit Kald, Velsignelsen da paa dig bier." Den biede paa min 
Ven Aaret efter. Den biede paa A. - Kar han sukket, har han haabet 
under de tre Dages mødige Vandring ? Vel overmenneskeligt andet. 
Men der siges kun, at han g ih. Gik og gik. Som siden hans store 
Bøn over Kodron, op ad Bjærget, ud til Offerstedet, "Overfor Gud 
har vi altid Uret", siger Søren Kirkegaard. Det hjælper til at 
gaa Guds tunge Veje. "Kan altid kun det bedste vil", det hjælper 
ogsaa. A, var jo kendt nok med Gud til ogsaa at kunne tænke saa
dan. Hans Ord til Drengene: Blir her, medens vi gaar op for at til
bede, røber os hans dybe og stille Lydighed* Handlingen deroppe 
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viser ob den. Det er Højdepunktet af Tro. Hed venstre Haand over 
Isaks ø.jne (siger Skougaard i  Viborg),  for ikke at  se Barnets 
Rædselj  og med Knrven løftet  i  den højre standses han af Gud. 
Prøven er "bestaaet.  Alle forjættelserne samles og gentages, "fordi 
du adlød min Høst".  -  Saa "blev Glæden mangedoblet i  Saras Telt ,  
og Abrahara havde vundet Navnet:  Be troendes Pader.-  Men hans 
Vej raaa blive vor Vej:  vente « lyde, skal vi vinde Ret t i l  Havn
et  :  Abrahams Børn. -
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VII Haa Ikke offentliggøres. 

(Man "bedes være forsigtig med, 
hvad man i Breve meddeler Andre, 
den foreliggende Sag vedrørende. 
Nylig har et Brev fra en Krigs
fange til en Slægtning her i Land
et voldt Ulykke. Modtageren havde 
tankeløst taget det med sig over 
Grænsen for at vise det til Krigs
fangens derværende Familie, og 
s aa -- I 

1T.H.R. ) 

K  r  i g e n .  

Takket TOøre meget Snefald i 1.Halvdel af Marts kunde 
Arbejdet her fortsættes længere end haahet. Først Søndag d t  19. 
maatte vi slutte - en lille køn Afslutning fik vi - saa gik den 
moMle Rest paa Landet Dagen efter; nu er kun wnogle faa, nemlig 
8 Sjæle" tilbage. Da det desværre ikke har kunnet tillades mig at 
gaa ud paa Besøg hos dem, er min Gerning her maaske da nu sluttetj 
men saa findes der nok noget andet - her er jo f. Eks. saarede 
nok at række en Haand. 

Men foreløbig har det da givet et lille velkomment 
Pusterum. Lad os benytte det til at se os ud saa vide. Skam og 
Skade faar. den, der gaar med lukkede Øjne i saadanne Tider. Og 
netop nu kalder Krigen vor Opmærksomhed til sig stærkere end 
nogensinde, ti Slaget ved Verdun bliver sikkert ikke blot Kron
prinsens, men hele Krigens Skæbne, foruden at det blev 200,000 
Tyskeres og vel henimod 70,000 Franskmænds Grav. Blot i en Maaned 
ør dette sket! I hele 64 mistede vi g. 3000. 

--- For en hurtig Betragtning er denne Krig af tredobbelt 
Art for Tyskland ; en Racekrig mod Rusland, en økonomisk Krig mod 
Kngland, en Grænsekrig mod Frankrig. Det første turde dog have 
lidet paa sig. X naive Perioder af Folkenes Levned betyder Race
had noget lignende som den selvgode Uvilje, Landsbyens Hjemmefød
ninger nærer mod NabosognetsrUngdom. Sligt vokser og rejser man 
sig fra; Sagafærd udvider og udjævner. Vor Tids Folk er mere nøgter« 
ne, regner mere med Penge end med Racepræg. Krigen mod Rusland er 
da ogsaa økonomisk; en fordelagtig Handelstraktat skulde fornyes 
1917; bedst at svække Naboen og sikce Fornyelsen 1 Tide. 

Men mod Frankrig er det jo iræsentlig det gamle Mellem-
rærende, som ikke er fra Aar 70, men er 1000 Aar gammelt; derfor 
vel værd et lille Tilbageblik, især da vi her i Brevet kun vil se 
paa den franske Del af Verdenskrigen.— 

Det gamle ves tr orner ske Riges mægtige Hus skørnede trods 
Kristentroens nye Syld og sank sammen under Folkevandringens 
stærke Storme. Ved Aar 500 har de unge, friske Folk med de mange 
Havne (Franker, Burgunder, Allemanner, Angler og Saohser; Longo
barder,^ Øst- og Vestgother, Vandaler o.s.v.) bygget sig hver sit 
lille Hus paa det gamles Ruiner. Men Samlingstanken griber; den 
har altid grebet, lige siden Babels Dage. Frankerkongen Karl bøj
er de fleste, med øller mod deres Vilje, sammen til et nyt Rige; 
og for at fremhæve, at det er Fortsættelse af det gamle Romerrige, 
lader han sig krone til romersk Kejser. (Det er denne Tanke, der 
er saa sejglivet, at Napoleon ikke ved stoltere Titel til sin ny
fødte Søn endt Konge af Rom). Karl d. Store hersker da ogsaa over, 
hvad vi nu kalder Frankrig, Belgien, Holland, Svejts, det meste 
af Tyskland, Italien til Tiberen, Spanien til ITbro. Eans Søn, 
Ludvig d. Fromme, - vi kender ham fra Ansgars Historie - bevarede 
det (død 840), men hans 3 Sønner stredes i 3 Aar, indtil de ene
des om at tredele det ved Forliget i Verdun 843: Karl fik Frankrig, 
L u d v i g  T y s k l a n d ,  o g  L o t h a r  e n  S t r i m m e l  m i d t  i m e l l e m ,  l i g e  f r a  
Tiberen til Vesterhavet, omtrent med Alperne - Rhinen som Østgrænse 
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og Rlaone - Saone - Meuse sora Vestgrænse. Bette uinuli^e Hige blev 
de to Uabolandea "Mellenjværende" gennem mere end 1000 Aar,- Bedre 
er magert Forlig end fed Erooes. 5a, roen hint Forlig i Verdun, maa-
ske det magreste d.v*s. mest skæbnesvangre i Kuropas Historie, 
fulgtes af den lOOOaarige Proces, red hvilken ingen "blev fed, ej 
heller døn omstridte Strimmel, der snart reves i flere Stykker og ; 
fik en saarø omtumlet Skæbne* Stykkerne var især 4 : to Kongerig&r 
Burgund i Syd og to Hertugdømmer Lothringen (Lothar-ingien) i Hord; 
til disse øidstø hørte baade det nuværende Elsas og Lo thringen og ;  

Ue der landene.- Snart var de selvstændige Riger, snart gled de til 
Tyskland, snart til Frankrig. J*a, Hedre lo thr ingen (Nederlandene) 
kom endog - ved Fyrstegiftermaal - en Tid lang som Arv til Øster
rig og siden til Spanienj den berømte nederlandske Opstand i Kamp 
for Trosfrihed hører her hen.- I Middelalderen har Tyskland som 
Regel Overtaget, hvilket ogsaa ses af, at Romerkejser-Titlen, denne 
Europas fikse Ide om Romerriget som det sidste Verdensrige i Histo
rien (ifølge Daniels Udlægning af Uebukadnezars Drøm om det store 
Billede og Stenen), blev knyttet til Tyskland. I Tiden efter Re
formationen blev Frankrig stærkest, dels ved sin større Centrali
sation i døn indre Styrelse - Kongen overvinder Hertuger og Adel -
dels ved den Svækkelse, Religionskrigene tilføjede Tyskland. Det 
er saaledes efter den første tyske Kirkekrig, at Frankrig vinder 
de tre vigtige lothringske Byer Meta, Toul og Verdun 1556. Efter 
den anden (30 Aarskrigen) vinder det Elsas 1648. Dernæst flanderske 
Grænsefæstninger i ITord 1668, Franche Gomté i Øst 1678, Strassburg 
østligst i Elsas 1697 og endelig en Del af øvrelothringen 1766. 
De store Erobringer i Revolutions- og Hapoleonstiden, der natur
ligvis ikke blot tog hele Resten af "Mellemværendetw, men jo gik 
langt derudover og truede med at gønoprette Karl d. Stores Rige 
og flytte Romerkejsertitlen tilbage til Frankrig, er for saa vidt 
uden Betydning, som det vundne tabtes igen med Napoleons Fald. Hu ; 
dannedes Kongeriget Nederlandene af det gamle Kødrelo thr ingen, og ' 
i 1830 deltes det i to ; Holland og Belgien. Norditalien var under 
østerrisk Scepter; men ved at hjælpe det splittede Italien til 
Samling fik Frankrig d.v.s. Napoleon 3. Savoyen og Niza i Belønning 
1859 og har dermed naaet, hvad det ønskede af Hellemværendet. Krig
en 1870 bragte jo saa atter Vægtskaalen til at synke en Del til 
tysk Side, og nu er den igen i heftig Uro. 

Det sønderjyske Spørgsmaal og det elsas-lothringske er 
saaledes, hvad Landenes historiske Stilling angaar, meget forskel
lige, idet vort omstridte Land jo er dansk saa langt tilbage som 
Danmark selv, ja vort Fædrelands Vugge turde endog have staaai: 
sønden Aa, medens Aarøne 1556, 1648 og 1766 betegner Elsas-Lo til
ringens Tilknytning - i nyere Tid da - til Frankrig. Da Løjtnant 
Rouget de l^sle skrev sin berømte Marseillaise i Strassburg, havde 
denne By knap været franitk i 100 Aar. Men til Gengæld knyttede 
disse Lande sig i den Grad tæt til den store Nation i den store 
Tid, saa, da de løsreves 1871, blev det et virkeligt Hjertesaar. 
Vi har jo derimod den Skam i Danmark , at Slesvig gennem Tiderne 
regeredes i den Grad paa tysk ej blot af gottorpske Hertuger, men 
af selve de danske Konger, saa, da vi skiltes i 64, føltes Smerten 
ikke i hele det gamle danske Hertugdømme*- Men roaaske den føles 
nu. - -

-- - J*a, Vægtskaalen er i Bevægelse. Ned bl ir op, op blir ned. 
Tyskland vakler. Frankrig overrasker, genfødes, sejrer. Hvem skulde 
troet det l Aa, jo, det var maaske dog ikke saa utroligt. Den, der 
kender lidt til Historiens Bølgegang og alle Tings Forgængelighed, 
lader sig ikke betage af no£en Stormagt, selv ikke om den bestaar 
dels af J®rn og dels af Blod, nej allermindst da. Daniel kunde ikke 
blot forkynde Nebukadnezar om hint store Billedes Fald, Guldet saa-
vel som Jærnet og Leret, Rige efter Rige, men ogsaa om Kongens per
sonliga, dybe Ydmygelse, fordi Piovmod staar for Fald. Og de gamle 
Sandheder fornyer sig. Ibsen har udtrykt dem saadan : Prøjsens 
Sværd er Prøjserriset - just i Sejren er Forliset. Schiller formede 
dem alment saa-dan ; Verdenshistorien er Verdensdommen. Det gælder 
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at have en frisk og urokkelig Tro paa hin usynlige Haand, der 
kaster Stenen mod Billedet, eller holder Retfærdighedens Vægt ud 
over ITationernes Koveder. Saa er der kun et Rige. hvis Bestaaen 
røan ikke tvivler paa, det, hin Sten var et Billede paa; det, som 
ikke er af denne Verden og dog er_ paa denne Jord. Hen Troen "blev 
aldrig alles, allermindst i vore I)age-. Haar et Rige sammentømre
des med en Bismarcksk Kraft og fik Kruppske Kanoner og Zeppelin-
ske Brager til Porsvar og Angreb ^ ja, og Eventyrets Søslange gjort 
til Virkelighed i Form af hvislende Torpedoer, saa, rar det naivt 
længere at tale om Aandens usynlige Stormagt og dens Indflydelse 
paa en moderne Krigs Gang« Som om gamle Krige ikke ogøaa var mo
derne i deres Tid ! Og som om ikke selve Tysklands Historie var 
det "bedste Bevis paa, hvor hurtigt Vægten kan svinge. Tror vi 
ikke paa Aanden, saa lad os dog tro paa Historien! Fra Freden i 
Hubertsburg 1763, hvor Prøjsen gennem en frygtelig Krig er naaet 
frem til en Stormagts Kraft og Anseelse , til B)e:ts Ydmygelse i 
1806, er kun 43 Aar. Fra Freden i Versailles til Slaget ved Marne 
er ogsaa 45. Og saa er der tilmed som en geografisk Nemesis <ej 
blot en historisk) i dette Marne-Slag, Det var til de til Kinas 
Afstraffelse bestemte tyske Soldater, at Vilhelm 2. i sin kejser
lige Vrede sagde de berømte Ord : MI giver ingen Pardon! Lad Ki
neserne erfare, at I er Nutidens Hunner I^ - Men Chalons sur Marne 
er de gamle katalauniske Marker. Uutidens og Fortidens Hunner 
møder deres Skæbne paa samme Sted* Og Verdun, hvor Skæbnen fuld
byrdes, er ikke langt fra Chalons.-

Let at være bagklog, siger en og anden. Aa ja, vi er jo 
dog ikke bagved alting endnu. lien der var dog vist adskillige, 
der følte, at Verdensuret faldt i Slag, den Gang Kejseren ved 
Krigens Begyndelse sendte en Hærafdeling af Sted med de Ord: Det 
tyske Folk er Guds udvalgte Folk. I mig som Tysklands Kejser er 
Guds Aand steget ned. Ve vore Modstandere i Det var Nebukadnezar-
Aanden, det talte, og varslede sit eget Fald, og nu taler den 
igen gennem Sønnens selvsikre Stædighed, paa Trods af al militær 
Klo^kab, i Verdenshistoriens forfærdeligste Slag. 

Den talte ogsaa gennem de tyske Overgeneraler i Slaget 
ved Marne. Ti det, der skabte Udfaldet, var ikke blot Joffres 
geniale Tilbagetog og sikre Forberedelse, saa han paa Præsident 
Poincarés ængstelige Spørgsmaal : De er vel sikker ? kunde svare 
med stilfærdig Inderlighed: -Ta, jeg er sikker! men ogsaa Tyskernes 
utrolig dumdr is ti g-o ver modige Fremstormen, hvor Halvparten af 
Hæren blev tilbage i Fæstninger og Vejgrøfter, og Ammunitionen 
ikke sikredes med i fuldt Maal - de synes at have troet, at de 
kunde tage Paris med Bajonetten, endda de var saa dødtrætte af 
denne Ilmarch, saa de khap kunde bære sig selv, endsige Geværet! 
Det var i hine Tilbageløbs-Dage, at visse Folk i den prøjsiske 
Hær skrev hjem :Det gaar udmærket; nu er vi kun 40 Kilometer fra 
Paris! Og Dagen efter : Det gaar stadig fremad, nu er vi kun 45 
Kil. fra Paris. Hæs te Dag: kun 50! Paa den Maade blev Brevkortene 
sikrest ekspederede ! Hen det var ogsaa i hint skæbne vendende 
Slag, at mange af vore Landsmænd faldt, og mange toges, saarede 
eller usaarede, til Fange• De langt fleste i Fangelejren her er, 
som før nævnt, fra Harne. Fn af dem fik 11 Kugler i sig paa en 
Dag. Da han laa hjælpeløs paa Slagmarken, og Kuglerne susede tæt 
henover ham, rodede han med Næsen et Hul i CTorden for des bedre 
at dække Hovedet. Det var værre, end naar Gnisterne føg om ham 
hjemme i den Møgeltønder Smedje I 

Ja, vore Landsmænds Oplevelser skal iøvrigt ikke for
tælles her. Den Opgave skal de selv løse, naar de kommer hjem, og 
deres Erindringer skal saa komme som Afslutning paa disse Breve. 
Kun et enkelt Træk eller to. Hylig fik vi en ny Fange herj han 
havde oplevet følgende: Under en Kanonade laa han dybt inde i en 
Lyttegrav med sin lille Stump Lys i han skulde udforske Fransk
mændenes SpxængningsplanerPludselig styrter Graven sammen om 
ham. Sprængningen var kommen bag paa ham og alle hans; almindelig 
Flugt, han ene tilbage, levende begravet. Fire Timer efter har 
dog Tyskerne vundet Terræn igen, kommer og befrier ham. Han var 
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bevidstløs. Bet kostede 1/4 Aar paa. Lazaret; SferTerne ødelagte. 
En skønne Dag faldt hele hans Skæg af Plet efter Plet. Ba det 
koro igen, var det helt hvidt, men pletvis kom der slet intet. 
Uu var det igen ved at "blive mørkt. Dette skete i "Keksekedlen" 
ved Perthes Harts 1915:, • Siden vi nu er der, lad os saa faa en 
Tildragelse mere fra dette uhyggolige Sted (og fra samme Tid og-
saa) . En hel Bataillon, o« lv)00 Mand, vist ikke Sønderjyder i-
blandt, sprænges bogstavelig alle i Vejret, vældige Jordmasser med. 
Da det hele »jord og lÆennesker - atter daler ned - begraves de 
alle under Jordmasserne; kun 7-8 havde Hovedet frit og blev gra
vede ud og levede. Men en af dem havde under Nedfarten tabt sit 
Gevær; det kom først ned og st^d i den løse Jord med Bajonetten 
op og spiddede Manden, saa han faar et Par Tommer Staal op i 
Bage ni Saadan staar han, til han udgraves! --

Uaa, men det var det franske Folk , vi i dette Brev 
skulde have et Billede af eller dog en Kække Træk som Bidrag til 
et Billede. Lad os saa begynde med en Kvinde, Heltinden fra Loos, 
den 16aarige Emilienne Morean. Hendes skønne Billede ligger foran 
mig i Bladet "Petit Parisien"-. Den fineste Oval i Ramme af sort, 
kysk-glat Kaar; kække Øjne under stærke Øjenbryns sorte Buer; 
en fin, lige Hæse, en fast Mund. Halvt Barn ved Krigens Udbrud, 
munter og sorgløs. "Jeg vidste ikke noget om, hvad det var, dette 
Serbien; jeg syslede ikke med Udenrigspolitik , men plukkede 
hellere Blomster og passede min Læsning, om jeg kunde naa en 
Gang at blive Lærer inde ̂  Da Krigen har varet et Aar, er hun mod
net til Kvinde, har levet i Ildlinjens hjemsøgte 3Cgne, værget sig 
mod Tyskere med Revolveren i Haanden, gjort franske Soldater en 
længde Tjenester og en Gang vist Englænderne Vej til vigtige 
tyske Stillinger. Hun er ingen Jeanne d'Arc , intet udvalgt Red
skab, ikke en from .Førernatur; kun et jævnt og sundt Naturbarn, 
Datter af en flittig Arbejder i nordfranske Kulminer, elsket af 
sine Søskende, forgudet af sin Fader. Ilen i Ulykkerne vokser hun 
til det, hvorom vi synger : Kvinder selv stod op og strede, som 
de vare Mænd* Fædrelandet tog til at banke i hendes Bryst, endda 
hun ærligt bekender, at der var Angst nok i hende i Krigens første 
Tid» Og saa det bedste: Hun synes at have bevaret sin sunde Be
skedenhed, ogsaa nu da alle kender hendes Kavn» "Petit Parisien" 
nøder hende til at skrive sine Oplevelser, men hun gyser ved 
Tanken om. hvad hendes Lærerinde vil sige til det, og undres -
nu bagefter over at have haft det Energi og det Mod, som Folk 
er saa elskværdige at tillægge hende. Helst var hun forbleven i 
Ubemærketheden, en Haf de Helte smaa, hvis Favne i Verden sig 
dølger". Hu maatte hun finde sig i at faa Krigskorset og tillade, 
at vi kender og nævner hendes smukke, klangfulde Navn. -

Er det ikke næsten en Selvfølge, at Franskmændene bliver 
dygtige Flyvere ? De er i alt Fald bleven det^, Vi griber et Par 
Eksempler. Sergent Gjoynemer, 21 Aarr har nedskudt 8 tyske Maskin
er. Ved n. 8 kæmpede han med to, nedskød den ene, saaredes let 
af den anden-, men reddede sig godt hjem til de franske Lin jer.-
Adjudant Havarre, 20 Aar, her nedskudt 9 tyske Kaskiner. - En 
19 aarig Flyver, lige uddannet, kæmper paa Sin første Tur med 4 
Fjender, nedskyder den ene og redder sig velholden hjem fra de 
tre andre. 

Men den Ære skal Tyskerne have, at de anerkender deres 
dygtige Modstandere her, og de ridderlige Franskmænd tøver ikke 
med at nævne dette smukke fræk hos Barbaren. Den berømte Pégoud 
blev nær Belfort skudt ned (dræbt) af to tyske Flyvere. Da disse 
i Aviserne saa, hvem det var, de havde overvundet, fløj de Dagen 
efter tilbage til Stedet og lod en Laurbærkrans dale ned. Paa 
dens hvide Baand stod; Modstanderen ærer den i Kamp for sit Fæd
reland faldne Pegoud * 

Le Loeciues , Kunstner i Paris, Observatør i et Aeroplan 
i Krigen, bliver efter mange Bedrifter skudt ned i de tyske Lin
jer. Dagen efter sejler en Tysker henover de franske Linjer og 
lader det gamle franske Liltiebanner (Oriflammen) dale ned med den 
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Paækrift; De Losques og hans Fører har taopet tappert. Deres 
Papirer ixar vi sendt til"bage via Svejts.« — 

Og lad os saa sarixe Resten af Brevet om Ver dun > ti det 
bliver nok det Slag^ der huskes» naar det meste andet er glemt. 
Marne Septejnber 14, Champagne Septeaiber 15 og Ver dun Febr.-Marte 
16j det er stor, større, størst. Det franske Ammunitionsforbrug 
i Champagne Slaget ansaas for det største, Historien hidtil kendte. 
Sønderjyske Panger, der kom hertil fra denne Verden af I<yn og 
Torden i en halv Snes Døgn, var forfærdelig fortumlede af denne 
sindsoprivende Larm. Men Slaget ved Verdun har nu begyndt paa sin 
2. Maaned og høres i 5 Lande : Prankrig, Tyskland, Luxemburg, 
Belgien og - Holland! 

Det begynder med e/n lille, men næsten varslende Begiv
enhed, Tre Tyskere deserterer over til yranskmændene, "Hvorfor er 
I deserter ede? x "Vi er udmattede og modløse, vi sejrer aldrig 
over franskmændene. I snart 2 Aar har man sagt os, at nu var det 
det sidste Slag, men Ofre føjes til Ofre, og intet vindes." "I er 
dog godt ernaerede. Hvad har I at klage over? 1 mangler intet uden -
lidt Taalmod«" "Hej, Ernæringen er ikke god, undertiden endog slet, 
aldrig tilstrækkelig." "JTaar Folk virkelig elsker deres Land, er 
ingen Lidelser for store. I kan ikke være deserterede, blot fordi 
I sulter og er trætte." "Hu vel, nej I Men vi vil være fri, ti der 
forestaar stærke Begivenheder. En stor Offensiv er planlagt mod 
jer, begynder imorgen og vil udfolde en eksempelløs Voldsomhed. 
Kejseren og Kronprinsen er herj de har bedt os kæmpe, som det var 
vor Race mrdigt. Verdun skal erobres, proklamerer de, koste, hvad 
koste vil, ti saa bl^r der Revolution i Paris og hurtig Fred til 
Tysklands evige Ære. Men vi har tabt Tillidenj de blodige Ofre 
udgydes uden anden Hytte end at begynde forfra en anden Oang." -
Samtalen er lige betegnende for de to Folk.-

Lad os saa nu prøve at faa en Forestilling om dette 
verdenshistoriske Slag ved at lytte til Deltageres Beretninger. 
Vi lader 2 Officerer og 4 Menige fortælle, saa anskueligt som kun 
de kan gøre det, der er midt i det, saares, bringes bort og paa 
Lazarettet nedtegner (eller lader nedtegne) Oplevelserne, medens 
de endnu mindes alt klart og er fyldte af Kamptumlens frygtelige 
Stemning. 
1. Offloer. Allerede 2 Dage før, det store Slag begyndte, fik vi 
en Forsmag, da Kronprinsens Artilleri med en dødbringende Højag-
tighed rettede sin Skydning paa de Punkter, der 1 vor Linje kunde 
tjene til Observationsposter. Vi fandt lidt Trøst ved at slaa til 
Væds om, hvor mange Granater en Kanon maatte ofre for at ødelægge 
den og den Post. Vi s-varede ellers ikke, fordi vi ikke vilde røbe 
vore Stillinger. Utaalmodig herover sendte Fjenden d. 20. Febr. 
Patruljer ud for at rekognoscere vore Art. Stillinger. De vendte 
aldrig tilbage; vore Elite Skytter kan deres Tingl D. 21. begyndte 
den store Offensiv paa 3 Punkter (strakte sig over 5 Hil), Vore 
Folk kæmpede, skønt langt underlegne i Tal, med et vildt Mod. O'eg 
blev Vidne til talrige Heltegerninger, Særlig Indtryk gjorde følg
ende paa mig. Fn Granat slaar ned ved Telefonvagten, han faar et 
frygteligt gabende Saar i Ansigtet, Blodet risler ned ad ham og 
blinder ham«. "De maa gaa og lade Dem forbinde." "Hvorfor skulde 
jeg dog forlade min Poet?" "Deres Øjne er jo fulde af Blod. De kan 
slet ikke se* '1 '"^'a, men jeg har jo ikke behov at se ved Teiefonerie" 
Kan ble?, til en anden Granat kom og dræbte ham0- Mange Soldater 
fik deres Bajonetter knækkede; saa sloges de med Kolberne. En stor 
forsoren Karl havde bemægtiget sig en tysk Officers Sabel; med den 
mejede han Fjenden ned; 4 Gange ramtes han af Kugler, 4 Gange rej
ste han sig og tog paany fat paa sit frygtelige Arbejde. En anden 
fik det halve Ansigt bortskaaret af en Granat, men lagde sig dog 

x) Dønne og de følgende Beretninger er gengivne efter "Le Mat in" 
(forkortede) 
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derefter paa Knæ ved en Byngo tyske Lig og skød Skiveskud paa alle, 
der koir. ham paa Skudvidde«- Tilsidst gav Tyskerne efter for os, 
Pladsen blev vor • en Sejr, SOID Folk hilste med "begejstrede Glædes-
r aab»— 
2. Officer> Det er den kæmpøroæssigste Artilleriduel i Historien. 
Tyskerne har bragt alt i Anvendelse : Kvælegas, Taaregas, frygte
lig Artillerisaæiling af alle Kalibre. med Angreb i tætte Rækker. 
Eksempelløs Ødselhed med Granater af stor Kaliber; 305, 380, ja, 
405 m.m. Hele vort Terræn blev angrebet; Front, Bagfront, Bjærg-
kamme, Dalsænkninger, Veje, Byer^ Broer, Banegaarde• Højene røg 
som lige saa mange Vulkaner. Ved hvert Skridt, i hvert Sekund aab-
nede sig i den af Projektiler sønderskaarne Jord ny Kratere, spm 
udspyede Splinter og en bidende Bøg. Granater, der faldt i Meuse, 
sendte umaadelige Vandsøjler i Vejret. Luften var fyldt af en 
Piben^ Mjauen, Knurren, der løb ud i uophørlige Eksplosioner. Midt 
i denne Helvedmusik har vi levet i flere Døgn, ja, sovet i den, ti 
man bliVr tilsidst følesløs af Træthed, lader sig overdænge af 
Tord, ser Lig eller Ligdele og hører CTammerraab, uden at det gør 
Indtryk.« Vore Folk var beundringsværdig koldblodige. Overgeneral
ens Prokiamation ; Sejre eller dø5 blev hver Mands Valgsprog.-. De 
brændte deres Breve og ITotitsbøger, Jeg fik sendt et Ord til mine 
Forældre i Sandsynligvis kaput. Sidste Vennehilsen til allel"-
Jeg slap dog noget billigere. En Granat sendte mig op i Luften, 
hvor jeg dog ikke blev længe« Mit højre Knæ var let strejfet. Jeg 
samlede mig op, vedblev at kommandere mine Folk og iagttage Bocher-
ne i Kikkerten. Det irriterede dem, saa de rettede deres Kugle
sprøjte mod mig. Saa fik de endelig en Kugle ind i mit højre Ben^ 
Jeg udstødte en energisk Ed - Oambronnes x - som sig hør og bør, 
ti selv i kritiske Forhold bør man bevare den gode Holdning - og 
fik Ram paa den tyske Hitrailløse; men da min Ligevægt blev noget 
ustadig, overgav jeg min Kommando til en anden og forgøjede mig 
bort. Men Kuglerne vedblev at forfølge mig. To tapre Tambourer 
reddede mig. de førte mig paa en Trillebør 8 km. ad en Vej, der 
blev overdænget med Scrapnels, gennem brændende Landsbyer, hvor 
hver Granat fik hele Stenbunker til at fare i Vejret. Endelig naa-
ede jeg et Bil-Centre, lod mig vaccinere mod Stivkrampe og bringe 
til VognsJeg havde dog Heldet med mig,. -
1. Menig;. I 15 Maaneder har jeg været med, troede mig usaarlig. 
Men Marne og Argonne er intet mod Ver dun. Hver Dag fra 11 - 7 
regnede Granater ned over os, Minut efter Minut, med en Meters 
Mellemrum, og danpede hver Gang en Tragt, hvorfra Jern, Sten, Jord 
og Rødder sprøjtede op. Vi bar 40 haardt saarede ned i en Hulvej, 
men Tyskerne fandt dem dog og gav dem Bekomst. Dagen før havde vi 
taget 100 Fanger, de fleste fulde. Vi fandt Æther og Absinth hos 
dem, udleveret dem af deres Officerer.* 
2. Menig. Det frygteligste, jeg hax set, er Tyskernes Angreb paa 
Cauresskoven. Tre af deres bedste Regimenter stormede frem. Men 
vore 75 m6m8 aabnede en Helvedild mod dem, viste en beundrings
værdig Behændighed og Snildhed og anrettede et rædselsfuldt Blod
bad. Hoveder og Lemmer fløj rundt under Lynene fra Kanonaden. Sne
en var helt rød. De Fanger, vi gjorde, forsikrede, at Kronprinsen 
havde sagt, det var den sidste Kraftanspændelse, og de troede hans 
Tilsagn. Uophørlig gentog de : Vi vil være i Verdun d. 2. Marts. -
3. Menige Aldrig skal Tyskerne faa Verdun l De kom med en Mitrail-
løseorkan, men de fik en Modtagelse, de ikke havde ventet. Men de 
første Dage var slemme for os. De omgav os saaledes med Granat
regn, at vi i 4 Dage og latter var helt indespærrede i den og stod 
der uden at kunne faa Levnedsmidler tilførtj vi maatte nøjes med 
Brødposen. Ah, hvor S^ucemaden smagte, da vi endelig fik den om 
Morgenen dc 2h\ Saa fortsatte vi, kæmpede i aaben M^rk som i gamle 
Dage, kæmpede paa Fransk og lovede ,,Hosalie,, (Bajonetten) godt 
at bestillel En Gang tog vi fejl af deres gule Hættekapper, troede, 
det var vore egne Zouétvr , og lod være at skyde. Men da vi op
dagede Fejlen, blev de næsten alle nedmejede. 5østen overgav sig; 
de var helt sindssløvede og kunde ingenting sige. -
4. Menig (fortæller om det berømte Fort Douaumont, som Branden-



burgerne tog, men kun for at blive indø-ørpeerrede der af de Franske): 
Vi stoppede vore Øren med Tøj, Papir, Borøuld, men Larmen trængte 
gennem alt. Vi skreg som beaatte for at trøste os eller rettere 
sang af fuldeste Kraft, men vi kunde ikke høre vor egen Stemme„ 
Kl, 3 begyndte Tyskerne at gaa frem (mod Douaumont). Tætte graa 
Masser, der helt dækkede den med omøkudte Træsbammer overstrøede 
snehvide Jord, brød frem i automat lak Haroh . Pludselig begyndte 
vort Artilleri, Om jeg bli'r 100 Aar, vil jeg aldrig glemme det 
Synl De fjendtlige Batallloner syntes at smelte og synke i Jord
en« Men de var 10 Gange talrigere end vore. Tilsidst gik vi da 
1800 m. bag Fortet, og Branderiburgerne tog det. Men før de havde 
sat sig fast i det, gik vore atter frem, to friske Korps, berømte 
blandt vore bedste. Bet blev som Slagene i gamle Dage, i aaben 
Mark, uden Dækning. Den Part, vore Folk kom med, blev Branden-
burgerne for meget. Paa mere end 10 Steder kæmpedes Kand mod Mand« 
Tilsidst veg Tyskerne, nogle tog Flugten ind i Fortet og blev saa-
ledes afskaarne fra Hovedmassen af deres Folkj og derinde er de 
endnu«- Da Maanen stod op, skød de franske Mitrailløser endnu, -
200 Bkud i Minuttet • j den lyste ned over veritable Dynger af 
tyske Lig. 

Hej, Tyskerne er ikke naaet til at holde Indtog i Verdun, 
men de har ganske vist erobret nogle km« ude i Terrænet, saa deres 
langtrækkende Skyts kan bombardere Byen« Den har da maattet røm
mes* om end de mod i gø Borgere først gjorde det, da heller ikke 
de faste Kældere var sikre, og da Kommandoen ligefrem befalede 
det. Tre rørende Træk skal fortælles her indefra« 

kQ^vogter, nær Verduns Banegaard, fik ogsaa Ordre til Bortgang 
med samt sin Familiej men skønt denne (Hustru, Svigermo'r, 6 Børn) 
i 8 Dage havde haft daglige Granat visit ter nær deres lille Hus, 
vilde han ikke« Gendarmerne kunde ikke faa ham fra Bommen« rtJeg 
kender kun mine Chefer; jeg vil gaa, naar de giver mig Ordre der
til«" Da de tilsfdst vil tage ham med Magt, siger han ; "Lad mig 
saa i det mindste faa Bommen lukket, at ingen skal tro. jeg er 
stukket af fra det hele,11 • 

Sporskifter gaar ved sin Dcat paa Stationen, ser en Granat 
falde i den bagerste Vogn af et Ammunit ions tog (paa 26 Vogne), der 
holder^ i Kærheden« Vognen begynder at futte; mærkelig nok gaar 
den ikke i Luften i et Knald« Det ser han, iler til, lænket den fra 
og faar Lokomotivføreren averteret om at køre de 25 bort. Alt 
lykkes i flyvende Fart«- Han fik Krigskorset« ISen da Kammeraterne 
lykønsker ham; ITaal Hu er du nok glad I Og hvor din Kone vil blive 
lykkelig! svarer den brave Kæmpekari: Jeg tør aldrig vove at for
tælle min Kone, hvad jeg har gjort. Jeg vil sige til hende, at 
jeg fik det, kun fordi jeg blev paa Sain Postl -

lÆen Byen maa rømmesr, hver Mand maa bort. ITogen læsser 
sløvt unyttigé Sager paa en lille Vogn og glemmer det nødvendige« 
Andre maa slæbes ud af Sengen, klædes paa med Magt og føres bort« 
åndelig er alle borte« Uéj, en er tilbage: 
(iøn legemsva^e Fuldmægtig -paa 2« Borgmesterkontor« Han har bedt 
om det og faaet Lov« Hvad vil han ? Jo, i de følgende Dage, medens 
Granaterne rasler i Gaderne, og Huse bli'r Ruiner, gaar han ganske 
roligt fra Hus til Hus og undersøger, hvor der er efterladte Lev-• 
nedsmidler, for saa at give T.ntendanturen Underretning om, hvor 
de kan hentes-. Ude af Stand til at bære Vaaben fører dette svage 
Menneske Krig paa denne stilfærdige x&vade.-

Ja, det er Hemmeligheden. Det er ikke en Bær, der kæmper, 
men et Folk« Fra Arbejder datter en til Fuldmægtigen« Og dog paa 
Lovens Grund« Og denne Folke-Enighed er større end som saa, den 
omfatter alt og alle. De, der har Penge, giver Penge. De, der har 
Kræfter, giver Kræfter. De, der har adelig og fyrstelig Fornemhed, 

x) (oide 6) Cambronne, en af Generalerne ved Waterloo, brugte, 
da han fik en ulykkelig Melding, et Kraftord (ikke en Ed), som 
siden blev klassisk: Skidt og M« 
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jcaater denne bort for at drage i Aag jmed den Jævne Iland, Kvinder 
gør Htads Gerning i Lade og paa li&irk, i Sporvogn og i fabrik. Og 
øaa er Enigheden saa dejlig frivillig, derfor holdbar, modsat den 
tyske, der er dels født i en Begejstringsrus, dels tvangsskabt, 
i begge Tilfælde af usikker Varighed. -

enkelt Kksempel belyse, hvordan høj og lav er 
bleven et i dette Xiand, der jo ganske vist længe hor veer et Demo-
icratiets forjættede Land, njen dog ogsaa har aristokratiske Minder 
SOK) vel int^t andat Rige. 
Alain de Hohan-Chabot, Ja, dette Navn er for fint for en dansk 
Tungev Og Manden or ogsaa fin: den 30te Hertug af Rohan. Han er 
Rigsdagsmand for Valgkredsen Morbihan, og nu i Krigen Kaptajn. 
Men jrods al denne Fornemhed er han den jævneste Kajmoerat og fuldt 
paa højde med, hvad disse Tider kræver af fransk Selvfornægtelse, 
Han er døn moderne Soldat, Type 1916.- Da han har gjort alting 
?! i 8 -Dage ved Verdun, bli'r han saa ilde tilredt, at han maa 
njem til sit Hotel, Der træffer en Bladmand ham; Hovedet er ind
bunden, Hæsen gennemhullet ved Roden af en Kugle, Trommehinden 
knust, men Modet ukust, Øjet klart. Stemmen tydelig og rolig, og 
Piben dampende mellem Tænderne. Og han fortæller : Jeg har til
bragt en Uge i dette Douaumont, igaar ukendt, fra nu af udødelig 

?:LStorien 0113 storø menneskelige Myrderier. Vi kæmpede, Elite 
mod Elite, Den 27, blev jeg saaret, men kunde endnu holde mig paa 
Benene, Men nogle Dage efter blev jeg begravet under et Jordskred 
•nn -a^n ^an trak mig frem med sprængt Trommehinde og 
-Plodot ud af Øret. Jeg maatte trække mig ud af det, -- De spørger 
om Aandon i Hæren . Jeg siger Dem, der er mellem Officerer og 
Menxgp en Kappestrid i Højsindethed , en gensidig Tillid , en Hen
givenhed, der har staaet sin Prøve. Man kritiserer ikke sine 
Chef er, men man vilde følge dem med lukkede Øjne, ligemeget hvor. 
Der er hos os - i Fronten -^hverken Pessimister eller Skumlere,-

Men denne skønne Enighed ytrer sig paa en Maade endnu: 
Omsorgen for de saarede, Ambulancokorpsets Heltemod. Ikke blot er 
jo Frankrigs Præster i Tusindtal og da fordrevne, men hjemvendte 
Munke med baade som Krigere og Hjæl^ørgere og Sygebærere . men 
der er et Korps af uddannede Sygeplejere, hvis Færd vækker den 
dyoeste Beundring, Kn Kaptajn fortæller om disse navnløse Halte; 
Jeg har været Vidne til Hånd?-inger, hvis Selvfornægtelse er stør-

»torhed. De gaar langs Hlagraarkenj vaabønløse, trodsende 
alle Farer, fordi deres Pligt er at svare påa de saaredes Kalden, 
pg ae fuldfører eaaledes hver Dag uden at ane det ophøjede Helte
gerninger, Et Eks, En Trænsoldat, ellers I-lurer i Paris, skynder 
sig ud i Kugleregnen for at ile en haardt saaret til Hjælp, tager 
ham varligt bærer ham forsigtigt uden at ænse Kuglerne , der fald
er "Dæt som hagl. 

En anden Sang er det en af mine egne Sygeplejere. Han 
gennemsøger lerybende det lille MailenruB, højat 200 m. , jDellera 
de to fjendtlige Xøbegrave for at finde saarede, som er bleven 
liggende under et uheldigt Angreb. Der ligger de og vrider sig af 
Smerte, raabex, kalder, bønfalder. Ingen kan vove sig til Hteln 
lf^en ri^flro^Llvet. Min Sygeplejer fortsætter roligt sin far-
llge Mission og falder, da han basrer den tredje saarede bort . 
hvilken Selvfornasgtelee og hvilket styrkende Eksempel for vore 
Svarl3--86' 611 :ral<len Soldats Kalden aldrig bliver uden 

iar^w^iIaiiSaada'-? er
i
det splittede Frankrig bleven enigt, det 

4 bleven beredt, det svage bleven stærkt; saa det vel 
nok tør siges - de andre allierede løvrigt ufortalt - at hidtil 
HL hLr!frfflvv\:P?anlcrig' det forbede, antikr igerske Frankrig. 
lo Vaa hni 1 denne srufulde Verdenskamp, ••fen det rnaa 

f+t n i1®1 ,ik,ke gleætnes, at denne Enighed har haft ualmlndells; 
gunstige Fødselsbetlngelser. Ti 1 sanme Grad en Angrebskris i 
Undersranff ^ ,ysrdeI®stemninsen mod sig og bærer Spiren til sin 
umergang i sit eget Bryst, 1 samme Grad kalder Eorsvarskriaen el 
II0* d® n®utralee Sympati til sig, men vmkker og sabler ogsta alt, 
hvad der duer 1 aelve Folket, til den Enighed, Bom gør stlrk?-
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Men det to mød JCnigheden er nu alligevel ikke hele 
Henrøeligheden, det er kun dens synlige Overside, ligesora Ettallet 
paa et Kronestykke. Heisme li gløden har ogsaa en dunkel, ja, usynlig 
Underside, hvor vi aner (som paa Mønten) et Kongebillede, et 
Havn : Gud. Vi taler om at have Lykken lued osf et dæmpet Udtryk 
for : Gud mød os* I vort Livs lykkeligste Oplevelser og "bedste 
Sejre er Gud altid med, kaldet øller selvbuden, som den dybe og 
dunkle Side af Hemmeligheden. Og Gud ynder at komme paa de mest 
uventede Steder, hans Maade er overraskende, det er Bethlehøms-
llaaden, eller som Paulus udtrykker det : Det for Verden skrøbe
lige udvalgte Gud for at beskæmme det stærke •.• for at intet 
Kød skal rose sig for ham*., møn derimod lære i Aand og Sandhed 
at rose hanu- Hvem gav Frankrig en ny og^edre Litteratur ved 
Aarhundredskiftet ? Hvem vakte derigennem og ad andre Ve.je ny 
Længsel efter gamle Stier ? Hvem vendte det onde til det gode, saa 
de Præster , der kom ind under Værnepligtsloven, .just derved kom 
mød i Krigen og blev Redskaber til Tusinder af Soldaters Omvend
else, hvilket atter ''styrker Hjertet og ruster Haanden til fransk 
og stor og til herlig Id, til Frankrigs Frelse 1 Nødens Tid." Og 
hvem opvakte de Mænd i Folket, som nu taler og handler, just som 
det tiltrænges ? En Dattersøn af Renan taler, saa Folket lytter, 
men han taler rigtignok lige tvertimod den Kritikens og Tvivlens 
Aand, der raadede i Bedstefaderen og hans Slægtledj taler mandig© 

styrkende Tillidens Ord« Og hvøm gav Frankrig Joffre, der 
ejer netop de Egenskaber, hidtil ufranske, som dennø Krig kræver: 
Udholdenhed, Taalmodi^ied, Sparsommelighed (med Ofre)? Paa ham 
passer Bjørnsons Ord: Et enkelt Hjem bar saa tit sit Land, naar 
ud det sendte dets Frelsermand, og mange Tusind af Hjem det var, 
som Landet frelst ifra Slaget bar. Og hvem gav Joffre Evnen til 
med genial Sikkerhed at vælge sine Hjælpere ? Petain var en lidet 
kendt Oberst ved Krigens Udbrud. 1 de første 3 Krigsmaaneder lod 
Joffre ham forfremme 4 Gangej nu kommanderer han Verdun-Hæren , 
beundret, elsket, adlydt. Han lader Fjenden vinde sine dyrekøbte 
Pyrrhus-Sejre; tilsidst sejrer han.-

5a, det franske Folk har langt igen. Hen fortsætter 
det som nu begyndt, kan det atter blive"den store Hat ion", og 
det i en langt ædlere Betydning end i gamle Dage.- Paa denne Fort
sættelse peger et Julebrev, som en af de gamle fra 70 sendte ud 
til Fronten nu sidste Jul, Lad os da slutte med det : (ret for
kortet) 

Ti, som kæmpede for 45 Aar siden, led meget. Vi maatte 
som I døje baade Kulde og Snavs. Og saa gik vi fra Nederlag til 
Hederlag og var uden allierede. Møn paa jer passer dog ganske 
særligt Garibaldis Ord; Soldater! Hvad jeg har at "tilbyde "jer, er 
Træthed, Faxe, Kamp og Død. Men dø, som ølsker Frihed og Fædreland, 
følge migl - Møn eaa husker jeg en Sang, vi nynnede den Gang, og 
i hvilken vi fandt Trøst, særlig da i dens Omkvæd: Man tænker paa 
dig derude I - CTa, man tænker paa dig, lille Soldat, derude i Nat
ten; holder af dig med Ømhed; en Mor, øn gammel Far, en Hustru, 
Børn, en Brud - dø tænker paa dig uden Ophør.— Mod ! kære Broder. 
Hold ud mod det ondø i alle Skikkelser, bevar dit Hjerte rent for 
alt Snavsj hold ud trods Kulden! Frigørelsen stunder til, vi hilser 
paa Forhaand dens MorgenrødøU Ogsaa paa dig tænker vi, du som 
trods al Omhu maa vansmægte paa et -Ambulance-Løje. Husk saa paa, 
at der tænkes ogsaa paa dig histoppe l Der er en, som ser dig og 
^ører dig, han, om hvem den nylig afdøde Videnskabsmand Fabre 
sagde: "Uden ham forstaar jeg intet, u^ien ham ør alt Iiførke»" -
Vi maa altid se højere end Jorden og længøre end Livet. Vi maa 
have det Vingepar, hvorom Taine talte: Uundværligt til at løfte os 
op over os selv,- Hvilken Stemme kunde i de Ængstelsens Dage, vi nu 
gennemlever, sætte Mod i os uden hans, som, født for 1900 Aar sid
en i Bethlehems Stald, sagde til Mængden omkring ham: Kommer hid 
til mig .dø Ord, der genlyder gennem Tiderne, og som vor udøde« 
lige Hugo har gengivet saa herligt saaledøs: I, som græde, kom til 
denne Gud; ti han græder.- I, som bæve, kom til ham; ti han smiler,-
X, som lide, kom til ham; ti han helbreder.- I, som svinde, kom 
til ham; ti han bliver. 

9 .  



Videnskaben og Fornufton har endnu intet kimnet sætte i Stedet 
for hazi. Ham Ord og Kkaerøpel atraaler stedse videre ud og skaber 
det ipeat ophøjede Ideal for yort 3^6. 

S'esuø er virkelig, som man har aagt, Mdan samtidige 
evige". Han alene kan rosette de hungrige Hjerter med Betfærd, Pred 
og Haab, Bet er ham, sora har aabenbaret Verden de hellige Ord : 
Frihed. Lighed, Broderskab, og hvis Kavn behersker Ivfenneskehed
en« - -

Under Brevet er en Gengivelse af Rytterstatuen af Jeanne 
d'Arc iced det dragne Svcerd. Og under Billedet staar hendes Valg
sprog: /xbe.jd. o^ Gud vil ar bel del 

Men dette Valgsprog - nævner det ikke netop de to Sider: 
Enigheden og Lykken (el. Gud) , sorn tilsanrøen udgør Heiameligheden* 

24 - 3 - 16« 
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VIII Intet maa offentliggøres, 
e,1 heller refereres i Breve, 

F e r i e  .  

Aprill "Jeg vælger mig April!1* Ja, det er der nok flere 
end Bjørnson, der gør. Allerede selve Ordet klinger festligt med 
sine to lyse Selvlyde; det minder lidt om Ordet Pinse, Og dets 
gamle latinske Betydning: aperire - at aabne fortæller om noget 
festligt, som nu skal gaa for sig; thi saa sandt som dét at være 
aaben er festligere end det at være lukket (et aabent Ansigt -
et lukket), saa sandt er der ogsaa noget festligt ved selve Hand« 
1 ingen at aabne, at aabne sigo- I April lukker Haturen sig op. 
Jorden lader fremvælde, hvad den gemmer i sit Skødj Vaarblomsten 
aabner sit Bæger og lader døn første fine Duft "bølge op i den vin
terfattige Luft; l?ug?.ekoret aabner atter Uæhet og fylder Tavshed
en med sine glade Triller o Det er ikke blot Ilark, Eng og Havener 
klædes paany i Vaarens dejlig-grønne K,jole -en Pryd for hvert 
det Øje, der elsker Livet- men selv en tilsnavset og stivnet 
Grøft bliver levende og smuk, naar det løsslupne Vand risler af-
sted i dens Bund, medens Kanterne spættes af grønt og gult, og 
man finder den første Viol og "bukker sig glad, hvor der saa længe, 
længe intet var at bukke sig efter, og glæder sig mere over denne 
lille, uanse lige Blomst end over hele Efteraarets Farvepragt, for
di denne dog fortæller om Opløsning og Død, hvor hin forkyndér 
nyt Liv. 

Og Landmanden aabner sin vinter lukkede Jord med Plov 
og Harvetand, lader flyve ud sit Korn i Muld, der atter aabner 
sine hemmelighedsfulde Livets Gemmer og snart dækker sorte Agre 
med sit grønne Klæde af det fineste Spind. Og bor han ikke altfor 
langt mod Hord, aabner han ogsaa sine Døre ved Staldene derhjemme 
og lader Kvæget slippe ud at muntre sig udover de Agre, der giver 
Lys og Luft og Plads til at røre sig.- Hjemme paa den Ribe Slots
banke hopper Lammene allerede i strakte Knæ og springer Buk over 
hverandre som glade Skoledrenge! Her i Auvergnes lune Dale græs
ser Flokke af røde Køer paa de saftig-grønne Enge, mens Klokkerne 
om deres Hals ringler festligt om Kap med Kirkeklokkers Kalden og 
muntre Fugles Kvidren i den vaarmilde Luft. - Intet Under, at man 
rundt om i Folkeslagene findør ældgamle Fester til Vaarens Ære. 
Intet Under, at et saa livselskende Menneske som den norske Digt
er maatte vælge sig April. 

Og saa ^ar vi Kristne jo endda en Aarsag mere til at 
holde af denne Maaned - kan Paasken end falde ogsaa i Marts, April 
er dog vor egentlige Paaskemaaned med det store Minde om hin Grav, 
der aabnede sig og lod ham gaa frem af xTordens Skød, der for
kyndte: Død er Døden i Paradis; nu ligger Graven midt i Guds-
haven til Livets Pris ! 

Og skulde hint gamle Sagn fra Oldkirkens Dage en Gang 
faa Ret, at Kristus vilde komme igen i en Paaskenat for at kalde 
alle de døde frem af Gravene i en Paaskemorgenrøde, da vilde jo i 
Sandhed vor skønne Vaarmaaned i eminent Forstand komme til at' 
svare til sit aabne og festlige Kavn! -

To Ting kom denne Maaned til at bringe mig: en lille , 
kærkommen Ferie og et endnu mere kærkomment Paaskearbejde. Derom 
skulde da dette Brev fortælle, 

ETaar man meget længe har fantaseret om en Ting og der
for dannet sig mange Forestillinger om dens Udseende, bliver man 
helt underlig til Mode den Dag, man endelig staar overfor Virke
ligheden.- Hensigten med min Embedsnedlæggelse for nu snart 2 Aar 



siden var en Udenlandsrejse raed den vanskelige Kombination af 
Studier og legexaligt Arbejde - det sidste for nogle trætte. Iler vers 
Skyld,- Hvor og hvordan ? Hos en skotsk Landmand eller tysk Fabri-' 
kant, en Svejtserbonde eller italiensk Vingaardsmand ? Saa mange 
Steder • og flere - for min Fantasi hen, thi saa mange Steder var 
der Ting, der drog min Studielyst. Særlig syslede Tanken dog med 
"den skotske Landmand11, fordi Frikirken derovre maaske nok var 
det, der laa mit Hjerte nærmest at studere lidt nøjere. • Men 
Vejen "blev en anden i "begge Henseender I "Studierne1' blev sønder
jyske i Aurillac, og Arbejdsgiveren blev en sydfransk Gartner I 
Hans store nedftd en Sydskraaning liggende Have havde allerede i 
F.fteraaret tiltrukket sig min Opmærksomhed. Hu førte min ny Ven, 
Kunstmaler Gorm Hansen, der bor her i Byen i Vinter, mig sammen 
med Ejermanden, der hellere end gerne lod mdg faa Lov. Selv er han 
i Trøjen som Soldat hver Formiddag. Hvilken Vinding da at faa en 
saa værdifuld og gratis Havekarl!! - "ITaa, saadan ser altsaa lianden 
ud, du har fantaseret om i 2 Aar!" Vel! Han saa godt ud, mild og 
venlig j hans Kone minder mig om en meget bekendt Kvinde hjemme -
saa alt tiltalte, var røsten hjemligt. Arbejdet ligesaa : en stor 
Torddynge, der skulde trilles ud paa 2 Stykker og spredes i et 
jævnt Lag. Selv Trillebøren var af en ganske hjemlig Facpn! Og 
nu gik det paa Livet løs i en Morgentime hver Dag, enten Solen 
eller Regnen havde Ordet. Sveden dryppede fra Hatten, og Dyndet 
gik sommetider højt nok op ad mine ny Træskoj men naar man synger 
til, gør det ikke saa meget! Og Sangen kom af sig selv (den kommer 
med Velværet) baade den, der lige er skrevet for Tilfældet, om^min 
Hakke, min Skovl og min Spad«M, og den, der vel bøgynder "i Høst", 
men dog ender med : Se, nu er det Foraar ... og den, der er skrevet 
til Trøst for dem, der gaar Mad ensom Sti", men møder Lærkesangen 
med dens opmuntrende : Vi, vi, vi, vi er fro, blandt Blomster vi 
bo, og Gud gav os Hvile og Ho. Det var en af mine Livarier der
hjemme i den lille røde Skolebygning ved Aarhus landevejen for 
snart 40 Aar siden. Det er rart nok at opdage, at man ikke er 
bleven for gammel eller for reflekteret endnu til en af vore barn
ligste Sange. 

lien Skam faa ogdaa den, der kan gaa med lukket l&ind ved 
saa sundt et Arbejde! Hvordan - ør ikke netop Haven Ifenneskets 
Element ? Var det ikke i en Have, vi blev skabte og satte til at 
dyrke og vogte den ? Er det ad den Vej, det sociale Spørgsmaal, 
og dermed adskillige syge Kerveknuder, skal løses, at hver Iland 
faar sin Have at leve af ? Det var nok da saadan noget, de realist
iske Profeter midt i al deres Idealisme fantaserede om, naar de saa 
hen til den Tid, hvor hver Mand sad under sin Vinstok eller sit 
Figentræ. Denne vor oprindelige Natur er jo da heldigvis ogsaa 
trods al Jlillioriby-Kulturen saa sejlivet, at den atter og atter 
bryder igennem og kræver sin Het: Grossereren skal have sin Villa 
med Have j Arbejderne faar deres Kolonihaver og lever op, naar de 
om Søndagen sysler med den; og Lægerne anbefaler at vende tilbage 
til Planteføde. 

CTo, de havde Bet de gamle Grækere, der talte om, at 
Kæmpen fik sine Kræfter igen, hver Gang han kom i nær Berøring med 
Torden. 

Og saa ligger da nu ogsaa denne min Have i Omgivelser, 
der ikke er ganske dagligdags, men nok kan gøre deres til at stem
me Sindets slappede Strenge. Gennem Dalen, hvor Aurillac ligger, 
strømmer den muntre Flod Jordanne med det ene lilie Vandfald efter 
det andet. Haven er den saa nær, at dens Brusen høres. Vender vi 
Blikket mod Ford, møder det den ene Bjergaas, mod Syd den anden. 
Opad disse Skraaninger, særlig den nordlige, ligger i Terrasser 
en stor Del af Byen. Øverst troner - lige for Haven - den tusind-
aarige Borg S'Ftienne, nu Lazaret. Man skal have Hovedet godt til
bageø for at øjet kan fryde sig ved dens ærværdige Mure og stærke 
Taarn. I Vest lyser saa den tætte og i Dalbunden liggende Bys røde 
Tage med Domkirkens høje, smukke Taarn ragebde op over det hele 
tæt ved Haven. Mod Øst har vi endelig Dalen med mere og mere spredt 
Bebyggelse, indtil døn gør sig helt fri af Byen og høiner sig bort 



©ed sine grønne Lider> der atter længst ude har Sneens hvide 
Slør over dø kraftige Skuldre. - Og i denne fri og festlige Høj
sal med do mægtige, grønne Vægge er Himlens Fugle ikke ene om at 
afgive i&iøikken« Bag Aasen i Syd lyder, Slag i Slag, G-e vær s al verne 
fra de morgenduelige franske Soldaters og Aurillacborgeres Skyde
øvelser; de giver mangfoldig Genlyd i Bakkerne rundt om og minder 
om Krigen midt i Morgenens og Afsideshedens Stilhed og Pred, 
medens Domkirkens bløde og dog kraftige Klokl-rer falder ind og 
minder om Preden midt i den standende Strid. De taler saa modsat, 
disse Geværer og disse Klokker, og kunde maaske dog mødes i en 
fælles Hensigt : Striden for Freden •• , ja, mødes ogsaa med 
Fuglesangen i et fælles Jtoal : De ringer alle Vaaren ind ved 
Vintertide : Vaar i Naturen; Vaax i Hjerterne; Vaar, Fredens Vaar, 
mellem Folkene. Aprilfænomener, som "noget vilw. 

Dog er der et, der glæder mig mere end alt dette. Haar 
Trillebøren er fyldt, og Ryggen rettes et Øjeblik, før Kørslen 
begynder, søger mit 0.1e ud i Hordøst. Paa Aasen der ligger et 
lille hvidkalket, rødtaget Hus med som en stor lyngknold bag ved 
sig. Det ser saa hjemligt ud, som var man langt herfra paa kendte 
Steder. Dog er det ikke saa meget Huset selv, der drager, som 
en lille,kedeIformet Dal, der ikke kan ses, men anes bag ved det. 
I denne lille, skjulte Dal, i hvis ene Side der er stort Kalk
brud, gravede vore sønderjyske Fanger ifjor et Bed af Størrelse 
og Form som ot stort Dannebrog, tilsaaede det med røde Valmuer, 
sendte fra Danmark, og lagde Kalksten i Kors ind imellem. Og de 
danske Valmuer groede godt i den franske CTord. Desværre blev de 
ud paa Sommeren ødelagte af andre Slesvigere med et andet Sind. 
*fen nu har vi sendt Bud efter nyt Frø, vi vil prøve igen; saa 
lykkes det nok og bliver jo saa et Billede paa det Stykke Historie, 
der blomstrede i 50erne, ødtes efter 64, men nu turde gaa en ny 
og varigere Blomstring i Møde, Foruden at disse Valmuer kan blive 
Kgnens Folk her et Minde om de Fanger fra Landet langt mod ITord, 
der festede deres afsides Dal i den store Krig, ligesom vi hjemme 
ved Siyborg endnu har et Flor af spanske Valmuer til Minde om et 
Folk fra langt mod Syd for et helt Aarhundrede siden. 

— Ikke sandt I Ved saadant Arbejde og i saadahne Omgivelser 
kan man jo nok hente sig lidt Sundhed og frisk Humør! Naar saa 
Timen er endt, og Redskaberne rensede i den lille Bæk, der sprud
ler gennem Haven, og sat paa Plads, gaar det hjem, enten over 
Domkirkepladsen, hvor en Morgen 6 prægtige, franske Drenge til
trak elg min udelte Opmærksomhed ved deres Krigsleg : den ene 
gravede Skyttegrav i en Grusdynge midt paa Pladsen, medens de 4 
andre marcherede rundt med taktsikre Trin og modige Miner, med 
Kommando og Krignkors og alt til Tiden hørende - eller ogsaa om 
langs Jordanne, hvor der gror en Husrække op af Floden, som nok 
er værd at se en Gang daglig, IToget mere malerisk leder man længe 
om. Ældgamle er disse Huse, med den rigtige Facade ud til en 
snæver Gade, og Bagsiden til Floden. Men denne Bagside er forsynet 
med Karnapper og Verandaer, snirklede Trapper paa mosgroede Sten* 
Sætninger, Taganlæg, hvor underste Stokværk skyder sig frem, saa 
dets Tag kan blive Gulv for dem ovenover, og isar da med Altaner 
i hver Etage paa hvert et Hus i hele Husets Længde ; grønne, hvide, 
graa er de, saare tarvelige og gerne behængte med lidt Vasketøj 
eller lignende, men ogsaa prydede med Blomster og Fuglebure, stærkt 
benyttede baade som Oplagsplads for allehaande Smaabunker af hus
lige Sager og som Opholdssted for Husets Folk : her syr og strik
ker man, slikker Solskin og snakker. Det er, som Husene var over
hængte med Fuglebure, saa broget og livligt ser det hele ud. At 
de er ret forfaldne, gør Indtrykket end mere broget. Nede fra 
Kældrene kommer af og til et Hoved tilsyne med noget Vasketøj; bare 
lige udenfor Døren eller Kælder lemmen, saa han man Floden; man 
kan ligge paa Dørtærsklen og række ud i Vandet, Og se, der kommer 
Gæs og ^nder i strygende Fart ned ad Floden; de har været ude paa 
deres Morgentur, standser nu, hver Flok foran sit Sted, og for
langer, husvant og højrøstet, lidt Affald til Frokost. Foran enkel
te af Husene er der en lille Strimmel Eave, hvor det grønne nu 
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sky dør frem og gør hele Billedet hyggeligøre, a* ogeaa ved at 
afgive en lille, højst fornøden Legeplads for Husenes yngste Be
boer ø.- Et saarø karakteristisk Stykke Aurillac, Røster fra en 
svunden Tid. Er det end gammelt og knirkende, indsnævret og fat« 
tigt - der er Stil i det, det er ikke kødeligt, Øjet hviler paa 
det med mere Velbehag end paa en moderne, glatbarberet Euskarré. 
Der er lidt af Eventyrets Fantasi i det, som naar man skal op ad 
Trappernø til min fattigø, belgiskø Vaskørkonø:mørke, stejle Trin 
mød de særeste Snoninger, Afsatser paa uventede Steder, tilbyggedø 
Skabe ved Enden af en saadan Afsats, underlige Børe og Luger, der 
synes at føre ind til de umuligste Rum, men saaledes med stadig 
ny Overraskelser, der gør "Turen1* interessant, naar Øjet har væn
net sig til Mørket«- Jo, de gamle havde Sans for noget, vi føler 
os hævede over, og var maaske i flere Maader rigere i deres Pat-
tigdoxn, end vi i vor moderne Bekvemmelighed. Tænk, hvilket Eldo
rado for Børn at vokse op i Huse med saadanne Gemmesteder I- Man 
mindes Bergsøes "Pra den gamle Fabrik". - -
- - - - Naa, det var et lille Stykke BybeskriveIse, glemt i Brev 
3, taget med nu paa Vejen hjem fra Morgenturen i Gartner Perrets 
H a v e .  - - - - - -
« - - - ITaar saa en liden Afvaskning har forfrisket Personen, 
saa er man all right til Dagens Ferielæsning og Ferietur; og saa
dan er der da gaaet 3 smaa Uger for mig, siden Brev 7 sendtes 
hjem d. 25. Harts. 

Ta, undskyld denne Skriven om saa smaa Ting og tilmed 
om mit eget I Møn det er jo Feriebrev, og det er da ogsaa første 
Gang, der i disse Breve er dvælet ved min egen private Løben und 
Wøbenl Det skal stroJcs være forbi. Her skal endnu kun fortælles 
om en større Ferietur i 

Min Kunstmaler-Ven er godt kendt med alt og alle her. 
Det koxamer mig meget tilgode« Uden haæ var denne Tur ikke kommen 
i Stand, i alt Fald ikke forløbet saa vel. 

En Morgenstund stillede vi nede ved Banegaarden og tog 
med Bil-Bussen 40 Km. ind i Cantals Bjærge. En henrivende Udflugt! 
Men tilsyneladende ingønlunde farøfri. Vøjen snor sig som den 
smidigste Snog, ud og ind, rundt om Bjærg-Fremspring, ind i Bjærg-
Bugter, med høje Aase paa den ene Side, bratte Slugter paa den 
anden. Et Par Alen udenfor Kørebanen, og vi styrter i Afgrunden, 
der ofte er saa dyb, at man, siddende inde i Bilen, ikke kan øjne 
Bunden. Det var ikke frit for at pirrø Nerverne lidt, naar vi 
susøde rundt om et saadant Ejørnø. Svigtør Gro jerne, saa Vognen 
ikke drejer rettidigt, men gaar lige ud, blivør døt ogsaa ligø 
ned! Og det slipper ingen levende fra! Møn den unge Vognstyrer var 
sikker paa Kaanden, og hans Vogn i Orden; den var maaske aldrig 
i Alen udenfor den Bane, hvor han vilde have den. - Et Sted kom 
Dalen helt tvers for os, i Stedet for langs med vor Fart, altsaa 
gik Vejen nu ikke blot i Snoninger ud og ind, men ned og ned; 
stærkt ned susede vi og havde snart naaet Dalens Bund; saa tøffede 
vi atter opad i Zig-Zag. Dybere og dybere ind i Bjærgene gik det, 
højere og højere op, Dalene mere snævre og mindre frodige, somme 
Steder kun golde Kløfter. Det blev koldt deroppe; dog gik der 
ringlende Køer paa de høje og dog lunt skærmede Enge, medens Sneen 
saas paa Højder, der ikke syntes fjerne. Byerne, vi standsede ved, 
blev smaa og fattige, men interessante ved døres afsides, hengemte 
Præg. Omsider naaede vi lÆaalet, en lidt større By, ISur de Barrez, 
svingede ind paa dens lille, mangekantede Torv, hvis meget ejen
dommelige, gamle, kantede Huse syntes at danse Kædedans rundt om 
det, saa uregelmæssigt - ud og ind - var de byggede omkring det; 
Raadhuset med sit lille Taarn som døt fornemste. Ved den ene Side 
af Pladsen et stort Jærnkors^ i hvis Korsmidte et af en Pil gen
nemboret Hjerte. Ved den modsatte Byens Brønd i Form af Vandspring 
og Vandbeholder, De snævreste Gyder ud til Siderne; en enkelt rjæp-
pe til at ride ad, endsige køre. - Og saa den halvø By interesse
ret stimlet sammen om os; vi kom jo derude fra den store Verden 
med Dagens Post og sidste Nyt fra Krigen. Børnene nysgerrigt samle
de om Bilen, de ældre snart hver med sin Avis; ivrig Spørgen og 
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Svaren.- Og ind i alt dette 3 storø Svin gemytlig-familiært grynt
ende rundt i hele Forsamlingen! 

Paa Landet, i de øprodte H.jeia, "bli'r Mennesker faamælte; 
og jo mere afsides Egnen er, des større bli'r Tavsheden. Jaén er der 
hlot mindste Tilløb til en samlet, købstadlignende Bebyggelse, blir 
dø snarere det modsatte. Disse faa Hundrede Mennesker føler sig 
som ©n stor Familie, og alles Oplevelser skal vides og drøftes af 
alle. Det kan til Tider virke pinligt, oftest vist modsat; Sam
fundsfølelsen er en sund og livgivende Følelse, sølv i sine fattig
ere Former. At leve er jo Korrespondance med Omgivelserne.« Saa-
ledøs vel da ogsaa i en By som Mur de Barrøz. Den enes Vel er alles, 
den andens Ve er alles. Til Gengæld blifr den fremmede t1o nok møn
stret ikke blot med nysgerrighed, men, om han er anderledes, end 
man er vant til at se Folk paa de Kanter, da ogsaa med nogen Mis
tænksomhed. Saaledes vist overalt i Verden, det er saa at sige en 
Uaturlov. Vi skulde da faa den at mesrke ogsaa her. 

De to Timers Ophold blev brugt til en Middag • god - paa 
Byens "Hotel", og en lille Tur udenfor døn højtliggende By, hvor 
Øjet wroødé» nok bare Snøwj nej, ikke det alene, møn store Vidder 
med den for Cantal ejendommelige, spredte Trævækst, ajælden tat 
Skov, des hyppigere den strøede Bevoksning og navnlig de mangfoldige 
Hegn med høje Popler ragende op over det tætte Undørhegn. Land
skabet faar et eget, levende Præg herved. Og ind mellem de rundede 
Aase mere aner ond ser man saa Dalene og Kløfterne med Landsbyer 
opad Skraaningerne som Svalereder i en Sandbrink. Héget malerisk 
kan en saadan By ligge*, ikke en Kvadratalen jævn Jord, før man kom
mer ned i Dalbundøn med dens saftige Fnge. Af og til har dø rundede 
Aase en Krone paa Hovedet: en lodrøt og gold, graa Klippemasse af 
ens Højde - Minder fra Vulkantiden. 

Saa gik Turen igen hjemad, og vi naaede Aurillac uden 
Uheld. Møn ved vor XTdstigen kom Kventyret, det, der jo helst skal 
til, for at en Tur skal du noget. Man maa i disse Krigstider ikke 
rejse uden Papirer. Vi havde ogsaa vore med, og de var bleven set 
af Politiet i låir de Barrøz og befundet i Orden at være, hvorfor 
vi kun mødte Elskværdighed. Men straks efter vor Bortkørsel var en 
af Byens tjenstivrige Borgere kommen op til Politiet og havde fore
bragt som sin uforgribelige Mening, at de to fremmedartede Herrer 
var et Par Bocher og Spioner, og muligvis var hele Bilens Indhold 
af Hejsende af samme fordægtige Kaliber. Nej, smilede Politimanden, 
det var to skikkelige Danske med Orden i Pap irer nø, og de øvrige 
var vore egne Landsmænd, lien Tvivlen nagede don brave Mand, hvor
for han ilede til Telegrafs tat ionen og meldte sin Mistanke til 
Aurillac. Thi mødte to Gendarmer os ved Hjemkomsten! Men de var 
lige saa forstandige og korrekt-elskværdige, som Politiet havde 
været derude, hvorfor vi hurtig fik dette ordnet og kunde frit gaa 
hjem. Men den ivrige Medborger fik sig en Bøde paa et Par Hundrede 
Fros., fordi han ikke vilde tro Politiet og voldte Gendarrnerne 
unødig Ulejlighed, 2lan kan ogsaa gør© sig for nyttig ! 

- Saa er Ferien forbi, og Paaskon forhaanden. Førien har 
iøvrigt ikke været mere fuldstændig, end at vi da har haft Møde hver 
Søndag, siden vi d. 19. Marts sluttede med de daglige Møder. Disse 
Søndagsmøder blev en iliøllemting mellem Prædiken og Foredrag : Op
læsning af Evangeliet, kort Udlægning, og et dertil knyttet Stykke 
fransk- dansk Historie : Den første Søndag Ansgar*, den anden Kors
togene med det Ekko, dønne i Frankrig (her i Nærheden forresten: 
Clermont) fødte Bevægelse gav i Horden, f .Iks. i Esbern Snares be
rømte Tale ved Stormandsmødøt i Odense^ den tredje Reformationen 
med de kæmpende Eugenotter her og de udvandrede i Danmark. -

Paasken! Ta, den Tanke kom op i mig, om en Ansøgning ikke 
skulde kunne skaffe Tilladelse til, trods al Travlhed, at faa Fang
erne hjem et Par Dage ligesom i vTulen. Og det lykkedes. Kun at det 
blev Palmesøndag i Stødet for don rotte Paaskedag, fordi Fangerne 
just omkring den Dag alligovel skuldø flyttes i ny Pladser. For 
saa at spare dobbelt Re .iser i holdt vi Paaske 8 Dage for tidlig. 

Glæden var lige stor I Penge hjemmefra var anvendt til et 
festligt Maaltid at modtage dem med Lørdag Aften d. 15. April; og 
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da Ti en Time derefter samledee i Salen, var denne fyldt med en 
saare glad Skare af ca. 130. Fogle kunde paa Grund af lang Rejse 
først komme senere paa Aftenen, og nogle kunde i det hele ikke 
komme, fordi deres Arbejde angaar Forsyningen til Hæren; og et 
var vi Jo enige om: Verdun fremfor alt I Ja, det var fornøjeligt 
at genses I Der gror noget ogsaa under fraværelse, naar der først 
har været et Samvær, der har skabt et Grundlag, !Æan lærer at paa
skønne det, man fik, gaar og smaalænges efter mere og er godt 
skikket til at modtage« naar mere saa "bydes.- De var allerede 
"bleven solbrændte og saa gennømgaaende friske og fornøjede ud« Dog 
er der en Del, der lider af Harokkofeber j de har ikke kunnet taale 
Klimaet, den Tid de var derovre, og vil maaske faa ret langvarige 
Mærker af det.- Det maa endelig tilføjes, at nogle, vel især tysk
sindede, ikke deltog i Møderne, og at nogle faa havde bedt om og 
faaet Lov til at komme om i det andet (tysksindede) Depot, fordi 
de ikke vilde bære et Itoke (to Striber), som for en Tid siden er 
bleven alle i Depotet paabudt i Lighed med de andre Specialdepo
ter (Elsasser og Polakker), skønt det egentlig ikke er ment som 
et dansk J&erke, men blot som et Specialmærke. 

Vi var saa samlede om et Foredrag med Titlen: Kirken 
Ofr Ungdommen, hvis Hovedtræk var følgende: 

Xn dejlig Sommernat for 5 Aar siden var vi to, som fra 
tTærnved tog med Toget til Odense, hvor vi Kl. 3 om Morgenen fort
satte pr. Cycle ud i det morgenfriske Landskab. Ankommen til 
Fraugde Kirke gjorde vi Koldt for at se Kingos Grav, gik derfra 
om bag Kirkens Østgavl og stod og saa ud over det slumrende Land
skab. I det samme brød Solen frem og kastéde Glans over det hele; 
og som med en Mund sang vi : Nu rinder Solen op af Øster lide ... 
Som min unge Ledsagerinde stod der med Ryggen til Kirken og An
sigtet Interesseret vendt ud mod det skønne, frodige, danske Land, 
blev hun mig et Billede paa megen dansk Ungdom. Den staar ikke 
fjendtligt til Kirken, har kun ikke ret Brug for den endnu, men 
er desto mere optaget af alt det, der rører sig af Liv og Arbejde 
derude i Mark og Eng, i Gaard og Have. Og dette sidste bør Und-
dom jo ogsaa være optaget af - de skal kende deres Land og dyg
tiggøre sig til en Gerning. - Men det roaatte jo ikke gerne vare 
altfor længe, før de ogsaa fik Brug for Kirken. - Den har 3 Døre. 
God Ungdom vil efterhaanden finde ind ad dem. - Den første er den 
historiske, har til Overskrift: Ædle Fædre. Kr de unge ikke altfor 
selvsikre, vil det gøre Indtryk, at de ædleste, ogsaa blandt 
Videnskabsmændene, fandt Kirken. En Pascal, en Pasteur, en la Cour. 
Har de unge haft troende Forældre, vil dette ogsaa drage. "Der 
sukked vor Fader med glødende Barm, naar Klokkerne rørte sin Stem
me; der fældte vor Moder en Taare varm, som ej hendes Sønner skal 
glemme". Sn Søn kan stirre tungt paa Kristi Gaade; der kommer dog 
den Dag, da han faar Trang til at bøje sig "ærbødigt for ham, som 
hjalp min Fader".- Men det var jo alligevel ikke alle de ædle, som 
fandt ind. Bjørnson gik ud. Denne Dør er da ikke nok. - Den anden 
er den personlige, med Overskrift: Jeg. Den findes, naar Ordet 
Synd ret opdages, naar den unges Lykkelængsel bl^r ængstelig for 
ikke at naa Lykken, fordi "alt i Yngl in galdre ns Storm han saaredes 
af Edens Orm, og heftigt frem han iler og tvi'ler"; naar Ordet 
Sjæleskade bliver et personligt Ord og, maalt med Guds Sjælesund
hed, giver Anelse baade om den straalende Top og om Vejen derop. 
Saa faar en Yngling trinde gennem den personlige Dør ind til den 
sjælesunda, store Læge. - Ken ligesom et Barn søger hen til sin 
Mo'r, ikke blot fordi andre gør det, eller fordi Barnet trænger 
til Ho'rs Hjælp, men helt umiddelbart, fordi det elsker llo1 r, saale-
des vil Ynglingen en Dag finde Kristus saa herlig, fuld af Naade 
og Sandhed, saa dragende, at han gaar ind gennem den 3. Dør, den 
guddommelige, med Overskrift: Kristus, fordi "at være hos ham er 
jo Livet". Kan er saa helt anderledes end alle de andre store, 
ikke højre Fløjmand i "de stores" Geled, ikke den største af de 
store, men Føreren foran alle Geledder : den myndige, den syndfri^ 
den sejrssikre, der samler alt om og til sig. Dette støder Fari- -
sæernaturer, der ikke lider, at øn gør sig bedre end andre; men 
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det drag«r Toldere og Syndere, der just trænger til det, der paa 
en Gang er saa"selvsikkert" og dog saa kærligt, den stærke Klip
pe, der dog Ikke støder nogen fra aig med skarpe Kanter, men 
baade kan og vil "bære en skibbruden Stakkel i Brændingens Brus,-

Der var god Tid efter Foredraget til Haandtryk og Smaa-
snak og Gensynsord. Men Kl, 9 skal alt være slukket, og vi roaatte 
da sige Godnat og paa glædeligt Gensyn til Paaskefest næste Morg
en arød endnu flere hjemkoiDne. -

Saa havde vi da Palmesøndag Kl. 8^ Alterbordet festligt 
smykket med alle de gode Gaver derhjemiue fra. Ben Alterdug, der 
ikke var naaet herned til Jul, fik nu da altsaa Lov til at være 
med i en Paaske,- Hver Plads var optaget, Sangen lød med Kraft 
og Varme, Peters Paaskeglæde fandt sikkert Genklang i mange af 
disse H.ierter, der, Hom saa skal være, forsøges i mangehaande 
Prøvelser endnu en liden Stundtt, men bag denne Prøvetid forvente 
"Kaalet for deres Tro, Sjælenes Prelsew. - Prædikenens Hovedtank
er var følgende : Vore Helligdage iaar falder sammen med dem i 
1848, 35a Slagene i 48, de 3 første i alt Fald, stod paa Søndage, 
vil det altsaa ogsaa være Søndage, naar Mindedagene er forhaanden 
iaar : 9. April (Bov), 23, April (Slesvig), 28, Maj (Sundeved), 
Bet midterste blev det bekendteste, stort og blodigt, som det 
var, efter de Tiders Forhold; og saa var det jo selve Paaskedag, 
Men især er det vel levet ind 1 vort Sind, fordi det affødte to 
af vore skønneste Sange, fulde af Vemod, fulde af Trøst; Grundt
vigs "Fædreneland ved den bølgende Strand , • thi end lever den 
gamle af Bage"; og Plougs "Paaskeklokken kimed mildt fra den 
danske Kyst, meldte over Lande dog om saa haard en Byst",,, .Ta, 
det var saa haard en Dyst den Gang. Men Tiderne har forværret aig 
siden da. Slaget ved Verdun er saa mangefold haardere og meldes 
ud 1 hele 5 Lande, Og saa erdet dog atter smaat mod den haarde 
Byst 1 Slaget ved Terusalem 1 gamle Bage, hvor en kæmpede for 
alle Folkeslag 1 Fortid, l^Utid og Fremtid, for baade Sjæls og 
Legems Frelse i baade Tid og Evighed. Og som der nu kæmpes i 3 
Etager, havde han Kamp, om end saare forskelligartet, baade med 
sin Fader i Himlen, sine forvildede Brødre paa Jord og sin evige 
Modstander under Jorden.- Hvad var Grunden til denne 1 Ordets 
fulde Forstand Verdenskamp ? Hint Ord fra Paradis: Paa den Bag, 
du æder deraf, skal du visselig dø. Slægten var siden da be
standig døende, mere og mere døende paa Sjæl som paa Krop i thi 
at forlade Gud, den eneste levende, er at blive døende. Slægten 
bevægede sig ned ad det Skraaplan, der fører fra Gud til Bjævelen. 
Og Straffen vokser med Synden, ender i Gudforladthed (den, der 
forlader Gud, forlades omsider af Gud), tiis ids t i Graad og Gnid
sel. For at afvende dette kommer Kær ligheds sønnen til Jord; thi 
Slægten kan ej selv. Og han heller ikke, uden ved at gaa ind i 
Aag med dem, i Synd og 1 Straf med dem. Ellers rokkes ved Verdens
ordenens Alvor, Budets hellige Lydlghedskrav. Og Straffen er Bød
en baade paa Sjæl og Legeme. Sejren, som kun han kunde vinde, 
ikke vi, er da at komme ud af Bøden igen som en levende Sjæl og 
et opstandent Legeme,* I en af Haderslevs Kirker hænger et Bil
lede, malet paa en bølgeformet Plade; ses dot fra en Side, er 
det Golgata, fra den anden er det Paaskemorgen. Saa nøje forenede 
er ogsaa den dobbelte Kamp, fordi Sjæl og Legeme hænger saa nø.1e 
sammen . Bog kan de ogsaa skelnes hver for sig. Sjælekampen be-
gjindtø Skærtorsdag , naar sin Højde i Fredagens 4. Ord. Gud har 
forladt ham, fordi Slægten 1 ham har forladt Gud, og det skal 
være Alvor med Syndens Straf, Men Gudforladthed x' er Bød. Jesu 
Sjæl er inde i Bøden, Ingen har maalt denne Lidelses Gru; men den, 
der har prøvet Anfægtelsens Vaande, har smagt én Braabe af det 
bredfyldte Bæger, han tømte; thi Anfægtelse er den svage Efter
dønning af hint Bødens Uvejr over Jesu Sjæl (givet os, for at vi 
skal kunne ane lidt deraf og desbedre lære at skønne derpaa). Be, 

x} ikke Graad og Gnidsel, thi saa vidt var Slægten ikke naaet. 
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som hørte hans vaandefyldte Udraat># har aldrig glemt det. Der 
fik Johannes det fulde Indblik i Kærlighedens Dyb - Løn for sin 
trofaste Følgen - og der smeltedes og støbtes han til Kærlighed
ens Apostel* Ku maa vi nø.les raed Beretningens matte Gengivelse. 
Men Kunstens Mestre kan hjælpe. Gaa op i Bresdenergalleriet og 
lad .jer gribe af Munkaczis store Billede: det er Lidelse, som 
ingen gaar ugrebet fra; denter ser det, han har set sin egen 
Synd. Men Jesus sejrede. "Det er fuldbragt" siger os det. S.lælens 
Bød er tilende i Ruden, der var frossen mellem Fader og Søn, er 
atter klar, Samlivet genoprettet. • Tilbage staar Legemets fulde 
Hengivelse i Døden og Sejr over denne. Dette sker i Korsets 
sidste Time - fredeligt og stille, fordi Sjælekampen der er til
ende - og i Opstandelsen Paaskemorgen, hvorved det bliver vit-
terlig for alle, at hele Frelses værket, baade til Sjæl og til 
Legeme, er fuldbragt. Der er Sejr i hans Eaand og Sejr i hans 
Fod og Sejr i alle hans Ledemod.- Dermed er Strømmen vendt, det 
kan atter gaa oj>. ad Skraaplanet, tilbage mod Gud , hjem. Men 
kun i og ved ham. Derfor maa efter Paaske følge en Pinse, hvis 
Aand kan blive Vejret under vor Vinge. Livets Aands Lov frigør 
os i Jesus Kristus fra Syndens og Dødens Lov, langsomt, men 
sikkert-, thi Aanden er Stormagten her i Verden. Lykkeligt det 
Folk, hvis Førere erfarer det og leerer Folket det! Vi har haft 
mange saadanne i Danmark, har nylig fejret Hundredaaret for en 
af dem (Kold). Ku kan det da hedde ; Paa den Dag du æder deraf 
(af Jesu Kristi Aand og Ord, Kød og Blod), skal du visselig leve. 
Den Dag : hele Livadagen lang og Dødeaftnen med. Se, hvorledes 
det begynder allerede Paaske dags af ten, da han aander paa dem og 
giver dem den ny Fred, Livets Fred med Faderen, vunden ved Døden, 
hvorfor han jp ogsaa viser dem Kagjlegabene i sine Hænder. Thi 
det var Prisenj hele Sjælens og Legemets Lidelse var Prisen.-
Derfor ender da den hellige Historie mod en Pinse. Hvilket atter 
vil elge: ikke blot med en Gave fra Gud, men med en Fordring til 
Mennesker: troende Hjerter, thi uden de» kan Aanden ikke finde 
Boplads.- Man kan ogsaa lære noget af en Almanak: Hvad staar der 
over Juledag? Jesu Fødsel. Over Paaskedag? Kristi Opstandelse. 
Over Pinsedag? Helligaandens Udgydelse, vel? Fej: Hvo mig elsker.-
Det vil sige, at Pinsen er den betingede Fest, Jul og Paaske de 
ubetingede. Ifen hvor da Betingelsen er, wder vil jeg komme og 
tage Bolig.... og tage dem med mig, at, hvor jeg er, skal og de 
være". Ja, hjemme i Faderhuset i Livets Land.----
• er jo ikke alle, heller ikke alle slesvigske KrigS" 

fanger, der endnu har faaet øre for "de dybe Toner til Pris for 
ifenneskenes Forsoner". Saa skal der tages Hensyn hertil ved at 
lade ogsaa andre Toner lyde. Som dette har været Tilfældet i 
Vinter i Foredragene, saa skulde det ogsaa finde Sted ved et af 
vore Paaskemøder. Lørdagaften-Foredraget var jo nærmest en Ringen 
til Kirke (3 Gange). Søndag Kftermiddag kimedes der til Bryllup 
for Synn^ve Guttormsdatter Solbakken og Thorbjørn Sæmundsen 
Granliden. Og baade unge og ældre Hjerter fulgte med Spænding 
Genfortællingen om de to og alle deres Kampe, før "det, som skal 
i Hob, kommer i Hob". Det var tydeligt nok at se paa Ansigterne, 
at Hjerterne blev varme for "hun Synnøve", og næppe stort mindre 
for den vesle Ingrid, der kan saa dejlig baade komme 1 Tide og gaa 
i Tide, naar hun har faaet de to 1 Gang. Og kanske en og anden 
fandt et og andet hos sig selv af det tunge hos Thorbjørn, som og 
af hans Skæbne fangede et lidet, trøsteligt Haab om, at man saa 
alligevel med Guds og Menneskers Ejælp omsider kan naa "did, hvor 
Solbakkehuse staa og til den rødmalte Kirke". - Haturligvis var 
den videre Kensigt med denne Genfortælling at sætte Lyst i dem 
til at forsyne sig vel for den lange Sommer med Bogsamlingens 
rige Indhold i den Retning i Bjørnson, Ingemann, Ewald o.s.v. Der 
begyndte vi andre; der maa og de begynde. Men en Genfortælling 
skal ofte til for adskillige, hvis de overhovedet skal faa begyndt. 

tendagmor gen Kl. 8 tog vi atter fat. Det gjaldt at arbej
de, medens Tid var; thi Kl. 12 skulde de første gaa igen. Der var 
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ogsaa yorøtaaelee heraf, øaa ingen gik tr®t. Der var mødt omtrent 
100 til Altergang, og var vel øaa nogle tilstede uden at gaa til 
Alters. Det er Jo det sidste Bkridt: at naa frem til det hellige 
Bord; roan maa ikke forlange, det skal være alle unges Sag i en 
Hast. 

Vi eaa i Skriftetalen Kristi Paaakegerning fra en anden 
Bide: Hestene i den til vort Seruminstitut hørende Stald faar 
Difteritisgifton indsprøjtet Gang Oang og sejrer over den, 
ved at Blodet indkalder og mobiliserer en Hillionhær af de Blod
legemer, der kan dræbe Baoilerne. Hesten bliver saaledes stærkere 
og stærkere*, tiis ids t er dens Blod saa fyldt med disse sejrrige 
Soldater, at det, tappet ud og renset, er godt skikket til at ind^ 
sprøjtes i det syge Barn og hjælpe dets angrebne Blod til Sejr.-
At denne Helbredelsesmetode * den stærke hjælper den svage ved 
at gaa i Sygdomsfællesskab med den - nu breder sig ogsaa til 
andre Sygdomme, og at den i det hele er opfunden, turde ubevidst 
hænge sammen med, at det netop er Guds Metode i Jesus Kristus. 
Det er i kristne Lande, man finder paa denne Fremgangsmaade. Jfon 
den kaster saa igen I#a tilbage over Kristi Gerning: Han laa i 3 
Dage af den Bygdom, der hedder Døden, sejrede, mere end sejrede, 
var ogsaa stærkere bagefter end før: han stod ej blot op, roen var 
Herre over Tid og Rum, lukkede Døre og Tyngdeloven, ja, kunde fra 
sin Himmel se Stefans Kamp, rejse sig til Deltagelse i den, og 
tale til Saul, saa han kunde høre det fra Kimmel til Jord - og 
deler nu sit stærke Blod med os til vor Sejr.- Som det igaar var 
den juridiske Side, saa er dette idag den medicinske Side af 
Paaskens Teologi. Forsoning og Forløsning. I et Ord: Frelse. Og 

~ved at lægge Vægt paa dette, at Herren efter Opstandelsen er 
^stærkere1*, idet ogsaa han har hidkaldt al Himlens Kraft til sit 
Blod, fatter vi bedre, at han virkelig kan være alle Vegne i sin 
Menighed, saa Nadveren kan uddeles ej blot i Himlen (Calvin), men 
i Xfenigheden paa Jord (Luther).- Og saa vil vi se paa vor Trang, 
følge Lægens hele Anvisning (Brødet og Vinen) i Erkendelse af, at 
Lydighedens Vej er Helbredelsens Vej. "Du, som Freden mig for
kynder - du en Frelser, jeg «n Synder • du med Amen, jeg med Bøn 
du med ITaaden, jeg med Skammen - aa, hvor vi to passer saromen -
du Guds salvede, Guds Søn." --

Og saa kom de Hold efter Hold, og knælede paa det graa 
Dække over de haaxde Bræder j nogle i Træsko, nogle i Kludesko, 
alle i den slidte, tyske felt graa; kom trods Fangelivets sløvende 
Magt, trods Hanglen af den kvindelige Tilskyndelse derhjemme.-
Det gør saa godt at opleve det.- Og saa holdt vi Smaataler til 
Slut med Tilbageblik paa Vinteren. Gik saa ud i Gaarden og gav 
hverandre Haand, en for en, til Afsked. IXan skiltes med et "paa 
Gensyn enten til Efteraaret eller til • Hjemrejsen! w - - Og 
medens de snart efter var spredte holdvis til alle Sider, var der 
som i Julen en, som gik hjem, dels for at takke, dels for at føle 
sig trykket af Ensomheden og længslen. Jo stærkere Samfunds streng 
ene har været spændte, og Fællesfølelsen og Samlivet været kaldt 
frem, des stærkere føles Savnet, naar man atter er ene. - Den 
stemte Strøm, den "ledige" Kærlighed. - Men saa kan man jo gribe 
Blyanten og skrive et 12 Siders Brev til Venner i Danmark. -

Skærtorsdag 1916. 



I i i t e t  m a a  k o m m e  o f f e n t l i g  f r e m  i  A v i 

s e r  e l . l i g n .  D e t t e  b e d e s  n o t e r e t  o g s a a  

p a a  e n  e v e n t u e l  A f s k r i f t ,  d a  d e n  v e d  

L a a n  k n n c l e  k o m m e  t i l  n o g e n ,  s o m  e l l e r s  

i k k e  v i 1 d e  v i d e  d e t t e .  

2 .  S k o l e n .  

S i d e n  7 0 e r n e s  B e g y n d e l s e  h a r  F r a n k r i g  h a f t  d e n  r e l i -

g i o n s l ø s e  S k o l e .  L a n d e t s  B ø r n  f a a r  i  S k o l e r n e  i n t e t  a t  v i d e  o m  

G u d  o g  h a n s  f r e l s e n d e  V æ r k  i  J e s u s  K r i s t u s .  D e r i m o d  h a r  d e  e n  

L æ r e b o g  i  M o r a l ,  d e r  u n d e r v i s e r  d e m  i  P l i g t e r n e ,  d e  h j e m l i g e ,  

d e  b o r g e r l i g e  o g  d e  f æ d r e l a n d s k e .  T i l  G e n g æ l d  g a a r  d e  B ø r n ,  s o n  

ø n s k e r  d e t ,  l æ n g e r e  " t i r  P r æ s t e n "  e n d  h j e m m e  h o s  o s ,  o f t e  v i s t  

f r a  8  A a r s  A l d e r e n  2 - 3  G a n g e  o m  U g e n ,  m i n d s t  e n  T i m e  a d  G a n g e n ,  

D e n  k a t o l s k e  " K o n f i r m a t i o n "  f i n d e r  S t e d  v e d  1 1 - 1 2  A a r s  A l d e -

r e n + ^ .  -  M e n  P r i v a t s k o l e r  e r  t i l l a d t e ,  o g  d e  h a r  L o v  t i l  a t  g i «  

v e  U n d e r v i s n i n g  i  K r i s t e n d o m ,  o g s a a  n u  e f t e r  K i r k e n s  o g  S t a t e n ©  

A d s k i l l e l s e  o g  K l o s t r e n e s  o g  K l o s t e r u n d e r v i s n i n g e n s  O p h æ v e l s e  

( L o v e n  a f  1 ? 0 5 ) .  

E n  s a a d a n  P r i v a t s k o l e  e r  E c o l e  A l b e r t ;  d e r  s t a a r  d a  

o g s a a  o v e r  I n d g a n g s d ø r e n  t i l  S k o l e g a a r d e n :  E t a b l i s s e m e n t  A l 

b e r t ,  é c o l e  c h r e t i e n n e .  -  S k ø n t  d e n  e j e s  o g  b e b o e s  a f  s i n e  i æ -

r e r e ,  h a r  S t a t e n  a l l i g e v e l  n u  t a g e t  d e n  i  B r u g  t i l  F a n g e l e j r ,  

s a a l e d e s  a t  L æ r e r n e  k u n  h a r  b e h o l d t  d e r e s  p r i v a t e  L e j l i g h e d  -

d e  m a a  u n d e r v i s e  B ø r n e n e  i  l e j e d e  V æ r e l s e r  u d e  i  B y e n .  -

+ )  m e n  h a r  i  o g  f o r  s i g  i n t e t  m e d  U n d e r v i s n i n g e n  h o s  P r æ s t e n  
a t  g ø r e ;  d e n  k a n  k u n  u d f ø r e s  a f  B i s k o p p e n ,  s o m  p l e j e r  a t  
k o m m e  h v e r t  3 -  A a r  t i l  h v e r  K i r k e .  T i d l i g e r e  h a r  K o n f i r m a 
t i o n  o g  f ø r s t e  A l t e r g a n g  v æ r e t  k n y t t e t  s a m m e n ,  i  a l t  F a l d  
f u n d e t  S t e d  i  s a m m e  M a a n e d ;  n u  e r  B ø r n e n a d v e r  i  l a n g t  t i d 
l i g e r e  A l d e r  v e d  a t  b l i v e  a l m i n d e l i g ;  a l t s a a  f ø r  K o n f i r m .  
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S k a l  v i  t a g e  d e n  l i d t  i  ø j e s y n ?  -  V i  g a a r  h e n  i  e n  

a f  A u r i l l a c s  H o v e d g a d e r :  r u e  d e  l a  r é p u b l i q u e .  M e l l e m  t o  a f  

G a d e n s  a l m i n d e l i g e  B u t i k s b y g n i n g e r  f ø r e r  e n  s m a l  S m ø g e ,  f a a  

S k r i d t  l a n g ,  o s  t i l  d e n  f ø r n æ v n t e  D ø r  i  M u r e n  o m  S k o l e g a a r d e n ,  

d e r  a l t s a a  l i g g e r  l i g e  b a g  G a d e n s  H u s r æ k k e .  M a n  f a a r  K l o s t e r 

f o r n e m m e l s e r  v e d  a t  s e  d e n  h ø j e  M u r  o g  d e n  t u n g e  D ø r  o g  v e d  

a t  s k u l l e  b a n k e  p a a .  M e n  a e t  e r  e n  f r a n s k  S o l d a t  m e d  o p p l a n t e t  

B a j o n e t ,  d e r  l u k k e r  o p  o g  i n d ,  h v i s  m a n  h a r  s i t  A d g a n g s k o r t .  

S e l v  n a a r  m a n  b l i v e r  d a g l i g  G æ s t ,  s k a l  d e t t e  K o r t  f o r e v i s e s .  

D e t  g i v e r  f o r r e s t e n  L e j l i g h e d  t i l  a t  g ø r e  d e n  E r f a r i n g ,  a t  i k 

k e  a l l e  f r a n s k e  S o l d a t e r  h a r  l e t  v e d  a t  l æ s e ;  d e r  m a a  u n d e r t i 

d e n  h e n t e s  H j æ l p  f r a  V a g t e n  i n d e  i  S k o l e n ,  h v i s  e n e  K l a s s e v æ 

r e l s e  e r  V a g t s t u e  f o r  e n  h a l v  S n e s  M a n d .  

G a a r d e n  l i g n e r  a n d r e  S k o l e g a a r d e :  h ø - j  M u r  p a a  d e  3  

S i d e r ,  S k o l e n  p a a  d e n  4 .  D o g  m æ r k e r  v i  o s  e t  B r æ d d e s k u r  o g  e t  

H a l v t a g  s o m  n o g e t  e x t r a .  D e t  f ø r s t e  e r  F a n g e r n e s  K ø k k e n ,  d e t  

a n d e t  d e r e s  n o g e t  l u f t i g e  S p i s e s a l .  l o  a f  F a n g e r n e  e r  a n s a t t e  

s o m  K o k k e  o g  h a r  d e n  G l æ d e  2  G .  d a g l i g  a f  d e  u d l e v e r e d e  S a g e r ,  

s o m  a l t i d  e r  g o d e  o g  t i l s t r æ k k e l i g e ,  a t  l a v e  d e n  s t a a e n d e  R e t :  

S u p p e .  D e t  b e m æ r k e s ,  a t  v e l  e r  d e t t e  " T h e m a "  s t a a e n d e ,  m e n  

" m e d  V a r i a t i o n e r " .  D e r  e r  a l m i n d e l i g  T i l f r e d s h e d  m e d  K o s t e n .  

S k o l e n  e r  e n  n o g e t  t u n g ,  g r a a  B y g n i n g  i  3  S t o k v æ r k  

t i l  G a a r d e n ,  k u n  2  t i l  H a v e n  -  s a a  s t æ r k t  s k r a a n e r  G r u n d e n .  

Ø v e r s t  e r  L æ r e r n e s  L e j l i g h e d  o g  K o n t o r  ( P o s t k o n t o r  b l . a . )  f o r  

d e  4  f r a n s k e  O f f i c e r e r ,  d e r  s t y r e r  " D e p o t e t " ,  s o m  F a n g e l e j r e n  

k a l d e s .  T r e  a f  d i s s e  t a l e r  d a n s k  e l l e r  s v e n s k ,  d e  t o  h a r  e n d o g  

d e r e s  H u s t r u e r  f r a  v o r t  h j e m l i g e  N o r d ,  h a r  o p h o l d t  s i g  l æ n g e  

d e r o p p e ,  e r  g o d t  i n d e  i  v o r e  F o r h o l d ,  o g s a a  d e  s ø n d e r j y s k e ,  o g  

h a r  s a a l e d e s  u d m æ r k e d e  B e t i n g e l s e r  f o r  a t  v æ r e  i k k e  b l o t  T o l k e ,  

m e n  F a n g e r n e s  g o d e  o g  f o r s t a a e n d e  V e n n e r .  -  I  m i d t e r s t e  S t o k 

v æ r k  e r  3  S t u e r  i n d r e t t e d e  t i l  F a n g e r n e s  S o v e r u m :  3 ^  ^ a n  d e r  

v æ r e  i  h v e r ;  f l e r ,  n a a r  d e t  k n i b e r !  S e n g e n e  e r  t o - e t a g e d e  s o m  
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S k i b s k ø j e r ,  m e n  r u m m e r  2  M a n d  i  h v e r  E t a g e ;  3 ,  n a a r  d e t  k n i 

b e r !  ~  F o r n e d e n  e r  V a g t s t u e n  t i l  h ø j r e  o g  e t  t i l s v a r e n d e  V æ 

r e l s e  t i l  v e n s t r e .  D e t t e  s i d s t e  t u r d e  -  s i d e n  2 4 .  O k t b r .  -

h a v e  e n  r e t  e n e s t a a e n d e  a l s i d i g  A n v e n d e l s e :  9  S e n g e  s t a a r  o p 

s t a b l e d e  i  d e n  e n e  S i d e ,  d e  v e n t e r  p a a  n y  F a n g e r ;  m e n  f o r  a t  

n y t t e  V e n t e t i d e n  l a d e r  d e  s i g  a f  o g  t i l  b r u g e  s o m  T ø j s n o r e ,  

n a a r  d e t  r e g n e r  s a a  m e g e t ,  a t  G a a r d e n  b l i v e r  m i n d r e  h e n s i g t s 

m æ s s i g  s o m  T ø r r e p l a d s  f o r  F a n g e r n e s  a f  d e m  s e l v  v a s k e d e  S a g e r !  

D e t t e  h i n d r e r  c l o g  i k k e  S t u e n  i  a t  v æ r e  F o r e d r a g s s a l  d e  6  D a g e  

o m  U g e n  o g  K i r k e  o m  S ø n d a g e n !  -  B æ n k e ,  b a a r e t  i n d  f r a  " S p i s e 

s a l e n " ;  e t  B o r d  o g  e n  S t o l  p a a  e n  F o r h ø j n i n g ,  s o m  e r  l a v e t  a f  

n o g l e  B r æ d d e r  m e d  t r e  l i g g e n d e  B æ n k e  u n d e r  -  s a a  h a r  v i  e n  F o 

r e d r a g s s a l .  -  B o r d e t  s t i l l e t  o p  m o d  V æ g g e n ,  o g  b æ g g e  ( B o r d  o g  

V æ g )  p r y d e d e  m e d  a l t  d e t  A l t e r t ø j ,  g o d e  V e n n e r  g a v  m i g  m e d  -

s a a  h a r  v i  K i r k e n !  

D e t  v a r  n u  S k o l e n .  M e n  s a a  " E l e v e r n e " ,  d e n  g a n s k e  n y  

S l a g s ,  k o m m e n  f r a  e t  L a n d  l a n g t  b o r t e ,  s o m  G o d t f o l k  h e r  i  S t a 

d e n  n æ p p e  k e n d e r  m e g e t  t i l , .  -  h v e m  o g  h v o r d a n  e r  v e l  d e ?  

E n  s a a r e  b r o g e t  F l o k .  H e r  e r  g i f t e  M æ n d  i  A l d e r e n  

n æ r  d e  t o  S n e s e ,  o g  h e r  e r  d u n h a g e d e  U n g e r s v e n d e ,  s o m  k n a p  e r  

f y l d t  d e n  f ø r s t e  S n e s .  F o r l e d e n  k o m  h e r  n y  T i l v æ k s t :  7  g a n s k e  

u n g e ,  f a n g n e  u n d e r  d e t  s t o r e  U v e j r  i  C h a m p a g n e  S e p t b r . / O k t b r . -

D e  s y n e s  k n a p  u d v o k s e d e ,  s a a  s m a a  e r  d e ,  m e d  B a r n e t r æ k  i  u u d 

v i k l e d e  A n s i g t e r ,  e n d d a  d e  h a r  E r f a r i n g e r  f r a  e t  K r i g e n s  H e l 

v e d e .  -  H e r  e r  M e n n e s k e r ,  d e r  e r  v a n t e  t i l  a t  h ø r e ,  l æ s e  o g  

t æ n k e  m e g e t ,  o g  h e r  e r  a n d r e ,  s o m  s y n e s  a t  h a v e  l e v e t  o m t r e n t  

u d e n f o r  O r d e t s  V e r d e n ,  i  a l t  F a l d  u d e n f o r  d e t s  v a r m e n d e  M a g t .  

H e r  e r  d a n s k s i n d e d e  o g  t y s k s i n d e d e ,  o g  h e r  e r  d e m ,  d e r  e r  s a a  

l i d e t  u d v i k l e d e ,  a t  d e r  v i l d e  v æ r e  r i n g e  M e n i n g  i  a t  t a l e  o m  

e t  " S i n d "  i  d e n  B e t y d n i n g ,  e n  n a t i o n a l  O v e r b e v i s n i n g .  O g  h e r  

e r  m a a s k e  d e m  m e d  d e t  s k a d e l i d t e  S i n d ,  d e r  d r e j e r  K a p p e  e f t e r  

V i n d .  O g  h v o r d a n  s k u l d e  d e t  v æ r e  a n d e r l e d e s ,  n a a r  d e  e r  k o m m e n  

s 



h e r  i k k e  e f t e r  e t  " H ø j s k o l e p r i n c i p " ,  m e n  e f t e r  d e n  a l m .  V æ r n e 

p l i g t s  o g  d e n  a l m .  T i l f a n g e t a g e l s e s  ~  j a  g a n s k e  v i s t  m e d  d e n  

u d v æ l g e n d e  T i l f ø j e l s e :  k u n  d a n s k t a l e n d e  N o r d -  o g  M e l l e m s l e s 

v i g e r e  .  

E n  H ø j s k o l e f l o k  k o m m e r  1 )  f r i v i l l i g t ,  2 )  f o r  a t  h ø r e ,  

d e r n æ s t  f r a  H j e m ,  d e r  e r  i  a l t  F a l d  3 )  n a t i o n a l t  e n s s i n d e d e  o g  

j o  i  R e g l e n  o g s a a  n o g e n l u n d e  4 )  r e l i g i ø s t  l i g e s t e m t e ,  o g  e n d e 

l i g  e r  F l o k k e n  r e t  e n s  o g s a a  i  5 )  A l d e r .  O g  s a a  k a n  e n  s a a d a n  

F l o k  e n d d a  v æ r e  b r o g e t  n o k ;  e n d s i g e  d a  d e n n e ,  d e r  p a a  a l l e  5  

P u n k t e r  e r  u g u n s t i g e r e  s t i l l e t .  D e t  e r  j o  i k k e  F l o k k e n s  S k y l d ,  

m e n  -  K r i g e n s .  K u n  é t  k a n  m a a s k e  u n d r e :  a t  h e r  o g s a a  e r  n a t i o 

n a l  F o r s k e l .  S v a r e t  e r ,  a t  d e t  e r  o m t r e n t  u m u l i g t  f o r  a l l e  d e  

m a n g e  O f f i c e r e r ,  s o m  r u n d t  i  d e  f r a n s k e  F a n g e l e j r e  h a r  O r d r e  

t i l  a t  u d s k i l l e  ! , d e  d a n s k e "  o g  s e n d e  d e m  h i d ,  a t  g r a n s k e  d e  

e n k e l t e  H j æ r t e r  s a a  n ø j e ;  - -  d e r  e r  n o k  o f t e  v e l  l i d t  a t  g r a n 

s k e  i ,  e l l e r  d e t  e r  f o r  u t y d e l i g t .  U n d e r t i d e n  h a r  d i s s e  M æ n d  

o g s a a  h a f t  u t i l s t r æ k k e l i g t  K e n d s k a b  t i l  S a g e n ,  s a a  d e  h a r  t r o 

e t ,  d e t  g j a l d t  a l l e  F a n g e r  f r a  -  : , S l e s v i g - H o l s t e n "  !  M e n  f o r 

ø v r i g t  -  o m  S k e l l e t  k u n d e  d r a g e s  h e l t  n ø j e ,  v i l d e  d e t  s a a  v æ r e  

r i g t i g t  a t  g ø r e  d e t ?  a t  s t æ n g e  e t  M i n d r e t a l  u d e  f r a  e n  f r i  P a a -

v i r k n i n g ?  H e r  ø v e s  i n g e n  T v a n g ,  h e r  t a l e s  i k k e  é t  O r d  P o l i t i k ;  

d e s t o  u r i g t i g e r e  a t  h i n d r e  s i n  e g e n  U d s i g t  t i l  d e m  o g  d e r e s  

I n d b l i k  t i l  o s ;  h e l l e r e  p r ø v e  a t  l a d e  F æ r g e n  g a a  i  d a g l i g  F a r t  

o v e r  L i l l e b æ l t ,  o m  d e r  o g s a a  e r  n o g e n  S t r ø m .  -

O g s a a  p a a  a n d e n  M a a d e  e r  F a n g e r n e  f o r s k e l l i g e .  V e l  

e r  d e  f l e s t e  L a n d m æ n d ,  m e n  h e r  e r  d o g  o g s a a  a f  a n d r e  L i v s s t i l 

l i n g e r .  H e r  e r  S k r æ d d e r e  o g  S k o m a g e r e ,  M u r e r e  o g  S n e d k e r e ,  

B a g e r -  o g  S m e d e s v e n d e ,  U r m a g e r  o g  M u s i k a n t e r ,  e n  S ø m a n d  o g  e n  

H a n d e l s k o m m i s ,  t o  L æ r e r e ,  e n  S p o r v o g n s k o n d u k t ø r  o g  e n  A f h o l d s -

v æ r t .  

-  M e n  e n d e l i g  e r  d e r  t o  T i n g ,  v i  s i a a  h a v e  b o r t  f o r  

a t  s e  h e l t  r i g t i g t ,  i k k e  blo t  paa  d e n n e  F l o k ,  m e n  p a a  a d s k i l -
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• 

l i g t  f l e r e :  

B o r t  m e d  K r i R s r o m a n t i k k e n !  K r i g  v i r k e r  i  s a a  r i n g e  

G r a d  f o r æ d l e n d e  p a a  d e m ,  s o m  e r  m e d  i  d e n .  H o s  d e m ,  d e r  s i d d e r  

h j e m m e  m e d  A n g s t e n  o g  S a v n e t  o g  s i d e n  m a a s k e  m e d  T a b e t  o g  S o r 

g e n ;  m e n  i k k e  h o s  d e m ,  d e r  e r  m i d t  i  L a r m e n .  G ø r  F a r e n s  A l v o r  

s i g  g æ l d e n d e  o g  k a l d e r  a d  d e t  g o d e ,  s a a  g ø r  d e t  b l o d i g e  H a a n d -

v æ r k  m e d  a l l e  s i n e  G r u s o m h e d e r  s i g  s a a v i s t  o g s a a :  F ø l e l s e r n e  

a f s t u m p e s .  F a n t a s i e n  p l e t t e s ,  T a n k e r n e  a n v e n d e s  t i l  a t  f i n d e  

p a a  n y  V e j e  t i l  D r a b ,  V i l j e n  s p æ n d e s  t i l  a t  y d e  d e t  m e s t  m u l i 

g e  i  ø d e l æ g g e l s e n s  T j e n e s t e ,  o g  d e t  d a g l i g e  S y n  a f  d ø d e  i  F o r 

b i n d e l s e  m e d  B e r ø m m e l s e n ,  d e r  v i n k e r  o g  v i n d e s  v e d  " H e l t e d a a d "  

k a l d e r  d e t  M o d  f r e m ,  s o m  g a a r  u n d e r  d e t  h ø j t p r i s t e  N a v n  D ø d s 

f o r a g t .  M e n  m a n  h a r  i k k e  g o d t  a f  a t  l æ r e  a t  f o r a g t e  s i n  f a r l i g  

s t e  F j e n d e .  ~  " S k ø n  e r  D ø d e n ,  s o m  1  f i k  -  i n g e n  s k ø n n e r e  d e r  

f i n d e s " .  J o ,  d e r  g ø r .  -  -  J a  d e t  v a r  j o  i k k e  g o d t  a n d e t ,  e n d  

a t  s a a  v æ l d i g e  O p l e v e l s e r  m a a  f r e m k a l d e  m a n g e n  æ d e l  E g e n s k a b  

o g  m e g e n  u d d y b e t  A l v o r ;  m e n  d e t  e r  d o g  n o k  i s æ r  d æ r ,  h v o r  d e r  

e r  a d s k i l l i g t  d e r a f  i  F o r v e j e n ;  d e t  g a a r  v i s t  o g s a a  h e r  e f t e r  

O r d e t :  D e n ,  m e g e t  h a r ,  s k a l  m e r e  g i v e s ;  o g  d e n ,  l i d e t  h a r ,  

s k a l  e n d o g  m i s t e  d e t ,  h a n  h a r .  -  K r i g  e r  o n d ,  h a a r d  o g  k o l d ,  

s o m  s a a d a n  i k k e  v e l s k i k k e t  t i l  a t  f r e m k a l d e  d e t  g o d e ,  d e t  b l ø 

d e  o g  v a r m e ;  d e r  m a a  e t  i M e l l e m l e d  t i l  i  a l t  F a l d  a f  a n d e n  A r t .  

D e n  k a n  v i r k e  s o m  P l o v  o g  H a r v e t a n d  -  o g  d e  s k a l  j o  o g s a a  t i l ,  

m e n  b e h ø v e d e s  v e l  i k k e  n e t o p  i  d e n  S k i k k e l s e  -  S æ d e m a n d  k a n  

d e n  i k k e  v æ r e .  V i  k a n  h e r  m i n d e s  d e n  t r o e n d e  T a c i t u s 1  O r d  i  

" P a a s k e l i l j e n " :  N a a , r  j e g  s k a l  v a r m e s ,  m a a  d e r  n o g e t  t i l ,  s o m  

s e l v  e r  v a r m t ,  o g  d e t  e r  i k k e  S t a a l  e t ,  o g  d e t  v a r  h e l l e r  i k k e  

J ø d e n s  O r d .  -

M e n  f a t t i g  p a a  a a n d e l i g t  U d b y t t e  b l i v e r  K r i g e n  j o  d a  

i s æ r ,  h v o r  m a n  -  s o m  h e r  -  e r  m e d  i  d e n  u d e n  a f  H j æ r t e t  a t  t i l  

h ø r e  d e t  F o l k ,  i  h v i s  H æ r  m a n  s t o d .  S a a  l æ n g e  d e t  e n d d a  k a n  

h e d d e :  k æ m p  f o r  a l t ,  h v a d  d u  h a r  k æ r t  I  -  M e n  h e r  k æ m p e d e s  a f  
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P l i g t .  -

D e r  s y n e s  i k k e  a t  v æ r e  s t o r  F o r s k a l  h o s  F l o k k e n  h e r  

p a a  d e r e s  T i l s t a n d  f ø r  K r i g e n  o g  n u ;  m e n  m a n g e  a f  d e m  h a r  g a . n -

s k e  v i s t  o g s a a  k u n  v æ r e t  m e d  e t  P a r  M a a n e c l e r ,  J a  e n d n u  f l e r e  
* 

e n d o g  k u n  é n :  H a l v p a r t e n  e r  F a n g e r  f r a  M a r n e .  D e  s i g e r  s e l v ,  

I n d t r y k k e t  e r  h u r t i g t  s v u n d e t ;  s a a  m e g e t  l e t t e r e ,  s o m  d e  b l e v  

s a a  d ø d t r æ t t e  p a a  d e n n e  I l m a r c h  g e n n e m  B e l g i e n  o g  N o r d f r a n k r i g ,  

s a a  d e  t i l  s i d s t  v a r  s l ø v e  f o r  a l l e  B e g i v e n h e d e r .  

A t  d e n  l a n g e ,  t v u n g n e  L e d i g g a n g  s a a  h e l l e r  i k k e  e r  

s u n d ,  e r  j o  e n  S e l v f ø l g e .  -  O g  s a a  d e t  a n d e t ,  s o m  m u l i g  t r æ n 

g e r  t i l  a t  f j æ r n e s  h o s  a d s k i l l i g e ?  J a :  B o r t  m e d  S ø n d e r . i  v d e -

R o m a n t i k k e n l  ~  V o r e  k æ r e  L a n d s m æ n d  h a r  v æ r e t  u n d e r  e t  v o l d e 

l i g t  A a g  g e n n e m  ^ 0  A a r ,  t i l  T y s k e r n e s  u a f t v æ t t e l i g e  S k a m .  M e n  

j u s t  f o r d i  d e t  v a r  v o l d e l i g t :  d e n  u r e t f æ r d i g e  U n d e r t r y k k e l s e s ,  

v a r  d e t  i k k e  d e t  A a g ,  h v o r o m  v i  m e d  R e t t e  s i g e r :  D e t  e r  g o d t  

a t  b æ r e  A a g  i  s i n  U n g d o m .  S n a r e r e  k a n  d e r  s i g e s  n o g e t  l i g n e n d e  

o m  e t  s a a d a n t  T r y k  s o m  o v e n f o r  s a g t  o m  K r i g e n .  ~  E n  r o m a n t i s k  

T r o  p a a ,  a t  S ø n d e r j y d e r n e  s a a d a n  u d e n  v i d e r e  s o m  H e l h e d  v o k s e - -

d e  d e r u n d e r ,  h a r  d a  o g s a a  v æ r e t  m i g  f j æ r n  l æ n g e  f ø r  d e n n e  D a g ,  

h v i l k e t  -  h v i s  m a n  m a a  c i t e r e  s i g  s e l v  -  f ø l g e n d e  O r d  k a n  v i s e  

( f r a  e t  O p r a a b  t i l  R i b e e g n e n s  B e b o e r e  o m  S t ø t t e  a f  d e n  s ø n d e r -

j y s k e  K i r k e s a g  i  d a t .  M a j  1 9 1 2 ) :  E f t e r  A n f ø r e l s e  a f  e n  m e g e t  

s t æ r k  F o r d ø m r n e l s e s d o m  o v e r  T v a n g s r e g i m e n t e t  d e r n e d e ,  u d t a l t  a f  

t o  æ d e l t  t æ n k e n d e  T y s k e r e ,  d e r  f o r s t a a r  d e  u l y k s a l i g e  F ø l g e r  

a f  a t  f j æ r n e  e l l e r  f o r p l u m r e  M o d e r s m a a l e t s  K i l d e r  f o r  e t  F o l k  

-  s t a a r  d e r :  

" N a a r  T y s k e r e  b e d ø m m e r  T y s k e r e  s a a l e d e s ,  s a a  m a a  d e t  . j o  

p  a  s  s  e  .  

" S a a  m a a  h o s  a l l e  a l v o r l i g t  t æ n k e n d e  d e n  T a l e  f o r s t u m m e ,  a t  d e  

" d a n s k e  S ø n d e r j y d e r  h a r  d e t  g o d t .  M e n n e s k e t  l e v e r  j o  n u  e n g a n g  

1 1  i k k e  a f  B r ø d  a l e n e  o  O g  s e l v  B r ø d e t  k a n  d e t  f o r r e s t e n  b l i v e  

" s a a  s o m  s a a  m e d  d e r n e d e ?  n a a r  d e n  v o v e d e  o g  k u n s t i g e  A g r a r -



« 

" p o l i t i k  o m  n o g l e  A a r  f a a r  E n d e ;  / u n d e r l i g t  a t  g e n t a g e  d i s s e  

" O r d  n u  i  d e n n e  S u l t e t i d . !  /  o g  l i g e l e d e s ,  h v i s  E x p r o p r i a t i o n  

" a f  J o r d  n u  s k a l  t i l  a t  t a g e  n y  F a r t ,  

" M e n  b o r t s e t  h e r f r a  h a r  v o r e  L a n d s m æ n d  d e t  i l d e ;  t i  

" m e d e n s  e t  h a a r d t  F r e m m e d h e r r e d ø m m e  g a n s k e  v i s t  g æ r n e  m e d f ø -

" r e r ,  a t  e t  F a a t a l  a f  d o  m e s t  m o d s t a n d s d y g t i g e  v o k s e r  u n d e r  

" K a m p e n ,  v o k s e r  s o m  M e n n e s k e r ,  v e d  d e r e s  O f r e ,  b l . a .  v e d  a t  

" s e n d e  d e r e s  B ø r n  t i l  H j e m l a n d e t s  S k o l e r  o g  v e d  a t  b y g g e  s i g  

" e g n e  K i r k e r ,  h v o r  G u d s o r d e t  k a n  l y d e  i  M o d e r s i n a a  1  e t s  r e n e  

" T o n e r  o g  t a l e s  m e d  H j æ r t e k l a n g ,  f o r d i  d e t  t a l e s  a f  e n  a f  d e -

" r e s  e g n e ,  f æ l l e s  m e d  d e m  i  S y n  o g  S i n d ,  s a a  v i l  d e r  a l t i d  

" v æ r e  e t  m o d s t a n d s s v a i ^ e r e  F l e r t a l ,  d e r  k u e s ,  o p h ø r e r  a t  t æ n k e  

" o v e r  h ø j e r e  T i n g  o g  n ø j e s  m e d  d e t  m a t e r i e l l e ,  h v i s  H j æ l p  i k ~  

" k e  b r i n g e s .  V i  f ø l e r  d e t  u m i d d e l b a r t  a l l e ,  a t  n a a r  e n  S ø n d e r -

" j y d e  e r  k o m m e n  d e r t i l ,  a t  h a n  s i g e r :  " Æ  e r  h v e r k e n  d a n s k  h e l -

" l e  t y s k ,  æ  p a s s e  m æ  s j e l " ,  s a a  e r  h a n  b l e v e n  e t  r i n g e r e  M e n 

n e s k e ,  s a a  e r  d e r  g a a e t  n o g e t  s a a r e  v i g t i g t  i t u .  ~  U n d e r  F r e m -

" m e d h e r r e d ø m m e  b l i v e r  M e n n e s k e r  s a a l e d e s  e n t e n  b e d r e  e l l e r  

" r i n g e r e  e n d  i  H j e m l a n d e t ;  m e n  d e t  e r  F l e r t a l l e t  d e r  b l i v e r  
i i „ u ^ 

" r i n g e r e ,  n a a r  H j æ l p  u d e b l i v e r .  S k o l e n  g ø r  d e m  m i n d e l ø s e ,  i d e t  

" d e  f r e m m e d g ø r e s  f o r  d e r e s  e g n e  F o r f æ d r e s  H i s t o r i e  o g  B e d r i f -

" t e r  o g  u m u l i g  k a n  t i l e g n e  s i g  E r o b r e r n e s  H i s t o r i e  s o m  d e r e s  

" e g e n  ( m e n  m i n d e l ø s  b l i v e r  k r a f t l ø s ) .  O g  K i r k e n  g ø r  d e m  a a n d e -

" l i g t  h j  e m l ø s e ,  i d e t  d e t  f r e m m e d k l i n g e n d e  O r d  f r a  e n  d e m  f j æ r n t  

" s t a a e n d e  M a n d  i k k e  k a n  n a a  d e r e s  H j æ r t e r ;  d e t  f r y s e r  p a a  V e j ~  

" e n .  K i r k e r n e  s t a a r  j o  o m t r e n t  t o m m e  d e r n e d e  ( m e n  k i r k e l ø s  

" b l i v e r  e n d  m e r e  k r a f t l ø s ) .  

" U n d e r  d i s s e  O m s t æ n d i g h e d e r  t ø r  v i ,  d e r e s  L a n d s m æ n d ,  

" d a  f r e m d e l e s  i k k e  h o l d e  o s  t i l b a g e  f r a  H j æ l p .  D e t  e r  o g s a a  

" d æ r  M e n n e s k e s j æ l e ,  d e t  g æ l d e r .  D e  t r æ n g e r  t i l  O r d e t ,  s a a  v e l  

" s o m  v i " .  

J a ,  t i l g i v  d e t  l a n g e  C i t a t !  M e n  d e l s  e r  d e t  m i g  
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u m u l i g t  a t  s i g e  d e t  k l a r e r e  n u  e n d  d a ,  d e l s  v i s e r  d e t  s i g  a f  

d e t  l i l l e  U d s n i t  a f  S ø n d e r j y l l a n d ,  d e r  e r  s a m l e t  h e r ,  a t  O r d e 

ne  kun  p a s s e r  a l t fo r  ve l .  ~  Her  e r  en  F l o k ,  s o m  e r  y p p e r l i g ;  

d e t  e r  d e m ,  h o s  h v e m  T r y k  a v l e d e  M o d t r y k ,  ø g e t  A l v o r  o g  u d h o l 

d e n d e  K a m p  f o r  a t  o v e r v i n d e  a l l e  H i n d r i n g e r ,  s a a  d e  f i k  O r d e t  

f a t  o g  v o k s e d e  d e r v e d .  D e m  e r  d e t  e n  F r y d  a t  t a l e  t i l ;  d e  k a n  

h ø r e  a l t ,  f r a  d e t  l e t t e s t e  t i l  d e t  t u n g e s t e .  M e n  h e r  e r  o g s a a  

e n  F l o k ,  h o s  h v e m  d e t  k e n d e s ,  a t  F o r h o l d e n e  b l e v  f o r  s v æ r e ;  

d e t  f r e m m e d e  S p r o g  i  S k o l e n  b r a g t e  d e m  i n t e t .  H j e m m e t  m a g t e d e  

i n t e t  a t  b r i n g e  d e m  i  M o c l e r s m a a l  e t ,  d e  f i k  i n g e n  L e j l i g h e d  t i l  

a t  g æ s t e  d a n s k e  S k o l e r ,  o g  K i r k e n  v e d  H j e m m e t  f i k  d e m  h e l l e r  

a l d r i g  f a t .  D e  e r f a r e d e  a l d r i g ,  a t  d e t  e r  l i f l i g t  a t  h ø r e .  

S n a r e r e  m ø d t e  O r d e t  d e m  k u n  s o m  n o g e t  f r e m m e d ,  s v æ r t  o g  k e d e 

l i g t ,  o g  d e  m i s t e d e  f ø l g e l i g  a l  d e n  O p l i v e l s e  o g  S t y r k e ,  d e r  

e r  A a n d e n s  G s . v e  t i l  h v e r  d e n  S j æ l ,  d e r  g r i b e s  a f  O r d e t s  M a g t .  

M a n g e  a f  d i s s e  h a r  s i k k e r t  a l d r i g  h ø r t  e t  l e v e n d e  O r d  s i d e n  

d e r e s  K o n f i r m a t i o n  ( o g  d e t ,  d e  m u l i g  h ø r t e  f ø r ,  b l e v  h e l l e r  

i k k e  l e v e n d e  f o r  d e m ) .  D e  g ø r  d a  o g s a a  e t  h e l t  u u d v i k l e t  I n d 

t r y k ,  d e r e s  A n s i g t e r  e r  l i g e s o m  i k k e  r e t  p a a b e g y n d t e  e n d n u ,  

o g  m e d  ø r e r n e  h ø r e r  d e  t u n g t ,  j a  e n k e l t e  a f  d e m  h a r  v i s t  o n d t  

v e d ,  e n d o g  a f  r e n t  s p r o g l i g e  G r u n d e ,  a t  f ø l g e  d a n s k  T a l e  o m  

a a n d e l i g e  T i n g ,  f o r d i  d e t  l i d e t ,  d e  h ø r t e  a f  d e n  A r t ,  f i k  d e  

p a a  t y s k .  D e  m a g t e d e  i n g e n  a f  S p r o g e n e  -  d e t  e n e  f o r k l u d r e d e  

d e t  a n d e t  -  o g  d e  f o r h u t l e d e s  d e r v e d .  A l t  u d e n  e g e n  S k y l d .  

D e t  e r  F o r s k e l l e n  p a a  d e m  o g  s a a  l i g e s t i l l e d e  i  M o d e r l a n d e t  

( t i  d e  f i n d e s  j o  o g s a a ) ,  f o r  d e  k a n  i k k e  k e n d e s  s k y l d f r i .  

H e r  l i K R e r  d a  F r e m m e d h e r r e d ø m m e t s  t u n g e s t e  S k y l d  o g  

v æ r s t e  F o r b a n d e l s e :  d e t  f o r k n y t t e r  o g  f o r k u e r  -  a a n d e l i g t  -

F l e r t a l l e t  b l a n d t  d e  u n d e r t v u n g n e .  V a r  d e t  i k k e  s a a ,  m a a t t e  

m a n  j o  -  f r a  d e n  S i d e  s e t  d a  -  k o m m e  t i l  d e t  n a t u r s t r i d i g e  

ø n s k e ,  a t  d e  b l e v  u n d e r  A a g e t !  A t  d e r  s a a  v e d  A n s t r æ n g e l s e r  o g  

O f r e ,  o g s a a  f r a  M o d e r l a n d e t ,  k a n  b ø d e s  h e r p a a ,  e r  j o  i k k e  

S 



V o l d s m æ n d e n e s  f i r e .  -

N a a , r  d e r  d a  l e v e r  e n  D e l  S ø n d e r , j y d e r o m a n t i l c  h j e m m e ,  

s k y l d e s  d e t  v e l ,  d e l s  a t  d e t  g æ r n e  e r  d e t  u d m æ r k e d e  M i n d r e t a l ,  

v i  s e r  s o m  v o r e  G æ s t e r  v e d  S o m m e r b e s ø g e n e ,  d e l s  a t  d e t  e r  e n  

n æ r l i g g e n d e  T i l b ø j e l i g h e d  a t  l æ g g e  e n  v i s  G l a n s  o v e r  d e  f r a 

s k i l t e  o g  f o r f u l g t e .  M e n  s o m  v e d  K r i g s r o m a n t i k k e n ,  s a a  v e d  d e n 

n e :  v i  s k a l  b l o t  m i n d e s ,  a t  L i v  k o m m e r  k u n  a f  L i v ;  o g  h i n d r e s  

A d g a n g e n  t i l  L i v e t s  K i l d e r  ( i  O r d e t ) ,  s v æ k k e s  o g s a a  L i v e t  s e l v .  

K u n  L i v e t s  O r d  g i v e r  O r d e t s  L i v .  

M e n  e n  F a n g e l e j r  e r  i k k e  e t  T o g  a f  S o m m e r g æ s t e r .  H e r  

e r  d e t  f u l d t  p a a l i d e l i g e  P r ø v e k o r t .  O g ,  s o m  n æ v n t .  K o r t e t  _ e r  

b r o g e t  o g  m a a  v æ r e  d e t .  

A t  f a a  e n  s a a  b r o g e t  S k a r e  t i l  a t  b l i v e  e n  e n i g ,  l y t 

t e n d e  F l o k ,  e r  d a  i k k e  n o g e n  s æ r l i g  l e t  O p g a v e ,  m e n  d e n  e r  v e l  
o ' 

v æ r d  a t  s æ t t e  a l l e  s i n e  K r æ f t e r  i n d  p a a .  N e d e r l a g  v i l  e n d d a  i k 

k e  u d e b l i v e .  - - r 

' S k u l d e  S ø n d e r j y l l a n d  a t t e r  b l i v e  d a n s k ,  v i l  d a n s k e  

P r æ s t e r  f a a  m e g e n  h a a r d  J o r d  a t  s æ t t e  P l o v e n  i ,  m i s h a n d l e t ,  

v a n s k ø t t e t  J o r d .  M a a t t e  v i  d a  -  d æ r  i  d e t  s t o r e ,  s o m  h e r  i  d e t  

s m a a  -  h a v e  d e  r e t t e  K r æ f t e r :  H i s t o r i s k  F o r s t a a e l s e ,  k r i s t e l i g  

K æ r l i g h e d  o g  p e r s o n l i g  T a a l m o d i g h e d !  -

D e t  v a r  l i d t  o m  S k o l e n  o g  E l e v e r n e .  S a a  s k u l d e  v e l  

f ø l g e  l i d t  o m  A r b e j d e t ,  d e t s  M a a d e  o g  d e t s  Æ m n e r .  D e t  b l i v e r  

d e r  j o  n u  L e j l i g h e d  n o k  t i l  i  d e  f ø l g e n d e  B r e v e ,  o g  b e d r e ,  n a a r  

A r b e j d e t  e r  n a a e t  i n d  i  f a s t e r e  F o r m e r .  M e n  o g s a a  e n  f a m l e n d e  

B e g y n d e l s e  k a n  d e t  v e l  h a v e  e n  S m u l e  I n t e r e s s e  a t  h ø r e  l i d t  o m .  

D e t  v a r  F r e d a g  E f t e r m i d d a g  d .  2 2 .  O k t b r . ,  P r o f .  V e r -

r i e r  " i n d s a t t e "  m i g  i  m i t  4 .  E m b e d e ,  o m  v i  s k a l  t a l e  i  s a a  h ø j 

t i d e l i g e  V e n d i n g e r !  D e t  f a n d t  S t e d  n e d e  i  G a a r d e n  i  d e t  a a b n e  

S p i s e s k u r ,  h v o r  F l o k k e n  s t o d  r e t ,  v e n t e n d e  f o r ø v r i g t  p a a  s i n  

M i d d a g s m a d .  M i n  T a l e ,  d e r  v a r  p r æ g e t  a f  b a a d e  T r æ t h e d  o g  U s i k 
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ke rhed ,  b l e  v  kun  e n  l i l l e  per s  o nl i g  Re de g  ø r eI s e  f  o r :  nvem, 

hvo r f r a  o s ;  hvo r fo r .  I ngen  bød  ni  i  g  ve l  ko  n i  i n  e n  ~  en  v i s  ve lv i l l i g  

Kø l i ghed ,  nogen  ængs t e l i g  Fo r s ig t i ghe d  ( a f  nensyn  t i l  Hjemme-

t y ske rne ) ,  men  ogsaa  en  f r imod ige r e  H je r t e l i ghed  hos  enke l t e ,  

og  rynkede  Bryn  hos  en  he l t  e nke l t .  De t  v a r  t yde l i g  nok  i kke  

dem,  de r  havde  ha f t  Ba d  e f t e r  mig ,  men  Ve r r i e r .  Begynde l s en  

v a r  s aa l edes  i kke  a l t f o r  l ove nde !  Dog  s t od  de t  m ig  s n a r t  k l a r t ,  

a t  de t  va r  en  l ykke l i g  K logskab ,  d e r  h o s  de  beds t e  havd e  ho ld t  

de t  s avnede  V e lkomme n  t i l bage .  E thve r t  va rmt  Ord  f r a  dem havde  

f jæ rne t  de  "b l akkede"  e l l e r  t y sks indede  f r a  mig .  Sene re  ha r  de  

f o r t a l t  mig  om de r e s  Æn g s t e l s e  de n  Dag ,  v e lbeg runde t  i  t i d l i 

ge r e  r j o r t é  E r f a r i nge r .  -  J a ,  naa r  i n t e t  Ord  l yde r ,  b l i v e r  de r  

j o  da  i ngen  Uen ighed  a f  d en  G - r und .  L yde r  e t  O rd  t i l  en  i  Fo r 

ve j en  r e t  b r oge t  F lok ,  kan  de t  j o  b l i ve  An ledn ing  t i l  dybe re  

Uen i ghed ,  og  den  f ø l e s  p in l i ge r e ,  hvo r  vedkommende  ska l  l eve  

+) 
s aa  t æ t  og  t v u n g en t  op  ad  h inanden  

Om Lø rd ag en  b l ev  d e r  paa  Grund  a f  T rav l hed  med  ad 

sk i l l i g e  T in g  ( Bo l i g  t i l  mig ,  mu l ig  K i rke  t i l  Fange rne )  k u n  

Le j l i ghed  t i l  e t  l i l l e  S f t e rmiddags fo r ed rag  ove r  de t  v i s t  r e t  

he ld ig t  va l g t e  Æmne :  C onco rdep l adsen  i  Pa r i s  -  dens  H i s to r i e  -

dens  Nav n  m ed  Unde r s t r egen  a f ,  a t  de t  beds t e  Ord  t i l  a t  ska be  

En ighed  ( conco rde )  nok  va r  de t  T ry l l eo rd ,  de r  b l ev  hv i ske t  

Ludv ig  16 .  i  Ør e t  den  Dag ,  han  b l ev  be s e j r e t ,  og  s e j r ede  ved  

de t t e  og  døde  en  K r i s t en s  Død  paa  denne  P l a ds ,  " en ig  med  s i ne  

Bød le r ,  l yd igg jo r t  mod  dem ved  Or de t :  Go lg a th a l  He r  va r  n a tu r 

l i g  Le j l i ghed  t i l  a t  f a a  s a g t ,  a t  Po l i t i k  sku lde  de  i kke  f aa  

a t  hø re  a f  m i g ;  m i t  Ær ind  va r  i kke  a t  sp l i t t e ,  men  a t  s a m le ,  

og  a t  de r  va r  Ta l eæmner  nok ,  d e r  va r  egnede  t i l  _ d e t .  

+}  De re s  Ængs t e l s e  ( e l l e r  T i l bageho ldenhed )  va r  i  deu  he l e  
l ^ t  f o rk l a r l i g .  De  maa  j o  neml ig  s t ad ig  r egne  med  Mu l ig 
he d en  a f  a t  sku l l e  t i l bage  unde r  F remmedhe r r edømmet .  O g  
hvad  u fo r s i g t i g t  de r  maa t t e  s ke  he r ,  kan  da  komme  t i l  a t  
sv ide  d æ r .  
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Det  g jo rde  Ind t ryk  paa  dem om Søndagen  a t  s e  "A l t r e t "  

s mykke t  med  de  medbrag t e  Ga ve r ,  maaske  o g saa  a t  hø re  Or de t  om 

den  Søn ,  d e r  va r  "D ø d e n  nær" ,  og  om de  t u s inde  Fædre  og  Mødre ,  

d e r ,  som den  konge l i ge  Embedsmand ,  j u s t  nu  h av d e  kære  Sønne r ,  

d e r  va r  Døde n  nær  i  den  b lod ige  K r i g .  De  v a r  s e lv  unds lupne  

s aa  naad ig t ;  men  de r  s ad  én  Fade r  i b l and t  o s  - -  P ro f .  Ve r r i e r  -

hv i s  Søn  v a r  de rude ,  hvo r  Døden  he r ske r .  Og  a t  h an  kunde  f a l de  

f o r  en  s l e sv ig sk  Kug l e ,  g j o rde  j o  Fo rho lde t  s aa  mege t  mærke l i 

ge r e .  De t  gav  a l t s ammen  Bagg rund  f o r  den  Bøn :  He r r e !  kom,  f ø r  

mi t  Ba rn  dø r !  ~  P ræd ik e ne n  s l u t t ede  med  a t  f o r t æ l l e  om den  s t o 

r e  S t e n  paa  Gr indebakke n  ved  Udby  P ræs t egaa rd ,  d en s  t r e dobbe l 

t e  Symbo l :  Bøgeg renen ,  Ha rpen  og  B i spe s t aven  -  sa mt  d en s  I nd 

s k r i f t :  O g  Ma nde n  t r o ede  de t  Ord ,  J e su s  t a l t e  t i l  ham ,  og  g ik  

bo r t .  -

Næs te  Søndag  -  fo r  a t  t age  He l l i gdagene  sammen  -  b l ev  

den  gæ ldbundne  T j ene r s  konge l i ge  B e na a dn ing  be l y s t  ved  ( i  Da

gens  A n led n in g :  ^1 .  Ok tb r , )  e t  ko r t  R id s  a f  Lu the r s  Ungdoms^  

h i s t o r i e .  He l e  m in  l i l l e  M e n i ghe d  -  c .  50?  v i s t  a l l e ,  d e r  va r  

h j emme  den  Dag  -  g ik  de r e f t e r  op  og  knælede  paa  vo r  l i l l e  a f  

Sove tæppe r  dække de  Fo rhø jn ing  og  n ø d  He r r en ,  vo r  Konges  naade -

r i ge  Maa l t i d .  De t  v a r  en  s t i l l e ,  køn  S tund .  Men  a t t e r  he r  t i l 

skynde r  m i t  I n d t ry k  og  mine  s e ne re  Ove rve j e l s e r  m ig  t i l  e t :  

Ingen  k r i s t e l i g  Roman t i k !  D e t  v a r  v i s t  nok  mere  d e t t e ,  a t  de t  

ene  Ho ld  d ro g  de t  ande t* ,  a t  he l e  de t  u sædvan l i ge  ved  p ludse l i g  

a t  s e  de t t e  Rum omdanne t  t i l  noge t  l i g  en  H jemmet s  K i rke  be tog  

dem -  mere  en d  p e r s o n l i g  T ran g  og  Længse l  hos  hve r  enke l t .  Men  

om s aa  v a r !  kunde  H jær t e t  i kke  nok  hen t e  Ve l s i gne l s e  endda?  Jo  

v i s s e l i g ,  de t  ska l  i kke  f o rk a s t e s ;  men  de t  t ø r  v i s t  -  e f t e r  

S t emn ingen  a t  døm m e ,  som va r  ove r  o s  -  næ ppe  s t i l l e s  ved  S iden  

a f ,  end  s i ge  ove r  en  A l t e r ga ng  h j emme  i  en  l evende  og  sammen

l eve t  Ungdomskreds .  -  De t  v i l  i kke  ove r r a ske  nogen ,  som ha r  

f a ae t  f a t  paa  "E l evb i l l ede t "  oven fo r .  Men  de t  e r  j o  -  fo r  a t  
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s ige  de t  i gen  -  ikke  ' 'E l eve rnes "  Sky ld ,  men  ha r  s i n  Fo rk l a r i ng  

i  Fo r ho ldene ,  i sær  de  uguns t i ge  Voksekaa r  i  Hje m la n d e t .  

De t ,  v i  havde  f o r  om E f t e rmiddagen ,  va r  de r imo d  i kke  

"o ve r  Ævne" ,  f o r  de  f l e s t e  d a .  He r  pa s sede  Mod tageævnen  be d re  

t i l  a l t  de t ,  de r  b l ev  g ive t .  De  f i k  f o r t a l t  om a l l e  A l t e rgave r  

ne  og  de r e s  G ive re  de r  h j emme .  De t  v a r  i kke  P o l i t i k ,  men  de t  

v a r  e t  S t ykke  Danmark ,  d e r  paa  en  køn  og  s t i l l e  Maade  g l ed  i n d  

i  d i s s e  unge  H jær t e r  ( de r  va r  næs t en  i ngen  æ ld re  h j emme  den  

Dag ) ,  e f t e rhaanden  som de  f i k  Bes ked  om,  a t  Jærnved  ha vde  skæn  

ke t  de m de t t e  Broncek rus i f i x  paa  A l t r e t ,  d e t t e  rø d e  F lø j l s tæpp  

om A l t r e t 5  og  de t t e  B i l l ede  ove r  A l t r e t  med  t r e  Op t r i n  a f  den  

he l l i ge  F ran t s '  L iv  ( i  en  t r edobbe l t  Ramme  i  k i rke l i g  Sp id sbue  

s t i l  -  køb t  i  Pa r i s ) ;  a t  Odde r  havde  skænke t  dem d en  smukke  

7 - a rmede  T i t u s s t age  og  de  t o  s t ø r r e  ena rmede  S t age r ;  a t  Sø lv 

k an d e  og  D i sk  -  f r a  T ik øb  -  op r inde l i g  va r  kommen  f r a  s l e sv ig 

ske  Fo r s tm æ nd  s om Jub i læumsgave  t i l  en  no rds jæ l l andsk  Embeds -

b r o de r  og  nu  gennem dennes  Sønneda t t e r  skænkedes  i gen  t i l  s i e s  

v ig ske  Fange r  t i l  he l l i g t  Brug ;  a t  Lysene  va r  f r a  P ræs t egaa r -

den  i  V amd r u p ,  og  V i n e n  f r a  en  t eo log i sk  P ro fe s so r  i  København  

og  f r a  P ræs t e r  i  d e r e s  e ge t  l i l l e  s l e sv ig sk e  Hje m la nd ;  og  a t  

de r  ende l i g  kunde  ven t e s  en  smuk  A l t e r dug  henad  Ju l  f r a  de  t o  

P ræs t egaa rde  i  Fa rup  og  Jærnved .  -

Den  s t i l l e  Glæde  og  Tak ,  d e r  da  g ik  gennem Fo r s am

l i ngen ,  f i k  l yde l i g t  Ud t ryk  hos  en  enke l t  bage f t e r  paa  a l l e s  

Vegne  og  s endes  nu  s ammen  med  min  f o rnyede  "Tak  t i l  a l l e  I  kære  

G ive re  de r  h j emme .  Hv i s  de t  kommer  t i l  a t  gaa  nogen lunde  med  

min  n y  l i l l e  Men ighed  og  mi g  i  vo r t  dag l i ge  Saml iv ,  h a r  I  ved  

Ede r s  Gave r  b id r age t  Ede r s  t i l s  a t  H jær t e rne  kom i  Dr i f t  hen -

imod  hve rand re .  -  D er  e r  i  de t  m inds t e  én  Men ighed  de r  h j emme ,  

som,  ude n  j u s t  a t  nævne  vo r t  N a vn ,  t age r  o s  med  i  s i n  Søndags -

bøn .  V i  huske r  ogsaa  paa  j e r  ved  vo r  d ag l i g e  fæ l l e s  Morgenan 

dag t ,  baade  j e r  no rd  og  dem syd  f o r  de  sk i l l ende  Pæle .  Maa t t e  
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m  

den  Gud ,  hv i s  Gærn ing  og  G læde  de t  v i s s e l i g  e r  a t  s amle  og  ene ,  

ogsaa  hø re  vo re  Tanke r  og  B onne r  i  den  H e ns e e nde ,  s a a  a l t  de t  

maa  f a a  Lov  t i l  a t  være  s ammen ,  som gærne  a f  H jæ r t e t  v i l  sammen  

være !  - -  I  vo r  fæ l l e s  K i rkebøn  h e r  maa  j o  mege t  ude l ades  a f  den  

van t e  Bøn  e l l e r  b l i ve  t i l  s t i l l e  Tanke r ;  v i  ha r  , j o  i kke  fæ l l e s  

Konge  e l l e r  fæ l l e s  Land ,  j a  end  i kke  a l l e  fæ l l e s  ønske  i  saa  

Henseende .  Men  man g e  a f  o s  mødes  dog  med  Ede r  i  de t  fæ l l e s  Suk  

t i l  Gud :  G i v  o s  nu  e t  Da nm a rksko r t ,  hvo r  a l t  da nsk  i gen  e r  vo r t  

Men  kunde  Fange r ne  g lædes  ved  d i s s e  Gav e r  f r a  Dan mark  

s aa  s t eg  d e r e s  Glæde  dog  v i s t  næs t e  Søndag  endnu  e t  Pa r  Grade r -

v ed  en  l ang t  mind re  Ga ve .  -  V i  hav de  ho ld t  vo r  A l l ehe lgens f e s t  

om Fo rmiddagen  og  mød te s  s aa ,  som de  t i d l i ge r e  Søndage ,  ved  

T re t i den  t i l  ny t  Samvær .  E t  l i l l e  Landko r t  v a r  Mid tpunk t e t .  De t  

f a l d t  mig  i nd  a t  r u l l e  de t  op  f o r  dem med  d en  b l i nde  S ide  vend t  

mod  dem.  De  s a a ,  s t udsede  og  l o  l i d t  u s ikke r t .  -  Omkr i ng !  ~  Aah  

De t  l i l l e  L and  s yd  f o r  Kongeaa !  G enkende l s ens  og  H jem kær l i ghe 

dens  G læde !  De  havde  j o  ganske  v i s t  i kke  være t  s aa  længe  bo r t e  

som M a t r o s en^  og  dog  -  "de  h av d e  e j  s e t  de t  Fædre l and  i  mange  

He r r ens  T ide r " ,  f o r  naa r  man  op l eve r  me ge t ,  s ynes  man  j o ,  de t  

e r  s aa  længe  s i den .  -  Saa  kom de  en  f o r  en  op  t i l  m ig  o g  pegede  

paa  den  l i l l e  P l e t ,  de  h av de  a l l e rmes t  kær ,  og  s ag d e  de r e s  Navn  

t i l .  De  va r  s aa  kønne  i  de t  ø j eb l i k ,  f o r  H jæ r t e t  l evede  op  og  

f i k  he l e  Mag ten ;  d e r  l y s t e  s aa  mange  ba rn l i ge  Smi l .  
\ 

De  t r e  Søndage  danne r  -  med  H ensyn  t i l  Ga v e r  -  t r e  

T r i n  ne da d :  Vorhe r r e  s e lv  som Kr i s t engaven ;  d e t  g a ml e  Fædre 

l and  med  s i ne  danske  Gave r ;  d e r e s  ege t  l i l l e  Hjemland ,  so m kom 

i  s i t  kend t e  B i l l ede .  F lokken  t og  b e d s t  d . v . s .  dyg t i g s t  mod  

denne  s i d s t e .  A t  f ø r e  dem r i g t i g  op ,  med  f u ld t  og  he l t  K j ær t e  

op .  ad  de  3  T r i n ,  de t  maa  nok  s aa  b l i ve  Opgaven .  ~  -

-  -  Saadan  ha r  Ar be jde t  a l t s aa  s e t  ud  d i s s e  f ø r s t e  

He l l i gdage .  M en  nu  de  søgne?  J a ,  v i  b l ev  s t r ak s  en ige  om t o  

dag l i ge  Møde r .  K l .  8  ho ld e r  v i  Morgenandag t :  E t  S tykke  a f  Hof f s  

13 



Bog ,  2  S an g e  og  Bøn .  - K l .  3  Fo red rag  e l l e r  H ø j t l æsn i ng .  Og  

he r  e r  de t ,  de t  kn ibe r  a t  f a a  de  r e t t e  Æmner ;  t i  de  t unge  ø r e n  

ska l  have  l e t t e  T ing ,  s aa  uvan t e  som de  e r  med  a t  hø re .  O g  f o r  

den  l i l l e ,  u dmærk ede ,  hø r evan t e  F loks  Sky ld ,  de r  f i k  ø r e rn e  

god t  a abnede  paa  H ø j -  og  E f t e r sko l e r ,  maa t t e  Æmnerne  j o  he l l e r  

i kke  være  f o r  l e t t e  og  kend t e .  -  Der  e r  v i s t  a l l e r ede  f e j l e t  

t i l  bægge  S ide r .  -  Min  egen t l i ge  P l an :  en  s ammenhængende  Række  

b i be l -  og  ve r densh i s t o r i s ke  Fo red rag  maa  de r  ven t e s  med  l i d t  

endnu, ogsaa for om mulig at faa dem med, der endnu er ude paa 

Arbe jde .  - -  ( l a i t  nu  167 ,  hvo ra f  kun  40  s l e t  i kke  h j emme  s i den  

22 /10 .  Sna r t  100  h j e mm e ,  s na r t  fæ r r e ) .  

D e t  f a l d t  s aa  l i ge  fo r  a t  begynde  med  en  Række  Re j s e -

i nd t ryk  f r a  Pa r i s  og  London  med  d e r t i l  kny t t ede  h i s t o r i ske  Op

l y s n inge r  (Mi t  f o r r i ge  -  f &r s t e  -  Brev  e r  e t  ko r t  Sammen d ra g  

de r a f ) .  De t  kunde  komme  s aa  f r i s k  f r a  Op l e ve l s e ns  Fad  og  smag te  

v i s t  de  f l e s t e  g an sk e  ve l .  Saa  f u lg t e ,  i  l i d t  T i l kny tn ing  t i l  

de r e s  egne  Kr ig s op l eve l s e r ,  de  Pa r t i e r  a f  E  B inds touw,  hvo r  

J ens  J ens en  og  Rasmus  Ows t rup  e r  u d e  i  Verden  i  s amme  Æ r ind .  

De t  e r  mor somt  a t  s i dde  i  F rank r ig  og  læse  nø r r e jy sk  f o r  Sønde r  

j yde r  og  f ø j e  Fo r k l a r i nge r  t i l  t i l  a l l e  den  b r ave  J ens  Hues k ræ-

mer s  f r an ske  Mis fo r s t a ae l s e r  1  -  Saa  ha r  v i  i  Dagene  om kr ing  

A l1 ehe lge ns sønda g  ha f t  e t  Pa r  Sk i l d r i nge r  a f  l u t he r ske  " H e lge 

ne r " ,  og  én  Dag  B i l l ede r  f r a  de n  f r an ske  F ron t  med  skønne  So l 

da t e rb r ev e  f r a  unge  ka to l s ke  "H e lg ene r " .  -  De rn æ s t  en  he l  Uge  

Go ldsch m id t :  f ø r s t  Fo red rag  om ham som den  e nsom m e ,  d e r  i kke  

va r  m ed  i  "He lgenkæden 1 1  ,  og  s aa  Læsn ing  om e t  Pa r  a f  hans  en 

somme  S jæ le :  Avrohmche  og  A rv ingen .  Sk ø n t  denne  s i d s t e  f o r  en  

s t o r  De l  b l ev  f o r t a l t ,  t r æ t t ede  den  dog  de  t unge  ø ren* ,  d en  e r  

f o r  f i n ,  f o r  syko log i sk .  -  Men  naa r  de  s aa  D agen  e f t e r  f a a r  

"A be ka t t en"  og  l i d t  om d en s  be rømte  Fo r f a t t e r i nde ,  f l okkes  de  

i gen  og  k l app e r  a f  G læde ,  n a a r  He r r e n  t age s  ved  s i n  snøv l ende  

Næse ,  og  F røkenen  r a s e r ,  m ens  de  sm ægtende  unge  f a a r  h ina n d e n  
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ved  den  medfø l ende  og  f o r s l a g n e  T j en e r s  H j æ l p  I  -  S a a  g a v  d *  1 4 .  

N o v b r .  A n l e d n i n g  t i l  e t  l i l l e  U n g d o m s b i l l e d e  a f  O e h l e n s c h l æ g e r ,  

med  de  ma lmfu lde  Ve r s  om Hakon  J a r l s  Død  s o m B e v i s  f o r  hans  

" G e n n e m b r u d " .  O g  d e n  1 5 .  N o v b r .  t i l  a t  m i n d e s  F r e d e r i k  7 s k ø n t  

de t  a f  næ r e  Grunde  i kke  kunde  b l i ve  noge t  H e l h ed sb i l l ed e  -  Tre -

aa r sk r i gen  b l ev  i kke  nævn t .  -  Og  ende l i g  gav  en  d i r ek t e  Anmod

n ing  om "Pee r  Gyn t "  Le j l i ghed  t i l  e t  Fo red rag  om I b sen  og  Op

læsn ing  a f  Te r j e  V igen  s amt ,  i  4  Mød e r ,  Gennemgang  a f  de t  be 

rø m te  d r ama t i s k e  Æven ty r ,  d e r  ha r  fængs l e t  dem ove r  Fo rven tn ing  

god t .  Havde  v i  i kke  s a a  god  T id  t i l  de t ,  va r  de t  j o  ogsa a  mi s 

l y k k e des .  Fo r r e s t en  gav  de t t e  An ledn ing  t i l  en  smuk  Søndag  E f 

t e rmiddag  ( i  F o rgaa r s ) .  V i  h a r  neml ig  en  Mus ike r  i  F lokk e n ,  e t  

s jæ lden  t i l t a l ende  ung t  Me n n e sk e .  Han  gav  o s  paa  s i n  V io l i n  den  

Mus ik ,  d e r  hø re r  t i l  3 -  og  4 .  Ak t ,  som ne top  f a l d t  f o r  i  Søn -
< 1  

dags* ,  a l t s aa  Ases  D ød  og  So lve jg s  Sang .  Fo ruden  a t  han  l od  s i t  

9  Mand s  Kor  sy n g e  4 - 5  Sange  f i r s t emmig t .  Da  v a r  d e r  S t emn ing  

ove r  Fo r saml ingen  I  -  -  -

Ja ,  s aadan  k rydse r  v i  om kr ing  f o r e l øb i g t ;  mange  Æm n er  

i kke  minds t  s l e sv ig ske ,  maa  v en t e .  -  Me n  v i  ha r  da  ogsaa  ande t  

f o r .  E f t e r  Mor ge na nda g t en  b l i v e r  v i  g æ rn e  sammen  l i d t  og  s amta 

l e r ,  paa  nærmere  Bek en d t skab .  Og  engang  hve r  S .  e l l e r  14 .  Dag ,  

n aa r  So l en  sk inne r ,  f a a r  v i  Lov  a t  ga a  -  med  Bevog tn ing  na tu r 

l i gv i s  -  e t  Pa r  T im er  ud  i  den  skønne  Egn +  ̂ .  Saa  tændes  Snadden  

og  de t  dag l i ge  Humør ,  d e r  f o r r e s t en  e r  udmærke t ,  s t i ge r  endnu  

e t  Pa r  Grade r ,  og  den  s t o r l a dne  Na tu r  f a a r  Lov  a t  g ø r e  s i n  Gær -

n i  ng  paa  f r i sk e ,  mod t age l i ge  S ind :  v i  d r i kke r  med  G læ de  Guds  

So l sk in  i nd !  -

saadan  Tu r  ne top  i  dag :  k l a r t  S o l s k i n ,  s t i l l e  F r o s t !  "Tre 
M a n d  h ø j "  -  l a t t e r  o g  S p ø g !  -  2 3 .  N o v b r ,  I J I J .  



I n t e t  maa  k o mme  o f f en t l i g t  f r em.  

De t t e  bedes  no t e r e t  o g saa  paa  

mu l ige  Af sk r i f t e r .  

^ .  Decb r .  1915 -

N.  A .  J en sen .  

3 .  S t ede t .  

I  gamle  Dage  va r  F r an k r ig  i ndde l t  i  Landskabe r  e l l e r  

P r ov in se r .  E t  a f  d i s s e  va r  Au v e rg n e ,  e t  Hø j l and  i  Sy d f r ank r ig s  

Mid t e  m e d  omt r en t  l i g e  l ang t  t i l  den  i t a l i en ske  G ræ ns e  i  Øs t  

og  den  b i s cay i ske  Ha vbug t  i  Ves t .  Hoveds t aden  va r  C le rmon t  

Fe r r and .  -  I  Revo lu t i ons t i den  i ndde l t e s  La nde t  i  mind re  De 

pa r t emen te r  ( Amt e r ) ,  S9  i  a l t ;  s i den  Tabe t  a f  E l s a s s~L o th r in - -

ge n :  86 .  -  Auve rgne  b l ev  t i l  t r e  s aadanne ,  d e t  syd l i g s t e  a f  

dem hedde r  C an t a l ,  og  Hoveds t aden  h e r  e r  Aur i l l a c .  Den  e r  a l t -

saa  Sæde t  f o r  en  Amtmand  -  P r e f ec t  -  ,  og  P r e f ec tu r -Bygn in g en  

Mid tpunk t e t  f o r  Depa r t emen te t s  S ty r e l s e ;  den  bære r  da  ogsaa  

de t  dobbe l t e  Kendemærke  f o r  o f f en t l i ge  Bygn inge r :  Repub l i que  

F ran9a i s e  og : .  L ibe r t é ,  Ega l i t é ,  F r a t e rn i t é  (F r i hed ,  L ighed ,  

B rode r skab ) .  Se lv  paa  K i rke rne  s e r  man  nu ,  e f t e r  190? ,  d i s s e  

3  O rd ,  -

Aur i l l a c  e r ,  a f  en  s aadan  Rege r ingsby  a t  være ,  i kke  

sær l i g  s t o r ,  18 .000  Indbygge re ;  og  maa  dog  e f t e r  Fo rho ldene  i  

Au v e rgne  ka lde s  d e t .  T i  bo r t s e t  f r a  d en  gam le  P rov in s hov ed s t ad  

C le rmon t  e r  Bye rne  smaa :  , 2 - 4000  Menneske r ,  f o ruden  na tu r l i gv i s  

Landsb y e r  mege t  m ind re .  Auve rgnes  Hø j l and  hø r e r  neml ig  t i l  de  

m ege t  g am m eld ag s  Egne  i  F rank r ig ,  a l t  e r  he r  som i  vo r e  O lde 

fo ræ ld re s  Dage ,  hvad  Sk ik k e  og  Levesæ t  angaa r ,  og  L andboe rnes  

B ehov  f o r  Købs t a de ns  Va re r  de r f o r  s a a r e  r i n g e .  De  sæ lge r  de r e s  

egne  P roduk t e r  paa  To rve t ,  men  gaa r  sna r e r e  hen  i  Spa rekas sen  

med  de  vundne  Sk i l l i nge r  end  i  Bu t ikke rne .  Naa r  v i  g ive r  en  
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Krone  u d  h j emme ,  g i ve r  de  en  5  Øre  ud  he r ,  s i ge r  vo re  Sønde r 

j yde r ,  de r  j o  k en d e r  Fo rho ldene  ganske  god t  f r a  de r e s  Arbe jde  

ude  hos  dem.  Men  d e r e s  Landb rug  og  I nd tæg te r  e r  da  o g saa  de r 

e f t e r ;  de rom n ærmere  s i den .  -

De t  v i l  da  i kke  und re ,  a t  ogs aa  Byen  Aur i l l a c  ha r  

beva re t  gammel t  Udsee nde  og  g a m le  Sk i kke :  I kke  en  ene s t e  G-ade  

e r  b ro l ag t ,  kun  Fo r tovene  ha r  a f  og  t i l  e t  S ty k k e  F l i s e r .  Men  

o f t e s t  e r  de r  kun  g rumme  l i d t  Fo r tov ,  da  he l e  Gaden  e r  yde r s t  

sma l ,  i kke  a l t i d  f o r  t o  Vogne  a t  m ø d e s .  Naa r  d e r t i l  kommer ,  a t  

Gade rn e  k rummer  ud  og  i nd ,  og  a t  de  3 -^~S tokværk -hø j e  Huse  a l 

t i d  m in d e r  o m K l i p p evægge  ved  d e r e s  g r a a ,  t unge  og  d a a r l i g  

ho ld t e  Facade r  med  de  mange  Sp r inke l  skodde r  t i l  V indue r ,  s a a  

f p r s t a a s  de t  v i s t ,  a t  man  f ø l e r  s i g  som vand rende  i  Bu nden  a f  

u r ege lmæss ige  K l i p p e revne r ,  kun  med  deh  Fo r ske l ,  a t  ba ade  Lu f t  

og  Fø re  s i d s t n æv n t e  S t ede r  e r  bed re  end  i  de  tæ t  beboede  og  

s tæ rk t  b e f ær d ed e  "Snævr inge r "  i  Aur i l l a c .  I  t ø r t  B læseve j r ,  

som  f o r øv r i g t  i kke  e r  hypp ig t ,  s t a a r  de r  en  S tøv  f r a  d i s s e  

s l i d t e  Landeve j sgade r !  Og  mege t  r en  kan  den  i kke  være ,  da  en  

Ska rnbø t t e  i  Hus  e l l e r  G-aa rd  e r  ø t  ukend t  Beg reb  h e r ;  Dagen  

i gennem gaa r  ma n  ud  og  læg g e r  s i n  Aske  og  ande t  Af f a ld  i  Ren 

d e s t enen  fo r an  s i t  Hus ;  og  ve l  kø re r  Sk ra ldevognen  hve r  Mor 

gen ;  me n  mege t  kan  j o  i  Døgne t s  Løb  være  sp r ed t  a f  B læs t  og  

F ær dse l  og  -  ikke  min ds t  -  a f  de  t a l r i ge  Hunde ,  d e r  s t ad ig  e r  

i  Ak t iv i t e t  ved  Dynge r ne .  

Kun  en  enke l t  G-ade  -  de n  nye r e  S t a t i onsve j  -  e r  

b r e d ,  l i g e  og  jævn ,  og  Hus e ne  knap  s aa  t unge .  De t  e r  bag  dens  

no r d l i ge  Hus r ække r ,  a t  Eco l e  A lbe r t  l i gge r .  Den  u d m u n de r  i  e t  

ga nske  køn t ,  l i l l e  An læg  med  Smaadamme  og  Vandsp r ing  -  Va nd  

s t r ømmer  ned  f r a  de  hø j e  Aase  omkr ing  Byen  a l l evegne .  Ove r fo r  

A n lægge t  h a r  v i  Byens  s t o r e  Domhus  ( pa l a i s  de  j u s t i c e ) ,  e n  

mo d e rne ,  monumen ta l  Bygn ing ,  i kke  a t  f o rveks l e  med  Raadhuse t  

( ho t e l  de  v i l l e ) ,  de r  e r  l i de t  an se l i g t .  E l l e r s  e r  d e r  egen t 



l i g  kun  é t  v i rke l i g  smuk t  H us  i  Bye n ;  men  de t  e r  t i l  Gengæld  

s aa  s t i l f u ld t  med  s i ne  go t i s ke  Dø r -  og  V indue so r na me n te r  i  den  

" l e v ende"  S t en  - -  å  l a  s e l ve  No t r e  Dame  i  Pa r i s  -  s aa  man  s t a a r  

s t i l l e  og  f r yde r  s i g  ove r  gammel ,  æde l  S t i l  og  Skønheds sans .  

De t  e r  "Consu l a rhuse t " ,  h v o r  Bye ns  S ty r e r e ,  de  t o  Consu l e r ,  r e 

ge rede  i  gamle  Dage ,  da  Aur i l l aø  h av d e  s i n  "Fo r f a tn ing"  e f t e r  

romer sk  Møns t e r .  Nu  b ruge s  Huse t  t i l  Spa rekas se  -  hvo r t i l  de t  

beds t e  i kke  e r  f o r  god t ;  t i  e r  de r  noge t  de n  jævne  F ranskmand  

k an  og  ære r  hos  and re  som hos  s i g  s e lv ,  s aa  e r  de t  de t t e  a t  

spa r e .  

E l l e r s  ha r  Byen  a f  s t ø r r e  Bygn inge r :  Kase rne ,  en  

mærkværd ig  s t o r ,  n y  P ige s ko l e ,  t o  K i rke r  og  e t  Pa r  mind re  Ka 

pe l l e r .  Des u d en  e t  t ømt  N onne k lo s t e r  med  en  uhygge l i g  ko ld  og  

mørk  K i rke .  K l os t r e t  e r  ved  a t  omdannes  t i l  Sko l epens iona t  

f o r  Kv inde r .  V i  kunde  have  l a an t  d en n e '  K i rke ,  men  f o r e t r ak  a t  

i nd r e t t e  o s  h j emme  i  Sko l e n , ,  s a a  u t i l t a l ende  va r  denne  f o r 

l ad t e  He l l i gdom.  I  de t  he l e  gø r  ba a de  Kape l l e r  og  K i rke r  he r  

e t  ku mmer l i g t  I nd t ryk :  i ndvend ig  f y ld t e  med  b i l l i g t  S t ads  paa  

de  man g e  A l t r e ,  udvend ig  f o r f a ldne  og  med  and re  Huse  k l i nede  

op  ad  s i g .  Den  ene  K i rke  ha r  f .Ex .  he l e  t o  Bu t ikke r  byggede  op  

t i l  K o rmu ren ,  s a a  de t t e  gans ke  sk ju l e s  a f  d i s s e  t o  Ans ig t s -

by lde r .  l øv r i g t  bære r  s amme  K i r ke  de t  e j endommel ige  Navn :  

No t r e -Da me -a ux -ne ige s  (Vor  F rue  paa  S ne e n ) .  Sagne t  l ade r  den  

b l i ve  bygge t  a f  nog l e  Me nne ske r ,  d e r  e t s t e d s  he r  i  Nærheden  
\ 

va r  ved  a t  omkomme  unde r  S ne fog  e l l e r  Snesk red ,  men  b l ev  

h ju lp n e  a f  " Vor  F rue" .  Den  anden  K i r ke  ka lde s  Domki rke ,  e r  

ogsaa  s t ø r r e ,  men  ha r  samme  f l i t t e r ag t i ge  Ind re  og  fo rkomne  

Y d re .  M en  de n  ha r  e t  d e j l i g t  K lokkesp i l  i  Taa^ne t ;  d e t  f r yde 

de  mi t  Øre  paa  e n  he r l i g  S ø n d ag s tu r ,  da  So l en  l okkede  mig ,  

e f t e r  vo r  e ge n  Guds t j ene s t e ,  ud  paa  de  p r ag t fu l de  Bakke r  

no rd  f o r  B y en .  Den  Dag  b l ev  Aur i l l a c  m ig  smuk ,  s o m  de n  l a a  

dær  unde r  mi g  i  Fug l epe r spek t i v  i  Søndags s t i l hed  med  K lo k k e 



l yd  og  So l sk in s f ryd  ~  en  l un  Læ r ke r e de  i  den  g r ønne  Da l ,  med  

K lokkens  Lærkesang  ove r  s i g  i  den  hø j e ,  r ene  Lu f t .  -

Deroppe  -  paa  de t  l u n e n d e  no rd l i ge  Bakkehæld  -

t rone r  i øv r ig t  øn  Bygn ing ,  i kke  a t  fo rg l emme:  de t  gamle  S l o t  

S^ -E t i enne ,  hv i s  æ ld s t e  Ta a rne  e r  æ ld re  end  Thy ra s  V i rke  de r  

h j emme  hos  o s .  S aa  Byen  ha r  da  o g saa  s i t  Akropo l i s ,  r ag e n d e  

hø j t  o p  ove r  a l t  ande t .  Nu  e r  A de l s s læg t en  de roppe  uddød ,  og  

S lo t t e t  omdanne t  t i l  Mi l i tæ r hosp i t a l .  Af  og  t i l  maa  ogsa a  e n  

s ys :  Sønde r jyde  de rop ;  s aa  f a a r  man  Le j l i ghed  t i l  a t  be t ræde  
* 

Tr inene  i  e t  Taa rn ,  d e r  -  i  pas sende  Af s t and  -  ha r  s t a a e t  og  

s e t  paa  he l e  Danmarks -H i s to r i e n  l i ge  f r a  Gorm den  gamle  t i l  

Chr i s t i an  den  unge .  I ø v r ig t  e r  da  de t  mes t e  a f  Borgen  f o rnye t  

f o r  e n  De l  Aa r  s i de n ;  men  d e r  _e r  Taa rne  f r a  ^ .  Aa rh .  

Ska l  v i ,  mens  v i  e r  paa  Ve j ,  gaa  endnu  h ø j e r e  op l  

S aa  o i s t t e r  v i  o s  op  a t  r i de  paa  Bakkeaasens  Ryg  og  s e r  o s  ud  

s aa  v ide .  De t  l ønne r  s i g ;  t i  e r  Byen  i kke  nogen  Skønhed ,  e r  

dens  Omgive l s e r  de t  de s to  me r .  -  Hvad  ska l  v i  l i gne  dem ved?  

E t  Hav  i  mæg t i g t  Op rø r  med  m i l e l ange ,  t a a rnhø j e  Bø lge r ,  be 

dækkede  m ed  Skum,  som Aas ene  med  Sne ;  og  s aa  de  l i ge  s aa  l ange  

Bø l geda l e  som B i l l ede  paa  de  g rønne  L i de r  og  de  f r od ige  Da l e  

m ed  s a f t i g t  Gr æ s ,  hvo r  Bække  i  Eng  he n r i nde ?  -  Aa  n e j ,  de t  

r ammer  kun  i  a l i e r  s t ø r s t e -  A lm in d e l i g h e d .  Saa  r ege lmæss ig  e r  

Na tu r en  i kke  s om e t  s t i vne t  Hav  med  l i g e l ø b en d e  D a l e  og  Aase .  

Paa  Egnen  ne top  he r  v i l de  d e t  i kke  pa s se .  -  M en!  v i  ha r  l i ge  

ha f t  en  Uges  As t ronom i  paa  Sko l en ! !  "Be t r ag t e r  Maanens  B ue ,  

naa r  den  e r  ha lv  a t  sk u e ! "  L a d  denne  Ha lv d e l  f o r e s t i l l e  en  

Da l sænkn ing .  S aa  tæ nke r  v i  o s  5  B jærgkæde r  med  4  Da l e  ( og  

Bække )  paa  den  anden  Ha lvde l ,  s t i l e nde  a l l e  i nd  mod  Ce n t rum.  

S aadan  mødes  4  Da l e  he r .  Den  ene  -  med  Aaen  . Jo rdanne  -  e r  

den ,  hvo r  Aur i l l a c  l i gge r  l i ge  ved  Ud løbe t  i  den  s t o r e  D a l 

sænkn ing ,  h v i s  f jæ r ne  Rund i ng  s aa  hæve r  s i g  i  j æ vne  Sk raa -

n i n ge r  s aa  l a ng t  bo r t ,  ø j e t  kan  række .  H vor  Længdeda l ene  mø
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des  i  den  ha lvmaane fo rmede  S æ nkn ing ,  l øbe r  ogsaa  d e r e s  Aa e r  

s am m en  og  bane r  s i g  s i den  Ve j  ve s t e rpaa  ud  t i l  F l oden  Dordogne .  

-  B jærgs k ra a n i nge rne  e r  f r od ige ,  unde r t i den  dy r kede ,  o f t e s t  

va r i ge  Gr æs gange ,  i ndhegne de  med  d e t ,  de r  g ive r  Landskabe t  s i n  

Ku lø r ,  s i t  l ev en d e  P ræg :  tæ t  Buskads  a f  T jø rn  og  Brombær ranke r  

og  l i gn .  f o r  neden  og  hø j t  ops t ammede  T ræe r  de rove r :  Pop pe l ,  

Eg  og  B i rk .  I  d i s s e  Indhegn inge r  gaa r  s aa  de  r i ng l ende  Køe r  

Sommeren  i gennem,  hv i s  man  da  i kke  e j e r  Sæte r e  længe re  bo r t e  

og  hø j e r e  oppe ,  s a a  de  kan  d r i ve s  de rhen .  Dær  ga a r  i øv r ig t  o f 

t e s t  s t o r e  Faa re f l o k k e .  -  Mens  vo r t  Landskab  de r  h j emme  ha r  de  

smaa  og  b løde  L in j e r  -  paa  de t  jævne  -  f aa r  da  de t t e  s t o r e  og  

s tæ rke .  Og  mens  vo r t  bevæge r  s i g  gennem so r t - g røn t -gu l t ,  e r  

de t t e  næs t en  f a s t  g r ø n t :  g r ønne  Enge -A gre -T ræ e r  ( r i nge  Korn 

dy r kn ing ;  m es t  nær  Gaa rdene  i  Da lbunde n ) ,  kun  spæ t t e t  med  

h v i d t  paa  de  hø j e s t e  K amme  en  s t o r  De l  a f  Aa re t .  Den  A as ,  v i  

ha r  f o r  ø j e  he r  l i ge  ove r fo r  Byen ,  e r  s aa l edes  f jæ rn t  mod  ø s t  
o  ^  

t i nd r en d e  hv id  f r a  November  t i l  Ma j .  Man  behøve r  b lo t  a t  s t i k -

k ' e  s i t  Hoved  l i d t  ud  a f  V indue t  f o r  a t  g læde  s i t  ø j e  ved  d en s  

r ene  Fa rve .  -  -

lø v r ig t  l i gge r  en  i kke  u in t e r e s san t  G- æ tn in g  nær  an -

gaaen de  de t t e  Landskabs  og  de nne  By s  Fo rh i s t o r i e .  A ur i l l a c  kan  

be tyde  Aure l i an i  a cus  e l l e r  l oous .  Saa  sku lde  Byen  s t am m e  f r a  

Ke j s e r  Aure l i an  død  275«  De t  kan  o g saa  be tyde  au r i  l a cu s .  Gu ld 

søen ,  S t ede t ,  hvo r  m an  f i skede  Gu ld  e l l e r  R i gdom  a f  en  Sø .  Naa r  

m an  nu  be t r ag t e r  Byens  skønne  V aaben  h en ne  paa  Byens  skønne  

Hus  ( den  oven n æ v n t e  Co nsu lbygn ing ) :  F r ank r ig s  3  hv ide  L i l j e r  

paa  a zu rb l aa  G rund  i  øve r s t e  Fe l t  og  3  gy ldne  Mus l i ngeska l l e r  

paa  r ød  G ru nd  i  nede r s t e  F e l t ,  og  s ammens t i l l e r  d e t t e  med ,  a t  

de r  s ka l  være  f unde t  Gu ld ,  og  navn l i g  a t  de r  f i ndes  Mus l i nge 

ska l l e r  he r  ude  i  Ha l v maaneda l en  l i ge  ve s t  f o r  Byen ,  e r  den  

Gæ tn ing  ve l  i kke  s aa  u r ime l i g ,  a t  Da l en  t i d l i ge r e  va r  en  Sø ,  

hvo r  de  4  Aaer  l ø b  ud ,  O K  a t  de r  f i skedes  Ve l s t and  op  a f  



den :  sna r e s t  dog  ve l  i  Form a f  Mus l i nge r .  S iden  ha r  s aa  he r  

som andens t eds  L a nde t  hæve t  s i g ,  og  A ae rne  med  d e t ,  s aa  de r e s  

O P ;  Søens  Va nde  ha r  b rud t  s i g  Ve j  bo r t .  

M en  e r  de t t e  kun  en  l u f t i g  Gætn ing  -  v i  ha r  rnaa ske  

i k k e  ha f t  god t  a f  R ide tu r en  paa  A as en s  Ryg!  -  l ad  o s  s a a  s t a a  

a f  og  gaa  e t  Pa r  Sk ræn te r  ned .  Saa  no t e r e r  v i  f ø lgende  Træk  

a f  Byens  v i rke1  i r e  H i s to r i e :  Anno  8^4  g rundede  den  he l l i ge  

(Grev )  G e ran d  he r  e t  Abbed i ,  d e r  b l ev  mege t  b loms t r ende  og  

e j ede  Godse r  h e l t  ne d  i  Span i en .  De t t e  behe r skede  i  l ange  T i 

de r  ganske  Byen ,  i nd t i l  den  o .  1300  f r i g jo rde  s i g  og  f i k  s i t  

gamle ,  s e lv s tænd ige  S ty r e  ved  Consu l e r  i gen .  De t  e r  j o  en  a f  

de  s t o r e  L in j e r  i  Midde l a lde r ens  H i s to r i e ,  de r  he r  s e s  gen t ag e  

s i g  i  de t  smaa :  K i rkemag tens  S t i g en  og  Sy n k e n .  I  d e t t e  Abbed i  

f i k  b l and t  mange  a nd r e  en  a f  Omegnens  Drenge ,  Ge rbe r t ,  s i n  Op

d r age l s e ,  og  hans  Lær dom g jo rde  ham s na r t  be rømt .  De t  e r  ham,  

de r  paa  S tu d i e r e j s e  i  Sp an i en  l æ re r  a r ab i sk  V idenskabe l i ghed  

nø j e r e  a t  kende  og  de rved  l ede s  t i l  a t  i nd fø re  d e t  a r ab i ske  

d . e .  vo r t  nuværende  Ta l  t egnsys t em i  Europa  og  s a a l e de s  lægge  

en  ny  Grund  f o r  Ma te ma t iken .  Po l i t i s k  Klogskab  og  k i rke l i g  

F romhed  b r ag t e  h am f ø r s t  paa  Ærkes to l en  i  R e in i s  og  s i den  paa  

s e lve  Paves to l en  i  Rom.  Han  e r  den  f ø r s t e  f r anske  P a ve  (Sy l 

ve s t e r  I I  9 ^ -1 0 0 3 ) ,  og  den  f ø r s t e ,  de r  i  va rme  Ord  mi nde r  de t  

k r i s t ne  Europa  om  de t  a f  Muhamedane rne  unde r tvungne  J e ru sa l ems  

s ø rg e l i ge  Kaa r .  -  Bye n  Aur i l l a c  h a r  hædre t  s i n  be rømte  D i sc i 

pe l  med  e n  S t a tue .  -

Ef t e r  a t  have  f r i g jo r t  s i g  f r a  Abbed i e t s  S ty r e  b lom

s t r e r  Byen  og  b l i ve r  be rømt ,  d e l s  ved  s i n e  Gu l ds mede ,  d e l s  vod  

s i ne  d r i s t i ge  Købmænd ,  d e r  øve r  u d s t r a k t  Ha n d e l .  Men  a l t  syg 

ne r  hen  og  ø d e l æg g es  unde r  100  Aa r sk r igene  med  Eng l and  og  unde r  

de  s ene r e  Re l i g ionsk r ige ,  h v o r  Ca lv in i s t e r  og  Ka t o l i ke r  sk i f 

t e s  t i l  a t  have  Mag ten  i  Byen ,  i nd t i l  d i s s e  s i d s t e  ende l i g  en  

Augus tna t  v inde r  en  b lod ig  Se j r  ove r  de  f ø r s t e  he r i nde  i  



s e lv e  Byen .  De n  T rom pe t ,  hvo rmed  Ca lv in i s t e rne  h in  Na t  havde  

ka ld t  t i l  Angreb ,  opbeva re s  nu  paa  M u s e e t ,  og  s i den  da  synes  

Basunen  i kke  a t  have  g ive t  nogen  sy n d e r l i g  k l a r  Kr i s t e n -Ly d  

i  d en n e  3y .  I  a l t  Fa ld  gø r  Guds t j ene s t en  i  Byens  K i rke r  e t  

sø rge l i g t ,  ku l t u sag t i g t  I nd t ryk :  dær  l i gge r  Fo lk  2 - 3  Kva r t e r  

paa  de r e s  Knæle s to l  og  s  i  R  e  r  de r e s  Rosenk rans  og  udvend i ggø r  

Bønnen ,  mens  P ræ s t en  en t en  ud fo lde r  A l t e r ce r emon ie r  e l l e r  læ 

s e r  en  he l  De l  hø j t  f r a  P ræd ikes to l en  (knælende ) ,  h v o r i  Me

n igheden  f a l de r  i nd  a t t e r  og  a t t e r  med  ved t agne  Ord .  De t  synes  

f a t t i g t  f o r  baade  Aand  og  H j ær t e .  -  Paa  en  a f  B yens  s r aaa  

P l adse r  ha r  e t  t a rve l i g t  H us  e t  t a rve l i g t  Sk i l t  ove r  Døre n :  

evange l i sk  Guds t j ene s t e .  D æ r  -  i  en  Sa l  -  kommer  en  evange 

l i sk  P ræ s t  a f  og  t i l ;  de t  e r  a l t  nu  f r a  de n  S ide .  L i ge  ove r 

fo r  -  m id t  paa  P l adsen  -  s t a a r  e t  Monumen t ,  d e r  g r i be r :  En  

ung ,  s egnende  So lda t  med  F anen  endnu  l ø f t e t .  Saa l edes  mindes  

1870 .  O g  den  Tanke  m e lde r  s i g :  t rænge r  F r a nk r ig  i kke  t i l  

evange l i sk  Kra f t  f o r  a t  f o rvand l e  i kke  b lo t  h in t  Nede r l ag ,  

men  s aa  mange  and re  a f  a nde n  Ar t  t i l  v i rke l i g  Se j r ?  D e r  s id 

de r  en  ung ,  t i l t a l ende  Of f i c e r sda t t e r  ved  S iden  a f  mi g  ve d  

Ho te l l e t s  Bord ;  hun  g a a r  t i l  M e s s e  K l .  7  hve r  ene s t e  Morgen ,  

m en  paa  m i t  Spø r gs m aa l  en  Dag ,  om hun  kunde  og  v i l de  mod tage  

en  f r an sk  B ibe l  a f  m ig ,  sva r ede  hun :  V i  maa  kun  læse  B ib l en  

paa  l a t i n ,  m e n  j eg  kunde  j o  p rø v e  a t  spø rge  om Lo v .  -  -

-  Da  Re l i g ionsk r igen  s t i l n e d e  a f ,  f i k  Au r i l l a c  a t t e r  

en  god  T id .  Den  be røm t e  Co lbe r t  opmun t r e r  Kn ip l i ngs indus t r i en ,  

og  Byen  he r  b l ev  ne top  e t  a f  M i d t punk t e r ne .  Som v i  paa  samme  

T id  h j emme  f a a r  Tønde rkn ip l i ngen ,  f r em s t i l l e s  he r  de n  beun 

d r in gsvæ r d ige  "po in t  d 'Aur i l l a c " .  Mo rso mt  nok ,  a t  Ves t s l e sv i 

ge r e  ska l  bo  t i l  Huse  he r  en  T id ! .  Og  j u s t  i  de n  s i d s t e  Menne 

skea ld e r  e r  den  paa  bæ gge  S t ede r  næs t en  uddøde  I ndus t r i  ved  a t  

l eve  op  paany  baade  i  T ønde r  og  i  Aur i l l a c .  -  Af  anden  I ndus t r i  

kan  f r em hæ v es  T ræsko  ( de t  e r  en  r en  S i l kebo rgegn ) ,  Kun s t sned 
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ke r i  og  Ga rve r i  ( de  mange  Krea tu r e r )  og  i sær  Pa r ap ly f ab r ika 

t i on :  1200  Mand  l a ve r  h e r  Ha lv d e l en  a f  F r ank r ig s  P a r a p lye r !  

-  -  N aa ,  undsky ld ,  d e t t e  h i s t o r i ske  Ove rb l i k  b l e v  

nok  f o r  l ang t .  V i  maa  f o r l ade  Bakke rne  og  ned  i  Byen .  Lad  o s  

da  gaa  l i g e  m id t  i n d  i  en  s aadan  Nu t id sv i rke l i ghed  som e t  Lø r -

d a g smarked  paa  P l adsen  he r  uden  f o r  Ho te l l e t  l angs  med  J o r 

danne .  Saa  s ka l  v i  ogsaa  f a a  a t  s e ,  a t  e r  Aur i l l a c  i ngen  smuk  

By ,  e r  den  i  a l t  Fa ld  b roge t  og  l i v l i g .  

T id l i g  om  Morg e n e n  kommer  de  r u l l ende :  s ma a  Kær re r  

paa  t o  H ju l ,  s t ø r r e  Vogne  paa  f i r e .  Fo r s pæ nd ingen  e r  Æs le r  s aa  

smaa  som maanedgamle  Pø l ,  S tude  s aa  s t o r e  som j æ vngode  Hes t e ,  
i 

r øde  K øe r  med  l ange  H orn ,  a lm inde l i ge  Smaahes t e ,  og  unde r t i den  

de  sære  B as t a rde r :  Mu læs l e r  og  Muldy r .  Naa r  s aa  Æs le t  sk ryde r  

omt r en t ,  so m naa r  man  s av e r  med  ko r t e  Tr æk  i  kno r t e t  T ræ ,  og  

a l l e  de  and re  g ive r  de r e s  B id r ag  t i l  Kore t ,  og  Sælge rne  r a ab e r ,  

og  Kø be rne  snakke r  i  e t  væk  i  e t  Sp rog ,  man  i kke  f o r s t a a r  -  og  

naa r  man '  s a a  e r  i  Humør  t i l  a t  hø re  paa  a l  de f ine  La rm og  s e  

paa  a l l e  de  Va re r ,  d e r  k r ammes  ud  a f  Vognene :  Grøn t s age r ,  Æb

l e r ,  Pæ re r ,  Svedske r ,  Appe l s i ne r ,  Kas t an j e r ,  Ka r to f l e r  og  L øg  

-  fo ruden  Favneb rænde  og  Gyve l  ( t i l  K ami ne rne ) ,  d e r  kommer  i  

en  Mængde  hø j e  L æ s  paa  t oh ju l ede  K æ r re r  -  j a ,  s aa  kan  man  b l i ve  

r eve t  g rund ig t  ud  a f  s i n  eg en  Tankeve r den  og  p l an t e t  k r a f t i g t  

i  e t  S tykke  u sminke t  Nu t id .  -  Pa v e  Ge rbe r t -Sy lve s t e r  d e r  henne  

v ed  den  ene  Ende  a f  P l adsen  l ø f t e r  s i ne  p ræd ikende  H ænde r  m o d  

a l  denne  ve r d s l i ge  La rm.  En  a f  N ap o l eo n s  Gene ra l e r  ( f ød t  h e r )  

vende r ,  ved  den  anden  E nde ,  Ryggen  f o rn emt  t i l  he l e  de nne  c i 

v i l e  U or de n ;  og  hv i s  S t adens  smægtende  T rubadu re r  " f r a  gamle  

Dag e  ( den  ha r  ha f t  f l e r e  a f  dem)  p ludse l i g  be s t eg  Mus ike s t r a 

den  de rhenne  i  P l adsens  Mid t e ,  v i l d e  de  næppe  kunne  h o ld e  To 

nen  ove r fo r  de t t e  b l a ndede  Kor  a f  k r a f t i ge  D i sha rmon ie r .  Min 

d r e  mus ika l ske  S jæ le  t a a l e r  de t  bed re .  De t  ha r  mor e t  m i g  mege t  



* 

a t  ga a  og  hø re  og  s e  paa  d e t t e  syd l andske  Fo lke l i v sb i l l e de .  -

Hvor  F r anskmæ ndene  d o g  snakke r !  Ogsaa  med  Hænde rne !  Men  t r o  

i kke ,  de  e r  f i n e r e  e l l e r  l e t t e r e  e l l e r  hu r t i ge r e  t i l  d e r e s  

G f ær n ing  end  v i !  Sna re r e  mods a t .  K læde rne  e r  m ege t  t a rve l i ge  

og  i kke  sær l i g  r ene .  Bønde rne  gaa r  l i ge saa  t ung t  i  de r e s  T ræ

sko  som v i .  Man  b l i ve r  j o  h e l l e r  i kke  hu r t i g  a f  a t  ga a  f o r an  

s i n  S tudevogn  en  l ang  Ve j  e l l e r  a f  a t  kø re  med  e t  l i l l e  l a n g 

somt  Æse l .  E l l e r  a f  a t  t ræde  i  d i s s e  t unge ,  o f t e  b r ede  Bakke r  

de r  h j emme .  -  Fo røv r ig t  e r  de t  m inds t  l i g e  s aa  hypp ig t  K onen  

som Manden ,  d e r  kø re r  t i l  To rvs .  Men  d e t  b l i ve r  Snakken  j o  nu  

x) 
i kke  mind re '  a f !  -  Vi  g l emmer  i kke  a t  mærke  o s  de n  e j e ndom

me l ige  Fo r sp æn d i n g :  Mens  Se l e tø j e t  t i l  Hes t e  og  Æs le r  e r  om

t r en t  som vo r t ,  nø j e s  Køe r  og  S tude  med  e t  Pa r  Pande t ræe r ,  d e r  

ved  Læde r r emme  g ø re s  s aa  f a s t e  t i l  Snden  a f  Vogns t angen ,  som 

f ø r e s  op  l i ge  t i l  Horn en e ,  s a a  Dyrene  s l e t  i kke  kan  r ø r e  Ho

vede r ne .  De  g aa r ,  som de  h av d e  G ig t  i  Nakken .  En  ubehage l i g  

S t i l l i ng  i  F lue t i den !  Men , s tæ rk  maa  en  S tudepande  være ,  f o r  

den  kan  t række  e t  Læs  Hø  i nd  paa  Lade lo f t e t  og  op  t i l  Ha ne 

b jæ lken  ove r  de  t i d l i ge r e  Læs .  De t  g aa r  s e jg t ,  men  de t  ga a r .  

Og  Kusken  gø r  i n t e t  ande t  end  a t  ga a  f o r an  og  v i s e  Ve j  med  

s i n  l ange  S to k ,  som han  a f  og  t i l  læg g e r  læ mpe l ig t  ned  me l l em 

H or nene ,  l e d s a ge t  a f  e t  godmod ig t  T i l r a ab .  S tokken  ha r  ganske  

v i s t  e t  l i l l e  Sø m  i  Sp i d sen ,  men  de t  e r  s jæ lden t ,  Fø re r e n  gaa r  
"  y -  x )  

bag  om og  b l i ve r  D r ive r  med  de t  "  .  -

Saadan  s e r  a l t s aa  en  To rvedag  ud .  R ig t i ge  Markede r  

f i ndes  navn l i g  F o r aa r  og  E f t e r a a r  med  Egnens  t a l r i ge  Krea tu r e r .  

Og  Markede rne  ha r  de r e s  He lgennavne :  S t .  Urbans  og  S t .  Mar t i n s ,  

l i g e  s aa  god t  s om v i  ha r  ha f t  vo r t  S t .  O lu f s  i  Aarhus .  -  Ny l ig  

x )  O m Fo r l ade l s e ,  æ rede  L æ s e r inde !  

x x )  De t  e r  j o  d e t ,  de r  ha r  de n  Ære  ( me n  Sau lu s  t i l  Skam)  a t  
væx ' e  d e t  ene s t e  j o rd i ske  Redskab ,  J e su s  ha r  n æv n t  e f t e r  
s  i  n  t i  i  mm e  1  f  a  r  t .  
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va r  h e r  Hes t emark ed  i  t r e  Dage :  F r e da g ,  Lø r da g  og  -  Søndag !  

Saa  l i d t  be tyde r  a l t s aa  He l l i gdagen ;  He l gene rne  da  s ag t ens  

i kke  mere .  -

S aa  e r  he r  e n  a nde n  T ing ,  de r  g ive r  Byen  P ræg :  

Vaskn ingen  ved  F loden .  -  Jo rdanne  med  s i t  b ibe l sk  k l i n g ende  

N avn  ( I s r ae l s  J o rdan  hedde r  d o g  paa  f r an sk  Jo u rda in )  danne r  

smaa  Vand fa ld  unde r  s i t  Løb  gennem B y en :  de s  l e t t e r e  oven fo r  

d i s s e  a t  s t emme  noge t  a f  dens  Vand  i nd  i  en  S ide kana l .  Denne  

f ø r e s  s a a  f r em l angs  e n  Hus række  unde r  -  Fo r tove t !  Saa l ed es  

f .Ex .  he r  unde r  Ho te l l e t s .  Men  a f  og  t i l ,  hvo r  Hus rækken  ved  

a t  t ræde  t i l bage  g ive r  m ere  P l ads ,  kommer  Ka na l e n  f r e m uden  

Dække ,  s pa l t e s  i  t o  og  f a a r  e t  Tag  paa  nogen  S to lpe r  ove r  s i g .  

Unde r  d e t t e  Tag  k an  s aa  D ag  e f t e r  D ag  l i gge  2 0 -3 0  K v i nde r  og  

va ske .  Paa  P l adsen  me l l em Kana l ens  t o  Grene  ha r  de  de r e s  f r i t -

s t aaende  Grueked l e r .  Og  s aa  gaa r  de t  l ø s !  De  snakke r  i kke  i  

de r e s  Lommer ,  d i s s e  b r ave  S l i de r e ,  men  ha r  samme  b r ede  Humør  

so m vo re  M adam m er  ved  Gammel s t r and ,  o g saa  samme  k o rp o r l i ge  

Br e dde ,  baade  f o r  og  ag t e r .  -  D e t  e r  dog  l ykkedes  mi g  a t  f a a  

An v i sn ing  paa  en  a nde n  Va ske r kone :  en  s t akke l s  f a t t i g  B e lg i e r -

' i nde ,  som med  s i ne  Børn  e r  sky l l e t  i  Land  he r  e f t e r  de t  s t o r e  

S k ibb rud  de r  h j emme .  -

E l l e r s  e r  F l i d  og  Fo r e t a gsom he d  næppe  sær l i g  f r em

t r ædende  he r .  F ranskmændene  r i de r  i  de t  he l e  i kke  den  Dag ,  d e  

s ad l e r .  De  snakke r  v i s t  ve l  mege t .  E t  en k e l t  T i l fæ lde  h a r  r amt  

mig  og  e r  s a a  mor somt ,  a t  de t  maaske  e r  B lyan t en  værd .  Af  m ine  

Lan d ko r t  v a r  e t  ove r  Eu ropa  kommen  uopk læbe t  med .  A l t s a a  b l e v  

de t  b r ag t  hen  t i l  e n  F o r r e tn in g  he r .  1 1  Jo ,  de t  sku lde  b l i ve  

s e nd t  t i l  Pa r i s ,  dær  kunde  de  bed re ,  og  om 4  Dage  sku lde  de t  

være  he r  i gen" .  V i  ven t ed  i  Uge r ,  v i  ven t ed  i  t r e .  Mande n  hav 

de  be s inde t  s i g  og  l ade t  en  he rværende  G la r mes t e r  f a a  de t ,  og  

de t  maa t t e  sna r t  være  fæ rd ig t !  Fo r ske l l i ge  Uhe ld  f o r s i nkede  

dog«  Ende l i g  en  Sønda g  M id d a g  an t r æ f f e s  G la rmes t e r en  og  be t ro r  

10 



< 

mig  -unde r  mange  Geb ærde r  og  end  f l e r e  Ord  s i t  s i d s t e  Uh e l d ;  

I gaa r  va r  de t  s aa  god t  som fæ rd ig t ,  men  s aa  va r  hans  Hund  da  

kommen  t i l  a t  r i ve  i  de t  og  h av d e  æd t  2 /3  a f  de t !  -  Tab l eau !  -

Hunden  e r  f o rø v r i g t  dansk ,  f ø j ede  han  t i l ,  om de t  kunde  f o r 

mi l de !  Da  svu lmede  mi t  K jær t e ,  i kke  a f  Vr ede ,  men  a f  Na t i ona l 

s t o l t h ed :  Naa r  én  dansk  Hund  kan  f a a  Ma g t  med  2 /3  a f  den  k r i 

gende  Ve rd en s d e l ,  hvad  da  he l e  de n  danske  Hær !  Du  maa  t e l eg r a 

f e r e  h j em,  a t  de  ø j eb l i kke l i g  mo b i l i s e r e r ,  s aa  ha r  v i  F red  

i nden  Ju l !  -  -  Na a ,  men  nu  sku lde  d e r  komme  e t  he l t  ny t  Kor t  

f r a  Pa r i s  om t o  Dage !  -  A l t s a a  b r a g t e  min  u fo rg l emmel ige  G la r 

mes t e r  mi g  4  Dage  e f t e r  mi t  gamle  K or t !  H unden  h av d e  ang re t  og  

t i l bage l eve re t !  l ø v r ig t  va r  de t  næ rmes t  A t l an t e rhave t  og  I s 

have t ,  de n  havde  f o r s e t  s i g  paa ,  og  de t  gø r  j o  i kke  s aa  mege t .  

V i  synes  henne^paa  Sko l en ,  a t  de t  e r  værd i fu l de r e ,  end  f ø r  de t  

b l ev  æ d t ;  t i  de t  e r  j o  nu  i kke  b lo t  geog ra f i sk ,  men  -  h i s t o 

r i s k !  Kun  Skade  ( f o r  G l a r m e s t e r e ns  Sa ndhe dskær l i ghe d ) ,  a t  Hun

den  e f t e r  en  Kende r s  Unde r søge l s e  maa  an t ages  a t  s t am m e  f r a  -

Bordeaux  H  ~  -  -  -  -

-  Me n  e n  enke l t  kan  i kke  være  B i l l ede  paa  a l l e«  -

E t  s amle t  I n d t ry k  a f  Beboe rne  h e r  f a a r  man  beds t  ved  a t  færdes  

de r  he nne  omkr ing  An læge t  ved  10  T iden .  Pa a  denne  Byens  pæne 

s t e  P l ads  l i gge r  ogsaa  d en s  s t ø r s t e  Boghande l .  He r  kom mer  Mor 

genb l adene  f r a  Pa r i s  K l .  9 4 «  Saa  m y l r e r  de  f r em  f r a  de  snævre  

Gade r ,  unge  og  gamle ,  f o r  a t  læse  de  s i d s t e  A lvo r s t i dende r .  

Gaaende ,  s t a aende ,  s i d dende  b l i v e r  de  de r  i  nogen  T id .  Og  s aa  

s l a a r  de t  en ,  a t  L i g h eden  me l l em d i s s e  Ans ig t e r  og  dem,  man  

kende r  de r  h j emme ,  e r  l ang t  s t ø r r e  end  Fo r ske l l en .  J a ,  f o r  de t  

e r  de  samme  S jæ leh i s t o r i e r ,  d e r  op l eves .  He r  kommer  en  f o r 

s l i d t  og  s l øve t  Mand ,  dær  en  sku f f e t  og  f o r s læb t  Kv i n d e .  He r  

en  s e lv s ikke r  He r r e ,  og  dæ r  en  Dame  med  Ha t  og  med  Ho ldn ing .  

Men  s aa  kommer  dær  en  Mor l i l  med  F r ed  og  med  Mi ldhed ,  og  dær  

en  Mand  med  A lvo r  og  Kra f t .  Og  dær  en  mun te r  Ungdomsf lok  med  
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Forven tn ing  i  ø j e t ,  og  h e r  en  Sk a re  Sko l ebø rn  med  Smi l ehu l  paa  

K ind .  H e r  M ødr e  og  Hus t rue r  med  S lø r  f o r  b l ege  Træk  og  So rgens  

s ag t e  T r in ,  og  dær  en  F lok  So lda t e r  med  t ak t f a s t e  S k r id t  og  

be s lu t t e de  Min e r .  -  J a ,  de t  e r  endog  hænde t  m ig  Gang  paa  Gang  

a t  mø de  s l a aende  L ighed  m e l l e m  den  enke l t e  h e r  og  den  enke l t e  

h j e m me;  s e l v  en  udp ræge t  dansk  Sk i kke l s e  s o m g a ml e  Mor t e n  Eske 

s en  ha r  e n  Gengange r  he r i  s a mme  spænds t i ge  Gang  t r ods  Aa ren es  

Ta l  og  sam m e  f r e j d ige  A asyn  og  k ær l i g e  B l i k .  I  s aadanne  S tun 

d e r  b l i ve r  Ve rden  en  baade  mind re  og  kære r e ,  t i  m ere  kend t .  

D e t  e r ,  som man  kende r  og  ho lde r  a f  d i s s e  Menneske r ,  f o r d i  man  

ane r  sam m e  S j æ l é h i s t o r i e r  som hos  nogen ,  man  kende r .  Sp roge t  

og  e t  og  ande t  yd r e  f jæ rne r ,  men  Ans ig t e rne s  U d t ryk  b r i n ge r  

a t t e r  n ær .  P au l u s '  Ord :  "Naadegave rne  e r  f o r ske l l i ge ,  men  Aan -

de n  e r  de n  samme"  e r  f a l den  mi g  paa  S i nde  i  den  ændrede  Fo rm:  

" S p r ogene  e r  f o r ske l l i ge  i  Syd  og  Nord ,  men  A anden ,  H jær t e t s  

Op leve l s e ,  ka n  være  s a a  he l t  den  s amm e;  da  b l i ve r  L in j e rne  i  

de  t o  Ans ig t e r  ogsa a  s a a  væsen t l i g  en s .  -  Hvad  de r  d e r im od  na 

t u r l i gv i s  v i l  være  f o r ske l l i g t ,  e r  Fo rho ld s t a l l e t :  I  en  aande -

l i g  fo rhu t l e t  Egn  v i l  de  fo rkom ne  Ans i g t e r  være  f l e r e  og  de  

skønne  og  r ene  Ans ig t e r  være  fæ r r e  end  i  en  E gn ,  hvo r  Aand  og  

L iv  e r  b l ev en  H jær t e rn e  t i l bud t  og  t age t  i nd  i  S jæ l  og  S ind .  

De t  ka n  e ndogsa a  a rve s :  En  da nsk  Læge  ho ld t  Fo red rag  f o r  e t  

Sogns  Sko l e bø rn  i  Sogne t s  Fo r saml ingshus ;  mens  han  t a l t e ,  s l og  

de t  h : im ,  hvo r  mær k e l i g  mange  a f  d i s s e  Børn  d e r  dog  h av d e  sm ukke  

og  gode  Ans ig t e r .  -  J a ,  f o r  de r  havde  i  40  Aa r  v ær e t  mege t ,  

s und t  a ande l i g t  L iv  i  de t  Sogn .  -  G ode  k r i s t ne  Hjem -  go de  An

s i g t e r .  ~  ~  

~  -  Vi  ha r  s e t ,Landboe rne ,  naa r  de  kom t i l  To r vs  

he r i nd e .  V i  maa  e n  Tu r  ud  t i l  dem og  s e  de r e s  Fo r h o ld  l i d t  

nø j e r e .  De n  r i g t i ge  F ranskmand  smi l e r  l i d t  ad  Bonden  i  Au-

ve rgne ;  de t  e r  nu  hans  Molbo  e l l e r  Lo l l i k .  Som v i  h j emme  s i ge r :  

He r r egud !  e r  De  f r a  Rød by ,  hedde r  de t  h e r :  Aa ,  han  e r  hv e rk e n  

12 



M and  e l l e r  Kv inde ,  han  e r  f r a  Auve rgne !  Hv i s  de r  e r  l i d t  o m 

de t ,  sky lde s  de t  nok  de  soc i a l e  F o rh o l d .  Jo rden  e j e s  endnu  

væsen t l i g  he r  a f  Godse j e r e ,  d e r  bo r  i  S lo t t e ,  sn a r t  æ ldga mle  

Ade l sb o rg e ,  s na r t  mode rne  S to rv i l l a e r ,  og  som e r  Mi l l i onære r  

paa  Fæs t ebønde rnes  Beko s tn ing ,  Hos  Se lve j e r bonden  s t a a r  de t  

bed re  t i l ,  om end  baade  Bo l i g  og  Arbe jd sme tode r  ha r  P r æg  a f  

Egnen .  Lad  o s  be søge  én  a f  hve r  S l ags .  

Se lve j e r en  de rude  i  Combe l l e s ,  o .  10  K i lome t e r  he r  

f r a ,  e r  ved  F ron t en ;  hans  Kone  maa  k l a r e  de t  s e l v .  T i l  H j æ l p  

ha r  hun  en  P ige ,  en  1 7  A a r s  Knøs  og  s i n  12  a a r i ge  Da t t e r .  O g  

s aa  f a a r  h un  Lov  a t  l e j e  5  Fange r  he r  f r a  Eco l e  A lbe r t .  Hun  

e r  l i v l i g ,  gæs t f r i  og  f e rm .  En  Kop  Ka f f e  s t r ak s  -  gø r  god t  

oven pa a  Cyc l e tu r en  -  F rokos t  s i de n ,  og  e f t e r  en  Rund t u r  i  Mar 

ken  e ndda  e n  Kop  Te .  D e t  e j endommel ig s t e  e r  Køkkene t .  D ag l i g 

s t uen ,  meg e t  l i d t  b rug t ,  e r  kun  spa r somt  møb le r e t ,  men  Køkke 

ne t  de s  mere :  T a l l e rkene r ,  Pade ,  Krus ,  K obbe rka r ,  Mess in g tø j  

a f  a l l e  tænke l i ge  S l ags  f y l de r  a l l e  Væg g e n e .  Løgbund t e r  ove r  

Døren ,  F læskes tykke r  unde r  L9 f t e t .  E t  l ang t ,  sku re t  Bo rd ,  uden  

D ug  v ed  Maa l t i de t ,  m id t  paa  Gu lve t ,  t o  l ø se  Bæn k e  t i l .  Den  

a abne  Kamin  s a a  s t o r , ,  a t  d e r  kan  s i dde  t o  Menneske r  ved  hve r  

S idevæg  d e r i n d e  ( l u n t ! )  og  4  f o r an .  He l e  Huse t  f a a r  l e t  P l ads  

"omkr ing  Arnens  I l d " .  Fange rne  kom h j em t i l  Middag  ( e l l e r  B ro -

kos t  -  de  t o  Maa l t i d e r  Kl . ,  1 2  og  K l .  ' y -b  e r  væsen t l i g  en s ) :  

T ynd  Suppe ,  t y k k e  Pandekage r ,  Os t e b rø d  og  F læskeb rød  og  e t  

G la s  V in ,  -  a l l e s  Dr ik  he r .  S tuehuse t  e r  som a l l evegne  ko r t ,  

men  i  t o  S tokværk .  -  Udhusene  b y g g es  a l t i d  paa  s aa  sk r aa  en  

Grun d ,  a t  de n  ene  G av l  omt r en t  r ø r e r  Jo rden  med  Tagskægge t ;  

s a a  kan  Høe t  kø re s  l i ge  i nd  paa  Lo f t e t .  I  en  m ege t  mørk  S t a ld  

s t od  en  S ne s  mege t  a lm inde l i ge  røde  Køe r ;  d e r e s  Fode r  e r  Hø  og  

Vand x ^  3  Gange  d ag l i g .  I  en  s t o r  Box  g aa r  a l l e  Ka lvene ;  naa r  

x )  t i l  Ungkre a t u r e rne  anvendes  ba a de  Roe r  og  Kage r ,  men  i  
r i nge  Mængde .  
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de r  sk a l  ma lke s ,  k a lde s  de  ud  ved  Navn ,  ma lke r  hve r  s i n  M or  

" ne d"  og  " e f t e r " ,  mens  Ma l ke p i ge n  a l t s aa  kun  t age r  den  "mid 

t e r s t e "  Mælk .  Auve rgne  e r  be rømt  f o r  s i n  Os t .  -  E t  Pa r  sm aa  

mor somme ,  s p r o g l i g e  Op leve l s e r  f r a  denne  Kos t a ld :  Da t t e r en ,  

d e r  j og  en  Ka lv  i nd ,  s agde  "De"  t i l  den  ( a l l e z l  i kke  va l ) ;  i  

de n  Grad  e r  F l e r t a l s fo r men  a lminde l i g  paa  f r an s k .  -  Mere  h j em

l i g t ,  men .  og sa a  mere  ove r r a skende  l yde r  s aa  en  Ka r l e s t emm e  ud  

f r a  Mørke t  t i l  mi t  i n t e t  anende  ø r e :  Naa ,  ka  do  I i om r  dæ l  Da  e r  

de t  en  a f  Fange rne ,  d e r  e r  s a t  t i l  a t  f od re !  ( Høns ene  he r  i  

Egnen  maa  være  danske ,  f o r  na a r  den  l i l l e ,  l i v l i ge  l ; j  A a r s  

F røken  he r  nede  v ed  Borde t  e f t e r l i gne r  de r e s  Kag l en ,  s i g e r  hun  

God t ,  god t ,  gø r  Ægk! !}  E l l e r s  va r  Fange rne  sy s se l s a t t e  med  a t  

hugge  Gyve l  t i l  Op tænd ingsb rænde .  M arken ,  v a r  mege t  v i d t l ø f t i g  

og  mege t  f r ug tba r ,  men  l a a  f o r  en  De l  hen  med  d i s s e  Gyve lbuske  

R inge  Kornav l ,  gam m el dags  Redskabe r .  Dog  b ruge r  de  Da m ptæ r ske 

værk  og  ha r  en  e j endommel ig  P lov  t i l  Sk ræn te rne : ' d en  e r  dob 

be l t  d . v . s .  v en d e r  ganske  l i gn en d e  Sk jære  og  Muld f jæ l  op  so m 

ned ,  kan  a l t s aa  vendes  om ved  Fu rens  Ende  og  p lø j e  ogsaa  paa  

T i l bageve j en ;  e l l e r s  m aa t t e  man  "hen t e  Fu re " .  Tærskes  de r  med  

P l e j l ,  s t a a r  gærne  én  Ma nd  og  ho lde r  ved  N ege t ,  og  2  e l l e r  4  

banke r  l ø s !  -  -

Medens  d en n e  Gaa rd  l i gge r  i  Hø jden  med  he r l i g  Uds ig t  

ned  i  Da len  og  ud  ove r  V idde rne  t i l  Sneen  paa  de  f j æ rne re  Aase  

s aa  e r  Fæs t egaa rden  i  Fab reques  l av t  n ede ,  baade  paa  den  ene  

og  anden  Maade .  -  I  Da len ,  hvo r  ogsaa  Aur i l l a c  l i gge r ,  kun  5  

K i lom.  h e r f r a ,  ha r  de n  s i n  be ske dne  P l ads  l i ge  ved  S iden  a f  

E j e r en s  S lo t ,  de r  l i gge r  fo rnemt  i  s i n  l une  Pa rk  b a g  e t  h ø j t  

G i t t e rværk  l angs  Da l en s  Chaus s é .  Op  ad  den  v aad e  Sk ræn t ,  hvo r  

Vande t  s t ad ig  s i ve r  ned ,  l i gge r  i  sp r ed t  Uorden  4  bygn inge r ,  

og  en  5  •  _  Kos t a l de n  - -  e ndnu  hø j e r e  oppe .  Udhusene  e r  -  som 

a l t i d  he r  -  g raa  og  t unge  og  synes  a l t f o r  s t o r e ;  i  e t  a f  dem 

v a r  d e r  næs t en  kun  en  Masse  Vognsk rammel ;  i  e t  ande t  de  4  
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Køres tude  og  de  yng re  "Lær l i nge" ;  i  e t  t r ed j e  Hes t ene ;  og  de  

30 -40  K ø e r  som s ag t  ad s k i l l i g e  T rappe t r i n  hø j e r e  oppe  ad  d en  

vaade ,  b r ede  Sk raan in g .  A l t i d  s aadan ,  a t  Læsse t  kan  kø re s  

l i ge  i nd  paa  Lo f t e t  og  væ l t e s  a f .  Men  S tuehuse t  va r  de t  u l i g  

i n t e r e s san t e s t e .  De t  be s t o d  a f  en  hø j e r e  og  en  l ave r e  De l ,  dog  

bægge  paa  t o  S tokværk  og  i  sammenbygge t  F o r længe l s e  a f  h i n 

anden .  I  Hovedbygn ingens  ne d r e  S t o k v æ rk :  B rygge r s  og  Koge r um  

t i l  Sv ine fode r ;  i  de t  øv re  Dag l i g s tue ,  Sove r um  og  Køkken ;  

d e t t e  g an s k e  som i  de n  f ø r s t e  Gaa rd ,  kun  t a rve l i ge r e ,  og  f o r 

uden  med  a l t  t i l  Sp i s e s tue  og  Køkken  henhø rende  t i l l i g e  ud 

s t y r e t  med  en  s t o r  Seng !  -  I  de n  l ave r e  T i l bygn ing  boede  5  a f  

v o re  Fange r  unde r  s aa  e j endommel ige  Fo rho ld ,  a t  en  nø j e r e  Be 

sk r i ve l s e  maaske  t ø r  p aa r eg n e  I n t e r e s se :  I  ne de r s t e  S tok vær k  

5  s rnaa  S v ine s t i e r  med  t i l hø r ende  s maa  Løbe ga a rde  f o r an .  Ren 

de s t enen  uden fo r  d i s s e  ( l an gs -he l e  S t u e h u s e t )  s t e m m e d e s  o p  med  

en  Ha lmv i sk ,  naa r  de r  sku l de  muges ;  s a a  l ø b  dens  Va nd  i nd  i  

Løbegaa rdene  og  ba r  G ødn ingen  ud  og  ned  i  E nge ne !  De t  e r  Ren 

gø r ing  'h  l a  He r ku l e s ,  d e r  r en sede  Kong  Aug ia s 1  i  mange  Aa r  

u rø r t e  S t a ld  ved  a t  l ede , en  F lod  i nd .  I  ande t  S tokværk  va r  s aa  

l i ge  ove r  Løbegaa rdene  en  aaben  Sva l e ,  en  b r ed  Ga ng ,  hvo r t i l  

man  naaede  o p  ad  en  udvend ig  T rappes t i ge ,  og  f r a .  Sva l en  f ø r t e  

3  Døre  i n d  i  3  . Hum  ( a l t s aa  l i ge  ove r  S v i ne s t i e rne ) .  De  b r ug t e s  

t i l  Hønsehus ,  Ky l l i ngh us  og  t i l fæ ld ig t .  Nu  v a r  de t  t i l fæ ld ige  

vege t  f o r  e n  i r an sk  So lda t e rvag t  ( l e d sa ge nde  Fange rne ) ,  og  

Ky l l i nghuse t  va r ,  e f t e r  a t  Ky l l i nge rne  nu  s o m  voksne  va r  avan 

ce r ede  i nd  i  Hønsehuse t ,  f o rbeho ld t  vo re  5  S ønde r j yde r !  F r a  

e t  Sk ra a v indu  i  Tage t  gød  Lys e t  s i g  i nd  ove r  e t  Bord ,  3  Bænke ,  

e t  Pa r  Kna ge r  og  ?  ' ' ' S enge"  ( paa  Ky l l i nggu l ve t ) .  -  Oh  Sab roe ,  

v i  s end t e  d ig  en  t a kneml ig  T a nke !  -  Men  h e r  va r  l i v l i g t ;  de  

sov  a l d r i g  ove r  s i g ,  de t  sø rgede  de r e s  Naboe r  og  de r e s  " Unde r -

s aa t t e r "  f o r !  -  D e t  ska l  dog  t i l f ø j e s ,  a t  G aa rdens  K a r l e  i kke  

bo r  bed re :  P a a  en  Bræd d e fo rh ø jn in g  ( e t  T r in  o p )  i  Hes t e s t a lde :  

In 



s t od  t o  Senge ,  omgærdede  a f  en  Bræddevæg  i  Hovedgærde t s  Hø jde ;  

en  l ø s  Hes t  kunde  a l t s aa  vække  Ka r l e ne  ba a de  med  Mule  og  Ha l e !  

-  -  Mine  n y e  Kend inge  ~  d e t  va r  f ø r s t e  Ga ng ,  v i  s aa s  - -  b e f an d t  

s i g  da  ogsaa  he l t  ve l  i  de r e s  Ky l l i nghus ;  de t  va r  mange  G-ange  

bed re  end  en  Sky t t eg r av .  Og  h e r  s ad  v i  en  he l  T im e  sammen  un 

d e r  f o rnø j e l i g  Samta l en ,  Spø rgen  og  Sva r en  f r a  G ærn in g en  dær  

og  f r a  de t  f jæ r ne  Hjem.  O g  v i  e nd t e  med  a t  opbygges  med  hve r 

and re  ved  a t  læse  Hof f s  smukke  S tykke ,  s a a r e  p a s sen d e ,  om Ba r -

na bas ,  T røs t ens  Søn ;  en  A ndag t s s t und ,  v i  maaske  huske r  længe 

r e  end  s aa  man g e  and r e ,  -  De t  sømmer  s i g  j o  i øv r i g t  ogsa a  s aa  

l i de t  f o r  o s  a t  være  m i s fo rnø j ede  og  f o rd r i ngs fu lde  ( som v i s s e  

r e j s ende ,  f o r  hve m  a l d r i g  noge t  e r  g o d t  nok )  -  v i ,  so m t r o r  paa  

hanu  de r  va r  bed re  van t ,  end  v i  nogens inde  ha r  væ re t ,  og  dog  

g ik  h e rn ed  t i l  e t  L iv  i  Fa t t i gdom og  T rængse l ,  s a a  v i  om hans  

spæ de  Dage  maa  synge :  

Han  l agde s  i  e t  K r ybbe r um,  
Guds  Eng l e  s ang  med  F ryd  de rom.  -

Og  de rmed  ønske t  om Ju l e f r ed  i  de t  kære  Fædre l and .  -  A l t  

gaa r  paa  d e t  be ds t e  med  Gærn ingen  he r .  Kun  f o rd r e s  Fange r ne  

s t ad ig  ud  t i l  Arbe jde .  V i  ha r  de r fo r  d r i s t e t  o s  t i l  a t  ansøge  

Kr ig smin i s t e r i e t  om  Ophør  he r a f  f r a  Ju l  t i l  mid t  i  M ar t s .  Ma a - -
r 1 

ske  f a a r  v i  e t  J a  i  Ju l eeave .  

1 1  ,  .  l a a r  gaa r  v i  Ju l en  imøde  med  l y se r e  S ind  og  s t ø r r e  
Fo r haabn inge r .  V i  f ø l e r  o s  n ærm ere  k n y t t ed e  t i l  vo re  La n d smæn d  
og  a l l e  de  man g e  f o r s t a a e nde  Ve nne r ,  s o m  De t  gø r  god t  a t  
v ide , -  a t  v i  i kke  - e r  de  ensomt  s t i l l ede ,  s o m i ngen  tæ nke r  paa ,  
m en  a t  de t  danske  Fo lk e h j e r t e  s l a a r  va rmt  f o r  o s ,  og  a t  de r 
f r a  Da nma r k  gaa r  en  dyb  Kær l i gheds s t røm he rned .  Hvor l edes  ska l  
v i  gengælde  a l t  de t  gode ,  d e r  ø se s  ud  t i l  o s .  J eg  t akke r  Dem  
a l l e .  . . . „ .  Ved  Tan ken  om a t  v i  ha r  Pa s to r  J ensen ,  som a l l e  
h o lde r  s a a  m e ge t  a f ,  læg g e r  d e r  s i g  en  unde r l i g  T ryghed  i  
S in de t ,  a l t  som Hø j t i den  nærmer  s i g .  A l t i ng  b l i ve r  s aa  l y s t  
og  l e t ,  naa . r  man  ha r  e t  Menneske  hos  s i g ,  som man  r i g t i g  s e r  
op  t i l  og  k an  s t ø t t e  s i g  t i l .  Gennem Sam v ære t  med  ham ,  synes  
j e g  mi g  uv i l ka a r l i g  n ær mer e  a l l e  mine  Venne r  "  

(Af  Kr ig s f angeb rev  19 / 12  t i l  N .  H .  Ras m u s s en )  

lo 



V 
f o r t r o l i g t  

Idet jeg hørraed udsender Brev Hr.2 fra Pastor Troenaegaard 
Hansen 1 ITewcastle, har jeg den Meddelelse at gøre, at der from-
»er næppe flere Breve fra Pastor N, A. Jensen fra !FrankrigVPastor 
Jensens Gerning dernede er endt nu, og han sølv er paa fejerarejse. 
Frankrig har roere og mere faaet Krigsfangernes Hænder og Arme nød* 
ig til Hjælp ved Landbruget i og Pølgen deraf er bleven den, at 
vore Sønderjyder 1 om ved 40 Grupper, hver paa 5 • 6 Mand, er 
apredt orofcring i Auvergne paa Gaardene,spredt over et Omraade saa 
stort som Sjælland, Kun undtagelsesvis vil de kunne koinnje,,hjeiDw, 
d,v#s* ind til Aurillac, til Koole Albert. Altsaa var der ikke 
andet for Pastor Jensen at gøre end at rejse tilbage til Danmark* 

Kfter at hans Arbejde hørte op ved Paaske, har han dvaalet 
dernede endnu en Tid, haabende paa at Professor Verrier skulde 
konHDe tilbage fra sin Bejee til Kor døn, saaledes at ny og andre 
Arbejdsmuligheder for Præsten maaske kunde findes, og saaledeo 
at Pastor Jensen, hvis dette sidste glippede, kunde faa taget Af*-
sked mød Sønderjydernes og vor Ven og Velgører, Verrier, J)a Pro
fessor Verrier imidlertid stadig ikke viste sig dernede, men 
vistnok er i Sverige endnu, raaatte Bestemmelsen om Opbrud tages 
uden ham# Kn Maaned af sin Ventetid har Pastor Jensen tilbragt 
paa en Herregaard i Aurillacs Berhed, Herfra skriver han bl»a», 
efter Omtale af Krigene Tryk og Tynge ; 

•»Men saa har Krlgøn da ogsaa sat et lysere Spor paa Gaarden 
her: Hold efter Hold af vore Sønderjyder har været herude paa 
Arbejdej og det er opmuntrende at høre deres Skudsmaal, Baade 
Kjeren og Pruen og Folkene kappes om at rose dem som Arbejdere og 
prige dem som Mennesker. De har efterladt sig et smukt Minde og 
givet franske limnd og Kvinde* gode Tanker om det lille Land der
oppe højt mod Isford, Derfor var det med Glæde, Fruen gav mig Lov til 
at saa et Dannebrog af røde og hvide Valmuer i Havens næststørste 
Bed. Hun sad selv interesaeret under Kgens høje Krone med sit Sy-^ 
tøj og fulgte Arbejdet, da jeg 1 .Eftermiddag dannede Bedet til 
og udspændte Maalesnorene4 saa det hvide Kors kunde faa sin rette 
Plads 1 den røde Bund. Siden vil hun aelv kante Flaget med et 
blaat Baand af franske Blomster. Saa har vi jo Trikolororens Farv* 
er tilldge.- I Dagens Anledning (17. Haj) smaanynnede jeg JTorges-
sangen dertil og tænkte ved ^dette Landetw baade paa STorge og 
Frankrig, men mest dog paa det lille Land ved Bund og Bælt. Og 
saa sluttede jeg mit lille Dagværk med det Hjerteønske • Uaar 
disse Valmuer blomstrer, gid vi da maatte kunne synge; Og vort 
modige Flag flyver vid*re idag, og det rødmer af Sundhed som 
aldrig tllfornl - Ja yIdere, indtil Flaget vajer over hele Folketl" 

Vi andre, vi bier stadigt paa den Dag, da vort Flag vajer 
som det skal, Haar saa den Dag er oprundet - og ogsaa før og efter 
vil vi mindes Pastor A. Jensen og hans Arbejde i Aurillac med 
Glæde og Tak. De sønderjyde^ Krigsfanger dernede har Gang paa 
Gang udtalt, at de skønnede paa ham; og han var jo da ogsaa den 
bedste, vi vidste at sende dem. Desværre kun har Arbejdet altsaa 
ikke kunnet fortsættes og faa det store Omfang, som egentlig var 
tilsigtet fra baade fransk og dansk Side. Jlen for nødvendigheden 
maa vi alle bøje os. Frankrig har Brug for Fangernes fysiske 
Hjælp. Fangerne føler det at vaire i sin Orden, at de yder den, 
ja har jo til Dels selv paa Forhaand ligefrem ønsket at komme til 
at hjælpe, I et Brev til mig fra Pastor Jensen hed dett ^Land-
arbejdet maa jo blive mere og mere krævende. Vore Folks uforstyr
rede Arbejden er vor bedste Tak. w 

De danske Sønderjyder i Frankrig maa finde sig i nu at miste 
Pastor Jensen, men de bliver roed med at nyde andre Begunstigelser 
bl, a, det herlige Gode , som det er for dem at være bleven skilt 
ud fra Tyskerne i de store Fangelejre l Frankrig og Nordafrika, 
Og hos mange af dem vil forhaabentlig Pastor Jensens Sædekorn 
spire og vokse senere, hvis dette ikke alt er sket. 



1 England har Ke ger ingen, som vi ved, ful^t Prankri^B F.kø-
eaipel og earolet Bønderjyåerne i JTeltham, rpuligvis til et Antal 
af ow ved 150 nu, Paat Præøt vil der ikke kunne blive Tale om 
der, Ikke foreløbig da, roen derimod oiD regeImtfeSsige Oudstjeneate-
besøg i Lejren (en Oang hver fjortende Dag) , hvilke det da vente-, 
lig vil blive Pastor Troensegaard Hansens Sag at foretage, 

I Rusland er der o^saa opnaaet Barøling, i Pawlowo Possadski, 
nær ved ilbskwa. Paa dette Sted er der, inens dette skrives, viet
nok nu samlet lait 70 Sønderjyder. Vil Tilladelse til at sende en 
Præet hertil kotme ? Bet vides ikke, Ber haves godt Haab om en 
saadan Tilladelse, roen den lader vente paa sig. Vil Pastor Jensen 
efter sin Kjemkoiirøt da jwuligvis kunne drage til Rusland og tage 
fat der ? Vi faar at se, (I Pawlowo , som ogsaa i England, er 
Fangerne samlede hele Bagen indenfor Lejrens Oxnraade), 

Foreløbig siger vi Pastor A, Jensen Farvel ; Fer vel og 
Tak I Vi takker han? ogsaa for de Breve, sor? han har sendt hjeiaj 
det var jo noget "oven i Købet", Ken vi takker ligeledes de 
I&md med de unævnte Navne # rnen med de aabne Hjerter og aabne 
Hænder, der gjorde det muligt, at vore Sønderjyder kunde faa 
Pastor Jensen ned at veere hos derø og 1 saa langt et Tidsruzw, som 
sket er, 
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N,H, BasmAssen 
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llaa Ikke offentli^øreft. e.lfoai^r refereres i Breve, 

Juni 1916. 

"At love or icrligt, K»9n at holå« beavtsrligt** , er der flere 
ond ffllgi der har maattet »ånde« Jeg troede| at jeg skulde have 
faaøt Lejlighed til at Bende Dero det lovede Kredsbrev allerede for 
ecu 10 Bage siden, 3»en det har vaaret roig aldeles uaiuligt, saa over
hængt har jeg været med Arbejde, og for at gøre det endnu vsarre 
maa jeg nu ogaaa tage min Vagtmeatera Arbejde paa IftaBey&arelset og 
være wlJo tor mand ̂ , "Skipper" og Præst samme Tid, fordi jeg har 
givet min Vagtmester en 4 Ugers Perle t Danmark« Baade han og hans 
Hustru trængte eaa haardt til Kvile, saa de maatte af sted. Jeg maa 
nu være paa Iiæseværelset hver eneste Aften fra 7 til 10 og prøve 
paa at gøre det hyggeligt for vore mange tilrejsende Sømænd. For 
at give Dem et enkelt Kksemp*! : I lørdags var jeg paa Skibsbesøg 
og uddelte Pas paa 10 Skibe« Jeg havde en Iland med mig den Dag. 
Vi var næsten færdige og var for Kjemgaaønde, saa strejkede Maski
nen. Jeg maatte saa til at reparere, men dermed gik 1/2 Time af 
den kostbare Tid tilspilde« Jeg kom først til Læseværelset Kl, 3. 
Saa skulde jeg have en grundig Henseise for Kulstøv og Motorolle 
eto., og El. 4 skulde jeg være paa Kirkegaarden og have en Begrav
else« Det tog l/2 Time at tage derned, saa der blev Ingen Lejlig
hed til at komme hjem til Middag først. Det maatte saa vente til 
bagefter. I&n som jeg saa spiste, da jeg kom hjem ved 5-Tidenl 

Tro nu ikke, at jeg beklager mig, nej, det er blot for at 
bevise for Dem og vore Venner derhjemme, at det er smaat med Tid
en, da jeg kun kan gøre en Ting ad Gangen, og Distancerne er saa 
s tor e • 

Alt Imens kalder mine kære Venner fra Peltham paa mig, og 
jeg for mit Vedkommende længes ogsaa efter dem - men hvad skal jeg 
gøre. "X have to maJce the best of it". 

Je^r har længe ønsket at faa en stille Stund, saa jeg kunde 
fortælle Dem om mine Oplevelser fra min sidste Mlsslonsrejse, og 
skal nu i Aften forøøge at give en Premstilling af de for Mg vig
tigste Punkter. Som De jo ved, blev der taget en Del Fapger ved 
StJEloi, og deriblandt skulde befinde Big en hel Del Nordslesvigere. 

Jeg rejste da op til London for at faa lidt Rede paa Sagen. 
1 Underretnings-Bureauet gennemgik jeg Listen af Navnene og fandt 
en Snes Stykker fra Slesvig. Jeg skulde nu kun have Tilladelsen 
fra Krigsministeriet til at besøge den Lejr, hvortil disse Fanger 
var sendt. Der gik imidlertid et Par Dage, før denne kom, og jeg 
maa sige, at jeg var ikke ked deraf. Jeg saa deri Guds Kærligheds
tanker med og for mig* Thi derved fik jeg Lejlighed til for første 
(Jang at overvære Aarsmødet for Britisk Bibelaelskab. Baade va* jeg 
tilstede ved Gudstjenesten i St# Pauls Kathedral og til Itødet d. 3. 
Maj i (Jueen^ Hall, hvor nogle af F.nglands største Kristne og dyg
tigste JIISSionærer havde Ordet on holdt vore Tanker og Rjerter saa-
dan fangne, at mange af os kun ønskede, at de skulde blive ved. 
Det var for mig uforglemmelige Timer, fulde af aandelig Velsignel
se og en Spore til at søge dybere ind 1 Guds vidunderlige Kærlig
heds Dyb og til større Lydighed overfor vor trofaste levende Frel
ser. Hvor kom do£ den halve udvandede Hationallsme, som jo ogaaa 
stikker Hovedet frem 1 n-lt elskede lille Danmark, hvor kom dog den
ne ikke til at staa for mig \ al sin Ynkelighed og Jammer lighed, 
da jeg sad overfor disse mægtige Trosvldner, hvis hele Liv var saa 
gennemstraalet af Frelserens Kærlighed og lysende Herlighed! Og det 
kom til at staa mig endnu mere klart, hvorfor det Britiske Bibel-
selskab er det største og stærkeste Bibelseiskab i Verden, og at 
det er Hovednerven i det Britiske Aandsliv og en af Bærerne for 
den store> engelske Hation, den største 1 Verden. Jeg havde den 
store Glæde - og fåre - at blive indbudt til lunch efter 'lødet. Hør 
traf jeg en dansk Herre, Er. C. H. Kragh, bov? er Medlem af Bestyrel
sen. Kans Ord til mig var : "Jeg vil regne det for aen største Lyk
ke, om jeg kan faa Lov til at slutte trit Liv i Samfund med disse 
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Uennøøker t hvov det rette kristne Broderaind altid er raadende0. 
Og Jeg følte, at han talte sandt, Ikke mindst mens ri sad ved 
3ordet, og flere T&lere havde Ordet. Der var i dybeste forstand 
"De helliges FfcillesskaV* det sacroenknyttende Baandl 

Jeg fik Lejlighed til ved Bordet at sige nogle faa Ord (jeg 
var den sidste af de 4 Talere, SOIP havde Ordet). Jeg gik ud fra 
Provst Fengers Ord til mig v«d Begyndelsen ftf Krigen: MGtør hvad 
lidt De kan for at vise den store engelsks Kation, at dens Høder
lag og Bejre er vore Hederla^ og Sejre,,, og omtalte saa, hvad 
Danmark skylder det Britiske Bibelselskab samt England i det hele 
og store for døn Indflydelse, som det stærke personlige Kristen
liv herovre har haft for man^e danske Kristne. JTeg mindede om, 
hvor megjet vi skylder den engelske Begering, fordi den saa bered
villig har indrømmet mig Tilladelse til at rejse rundt 1 Lejrene 
og forkynde min Herres Kvangellum paa Dansk for vore danske Hles-
vigere* Jeg omtalte i ^orbigaaende hin slesvigske Soldat, der selv 
ferots var med til at eftkortere en Afdeling britiske fanger fra en 
Lejr til en anden, at den kornmanderende Underofficer paa Vejen 
havde beordret de tyske Soldater til at skydø Krigsfangerne, roen 
at vor brave Nordslesviger havde haft Mod nok til at træde mandigt 
op derimod og truet med at indberette Bagen til højere vedkommende, 
dersom Briterne blev skudt. Den tyske Underofficer turde ikke ud* 
føre sin brutale Plan, saa Fangerne havnede velbeholdne i den nye 
Lejr.- Jeg sluttede med at udtale mit Ønske om, at England maattø 
gaa sejrrig ud af denne Kamp, større og stærkere og ædlere, saa 
det kunde være med til at gennemføre Keswlckmændenes store Brogram: 
Alle ét i Kristus Jesus I Ved den afsluttendø Bøn bløv dør bedt 
saa smukt og varmt for vort kære lille Danmark I 

Haar De har læet dette, kan De vel forstaa, hvorfor jeg kunde 
takke Gud, at jeg ikke fik Tilladelsen fra Krigsministeriet før 
efter M^det« Der er jo ingen, der kan lede og ordne og lægge til 
Bettø øom vor elskede himmelske Fader* 

Don følgende Dag drog jeg sa.a afeted til den attraaøde Lejr 
for at "øøge og flndø,# mine sønderjydske Brødre, Da jeg over Hid
dag kom til Løjren og kom ind til Kommandanten, blev jeg jo nok 
lidt forbløffet i Øjeblikket, da han sagde til mig, at han troede, 
at dør ikke fandtes nogle danske Slesvigere iblandt Fangerne. Jeg 
var Imidlertid sikker paa, at der var adskillige Slesvigere^ det 
gjaldt nu for mig om at fin-Je ud, om der var nogle danske, helst 
lrvaskø^gtø,, danske Nordslesvigere, 

Jeg fik Havnefortegnelsen og anvendte et Par Timer til at pille 
ud alle de danske Navne og en Del af de dalnsk-tyske Navne ogsaa. 
Jeg havde eaaledes faaet oa. 40 skrevne op. Da jeg var færdig, kom 
Adjudanten og spurgte mig, hvorledes jeg vilde gribe Sagen an. 
Jog mønte, at det var bedst at faa en halv Snes Stykker op ad Gang
en, saa kunde jeg tale med dem enkeltvis. "Hvem jeg da vilde have 
op først?tt "Jeg maa først overveje dette lidt", sagde jeg. Saa 
blev jeg ens et Øjeblik. Og saa maatte jeg bede til min himmelske 
Fader om Vejledning, thi jeg var jo aldeles raadvlld med Kensyn 
til Valget. Og Gud gav mig Vished, saa jeg kunde nævne en halv 
Snes Stykkor, da Adjudanten traadte ind. Et Kvarter efter var de 
samlede i en Stue ved Siden af. "Evem vil De først have ind, Pas tor"? 
spurgte don indtrædende Adjudant, "Kt Øjøbllkl" svarede jeg. Og 
øaa maatte jeg atter ^ringe op" til Far i Himlen. Og da Adjudanten 
kom ind, nævnte jeg Navnet uden Vaklen, Det var et forunderligt 
Øjeblik, da min Slesviger kom ind« Jeg gik straks hen til ham, 
rakte ham min Kaand og sagde: "Guds Fred over Dem! Og Gud ske Tak, 
at De er kommen frelst ud af dette! Han velsigne Dem og Deresl " 
Som han trykkede min Haand , idet han sagde et rigtig bredt jydsk: 
"Tak skal De haf" , og saa stpd Taarerne ham i Øjjiene. Ilvor jeg 
var glad over, at jeg havde fundet den rette. Vi gennemgik saa 
Navnene paa de 40, og han satte et Kryds ved 8 af dem. Det var alt-
øaa 9 ialt. Alle de andre var tyske. Jeg fik talt med alle de 9, 
og jeg holdt en kort Bøn for dem og med dem,inden jeg rejste. Klok
ken var bleven saa mange, saa jeg maattø afsted. -
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Møn vil bigø 7)0X0) &>t ins®n andrQ end Prof# Vorrisr 
ved, hvor vansicellg ©n Opgav© dot er atMøøge og finde" dansleo 
Ble&vi^ere mllm en stor Skare Tyøkerfij der er vant til at føre 
det »tore Ord og ku© eller idetmindste forsøge paa at kue do 
danske Sind oq Tanlcer, saa de bliver holdt tilbage.- Jføn da jeg 
rejste derfra, var mit Hjerte fyldt ined Tak til Gud for hans vel
signede Hjsslp* • • 

Den følgende Dag tog jeg iBed To^et i modsat ^Øtning for at 
se til en Uaardt saaret Slesviger, der laa paa et Militær hospi
tal* 

Han var den eneste danske Sønderjyde og var Gud ske X/ov over 
det vårs te, Han glJc oppe med Armen i Bind. Vi havde en rar Stund 
aananen# Han ør en prægtig ung Iland, elsket af sine Ka^rnerater, 
Disse troede, at han var død, men jeg fortalte dem, at han levede. 
Og saa blev de saa glade! ^ ^4* 

Meget kunde jeg endnu fortælle, men det er Midnat, og rait 
gamle Hoved er træt, saa jeg »aa slutte med Tak til Dem og alle 
Venner derhjemme, fordi jeg har faaet Lov til at gaa Bud xor ja^n 
tøeare Herre og Frelser til vore elskede Sønderjyder! 

Deres hengivne 

A, Troensegaard-Hanøen 

oooOooo 

r 
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Maa Ikke offentllgggree elXer referereo 1 Brevo, 

iTøwoaetla, ^ull 1916. 

Kær« OancU Kaaznuaaen ) 

Kndalig er det lykkedes • døtta, aoa vi har tænkt paa, 
talt om, akrevet om og "bedt oæ, - at vore kære ftønderjyder er© 
blevne øaølede i en S*«!lealejr, ganake vist Ikke helt alene, 
men dog samlede, fri for de truende Blikke, fri for prøjsisk Tvang. 
De ere atter et frit Folk • trods Fangenskabet - saa de aabent 
kan tale øaxoaen o» de Ting, der sysselstttter deres Tanker tid
lig og sent : deres kære Slesvig 1 KUtld og Prerøtid. Øjnene kan 
lyse og straale, naar de tænker paa eller taler on deres løn
lige Haab : frit og uden Tvang at kunne bruge det ksare danske 
Sprog 1 Kirke og Skole, forsamlinger og Høder, at de igen kan 
faa, hvad de med lovlig Ret kan kræve• Hvor underligt at alt det** 
te kommer af sig selv. Jeg har Jo altid undgaaet at tale "Poli-
tik" med vore Bønder jyder. Min Opgave er jo langt større og hør
ligere : at prøve paa at vis« vore fanger Vej hen til vor Pr eiser; 
Han, øom førøt og frennest kan gøre dem til fri, levende, stærke, 
kristelige Personligheder. Man derved melder sig Jo ganske na
turligt Trangen til at gøre de nationale Krav fyldest. Vi, som 
ere danske af hele vort Hjerte, vil Jo gøre alt, hvad der staar 
1 vor Magt ikke alene fo* at bevare vor politiske Stihed, Selv
stændighed og nationale Ejendommelighed^ men ogaaa for at frem
me og dygtiggøre vort Folk, saa det maa hør« med til de første 
i Hækken« Naar alle vit øom ere danske med Liv og Sjæl, staa 
øamrnen, allerhelst paa fælles Tro s grund, vil ri blive os vort 
Ansvar bevidst overfor de mange sociale Opgaver, ikke mindst 
Kampen imod alle de nedbrydende Kræfter, hvad enten det nu hedder 
"Dansen om Quldkalven'1, '•Fraadseri og Drukkenskab" eller slap og 
løs Moral, 1 det hele taget alt det, som fremelsker Egoismen, 
udmarver de enkelte og degenererer Slægten. Krigen er frygtelig 
med alle dens Konsekvenser. Men alle danske Mænd og Kvinder, sær
lig troende Mænd og Kvinder skal huske paa, at ogsaa vi har Krig, 
en bitter, vedholdende og ubarmhjertig Krig overfor alt, hvad 
der hedder Synd, alt lavt og simpelt, alt det udvandede, alle 
halve Standpunkter. Dette skal den nærværende Verdensulykke 
hjælpe os til : at blive personliget levende Hverdagskristne. Det 
er Jo dette, som vore tro Sønderjyder har lært gennem de mange 
Aars "ægyptiske Trældom" , og det skal virkeliggøres 1 Aarene, 
som komme - de Fredsaar, som hele Verden sukker efter.-

Men for at komme tilbage til "vore Brødre 1 Peltham", 
saa vil jeg først omtale de Indtryk, jeg fik af mit første Be
søg i Lejren. Kommandanten og hans Officerer ere de elskværdigste 
Mennesker, De kan tænke Dem, Mennesker med Dannelse og Takt og 
med yorstaaelse for vore "fraskilte Brødre" og deres sejge, ud
holdende Kamp overfor Overmagten. "Tyden, han er stærk og sejg«' • 
dette pasøer maaske endda mere paa dem "sønden Aa" end paa dem i 
det fri Kongerige. -

Hver af Krigsfangerne har sit lille Værelse, hvor Væg
gene ere dekorerede med Dannebrogsflag eller Prospekter fra Dan
mark, i Oentrum hænger "det allerbødstø". Billederne af de kære 
derhjemme. Et Steds er det en Hustru, der sidder med "Krigsbarnet,, 

paa Armen, den mindste eller eneste, som er født under Krigen. 
Faderen har aldrig set sit "Krlgsbarn", Et andet Sted er det 
"Huset paa Landet" med hele Familien udenfor og Billedet af en 
af de faldne. En af vore gode danske Mænd viste mig en Tavle af 
Træ, hvorpaa han har "skrevet", d.v.s. indlagt andea Slags Træ 
af anden Farve, følgende Ord : 
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"VI luJdcer vort Hjerte for Trældoio og Tyang 
Og vor Dør for de freimaedes Skik ^ 

Bet hele er poleret og rammet ind og er et lille KunatTOørk, "Det 
ekal", sagde min Ven, nb»nge over Døren til rort Hjem i Bønder* 
Jylland Iw Blot 33e kunde have set dette, »et Manden og hørt hanø 
hjertevaræ danake Ord og Vidnesbyrd»saa vilde De end hedre kunne 
forataa de blandede følelser, eoro behersker mig, naar jeg ser 
alt dette. Klumpen kommer i Halsen, og et Haandtr^k eller et Blik 
eller Ord drager "yangen" og Præsten1* nærmere ti^ hinanden* Die-
øe stille, rige Stunder har ræret mig en stor VelsignelsQ* - Baa 
gaar vi rundt i Klynger og passiarer og ser paa"Herlighederne % 
først til Værkstedet, hvor Høvlebænk, 6av og Huggejeøru og alle 
dertil hørende Instrumenter blive flittigt brugt baade af de mili
tære og oivile Krigsfanger,, Mange smukke Ting bliver her lavede, 
Ting der end bedre kunde faa Hjertets Strænge til at klinge, der
som de kunde fortælle om alle de mange Tanker, der gik gennem 
Sønderjydens Hjerte, naar han stod ved sin lille Æske og fældede 
det hvide Kors ind i den røde Bund og efter fuldførelsen lod Blik
ket hvile paa det for ham saa dyrebare Dannebrog« Ja, mangen en 
har vel tænkt det samme som hin sønderjydske Soldat, omtalt i mit 
forrige Brev, en Gang sagde ved en Pest, hvor alle Centralmagter-
nes Plag vare ophængte : "Se heri" sagde han til nogle Tyskere, 
"her er mit Plag" - og saa pegede han paa 2 smaa bitte Dannebrogs-
flag, som han havde dristet sig til at hænge op i en fjærn Krog 
af den store Sal* (Dette var i selve Berlinl), 

Og saa gaar vi til Skolen, hvor vore to Lærere oand« 
thaol. 0. 0. og A. H« , begge prægtige, dygtige og fine Katurer, 
giver deres stadige Undervisning i Dansk Sprog, Historie, litte
ratur samt Engelsk og andre Fag« Derfra gaar Turen til den lille 
Have, hvor Kartofler, Kaal, (luierødder og andre drøntsager vid
ner om landmandens Kærlighed til Katuren og dens Oaver. Indenfor 
Haven findes "Husdyrene" d.v«s» Kaninerne, hele store ysmilier. 
En Kaninmoder ligger og gumler nok saa fornøjet med et Anstrøg 
af Stolthed over sin store ^lok paa 8 eller 9 Børn! De skulde se 
mine Venners Glæde over at vise denne Verden frem for mig. Det 
mindede jo om Hjemmet I 

Og saa en stor Sportsplads, hvor de kan drive deres 
Sport, Gymnastik, fodbold og anden legemlig Idræt, ^or Benlighed
en har vore hygiejniske, renlige Englændere sørget paa bedste 
Haade« Der er mange Badekar og Brus med herligt Styrtebad samt 
det saa uundværlige W.C. t 

Efter at have set paa alle disse mange Ting og spist 
til Middag i Offioeretasen gik vi over til Kirken, der er en lys 
og rummelig Bygning. Katolikkerne (Polakker og Elsass- lothringer 
eto.) har deres eget indviede Alter, som er udelukkende for dem. 
De kunde ikke benytte Højaltret, da det er indviet til Statskirkens 
Brug. Derfor maa vi benytte dette Højalter ved vore Gudstjenester 
og Altergange. Alteret er bart endnu, men min Hustru har Jovet at 
skænke os en Alterdug. Poreløbig bruger vi 2 smaa Halmstager af 
vore egne, og jeg tager Alterkarrene fra Newcastle Kirken med 
ned hver Gang, jeg holder Gudstjeneste* "Fredens Engel", som blev 
mig foræret sidste Aar af Professor inde Nystrøm, skal stilles paa 
Altret, saa snart den bliver restaureret:. Vingerne er nemlig knæk
kede under Transporten - et »laaende Bymbol paa de nuværende For
hold. 

P^t. Feltham. August. 

Ja, mere fik jeg ikke skrevet hin !Tat, og siden har jeg 
haft saa meget at gøre, at det har været mig umuligt at fuldende 
min Beretning. Men igaar kom ri hertil for at holde Ferie en 
Maaned, hvad vi - især min kære Hustru - i høj ^rad trænger til,. 
Kun har nemlig i lang Tid været sygelig og udkørt, saa der var 
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intet andat at gør«, ri »Mtte afstød« Min trofaste, faglige 
Hødarbajdør kovo da wed dan lyse Ida at vi akulda t&ga herned 
til yaitharø, hror Ti kunde forene det nyttige med det behagelige, 
dat nyttige» at ri 3cunde hrile og »ajnle Kræfter, det behagelige, 
at ^eg kunde kome 1 Lejren <Jg holde 4 Oudatjenester deriblandt 
3 Søndagagudatjenester, »ens ri er hernede* Jeg greb straks 
a)ln Hustrus gode og geniale tanke, og ri tog herned igaar Por-
XDiddags« Ganske vist havde Jeg ikke faaet Vearelser, skønt jeg 
havda forsagt tidligere, »en jeg var slkksr paa, at den Oud, 
der stadig handler imod os soia en Fader, ogsaa nu vilde vise os 
Stedet«• Sat saa ganske vist lidt vanskelig ud for os et Øje« 
blik - har ar intat Hotal i ^eltharø •• aaange Steder havde vi 
vmret> altsarøen forgaves« Tiis idst kom jag tilbage til Sta
tionen og traf der en Mand, som *tilfwldig,, havde hjsrt æln Saia-
tale med Stationsforstanderen o» Vasrelser« Han tilbød os Væiei
ser paa inegat gunstige Vllkaar, hvad vi selvfølgelig tog imod 
sked Tak og sendte saotldlg en inderlig Tak op til Far 1 Himlen 
for hans kttrllge Omsorg« 2&andan fortalta mig alden følgende : 
nllin Hustru og Jag havde salv t«nkt os at leje vore Værelser 
ud, og Gud har ogsaa danna Gang soza saa ofte før mindet mig om 
Abrahaa, der saa sig om aftsr Offerlammet og fandt en Buk staa« 
ende vad Siden af sig« Ogsaa jag saa mig om efter Lejere, og 
jeg fandt dam nærved« Jag gaar saa at slga ellers aldrig til 
Stationen, man i Aften maatte jeg derhen, Jeg vidste ej hvor
for, man nu vad Jag datlw Dette var selvfølgelig for os en ny 
Bekræftelse paa Ouds vidunderlige Kærlighed og ledende Haand*-
Og nu sidde vi her hyggeligt og dejligt 1 den herligste Land
luft og en smeltende Varme ; Landluften har allerede begyndt 
at gsre sine Virkninger gældende paa os« 

Igaar var jeg i London for at træffe Pastor Jensen 
og eventuelt Prof. Verrler« Sidstnævnte havde besøgt os et Par 
Gange i Kewoastle, og vi var 1 dat hele taget sammen næsten 
hele Tiden og havde megen Glæde af Samværet. Pastor Jensen traf 
jeg hos Prof. Verrier i dennes Kotel, og det var jo interes
sant at tale lidt sammen om vort fælles Arbejde. Desværre blev 
det ikke saa længe, som jeg kunde have ønsket, da jeg havde 
aftalt at komme til Underretningsbureauet for at gennemgaa 
Listerne paa nogle Tusind nye yanger» Jeg havde Bin "fredens 
Kngel,, med mig til London for at faa den repareret, men det var 
Ikke lykkedes mig at finde en Gibser, saa jeg blev enig med mig 
sølv om at føl^ø min første Tanke, dei blev støttet af Pastor 
Jensen og Prof« Verrier , at stille "Predena Engel" røed de 
knækkede Vinger paa éltereit, eom den var - og saa. naar Krigen 
er omme, at faa Statuen restaureret. Lette vil da "blivo et nyt 
Symbol paa Verdensforholdene« -

Idag har jeg været i Lejren og holdt Gudstjeneste 
igen og haft en herlig Dag med vore kære Venner baade i Kirken 
og bagefter vad personlige Samtaler og klyngevis* z' Sidbte 
Gang spiste jeg til Middag med da militære og idag med de ci
vile hangar« Dat er mig en stor Glæde at kunne sige, at vore 
Søndarjydar faar god og flærenda Kost« Da skulde blot se, hvor 

x) Det kneb for H« den første Søndag at spille Korsvarane rig
tigt, hvorfor Jeg ansøgte hoe Commandanten om Tilladaise for 
min Hustru til at komme ind i Kirken en Dag og give R« 1 Times 
Undervisning i Orgelspil« Det var jo hyggeligt for begge Parter 
og af stor Betydning for R. Vi kunde mærke en vældig Porskel 
paa Organistens Spil og især paa Korsvarene dan følgende Søndag. 
Lidt efter lidt faar vore Gudstjenester helt Karakteren af en 
hjemlig dansk Gudstjeneste, kun med den Forskel at alle ere 
Mænd. 
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sunde og fr i ske  de alle er, M. hl .  a. har faaet runde Kinder 
og"fltrutter* af Sundhed. S.B# tidligere i Leigh er bleven eendt 
til Sohweita for sine evagevliunger, og Jeg haaber, at han der vil 
genvinde sit Helbred« 

Bidete Oang uddelte jeg oa, Æ:ll." til vore Slesvigere, 
øaa de hver L8»r Icunde faa lidt* De 6 fra Eastoate, SOID blev i 
Feltham, fik ø}catra hver 6/-, da de ikke har xoodtaget nogle Penge 
forud. Rørende rar det forresten at høre det vittige Eoved blandt 
disøe, den førate, Jeg aødte i Eastoate^ sige ; "Vi har forøvrigt 
faaet Penge fra vore Kaimnerater her i Peltham, de emnlede ind til 
oa. w 

liJu er imidlertid alle mine Penge gaaet paa lidt nser, 
«o» »kal gaa til et tøjisikinstrutnent til en af dem. 

Vore snedkrende og sløjdende Sønderjyder tr»nge til Trae. 
I>et eidete, aom blev dem forøret hjemmefra, er nu neesten opbrugt. 
H. og de andre vare henrykte for det sidste* -

Med kærlig Eilsen til Dem og Beres samt alle vore Ven
ner af Sønderjyderne 

Deres hengivne 

A. Troensegaard-Hansen 



IV Maa Ikke offentliggøre«j 
ejheller refereres i Brere, 

I Toget paa Vej til Hewcastle d. 21. Beptbr. 1916, 

Nogle Indtryk fra mit Bidste Seegg i Feltharo. 

Det er forunderligt med disse nu saa regelmæssige Besøg 
hver 14« Dag, at disse altid rummer saa meget nyt, saa Jeg uden 
at gentage mig selv let kunde sende et Brev hver 14» Dag, "blot Jeg 
havde Tid. 

I Gudstjenesten og Møderne. 
Kvad denne .første er for mig kan ikke beskrives med Ord. 

Hvad den er for vore Sønderjyder kan man bedst dømme udfra den 
dybe, alvorlige Stilhed, der hviler over den danske yorsamling, 
der lyttende griber ethvert af Guds Ords herlige Forjættelser I Og 
saa Altertjenesten med Bønnerne, Ordet og Trosbekendelsen, der lyd
er hver Gang. Denne sidste har Jeg forsøgt at gøre mere personlig 
ved at ændre "vi" til "Jeg" : "Jeg forsager!« og wJeg tror!" 

Og Salmesangen I Ja, denne henrykker mig tidt I I skulde 
høre disse Jyder synge vore gamle Kærneøalmer ! Naar vi f»Eks. syng
er: Den signede Dag med Fryd vi se I , da er det som hver eneste 
Streng og Piber er spændt, og Stemmen dirrer saa betagende, naar 
det sidste Vers synges : 

Saa rejse vi til vort Fædreland, 
Der ligger ej Dag i Dvale I 

Hvad de enkelte tænker og føler derved, kan Ord ikke beskrive. 
In og anden vil maaske spørge: Hvordan lyder Kirkebøn

nen? ISfeesten som i vor danske Kirke i Uewcastle, hvor vi foruden 
vort kære, danske Kongepar ogsaa beder for Horges, Sveriges og 
Englands Kongehuse, og hvor vi desuden stadig beder for vore Sønd
erjyder, deres Land og deres lønlige Haab. Er det underligt, at 
disse Fællesbønner binder Hjerterne sammen og gør sit til at ned
bryde saadanne Skillemure, som Livsstilling og Opdragelse kan op
stille 1 - - . . ^ 

Og kunde I saa se de knælende Skikkelser med de bøjede 
Hoveder foran Alterbordet, hvor Herren selv møder dem med sine 
aandelige Gaver til at styrke Troslivet, øge Kærligheden og gøre 
Haabet fast og bestemt - - Ja, om I kunde se dette, da vilde I 
Juble med mig og hjælpe mig med at takke den Herre, der saa vid
underligt "mildner Luften for de klippede Lam'V.) 

Til Gudstjenesten var 3 nye, 2 Siv ile og 1 Militær. Med 
den sidste var det forøvrigt gaaet hurtig med Flytningen. Jeg 
havde opdaget ham i Fange lis terne og var sikker paa, at han hørte 
til de "ægte11 og skrev derfor straks til Autoriteterne om ham. 
Saa snart han var vel borte fra Hospitalet, hvortil han var kom
men, blev han overflyttet til Feltham. wJeg vidste godt'1, sagde 
han, "før jeg kom herover, at der var en Lejr for vore danske 
Sønderjyder o.s.v. w Tænk, at de ved det derude paa Slagmarken! -
I Kirkebønnen bad Jeg for de nyankomne - noget, som ikke undlader 
at gøre sin Virkning. - - -

J) Ved Civilfanger forstaas civile, tyske Undersaatter, der er 
holdt tilbage i England eller ved Visitation af Skibe. For os har 
Civilfangerne Jo samme Interesse som Militærfangerne. 

K. H. R. 



II Det peraonlige Forhold til de enkelte* 
Igaax spiste jeg til Middag med de Civile. De akal nok 

selv holde Rede med, hvor jeg skal spise> hvad jeg for Resten og-
saa selv gør for at skifte Sol og Vind lige til begge Sider. 

Efter Middagen var en hel Del af de Civile og jeg samle
de til "Oswaogilde" - det er næsten en staaende Regel, naar jeg 
^dinerer11 med de Civile. Her traf jeg sajranen med de 2 nye og fik 
Lejlighed til at lære dem lidt nærmere at kende. Den ene af dem, 
gift med en Nordslesviger og bosat i Swansea, var meget forknyt og 
bitter, fordi han var skilt fra sin Hustru og 3 smaa Børn. Disse 
sidste tænker paa at rejse til Danmark, dersom de da kan faa Rej
setilladelse. Der vil blive noget at gøre for dem, om de havner i 
Danmark. 

Ved v®rt Kftermiddagømøde, hvor Sangbøgerne kom frem, 
og mange af vore kære, danske Sange blev sungne, talte jeg om Ka
takomberne med deres Minder og Billeder, om Hyrden og hans Kærlig
hed, Lammet og dets Lidelse, Palmen og Sejren og henviste vore 
Landsmænd til de første Kristnes Trængsler, deres Savn og Sorg, 
Lidelse og Angst, men ogsaa om deres levende Haab om den sikre 
Sejr, vundet af Jesus selv og lovet alle hans Venner. Hvad disse 
gennemlevede, anvendte jeg paa vore sønderjydske Venner og pegede 
paa den visse Sejr i og med vor levende, stærke Frelser I 

Der var stille Kjer ter og lyse Tanker, mens liaabet om 
Sejr svang sig langt bort fra yængselsmurene og over til det bund
ne Land, til Hjemmene, hvor Far eller Mor, Hustru eller Søskende 
gaar stille og stærke omkring, baaret af den himmelske Faders 
Kærlighed og rige ForjættelserI Stærkt og fyldigt lød som Afslut
ning vor sædvanlige Salme : 

Herrens Venner ingen Sinde 
Mødes skal for sidste Grang! 

og saa foldedes de mange Hænder, og vi bar vore Hjerters dybe 
Trang og Længsel frem for den Herre, der bedst formaar at tage os 
i Skole, uddanne os og gøre os brugbare i sit Rige, og som holder 
sit Løfte ,r at ogsaa alle de andre Ting skal gives os Mtt. 6. 

Før vi skiltes, bragte jeg en Hilsen fra en af Danmarks 
bedste Mænd, en levende, ydmyg Kristen, som elsker vort Land, vort 
Folk og vore sønderjydske Brødre. Hilsnen var knyttet til 2 Pet. 
3 - 18 og gjorde dybt IndtryJc paa mange o Tak til ham og Tak til 
hver og en af I mange, som tanker paa dem herovre! Disse Baand, 
der bliver knyttede nu mellem Eder og dem, vil aldrig briste, sær
lig da de Baand, som er tvundne sammen med den fælles Tro, det 
fælles Haab og den fælles Kærlighed ! 

S'ØJC jeg gik, fik jeg en lille Enestund med en af de nye, 
ham jeg omtalte før. Det var, som om al Bitterhed var smeltet. Jeg 
lod ham græde ud, saa listede jog min Arm rundt om hans Skuldre, 
og mit Hjerte græd med ham - og saa lovede vi hinanden, at vi 
skulde være Venner og hjælpe og støtte hinanden-

Jeg gav ham mit Tilsagn, at jeg skulde skrive til hans 
Hustru endnu samme Aften og iøvrigt gøre alt, hvad jeg kunde for 
at hjælpe hende og hans Smaa! Og saa kom Smilet, dette Smil genaem 
Taarer, der kan være saa kønt, og som griber og binder Hjerter 
sammen. At jeg holdt mit Løfte med Hensyn til Hustruen, behøver 
jeg næppe at omtale. - -

III Skolen. 
Vore to Lærere, min Degn og Organist i Kirken gør god 

Fyldest i Lejren og underviser som før meddelt i Dansk, Littera
turhistorie, Historie, Geografi, Matematik og Engelsk - Danmarks 
Riges Historie ikke at forglemme ! Desuden underviser min 3ærde 
Ven og Kollega, "Degnen" S.IT.P# 1 Græsk. Dennes Tanker er jo -
naa ja det har jeg maaske ik?« Lov til at aaberibare endnu ! Men 
saa meget kan jeg da sige, at denne S.K.P. er en varmhjertet 
kristen Personlighed. Hans Fangenskab har bragt ham i et bevidst 
levende Samfund med vpr Frelser. Og nu bruger Herren ham til Vel
signelse l Kan og 5 - 6 andre (de fleste Militære) samles hver 
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Aften til en lille Bibeltiape, og dette skal nok bære Frugt, 
flere og flere vil sikkert konane xaed, -

Jeg har mange Planer for Fremtiden; om Gud vil lade dem 
lykkee, ved jeg ikke endnuI 

Poreløtig kun dette; Jeg har idag haft en Samtale med 
min engelske Biskop, under hvis aandelige Tilsyn alle Krigsfang
erne er« Kan har lovet mig at prøve paa, om Jeg kan faa to Bage 
i Træk i Lejren hver 14. Dag^ Min Tanke er da at "bruge den anden 
Bag til Foredrag og eventuel Undervisning for derigennem at knytte 
flere af de Civile til Skolen« Bet er mig en uendelig stor Glæde 
at vide, at jeg har vundet de allerflestes Tillid og Fortrolighed, 
og jeg beder Gud hjælpe mig, at min Indflydelse maa vokse mere og 
mere! Hans Navn til .Ure og Lovl Kn anden Ting, som jeg venter 
mig en Bel af, er, at den engelske K,F*U.M. har begyndt at tage 
et Arbejde op blandt alle de mange forskelligø Hationer i Felt
ham« Sekretæren har givet os mange gode Tilsagn om Støtte bl« a, 
en lfLanterna Magioa*« Berved vil jeg kunne faa Lejlighed til at 
holde Foredrag med lorsbilledar over f.Kks« Oarthagoø Historie, 
Norge, Konstantinopel eto«, for at nævne nogle« 

B« 5. Oktober 
Paa Hjemrejse til Newcastle. 

Igaar var jeg igen i Lejren og tilbragte minderige 
Stunder med vore Banske. 4 var flyttede tilbage til Isle of Man, 
da de ikke rigtig harmonerede med vore ægte Nordslesvigere. Hén 
2 andre var kommen i Stedet , begge fra Isle of Ean. Be fleste 
var til Gudstjeneste, ogsaa de to nye, hvoraf den ene er Katolik. 
En hel Bel var ude at arbejd«, og nogle i Køkkendøparternentet« 

Indholdet af Prædikenen samlet om dette, at være ved 
Jesu Fødder I Ber var ingen sløve eller halvsovende tilhørere, 
men alle syntes optagne af dette Livets første og sidste Maal ; 
I Stilhed og Lydighed at overgive sig selv og sine og alt sit i 
den gode Herres Haand« Jo længere jeg har at gøre med denne Virk
somhed, desto mere indser jeg, hvad der er Ej er ternes inderste 
og dybeste Trang : et levende Gudsforhold, og alt det andet med 
Foredrag eto«,hvor nyttigt og ubestridelig godt det end er, maa 
og skal høre til det sekundære - hvad der iøvrigt ogsaa er aner
kendt og fastslaæt som en absolut Regel af Autoriteterne, idet 
ingen Præst udenfor faar Adgang til nogen Lejr for at hplde Fore
drag« Be engelske Myndigheder ansætter Præetør for at de først 
og sidst skal forkynde Guds Ord og vinde Mennesker for Gudsrige. 
Alt dette blev saa stærkt pointeret igaar af Biskoppen ved vore 
Samtaler i Lejren. Og dette skal vi være glade for, thi derved 
holdes Virksomheden i de rette Spor« Forøvrigt maa jeg igen under
strege, at l&rndighederne er mageløse imod mig, saa jeg bogstavelig 
talt ikke mærker, at jeg er Bansker, men oftest bliver betragtet 
som en af deres egne« At blive vist en saadan enestaaende Tillid 
under nærværende Forhold er af overordentlig Betydning baade for 
mig selv personlig og for Arbejdets videre Udvikling. Alle Ven
ner derhjemme vil sikkert forstaa, at jeg ofte jubler af Tak til 
min himmelske Fader, fordi Han har givet mig saa absolut enestaa
ende Privilegier baade i Newcastle og Feltham og i alt, hvad der 
vedrører mine forskellige Virksomheder. Af de 3 ved Lejren an
satte Præster (for Banske, Polakker, Elsassere etc.) er jeg den 
eneste, der uhindret kan bevrsge mig overalt i Lejren hele Bagen 
og derved komme mere i personlig Berøring med de enkelte. Jien 
jeg maa komme tilbags til mit Gaars Besøg« Ved Eftermiddagsmødet, 
hvor vi for første Gang brugte det nye Orgel, som er os skænket 
af den engelske K.F.U.M. , samledes vi bogstavelig talt under 
Korsets Banner, idet et primitivt af Sønderjyderne syet Dannebrog 
var hængt over vore Hoveder. Jeg talte til en stor Skare om 
Frankrigs kristne Ungdom, navnlig Soldaterne og disse unge Krist
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nes Betydning for deres Kammerater, I nær Tilslutning hertil 
læste jeg nogle Breve fra en ung, troende, 19aarig theol. Student, 
der faldt ved Pronten sidste Aar, Hvilken Appel var der ikke 1 
disse Bre^re til alle vore Sønderjyder, baade Soldater og Civile, 
og der var mange fugtige Øjne, da jeg sluttede med Bøn for vor 
Ungdom overalt, ikke mindet den danske og sønderjydske Ungdomf 

Jeg haatoer, atvjeg næste Gang, jeg tager til Peltham -
om 14 Dage - kan faa Lov til at holde et Aftenforedrag med I^ys-
"billeder over Oartha^o i den puniske i romerske, kristne og muha
medanske Periode. Dette har jeg gjort til et særligt Studium 
under vort Ophold der 1 1911« Antagelig deler jeg Foredraget i 
2 eller 3 Gange, Jeg tror, at- dette vil ikke blot intereeøere, 
men ogsaa anspore de kære Sønderjyder* Jeg agter forøvrigt at 
Indbyde ogsaa de andre HatIoner og vil desuden holde Foredraget 
paa Kngelsk for alle de engelske Militære 1 Lejren. Sproget vold
er mig jo heldigvis Ingen Vanskeligheder. 

Sidste Uge, Tirsdag Aften (26. Sept.) rejste jeg til 
Liverpool, ankom Kl. 8 34orgen og tog med Damperen til Isle of 
Man for at "sigte" de ikke faa slesvigere, som endnu findes der. 
Straks ved Ankomsten til Douglas gik jeg til min Ven, Regerings-
sekretæren, der som sædvanlig modtog mig yderst elskværdigt og 
allerede havde ordnet alt for mine Besøg 1 Douglas og Knockaloe. 
En fra først nævnte Sted ønskede at komme til Feltham. Ifcsste 
Dag, Torsdag, var jeg i Knockaloe. 

Men hvilken Modtagelse fik jeg ikke der af 5 - 6 tysk
sindede Slesvigere. Særlig to, som kun daarligt taler Dansk, 
brugte en Mund og skældte mig bogstavelig talt Huden fuld paa 
Tysk# Jeg havde mest I^st til at variere vor gamle kendte Sangs 
Strofer til : 

w0g skælder han os ud paa Tysk, 
Saa sige vi ; Hols Maull " 

Men Øjeblikket var jo altfor alvorligt til slige Hepresalier, saa 
jeg tog Sagen ganske stille og lod dem løbe Linen ud, til en af 
de engelske Autoriteter kom ud og paabød den vrede Tysker at 
spare lidt paa Røsten og benytte elg af mere passende Udtryk. 
Kun en af disse var "rigtig nok", og jeg kunde se paa ham, hvor 
pinlig berørt han var af Optrinet. Jeg havde en lille Samtale med 
ham, og jeg kunde mærke paa hans Kaandtryk, at han var ærlig nok -
men han er forkuet, som for Resten mange af dem er, eller om ikke 
just forkuet, saa dog i alt Fald tvungen til Tavshed og Forsig
tighed. Som et lorøpunkt var den Gudstjeneste, jeg havde sammen 
med 20 danske Slesvigere om Eftermiddagen. Det var som en Af
skedstale, og den gjorde dybt Indtryk paa mange af dem. Ca. 8 
eller 9 ønskede at gaa til Feltham. Jtogle af disse - alle er 
Civile - er prægtlga Mænd, der antagelig vil blive af Betydning 
for vore Felthammer. - -

Med A. H. havde jeg en lang Samtale. Evor han var glad 
over at se mig. Det var mig rigelig Erstatning for de Skældsord, 
som Tyskeren lod regne ned over mig. Jeg haaber, at E. snart 
bliver flyttet til Feltham sammen med de andre. Rejsen fra Douglas 
til Kewcastle næste Dag varede fra Kl. 9 Morgen til 11,50 Midnat. 
Da var jeg ogsaa dygtig træt og nød min gode, danske Seng, som 
jeg ikke længe har gjort. --

Og saa til Slut kun en Inderlig Tak til min kære Ven , 
Direktør IT. E. Rasmussen, og de mange Venner for alle de mange 
kærlige og opmuntrende Breve , for Forbønnerne baade for mig og 
vore fælles Brødre herovre i Feltham og andetsteds! Gud signe 
hver en dansk Mand og Kvinde for den trofaste Udholdenhed og for 
Opofrelserne paa saa mange Maader I Høsten vil komme en Gang, og 
I skal samle Frugterne ind, og Eders Ansigter skal straale af 
Glæde og Tak, fordi I fik Lov til at være med i 1914 -16. 

Og saa Tak til Eder alle, fordi jeg faar Lov til at rære 

Eders lykkelige Udsending 

A. Troensegaard-Eansen 
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JT.n Tilfø.lelse .  

D. 4. Oktober 1916 skrev en af dø frarameligste af vore 

Polk i tfeltiiarø :  '• Jeg føler mig øoerlig vel tilpas her, og jeg 

tror, at det sainiDe er Tilfældet roed mine Kaimaerater. - »5om De 

ved, har vi her et dejligt Bnedkerværksted, og et stort Antal af 

os ør ivrigt beskæftiget ærød at lave Husflidsarbøjdd. " 

Kn andem skrev øn Uge forud : "Jeg skal ret snart til 

at give Gyranaø tikunder visning igen ; kunde jeg ikke faa en af 

K. A. Knudsens Timesedler til Hjælp ? Vi har i Boirmiør kun drevet 

Priluftssport, Pod- og Næveboldj men nu begynder Regntiden jo 

snart, saa skal vi jo flytte indendørs. Vi har en storartet Gf-ym* 

nastiksal med mange Redskaber, bare ingen Ribbevæg. For rigelig 

8 Page siden havde vi lidt Sportsfeet, Nordslesvigerne skar godt 

af ved Præmieuddelingen (Soldaterne), (Der ør ogsaa Kisassere og 

Polakker i Lejren), Igaar d. 26. var vi til Fødselsdagj vi sang 

vore dejlige Sangø og lod fødselsdagsbarnet leve højt. Vi er 

iaar godt forberedt til at tage imod Vinteren. Skolen er i Gang, 

vi har et godt Bibliotek, og saa har vi Pastor Eansønj der er 

Fest, hver Gang han kommer. " 

( Ved F# H. Rasmussen ) 

i 



V Kaa ikke offentl iggøres;  
ejhel ler  refereres i  Breve,  

Feltham, IBte November 1916« 

Kære Cand, Rasipussen. 

Sidste Gang jeg "besøgte Lejren for at holde Gudstjen
este for vore Sønderjydejj havde vi den store Glæde at kunne sam
les om Aftenen ved i det store, runmielige Gymnastikhus til 
Lysb illedforedrag. 

Det var ikke blot vore egne, soni havde givet Møde fuld
tallige, men ogsaa en Mængde Polakker, Elsass-Lothringer og en 
Del engelske Officerer. Mit Kmne var :  Oarthago i den puniske, 
romerske, kristne og moharaedanske Periode. 

Jeg gav den historiske Oversigt først baade paa Kngelsk 
og Dansk, og viste saa en Masse Lysbilleder, hvortil Forklaring 
blev knyttet. 

Den Paaskønnelse, som blev mig vist fra alle Sider, var 
mig fuld Erstatning for det trætte Hoved. Jeg havde jo været i 
Aande den ganske Dag fra Kl. 10 til 8.15^ (Gudstjeneste, F.ftermid-
dagsmøde eet. og Poredrag) . 

I London havde jeg vigtige Forretninger den næste Dag, 
saa jeg kom ikke til Newcastle før sent om Aftenen. Jeg bestilte 
bl, a. Alterkar, Lysestager eet. til Lejrkirken for nogle af de 
mange Penge, som Prk. Thalbitzer og hendes Vennekreds havde sendt 
o s .  

I Dag har jeg været i Lejren igen. Det var en stor Over
raskelse for mig at komme ind i Kirken og se Alteret flyttet til 
en af Enderne i Korsgangen. Efter Samtale med Biskoppen og Kom
mandanten var dette bleven bestemt, fordi vort Alter var fuld
stændig dækket af det katholske, der var rejst foran Højalteret. 

Men hvilket Syn var det ikke at se vort Alter nu ! Over 
dette et stort, rødt Klæde eller snarere rødt Filt med et Kors af 
grønne Blade og Grene» Rundt cm dette Kors slyngede sig en nyde* 
lig Bladdekorat ion. Dette havde vore kære Sønderjyder faaet Lov 
til at lave, og det havde været dem en saadan Glæde. 

Saa skulde jo Alteret pyntes, og De skulde have set, 
hvorledes alle vore Venner vare interesserede i hver enkelt Del, 
som kom frem af mine Kufferter, Først min Hustrus Alterdug, der 
paa Forsiden, som hænger ned, bærer Kristi Monogram i græske 
Bogstaver ^ til venstre, I Kidten en Kalk i gennembrudt Sy
ning med Tallet 1916 nedenunder. Til højre er syet JP ,hvilket 
betyder "Priseners of War" - en ganske original Ide ,\£pv der lige
som stadig skal minde vore Sønderjyder om dette : Her mødes Liv
ets Herre, den store, sejrrige Konge fra Golgatha med de "over-
vundnew, fangne Sønderjyder. I min Indledningstale udtalte jeg 
blandt andet, at min Hustrus og mit inderste Ønske var, at Jesus 
Kristus maatte sejre over alle vore Sønderjyder, som samledes her 
i Hana Hus nu og i Fremtiden. 

To prægtige, store -Messingstager med L5^s - de sidste 
skænkede af Vamdrup Menighed i 1915 - bærer følgende Indskrifter: 

Paa den ene af dem: Til den sønderjydske Lejr kirke i 
Feltham under Krigen, 

Paa den anden Stage : Fra Venner i Danmark 1916, 
Karrene til Brødet og Vinen, de skønneste Sølvkar, De ka.n tænke 
Dem, bære begge den fulde Indskrift : Til den sønderjydske Lejr
kirke i Feltham under Krigen Fra Venner i Danmark 1916, -
Desuden er der en Altervinkande af Glas med Sølvhaandtag og Sølv
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tud, der paa Sølvlaaget bærer et Kors. Cibonura,d,v.s. et Kar 
til Opbevaring af Brødet, har jeg ikke købt, da jeg haaber at 
faa en af vore dygtige "Snedkere" eller "Kunstnere" til at lave 
en smuk, lille Træeeske raed dertil hørende Indlægning og Inskrip
tion. 

Svangeliét fra Joh. 1. med Døberens Vidnesbyrd ; Se, 
det Guds Lam, som bærer Verde-ns Synd I var jo som givet til Dag
ens Højtid og beregnet paa alle os, der efter Prædikenen gik til 
Alters. (Vi var over 30 Altergæster). Det var en Feststund, der 
i saa mange Maader mindede om den uforglemmelige Søndag med Al
tergang i Aurillac sidste Aar ! 

Efter Gudstjenesten blev der taget et Fotografi af det 
smukke Alter, og jeg haaber Ved Lejlighed at kunne sende det 
gennem Censor til Dem. - -

I Eftermiddag, da vi havde vort sædvanlige "Menigheds
møde", blev der først holdt, hvad jeg spøgende kaldte "General
forsamling". Som "Formand" forelagde jeg Forsamlingen en hel 
lang Række Havne af "nye Mænd fra Fronten". Af ca. 20 blev 7 er
klærede for "værdige til Optagelse", 2 skulde undersøges, de andre 
fik "sorte Kugler" .  Kvor alt dette dog var fornøjeligt, og vit
tige Bemærkninger bragte hele Forsamlingen til at juble af Lat
ter. Det var som en Flok store Skoledrenge - men vi vare jo 
ogsaa forsamlede i Skolenl Efter dette kom Sangbøgerne frem, og 
stemningsfuldt og Inderligt lød til A. R.s Violinspil den smukke 
Sang : Slumrer sødt i Slesvigs Jord ! Saa talte jeg ganske kort 
om Danmarks Taknemmelighedsgæld til Sønderjylland og særlig til 
de bedende, troende Sønderjyder, samt at Danmark aldrig vil glem
me dem, hvad de jo ser mange Beviser paa og netop idag havde 
faaet Bekræftelse paa i Kirken. "Desuden", sagde jeg, "er der en 
hel Del af Danmarks troende Menighed, som idag og hver Dag slaax 
Kreds om vore Sønderjyder, deres Kamp og Lidelser, døres Mod, 
Tro og Haab , hvilket altsammen vil ende i ; 

den herligste Se.jr I 
Saa sang vi "Paaskeklokken kimed" stille, dæmpet og vemodsfuldt. 
Da de sidste Toner døde hen.; bøjedes Hovederne, og vi bad til den 
store Konge i det høje for Dagen og Fremtiden, for Slesvig og 
Danmark, for Slægt og Venner, og vi glemte ikke at sige Tak til 
Ham for alt, hvad Han havde givet os ogsaa den Dag ! Efter Slut-
ningssalmen : Herrens Venner ingensinde l var sunget, bad Orga
nisten i hjertevarme Ord mig om at bringe Dem, Frk. Thalbitzer 
og Vennekreds en hjertelig Tak fra dem alle for de smukke Alter-
sager, som var dem sendt fra det kære Danmark. 

Hvad der piner mig en Del er, at Tiden er saa knap, 
at jeg i Øjeblikket ikke kan komme rundt paa de mange forskel
lige Hospitaler for at se til de saarede sønderjydske Soldater. 
Men ogsaa denne Vanskelighed haaber jeg at overvinde, takket 
være mine gode, forstaaelsesfulde c>g indflydelsesrige, engelske 
Venner. 

Faa Vejen til Uewpastie 

2. Hjfovember 

Jeg har idag talt med en af de bedste og mest indflyd
elsesrige, og man har lovet mig al mulig Støtte 1 min kære, vel
signede Gerning i Herrens Vlngaard. Det var smukke, hjertevarme 
Ord, som blev udtalt om "vore stakkels lidende Sønderjyder". Ved
kommende blev øjensynlig stærkt bevæget ved at høre mig udtale 
min absolutte Tro paa Rettens og Sandhedens Sejr. Dette kan man, 
synes jeg, kun tro paa, naar man ved, at der er en retfærdig Gud, 
der leder og styrer Folkenes Skæbner. Det er min store Lykke og 
min bærende Kraft, at De og mange troende Venner derhjemme dag
lig med OB slaa Kreds om voro Sønderjyder og vort gamle tabjfce 
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Land i inderlig Bøn til den almægtige, naadige Gud, Aah, om vi 
kunde vække hele Banmarks Menighed til Nidkærhed, til en levende 
og udholdende Bøn for dem "sønden Aa" - aaa vilde Sejren være 
vis I Thi Gud vil intet hellere end knytte det adskilte sammen, 
men alle vi, som tror paa og har vor Frelser kær, vi skal være 
os vort aandelige Ansvar "bevidst overfor vore Sønderjyder, særlig 
i disse afgørende Tider. Vi skal staa sammen, uafhængigt af ydre 
Forhold ! ITed med alle Skillømurene, materielle og aandelige ! 
Bort med alt det, der søndrer og splitter Guds Børn ! Gud give 
os aandelige, myndige Mænd og Kvinder i Danmark, som har Mod til 
at blæse i Basun Landet over ; Til Bøn for Sønderjylland og for 
alle vore Brødre dernede ! Kn saadan kristelig national Bølge 
vilde skylle alt det nraadne Tømmer" ud af vort Samfunds Bygning! 
Tænk om vi kunde faa Lov til at opleve, at Danmark og Sønderjyl
land kunde blive forenede kristeligt og nationalt med den store 
Fællesopgave : at føl^e Josus i Lydighed og Kærlighed! Saadan 
er vor Tanke, vor Bøn og vort Kaab l Tag dette sidste fra os, 
saa brister den sidste Streng paa Livets Githar ! Behold Haabet, 
og Citharen vil blive ved at klinge til det sidste. Meget har 
vi at takke vore kæmpende Sønderjyder for, men især da deres 
levende, usvigelige , stærke Haab om 

Rettens OR Sandhedens Se.jr ! 

Denne Gang har jeg gennemgaaet næsten 5000 nye Kr igsf angenavne; 
det tog mig adskillige Timer, og jeg har fundet mange gode, 
danske Sønderjyder iblandt dem. Det gælder nu kun om at  faa dem 
"sigtede" og saa flyttet til vor Lejr i Feltham, Hvor meget let
tere vil ikke alt blive, dersom Gud vil lægge alt til Rette for 
os,  saa jeg t i l  Foraaret  helt  kan hell ige Tid og Kræfter paa 
denne Gerning, der efterhaanden tager saadant Omfang, at det 
kræver en virksom Ilands stadige Omsorg. 

Med kærlig Hilsen til Dem og Deres og alle Venner. 

Deres hengivne 

A. Troensegaard-Hansen. 



Maa ikko offentliggøres; 
ejheller refereres i Breve. 

llewcastle, ITytaarstid. 1917- • 

Til min store Forbavselse ser jeg, at jeg ikke har ladet 
høre fra mig siden 18. ITovember f. A. Jeg skal imidlertid nu 
forsøge at give en nogenlunde kronologisk fremstilling af de vig
tigste Oplevelser "blandt vore Sønderjyder og Arbejdet, som er 
knyttet til disse. 

Den 29. Uovember. ^ , . _ .  .. 
Det var en meget stærk Kulde den Dag, og Kirken i Feltham, 

der vanskelig kan opvarmes, var derfor meget kold. Foget forkølet 
var jes iforvejon, og det blev ikke bedre efter Gudstjenesten, 
under hvilken jeg frøs ganske forfærdeligt. Ved vort Eftermiddagsmøde 
maatte jeg opgive mit paatænkte Poredrag, da jeg var ganske daar-
lig. Jeg maatte endog lægge mig en Times Tid paa en af vore brave 
Sønderjyders Senge, men denne lille "Episode" brugte Gud til Vel
signelse. Der var efterhaanden samlet en hel Del af Vennerne i 
det rummelige Værelse, hvor 4 bor sammen. Blandt de besøgende var 
o.^saa en, som jeg havde savnet ved Møderne og i Kirken. Jeg sagde 
lige rent ud til ham, mens jeg laa paa Sengen: "Jeg har savnet 
Dem ved Gudstjenesterne og Møderne, hvad er Grunden ? Jo, Hr. 
Pastor, det skal jeg sige Dem; De sagde en Dag i en^Prædiken, at _ 
dersom Tyskland havde givet England de samme Garantier som Frankrig, 
ikke at ville krænke Belgiens neutralitet, var England næppe kom
met ind i Krigen, og det hele vilde maaske have blevet ordnet di
plomatisk. Dette var for mig for meget "Politik" paa en Prædike
stol, og siden har jeg ikke været til Gudstjeneste. '  kit Svar 
var følgende : "Por mig var det ikke Politik, jeg taler overhovedet 
ikke onTPolitik^ det var mig kun om at gøre at nævne , hvad Efter
tiden vil benævne som et "historisk Aktstykke", en Kendsgerning, 
som alle neutrale Lande ere enige"om er i fuld Overensstemmelse 
ired de virkelige Forhold. Porøvrigt ved De jo godt, at mit Haal 
ligger langt højere, dette nemlig, at tjene rnin Herre og Frelser 
og vise Eder alle hen til ham. Har jeg mod min Vilje stød^ Dem, 
vil jeg gerne, at dette skal fjernes." Cg nu kom det for mig^saa 
store øjeblik. Jeg rakte ham min Haand, som han greb med HjeroC-
varme, Taarerne stod ham i øjnene, medens han stammede: Lndskyld, 
at jeg har misforstaaet Dem?" "Ja, saa lad os prøve paa at være 
Venner og huske paa det fælles store Maal?" Hvad x>egydning de^te 
lille Cotrin havde paa de andre, kan jeg ikke helt sige, men^a. 
det har" virket paa adskillige som et kristent Vidnesbyrd, ^ ved 
jeg. Og Sønderjyden, med hvem jeg havde denne Samtale, er fuld
stændig forandret. Han sidder igen paa sin gamle Plads i Kirken og 
til Itøderne og er altid kærlig os: opmærksom imod mig. - Se, det 
var Herrens Sejr over Menneskehjertet T ITvor det er herligt at op
leve og erfare sligt ? 

D« 13. December. 
Xtter" erfDag rig paa llaade og Velsiggelne, baade i Firken es 

til Kødet om Eftermiddagen. Det var jo Adventstider, og derfor .. anai 
i es: det ganske praktisk og naturligt at holde et Eo red rag om den 
store Menneskeskikkelse, den største, der har levet : Johinngjp. 
Døberen . Det er jo et stort Emne, saa rigt paa afvekslende situ
ationer, de stærke Brydninger: de aandelige Fampe og Lidelser -
Eorhold, der var egnede til at fange vore Sønderjyders linker, „et 



var en rar  Time,  vi  havde samen,  og manp:e Hjerter  var  med i  Bøn
nen om Sejr  over a l t ,  der  drager nedad e l ler  s taar  imod Ham, som 
er  "Vejen,  Sandheden cg Livet" .  Johannes Pøberen,  der  al t id viste  
"bort  f ra  sig selv cg hen t i l  Jesus,  a l t id vidnede om "det  sande Lys" ,  
egner s ig jo særl ig t i l  at  kalde paa det  "bedste i  os,  anspore os t i l  
at  sætte a l  vor Vil je  og Energi  ind paa i t  s træbe fremad og opad,  
kæmpende for  

Sandhed ens . OP:  Fe t  tens fi  e j  r  I 
Tfter  Kødet  blev der  holdt  en varm og djærv Tale af  en af  mine Sol
datervenner,  P.  }•; .  fer  "Fødselsdagsbarnet" ,  som de f leste  nu havde 
kendt  i  ca« S Aar.  Ti l  Oplysning maa jeg meddele,  a t  det  var  mig,  
der  var  "Fødselsdagsbarnet" .  Jeg er  aldrig før  bleven mødt med saa 
mange gode Ønsker som denne min s i is te  Fødselsdag '  

Hange gode Stunder havde jeg sammen med enkelte  af  dem. Men 
det te  er  ikke saa let  a t  ski ldre i  en Beretning,  da me^et  af  det  
hører  med t i l"ens Særeje " ,  som ikke kan "st i l les  t i l  offentl ig 
Skue".  Jeg haaber,  Vennerne derhjemme vi l  forstaa mig og min Til
bageholdenhed paa det te  Punkt .  

Den 27 .  December .1916 .  
Allerede s idste Gang havde vi  lagt  Planer t i l  vor Fest  d.  2 7 ,  

Det havde vakt  s tor  Jubel  hos a l le ,  da jeg levede dem "Gaasesteg" 
t i l  den Dag.  Julelys,  hvide og røde,  havde jeg med t i l  dem saa 
t idl ig,  at  de kunde bruge nogle af  disse t i l  Juleaften.  Til  Jule
aften,  hvor a l le  Slesvigerne var  samlede ; -aa de mi l i  tæres Afdeling,  
havde de Træet  tændt ,  læste Juleevangeliet  og Pastor  Jensens Ad-
ventsprædiken (som var  sendt  t i l  Avri l lac cg t i l  Feltham).  Derefter  
spistes  Kaninsteg af  deres egen Avl.  Julesalmer og Fædrelandssange 
var  blevne sungne.  

Juledag inviterede de al le  Elsass-Lcthringerne t i l  Fest  hos 
dem, og der  er  det  nok gaaet  muntert  og fornøjol igt  t i l .  "Den 
vi t t ige fra  5t .  Eloi" ,  V.F.  havde faaet  P.P.I- ,  klædt  ud som "Dame",  
nogetsom vakte almindelig Jubel  blandt  a l le .  Den morsomste Scene,  
som f ik mig t i l  at  le  saa hjertel ig,  a t  jeg længe vi l  mindes det ,  
kan jeg desværre ikke genfortælle .-  Jeg nævner blot  det te ,  for  
at  Vennerne i  Danmark kan se,  at  vore Sønderjyder er  fr imodige cg 
glade under Forholdené.  Hen de har  det  jo egsva <?odt  ? 

Forinden jeg drog t i l  Festen,  havde jeg best i l t  6 "fede" Gæs 
i  London.  De vare al lerede "klar  t i l  Gryden" ,  da jeg arr iverede.  
Forøvrigt  maa jeg s ige,  a t  det  var  l idt* forceret  ef ter  2 Guds
t jenester  og 2 store Julefester  for  Sømænd i  Fexvcast le  a t  skulle  
rejse t i l  London 2den Juledag.  Paa Kings Cross Stat ion,  hvort i l  jeg 
ankom med ca.  en Times Forsinkelse,  var  der  paa Grund af  Hell ig-"  
dagen kun nogle faa Portører  t i ls tede.  Jeg maatte  selv slæbe min 
af  mange gode Sager fyldte tunge Kuffert  hele Vejen rundt  t i l  Af
gang s  s tat  ionen for  om muligt  der  a t  faa en Automobildroske.  Dette  
var  imidlert id vanskeligt ,  da kun faa Drosker vare ude paa Grund 
af  Hell igdagen -  og s tærk Taage.  Det  lykkedes mig imidlert id at  
faa Lov t i l  at  køre med en elskværdig Officer ,  der  mærkeligt  noh.  
ogsaa skulde t i l  Waterloo Stat ion.  Se,  ogsaa det  havde Gud i  s in 
Kærlighed lagt  t i l  Pette  for  mie-,  i forvejen.  

Det  var  Taage med s tærk Kimfrost ,  da jeg næste Morgen kørte 
t i l  Lejren.  Aldrig har  jeg set  smukkere Landskab herovre med Pim-
en l iggende tæt  paa hver en Kvist  og hvert  e t  P>lad.  -  -

Der var  en god Forsamling t i l  Gudstjenesten i  Kirken,  t rods det  
a t  16 -  18 civi le  var  bleven bet inget  løsladte og sendt  t i l  Sal is
bury paa Arbejde i  det  f r ie ,  blot  nogle faa Dage'før  Jul .  -

Der var  jo noget  særl igt  ved denne Julegudst jeneste,  hvor det  
gamle Juleevangelium lød i  underl ig,  skærende I lodsætning t i l  Ver
denskrigen.  Jeg prædikede om Juleglæden,  den ægte,  sande Juleglæde,  
der  er  ubetinget  og universel ,  og somT lokker Takkesangen frem. 
Pen Dag bad vi  særl ig for  Slesvig og Danmark og bar  dejb frem for  
Gud,  som er  al les  Tanker og Ønsker,  a t  næste Jul  maa bl ive lys og 
fredfuld for  Danmark og Sønderjyl land.  
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I det sidste har jeg ændret Kirkebønnen en Del, idet vi 
^landsYis" lander Sønderjylland og Danmark være det centrale. 
Korge og Sverige ere jo dog mere fremmede for dem "Sønden Aa". -

Ved Middagen Kl»12,30 , hvor vi Danske spiste sammen, havde 
den kære, "brave S*lf.P»,som den Dag var en af de danske Kokke, 
lavet noget særligt lækkert til mig, "bestaaende af Kaninlever og 
Kaninhjerter. Jeg syntes, det var saa rørende af ham, og jeg kunde 
se, at de andre sad og glædede sig over, at det smagte "Præste
manden" . 

De kære Mennesker ved ikke alt det gode, de vil gøre mig. Er 
det da saa underligt, at de hinder mig til sig med stærke Baand, 
Baand, som aldrig skal "briste - thi de ere 'knyttede i Himlen ? 

Efter Middagen havde vi et lille "Chokoladegilde" hos en af 
"de "brave" .  

Fra 2,30 til 4 havde vi en Skak Match; jeg spillede 3 Par
tåer paa samme Tid med 3 forskellige, tahte det ene cg vandt de 
2. Hvor det var morsomt at se de mange, der interesserede stod 
omkring Skakhordene og fulgte Spillenes Gang. 

Kl. 4 blev der kaldt til "Festbordet". 6 Borde vare stillede 
i en lang Kække med ca. 10 ved hvert Bord. Saa kom de 6 Gæs "sejl
ende" ind med 2 smaa Dannebrogsflag vejende fra de brune, duft
ende "Skrog". .(Egentlige "Skrog" blev de jo først efter l/2 Times 
ihærdigt Arbejde med de dertil indrettede Pedskaber). Saa sang vi 
"I Jesu Navn gaa vi til Bords" staaende. Jeg, der sad ved det 
midterste Bord, maatte selvfølgelig skære min Gaas for. Hin Genbo 
sagde til mig i Løbet af Middagen :  "Det har A aldrig smagt før, 
men A maa si 'e, at det er godt". 

Da vi var naaet noget saa, nær til at se det "nøgne Skrog", 
holdt jeg en lille Tale med særligt Henblik paa "vore Gæs". Eor 
at undgaa Misforstaaelser med Hensyn til disse "Fyre" maatte jeg 
sige Vennerne, at disse (Gæssene) ikke, som de maaske troede, 
vare komne flyvende fra Danmark, ihvorvel de derhjemme saa inder
lig godt undte dem (Sønderjyderne) denne "Julemad^. Pengene vare 
komne fra 1 Hormand, 1 Svensker, 1 Sønderjyde og 2 Danskere. 
Der blev selvfølgelig Glæde o^er denne Meddelelse, idet de saa, 
at ogsaa andre end Danmarks Mænd og Kvinder tænker paa vore Brødre 
dernede. - Saa kom Appelsiner, Æbler, llødder, Dadler og andet 
{!Knas" paa Bordet. Efter "Bordet" blev det prægtige Juletræ t^ndt. 
Hvor det straalede af "hjemmelavet" Pynt, helt dækket af Danne
brogsflag lige fra Julestjernen i Top til de nederste Grene. 
Utallige røde og hvide Lys kastede et vidunderligt Skær over det 
hele. Der var lydløs Stilhed et Øjeblik - saa brusede Sangen 
mægtigt og betagende ud over Forsamlingen : "Det kimer nu til 
Julefest". Derefter talte jeg - ja, vol nærmest en Fortsættelse 
fra Kirken om Julebudet, om vor elskede, dyrebare Frelser. De 
glinsende , straalende Øjne, der mødte mig rundt omkring, bar 
Bud til mig om Hjerternes Grebethed og Forstaaelae af Julens 
Centrum. Efter en kort Bøn sang vi "Julen har bragt velsignet Bud" 
En af vore talende Venner stod saa frem og udtrykte Forsamlingens 
Glæde og Tak for Festdagen med Ønsket om at sende Vennerne i 
Danmark en Tak og alle dem, der havde beredt dem saa megen Hygge. 
Det havde for dem alle 'røBret den bedste Jul, de havde fejret, 
siden de var hjemme i deres eget kæi'e Hjem 

Baa satte vi os igen til Rette ved Bordene, og nu kom vor 
ægte, danske Kaffe - denne havde jeg bragt dem, den var engelsk 
men lavet paa Dansk - og saa en stor Kasse hjemmebagte Kager, 
som min kærs Hustru havde faaet bagt i en sen Aftentime. - De kan 
tro, at der var Glæde over alt dette, og der blev ingen Kager til
bage. Ogsaa andre Kager, som Venner i Danmark cg Slesvig havde 
sendt, bleve satte frem. Og Cigarer manglede heller ikke. P'n kom 
med en halv Kasse og lod gaa rundt, sigende til mig saa stille og 
rørt ; "Det er fra en lille Dreng i Odense, som har samlet dem 
sammen og sendt mig?" 



Og saa kom Tungen paa Gled, og der blev fortalt morsomme og 
fornøjelige Historier "baade af Præsten og hans mange kære "Børn", 
og hele den store Sal genlød af"Barnelatter" Gang paa Gang - Ja, 
for^Barnelatter" maa jeg kalde det, thi vi vare alle som en Flok 
glade, danske Drenge. -

Tiden løt fort, og Klokken blev snart 8, da jeg maatte bryde 
op. Vi havde en kort Andagt og sang som sædvanlig :  "Herrens Ven
ner ingensinde mødes skal for sidste Gang". 

Inden jeg gik, var der to glædelige Oplevelser for mig. Den 
første var denne, at S.1T.P» kom til mig og fortalte mig følgende: 
"Je|t har faaet 2 dejlige Julegaver iaar, den første, at min Ven 
J.Je er bleven omvendt og er bleven en lykkelig Kristen''. "Ja, 
jeg saa jo nok, at der var foregaaet noget med ham, han saa saa 
straalende ud, da han var til Alters idag", var mit glade Svar. 
"Den anden Julegave er, at jeg har faaet Brev fra det danske Mi
nisterium, at jeg har faaet dansk Indfødsret; aah, jeg er saa lykkel 
og taknemmelig mod Gud ?" Og jeg delte hans Glæde. 

Den anden Overraskelse var et dejligt udskaaret Skab, en 
Julegave til mig fra "Sønderjydske Soldater i Feltham" 
overordentlig rørende af disse kære Mennesker. 

Jeg maa forresten sige, at jeg saa en Mænade dejlige Ting, 
færdiglavede og rede til at blive sendt til Danmark til^Venner. 
De havde ikke kunnet faa disse Ting sendt afsted før Julen, men 
nu kommer de nok snart. A propos om udskaarne jasker eet. saa 
havde jeg 15 Stk. med til Newcastle før Jul og solgte dem i Løbet 
af et Par Dage, bringende £r9.- til "Snedkerne i Peltham". Vore 
Venner vare aldeles forbløffede over at erfare, at jeg havde solgt 
alle Sagerne og endda faaet 15 ^ a 20 ^ over Salgsprisen. Til 
Sverige har de sendt en Masse smukke Ting. Disse bliver opkøbte 
af Folk, der staar i Forbindelse med "Røde Kors", cg sendes saa, 
naar de ere samlede fra de forskellige Lejre, til Sverige. Disse 
Cpkøb gælde ikke specielt Slesvigere, men alle tyske Undersaatter. 

Vilde det ikke være en god Ide at faa sendt en større For
syning til Danmark, foranstalte en Udstilling og sælge Sagerne 
til Fordel for vore Sønderjyder. Hver enkelt Forarbejder skal 
skære sit Navn og Nummer samt Lejr ind i Æsken, Bordet eller hvad 
det nu er. - Vil Vennerne tage denne Sag under Overvejelse ? 
Den unge Student Worsøe-Schmidt spurgte mig forøvrigt i Sommer, om 
noget sligt kunde ordnes, men jeg har ikke hørt mere om det. 

Efter denne lille "Afstikker" gaar jeg tilbage til Afslut-
ningsøjeblikket. Det kneb saadan at komme afsted; der var saa 
dejligt-hos vore"Landsmænd", at jeg næsten ikke kunde rive mig 
løs. Men afsted maatte jeg jo, da Automobilen skulde hente mig 
Kl, 8. Det var allerede et Kvarter over Tiden, da jeg kom uden
for Lejren. Men hvilken ubehagelig Overraskelse, ingen Bil, thi 
Taagen var saa tæt, at man med lidt Overdrivelse kunde skære i den, 
eller som man siger "hugge et 4 Tommers Søm ind i den og hænge 
Frakken derpaa". Naa, det nytter ikke at beklage sig; jeg begav 
mig paa Vej, langsomt famlende mig frem, indtil je|* kom ud paa 
Vejen. Ved at holde mig nogenlunde midtvejs kunde jeg skimte 
svage Omrids af Hækkene paa begge Sider. Saa tæt var Taagen 
imidlertid, at jeg maatte vise den største Forsigtighed for ikke 
at blive "suget ned'1 i en af Grøfterne. Et Sted ved en Krumning 
gik jeg vild, jeg traf en Mand med en Lygte, der skulde samme Vej 
som jeg, ogsaa han gik vild. Ved Hjælp af en Tredjemand lykkedes 
det dog tilsidst at komme paa ret Spor, og jeg havnede i mit Logi 
med 1/2 Times Forsinkelse. 

Mange brave Sønderjyder ere blevne tagne til Fange i Løbet 
af de sidste Maaneder, og vi haaber snart at faa en Del af disse 
til Feltham. 
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Idet jeg ønsker alle Sønderjydernes mange Venner et velsignet 
og lykkeligt Kytaar, ct Aar, der vil "blive af afgørende, rig Be
tydning for vort elskede Land og de fraskilte Brødre "sønden Aa", 
sendes de hjerteligste Hilsner fra min trofaste Medhjælp: min 
Hustru og Deres 

hengivne 
Aé Troensegaard-Hansen 

Idet jeg udsender nservserende Beretmsng fra Pastor A> Troense-
gaard Hansen, vil jeg gerne meddele dem, der kommer til at"læse 
den, lidt om ham. 

Det ex nu over 2 Aar siden, at Pastor Troensegaard Hansen -
der, som det vil være bekendt, er dansk S^mandspræst i  ITewoastle -
"begyndte sit Arbejde for vore sønderjydske Venner i engelsk Krigs
fangenskab. Dengang da Opfordringen til at tage fat, kom til ham, 
var han straks med Glæde redø; og med en sjælden ITidkærhed har 
han taget Sagen op og tjent den ved Siden af, at han har varetaget 
sit Arbejde i Newcastle. Han har rejst rundt til Lejrene i 
England, Skotland og Irland og ledt de sønderjydske Krigsfanger 
op der i det Omfang, dette var ham muligt. Andre sønderjydske 
Krigsfanger har han fundet ved i det engelske Krigsministeriums 
Kontorer, til hvilke han har Adgang, at gennempløje de mange og 
lange Fangelister og saa trække de sønderjydske ITavne ud af disse. 
Han har rejst rundt til Lejrene og været de sønderjydske Pangers 
Præst og Ven, hjulpet dem paa de mangfoldige Maader, paa hvilke 
der kan blive Tale om at yde dem Haandsrækninger. Blandt andet har 
han udvirket Frigivelse for en hel Del, nemlig saadanne som i 
Virkeligheden var danske Undersaatter eller ogsaa hjemløse. Aldrig 
har han sparet sig; ofte har han brugt sine Nætter til de lange 
Jernbanerej ser. 

Efter at de sønderjydske Krigsfanger var blevne samlede i 
Feltham ved London, hvilken Samling vel ogsaa,næst Engelskmændenes 
Velvillie, for en stor Del skyldes Pastor Troensegaard Hansens 
Virksomhed derfor, har han hver 14. Dag gjort Kejser dertil fra 
ITewcastle i Nord-Éngland for at være en Dag eller to hos Krigs
fangerne. 

Alt sit Arbejde har han - han selv vilde sige; naturligvis I -
gjort uden at modtage Løn derfor. Sin Løn har han modtaget i Form 
af den dybe og inderlige Glæde og Lykke, som det er at arbejde i 
en saadan Sags Tjeneste. Kun sine Udlæg til Fej ser har han faaet 
godtgjort ved Tilskud herhjemmefra. 

Til 1ste Haj er det 14 Aar siden, Pastor Troensegaard Hansen 
blev dansk Sømandspræst i Newcastle, en Tjenestetid, som er læng
ere end nogen andens paa tilsvarende Post. Til Iste Maj er det 
hans Bestemmelse at tage sin Afsked fra Stillingen som Sømands-
præst. Og hans Agt er det da fra den Dag at være hod de^ sønder-
.1 yd ske Krigsfanger i Feltham, og udelukkende t jenedTsse/ 

Men her foreligger der en Opgave for os herhjemme til Støtte 
for hans Plan, nemlig at rejse de Penge, der vil være nødvendige 
fer Pastor Troensegaard Kansen, for at han med Familie kan leve 

i Feltham. Hidindtil har han til Familiens Underhold haft sin 
Gage fra Sømandsmissionen, lien dette holder op fra og med Iste Maj 
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Hvem vil da være med at bidrage t i 1Tr- FL '  s Ophold „i c 1 tham__. 
fra 1ste Maj ? Hvem vil samle sammen ? Ser bør til dette Øje
med rejses Kr (50Q,oo maanedlig. - Sidrag eller Anmeldelse af 
Bidrag vil kunne sendes til Undertegnede. Rigtignok har Pastor 
Troensegaard Hansen erklæret, at i de første 3 Maaneder (Maj -
Juli 1917) vil han være i Stand til at sørge for sig selv. Men 
det forekommer mig, at dette bj^r han ikke have Lov til. Skulde 
det mod Formodning komme til at knibe med at skaffe Pengene til
veje, ja, da kunde han jo maaske klare de sidste 3 Maaneder selv; 
dog den Tanke børslet ikke tænkes. Skulde det ske, at der kom-
mer for mange Penge ind, ved at Freden bliver sluttet, inden 
de ventede Midler er brugt op, da vil det overskydende være at 
anvende i andre sønderjydske Øjemed; der vil af dem jo være 
mange ogsaa efter Krigen. 

Gymnastikhuset, Vodrofvej 51 
København i Februar 1917 

IT. H. Rasmussen. 

Uddrag af de sidstkomne Krigsfangebreve 

fra F'el tham ; 

I. 
"Tak for Deres Erev, som jeg har modtaget, og for Billedet, 

som jeg fik til Jul. Vi har jo tilbragt en fornøjelig Jul, den 
bedste som vi har fejret i Fangenskab. Det er nu tredie Gang , 
vi har holdt Jul-her, saa De kan jo nok tænke, at længslen efter 
Hjemmet er stor, da vi har været saa længe hjemmefra. Men vi maa 
jo ikke klage, da vi har det godt og ikke lider 2Jød og Savn, som 
dem derude i Skyttegravene. Vi fordriver ellers Tiden, som vi 
bedst kan, med Undervisning, Sport og Træarbejde. Undervisningen 
giver da Tankerne noget at bestille; ellers tror jeg , vi gik og 
fangede Griller her, for Ventetiden bliver jo lidt lang, men saa 
haaber vi jo ogsaa, at det gode maa sejre, o^ at vi kan komme hjem 
under andre Forhold end før. Pastor Hansen har været her idag; 
det er altid en Glædesdag for os, naar han kommer. M 

II. 
" . Hver fjortende Dag, naar Hr. Pastor Hansen er her, 

er en Festdag for os, og jeg tror ogsaa nok, at Hr. Hansen føler 
sig vel tilpas, naar han læser Listen af de nye, som har haft 
den Lykke at blive fanget af Englænderne. Haar der saa er en, som 
bliver enstemmig vedtaget som værdig og ægte nok til at dele Hjem 
med os, saa faar han et stort Kors, som Hr. Pastoren tegner med 
et lykkeligt Smil og en eller anden Bemærkning. Jeg maa rigtignok 
sige, at Tilværelsen her i Feltham imod Leigh er som Dag til Nat. 
Her er heller ingen tyske Spioner til at læse vore ankomne eller 
afgaaende Breve. Men heldigvis vil disse Skurke ikke faa noget 
ud af deres Spionage. Vi haaber alle, at Sønderjylland vil komme 
til at hejse Danebrog i Løbet af Aaret 1917. " 
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Sromlng Olgas Ve|  10 

København F. 

I Brev fra Pastor Troensegaard Hansen hedder det (Marts 
1917) : 

w Vi har haft den store Glæde, at næsten alle civile Sønder
jyder fra Føltham ere "blevne løsladte og sendte ud til forskelligt 
Arbejde, De ere selv meget lykkelige over Forandringen og ere vel 
sete af deres Overordnede for deres Paalidelighed og Pligttroskab, 

For ikke længe siden hesjjgte Jeg, efter min Tur til Feltham, 
Arbejds-Kolonien i Salisbury. Vi samledes - ialt 16 - i en stor 
Sal paa et Hotel. Efter en kort Gudstjeneste med et Par Salmer 
havde vi "Fællesspisning" med Kaffe og dertil en Cigar. Disse hyg
gelige Timer vare meget oplivende og forfriskende for os alle. 
Hoget af det første, jeg blev spurgt om, var dette ; »Er Ludvig 
Schmidt endnu i Knookaloe ? 11 "Hej, han er kommen til Feltham!w 

Alle Ansigterne lyste af Glæde og Tilfredshed, og der blev klap
pet i Hænderne for at give Bifald tilkende. Saa tog en af Brødrene 
B. ned i Iiommen og halede en 10/- s llote frem og rakte mig den 
med de Ord: "Vil De give Ludvig denne og hilse ham fra mig og os 
alle; vi ere øaa glade over at vide ham i Feltham. borte fra 
Tyskemel " 

Efter en Afskedssang fulgte næsten hele Styrken mig paa 
Stationen, hvorfra jeg skulde rejse Kl.,10,40 tilbage til London. 
Det blev en lang og trættende Rejse - 16 Timere Kørsel - og 
jeg konyft ikke til ITewoastle før næste Dags Eftermiddag Kl.2. -

Saa snart det lader sig gøre, skal jeg en Tur til Chelten-
ham for at besøge de 6, der sidste Uge, saa vidt jeg ved, er bleven 
forøget med 3 nye, deriblandt lille Ludvig. Men jeg skal først se 
at rejse lidt Penge til denne Ekstratur paa en eller anden Maade. 
De Penge, som medgik til Turen til Salisbury inclusive "Fælles
spisningen" (ca.£:5.- ) , havde jeg selv skaffet. -

Det sidste Besøg i Feltham var ret anstrængende. Foruden 
Gudstjenesten om Formiddagen, Privatsamtalerne og Eftermiddags-
mødet havde jeg endvidere om Aftenen Kl.6 et Lysbilledforedrag 
med Fremvisning af ca. 70 Billeder fra ITorge. Foredraget selv 
blev givet paa Dansk og Engelsk. - Foruden vore egne "Danskere" 
varder en stor Skare af Polakker og andre. De vare alle meget 
begejstrede og glade for Foredraget, og særlig vie smukke og interes
sante Billeder fra Bergen - Kristiania Banen bragte Foredragshold
eren megen Paaskønnelse og Tak ligesaavel fra "de fremmede" som 
fra "vo^e egne". Fra Kl.7 - 8 havde vi Danskere Kaffe sammen, 
sang nogle Sange og sluttede Dagen med Bøn. Det var en drøj Dag 
at komme igennem, men rig paa Oplevelser . Jeg var dog ikke fri 
for lidt Træthed, da jeg kom hjem til mit "Hotel", og jeg maatte 
sidde ganske stille foran Kaminen et Par Timers Tid, før jeg gik 
til Køjs. 

Det kan muligvis interessere Dem at vide, at jeg har solgt 
for de flittige "Kunstsnedkere" og "Billedskærere" i Feitham for 
oa. £:30.- her i Newcastle. CTeg har 3 Gange haft i'Ssker og andre 
udskaarne Ting med herop, og de ere blevne solgte næsten"med det 
samme. Vore Sønderjyder ere glade for denne Hjælp.- Der ligger en 
Fasse Ting færdige og rede til at blive sendte til Danmark, saa 
snart Lejligheden dertil gives. 

Liste 3 er under Bearbejdelse og vil komme, saa snart den 
er færdig .  Deres  Ple ' jesøn er  imel lem disse  nye  33  ITavne,  hvoraf  ZZ 
har Mærket x, der betegner, at de ere gode, danske Mænd. De øvrige 
ere mere eller mindre tvivlsomme. Der er adskillige Tusinde nye 
Fanger, hvis ITavne skal gennemgaas, naar jeg faar" Lej lighed dertil.« 
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Ben late Maj flyttede Pastor Troensegaard Hansen fra 
Newcastle til IFeltham eller rettere til Bichmond, Han berørker 
herom : 

"Grunden til. at vi straks maatte opgive Tanken om at 
bosætte os i Feltham, var, at der ingen Huse var at faa til Leje» 
Heldigvis kommer jeg til Feltham.paa mindre end 10 Minutter med 
Toget, n 

Der foreligger iøvrigt fra hans nye Sted følgende Brev, 
som herved sendes ud. Som altid galder det : Ingen Offentlig
gørelse 1 

134, Sheen Eoad 
Biohmond, Ijaj 1917. 

Surrey. 

Mine kære Venner f 

Bndelig en Gang kan jeg da komme til Skrivebordet igen 
efter saadan en lang Afbrydelse. Og dog har jeg saa gerne villet 
fortælle Eder om alt det, der tog mit halve Liv i Newcastle. 

Jeg har omtalt Salisbury, hvor en hel Koloni af danske 
Sønderjyder arbejder i Guds frie Natur og ere saa glade, som de 
kan være under nuværende Forhold. Før Paaske tog jeg til Coles-
borne, Cheltenham, efter et af mine sædvanlige Besøg i Feltham.-
Det var en bidende Kulde, da jeg om Eftermiddagen kørte i Motor-
vogn til Colesbome - det var næsten en hel Tortur i den aabne 
Vogn, som det var. Da jeg køjrte forbi Ladebygningen til det store 
Herresæde, hvor vore Venner arbejder, saa jeg en hel Del af dem 

^ Saa snart de fik Øje paa mig, kom Huerne og 
Hattene i Vejret og et kraftigt "Velkommen" lød mig i Møde. -
Den elskværdige, engelske "Squire« indbød mig straks til Lunch 

Prægtige Herresæde, og siden efter viste han mig rundt i 
sit Slot. en gammel, ærværdig Bygning, som har tilhørt Slægten i 
4 Generationer. Godsejeren selv har rejst en Del i Norge, Danmark 
og Sverige, hvor han med Venner har dyrket wjagt og Fiskeri". 
Hans kolossale naturhistoriske Samling henrykte mig; de dejligste 
Blomster og sjældneste Stenplanter fyldte Drivhusene, foruden et 
utal af forskellige skønne Vintergækker fra hele Verden. Til 
Herresædet hører der - saa vidt jeg mindes - oa. 10000 acres Land 
saa det er ikke uden Grund, at man kalder Ejeren for en "Jorddrot". 

Om Eftermiddagen var jeg henne at hilse paa Stedets 
Præst, i hvis Kirke vore Jyder gaar om Søndagene, og derefter gik 
Turen rundt til de gamle og nyankomne "Felthammer". De bor 4 eller 
6 sammen i en lille "Cottage" paa 2-3 Værelser - et stort fæl
les Sovekammer og et stort Køkken, der tillige tjener til Spise-
cg Dagligstue. Hos Alderspræsidenten , U. A. Jørgensen (381 Felt
ham),x) spiste jeg den dejligste Middag: Ærter kogt paa Svine
hoved. Som vi kunde tage fra I Og som vi havde det hyggeligt sam
men, vi 7 i "Nyt fra Feltham 7 Er der kommen nogle nye ? Og hvor
dan har alle de gamle Svende det ? H "Ja, og hvordan har Salis
bury-Folkene det ? w Ja saadan fulgte Spørgsmaalene Slag i Slag -
^pørgsmaal, som blev gentagne, da vi Kl. 7 samledes alle for at 
følges ad til Kirke ! Ja vi gik nu ikke i Kirken den Aften, det 

x) Sømand, 47 Aar, Brodersen af A. D. Jørgensen. 
N. H. K. 
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var dog for koldt med den fygende Sneetorm, som det efterhaanden 
var "blevet. Men vi tog til Skolen, hvor Ilden endnu ikke var ude 
i Kakkelovnen. Her i den vel oplyste Skole holdt vi saa vor lille 
G u d s t j e n e s t e .  J ø r g e n s e n ,  d e r  h a r  e n  g o d  S t e m m e ,  a a a t t e  s y n g e  f o r ,  
og alle vi andre stemte i med, saa gidt vi kunde# - HvAr det var 
rart at være sammen med disse kære Venner og forkynde dem det 
gamle, dejlige Budskab om Herrens trofaste, usvigelige Karlighed 
til Syndere. -

Efter Gudstjenesten var vi igen samlede i Jørgensens 
Hus I Hvor var jeg glad ved at se lille Ludvig1 x) Ja, han er 
forresten ikke saa lille mere. Han er skudt svært i Vejret i det 
sidste halve Aars Tid og bliver en kraftig, ung ISand med et lyst, 
aabent og ærligt Ansigt - det, der saa ofte karakteriserer vore 

S ø n d e r . 1  y d e r  !  

Efter nogle Sange blev jeg saa fulgt af hele Skaren over 
til Slottet, hvor jeg skulde sove om Uatten. Farvel? Farvel I 
lød det ud i den m^rke Hat mellem de susende Grene og de tæt fald
ende Sneflager« Farvel, Farvel I raabte Jeg tilbage, og paa Gen-
synl 

Hæste Morgen blev jeg af den elskværdige Squire kørt til 
nærmeste Station i bidende, men klart Frostvejr. Den Uatur, som 
omgav mig, overdrysset som den var med den hvideste Sne, kan ikke 
beskrives med Ord. Men jeg frydede mig over det altsammen og tak
kede i Stilhed Gud, fordi jeg fik Lov til at se alt dette skønne, 
men allermest fordi jeg paany havde haft Lejlighed til at for
kynde de gamle Felthammer det rige Evangelium om Jesu Kamp og Sejr# 

Trods min tidlige Afrejse om Morgenen naaede jeg først 
til Kewoastlé sent om Aftenen og var træt - men glad. 

P a a s k e  i  F e l t h a m  .  

Efter en rig og velsignet Paaske for Kolonien og mine 
Sømænd i Newcastle - der var fyldt til alle Festerne - rejste 
jeg med Hattoget 2. Paaskedag til London. Formiddag og Eftermid
dag den følgende Dag benyttede jeg til at se efter Lejlighed. 
Ved 8 Tiden kom jeg til Feltham og gik tidlig i Seng. De 10 Timers 
Søvn smagte godt. Om Onsdagen var jeg saa i Lejren, hvor vi havde 
den sædvanlige Gudstjeneste med en stor Altergang# 

Til vor Paaskefest om Eftermiddagen fik vi 2 Jjg hver, 
'•ægte11 Smør, samt •dansk11 Kaffe, den sidste bragt ind i store 
Spande, lige tillavet# At det smagte vore Jyder, behøver jeg næppe 
at sige, og at den gode Stemning bar baade Sange og Taler er ind
lysende. En Del Elsass-Lothringer vare indbudte ligesom 2 omvendte 
Jøder, og de glædede sig med os# Desværre gik Tiden altfor hurtig, 
og inden vi vidste af det , var Klokken 8, og jeg skulde afsted# 
Vi vare alle enige om, at vi havde haft en dejlig Paaske# -

Tiden efter Paaske var saa optaget af Arbejde i Hewcastle, 
at det var mig umuligt at komme til Feltham mere i April Maaned# 

Men hvor vare vi saa ikke glade, da vi kunde mødes første 
Gang igen paa Store Bededag. Jeg kørte over til Lejren paa min 
Bioykle og glædede md>g over at se alle de mange Frugthaver i fuld
este Flor. Her i dette Distrikt dyrkes en Mængde Frugt- tog Grønt-
sager, og hver Hat kører de tunge Vogne afsted - mange gennem 
Kichmond - ind til London til Covent Garden, hvor Jordens Frem
bringelser sælges i den aarle Morgenstund. -

x) En lille Rømødreng, Sømand. Ved Krigens og Fangenskabets Be 
gyndelse 14 Aar gammel. 

H. H. R. 



Der var en egen Feststemning over vor første Søndags-
Gudstjeneste, til hvilken de allerfleste havde indfundet sig. Søn
dagen tilbringes nu i Lejren paa samme Maade som Jeg tidligere^ til
bragte hver 2den Glnadag, kun med den Forskel at jeg gaar hjem Kl,6 
for at kunne være lidt sammen med min Hustru og lille Dreng. 

Tirsdag og Torsdag Eftermiddag tager jeg desuden til 
Lejren. De fleste af vore JTyder ere nu ude at arbejde og kommer 
først hjem ved 5-6 Tiden. Jeg kan imidlertid faa Lejlighed til 
at samtale med nogle af dem, som ere hjemme, og disse Stunder ere 
ikke de mindst værdifulde«- Hvor underligt forøvrigt at Gud lagde 
alt saadan tilrettet at vore Sønderjyder begyndte Arbejdet udenfor, 
samtidig med at vi flyttede herned. Det vilde have været næsten 
umuligt at samle dem til Gudstjeneste om Formiddagen nu. -

Naar Arbejdet er sluttet, Vasken overstaaet, og Theen 
d.rukket, samles vi i vort Skolerum og saa holdes der Møde. En halv 
Time benytter jeg til at gennemgaa "fadervor", tagende en Bøn ad 
Gangen. Det er herligt at se de gamle, trofaste Venner komme regel
mæssigt, og en Del af de nye kommer ogsaa. Flere og flere komme til, 
og Skolen bliver snart for lille til dem alle. Der er jo nu 60 
militære og nogle faa civile. Skoien kan kun rumme 40. Men ogsaa 
dette vil der nu blive bødet paa| idet de engelsk-amerikanske K.F. 
U.M* har begyndt paa at rejse en større Træbygning med Mødesale 
eto., og Lederen indenfor Virksomheden har allerede stillet det 
hele til v4r fulde Brug. Og herover glæde vi os I Det er dog vid
underligt at se, som Gud i sin store Haade har aabnet Hjertedørene 
hos alle de Allierede for vore Sønderjyder. Denne Krig har rigtig 
aabnet Øjnene allevegne for vore undertrykte Sønderjyders Nj5d.-
Vor prægtige Kommandant og hans udmærkede Adjudant gør alt, hvad 
de kan gøre, for at Livet i Fangelejren skal blive saa godt som 
muligt for vore Sønderjyder. Men Englænderne er jo et mærkeligt 
nobelt Folk, og "Figaro11 har Ret i sin Udtalelse for 24% Maj : 
"Vi skal hilse og opmuntre disse_tapre, Sgnner fra gtorbritannien, 
Mænd der tilhører den ædleste Kation^ derw delende vore Sorger, 
nu vil holde ud med os til Enden op; fejre med os den sidste Sejrs 
Glædet" Gud give, at dette maa ske ogsaa til fremtidig Velsignelse 
for de smaa Riger og for 

v o r e  ;  u n d e r t v u n g n e  S  ø  n  d  e  r  . 1  y d e r .  

En stor og kær Opgave har jeg faaet fra War Office : 
at finde og gruppere alle de sønderjydske Krigsfanger, som er i 
engelsk Fangenskab herovre, udenfor Feltham, og alle dem,som er 
i engelsk Fangenskab i Frankrig. Det vil blive nogle store og om
fangsrige Lister. I England er der vel ikke man^e flere end oa. 
30 - 40, men i Frankrig er der maaske 6 Gange saa mange. 

Jeg kan sige Eder, Venner, at jeg venter mig meget af 
min Gerning, ikke alene fordi jeg ved, at Gud har sat mig i den 
og saa vidunderligt har velsignet mig, men ogsaa fordi jeg ar
bejder for "den nobleste Nation i Verden" og venter mig al Støtte 
af den i min Gerning. -

Jeg maa sige, at det kneb ellers svært for os at for
lade Newcastle og alle vore Venner blandt Fastboende og Sømænd, 
og begge har i rigeligt Maal sørget for, at vi altid vil mindes 
dem. De skønneste Gaver pryde vort nye Hjem i Richmond. A propos 
om dette sidste saa ved jo adskillige derhjemme, at det er et af 
de smukkeste Steder her i Surrey. Paa 10 Minutter er vi nede ved 
den dejlige Flod, der snor sig forbi de vakeeste naturomgivelser. 
For nogle faa Shillings kan man sejle langt, langt opad Floden; 
Damperne tage en forbi Windsor, ja selv til Oxford. I modsat Pet-
ning af Floden ligger den herlige Richmond Park, kun 10 - 15 
Minutters Spadseretur fra vort Hjem. Endvidere er der det berømte 
Kew Gardens med sit rige Blomsterflor og prægtige Trær etc. en 
Mangfoldighed som jeg endnu ikke har haft Lejlighed til at studere 
nærmere. Hver Morgen tager vor Dreng - eneste Arving - til 
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Westminster, hvor han gaar i Skole i St. Peters College. Det saa 
lidt pudsigt ud de første 3>agel naar han gik til Skole med høj 
Silkehat (siel) og en lille Stok samt Attache-oase til Bagerne og 
iført Etondragten* Alt dette hører med til Skoledrengenes Uniform« 
Det er Jo en seer gammeldage Uniform, men ganske klædelig allige
vel. Bare den høje Hat ikke var der; Jeg synes, at det er til
strækkeligt, at Drengens Pader "bærer Cylinder, naar han skal til 
London til mere eller mindre officielle Visitter. Og saa tænke 
sig at skulle "betale 12/- tilen Hat for en 13aarig Dreng? l&n suk
ker uvilkaarlig 2 Gange? Men Skolen "blev os meget stærkt anbefalet 
af Bestyreren paa Royal Grammar Sohool i Hewcastle. Vennerne der
hjemme skulde blot have hørt vore Jyders muntre latter forleden, 
da jeg beskrev for dem Erlings første Hejse til Iiondon-Skolen med 
sin "topper11 paa. Denne var lidt for stor og sank ned i Nakken, 
saa vi maatte ind hos Hattemageren og faa det rettet. Men det vil 
jeg sige Eder, at Drengen er glad, fordi han er kommen i en god 
Skole, selv om han ogsaa skal arbejde til sent hrer eneste Aften 
og ikke engang har sin Lørdag fri som i Newcastle. -

Dot er jo mærkelige Søndage for mine to herhjemme, der 
altid var vant til at følge med "Far11 til Kirke. Nu maa de gaa 
alene, men vore Søndag Aftener ere Feststunder for os 3 fremmede, 
saa kan vi synge vore Salmer og holde vor Søndagsandagt i vort 
hjemlige Maal. -

Og saa slutter jeg da denne min første Beretning fra 
Hichmond med en inderlig Tak til alle de mange kendte og ukendte, 
der har givet mig det store Privilegium at faa Lov til at arbejde 
for vore kære Sønderjyder - og det store Privilegium for os alle 
3 at faa Lov til at bo paa et saa smukt Sted som Richmond - saa 
nær ved det mægtige London, det stire Verdenscentrum. 

De hjerteligste Hilsner fra os 

Deres hengivne 

A. Troensegaard-Hansen 



Kaa iklce offentliggøres, 
ej heller refereres i Breve 

Kære Venner I 

Bet blev en velsignet Pinse for mange af os "baade i Kirken 
og til vort Bftermiddagamøde »ed dertil horende Pest. Fælleeska'bs-
følelsen fra Guds Hus, hvor Pinseaanden mindede os om de store 
Privilegier, hvorom vi er falles : "Syndernes forladelse, Kadets 
Cpstandelse og det evige Liv1* gav Genlyd ved de lange Borde, hvor
om vi vare samlede til vor hyggelige Eftermiddagefest. Tale og 
Sang "bragte os nærmere det store Maal: Troen p&a og Tilliden til 
en naadig og retfærdig Gud, som skal være Grundvolden for den 
fremtidige Bygning, der nu i al Stilhed tømres sammen i saa mange 
danske Hjerter, og som er det stadige Samtaleemne blandt lige
sindede her, i Danmark og "Danmarks Perle11 : 

S Ø H D E B J Y L L A K D .  .  

Styrkende var det for "yællesfølelsen" og ,,1P«lle88kabet,• at 
høre vor store, kare Uejerists varmhjertede Ord om "vor Præsts 
store Bestræbelser i Kirke, ved Jtøder og Samtaler for at knytte 
sammen og forene de forskellige Elementer og Tankesat til de store 
fælles Opgaver i Nutid og ?remtidw. Disse kare Mennesker med deres 
rørende Kærlighed og ubetingede Tillid giver nyt Mod og nye Kræf
ter til at spande alle Nerverne og bede endnu mere indtrængende 
til vor almægtige Gud om at tage vor Sag, den aandelige og natio
nale i sin stærke Haand, saa det store, lyse forjættelsesrige 

FORAAB FOR SØ^ERJYIXAKD OG DASTHAffK HAA QPHIMDE. 

Dersom hele vort danske Tolk kunde rigtig virkeliggøre sig 
Sønderjydernes store Tillid til og stærke Kærlighed til Danmark 
vilde alle de kolde, ligegyldige Hjerter blive varme og ivrige 
for det samme ISaal, som Danmarks bedste tond og Kvinder kæmper for. 
1 QR Tale pg fflcrj^ft pg Ofre^ ~ 

å-S-JLaa-

Dette blev en s tor  og lykkelig Dag i Eeltham. Klokken 6 om 
Aftenen ankom 30 nye Sønderjyder fra Frankrig. Jeg var saa lykke
lig at vare tilstede ved Ankomsten og saa straks fra hvilket l*and, 
de kom, ikke mindst paa de glade, straalende Ansigter* Og som 
disse saa fik travlt sammen med de "gamle*1 med at spørge ud og 
finde ud, om der var nogle kendte. Og naar de saa fandt én, blev 
Glæden meget stor. Sn halv Time efter fandt man Grupper og 2 og 2 
staaende sammen for at drøfte - ja, hvad tror I ? • drøfte 
Hjemmet og de kare, der venter - og Udsigterne, fremtiden. Det 
blev en rigtig Oplevelse for mange, for ikke at elge alle. Det 
kneb med at faa Samling paa alle disse lykkelige Vennesker. Hen 
tilsidst lykkedes det dog omend med en halv Times Forsinkelse. 
Skolen kunde ikke rumme dem alle, saa vi maatte forlægge vort 
"Kvarter" til den store Gymnastiksal. I en Kaandevending var der 
gjort ryddeligt, Banke sat tilrette, og Højskolesangbøgerne og 



Salinel>øgeme-^rax© 1 en Part skaffet tilveje. Og saa lød Saegan 
betagende og "brusende udover det roagtise Ri«n. Gid I kunde have 
været tilstede og set ind i disse vejrbidte, men saa friske og 
stærke Ansigter! £g saa de bøjede Hoveder, da jeg foldede Hænd
erne til Bøn. Da var der mange bedonde og takkende Hjorter ? 
Selv den mest sløve Dansker vilde være bleven grebet i denne 
Stund og vilde have forstaaet Hemmeligheden ved don danske Sønder
jydes ejendommelige Kraft og Udholdenhed : Hans Tro paa Gud og 
Tro paa Sandhedens og Rettens Se.ir ! 

Der var dyb Stilhed under Bønnen for de nyankomne, en Stil
hed, der kun "blev afbrudt ved Lyde, der forraadte den stærke Be
vægelse hos mange. "Klumpen" var i Halsen.- Jeg talte over 
"yadervors11 6te Bøn og fandt jo rigelig Anledning til at anvende 
denne Bøn paa vore Jyder. I kan tro, at der var lyttende Hjerter! 
Siden efter kom mange hen og trykkede mig i Haanden og føjede til: 
Aah, saa længe siden det er, diden vi hørte Guds Ord! En sagde: 
''Det er et helt Aar siden, jeg hørte dansk Gudstjeneste, sidste 
Gang var da jeg var hjemme paa Orlon1' Jeg vilde ønske, at jeg 
kunde føje ned paa Papiret alle de mange smaa rørende Scener, som 
jeg har været Vidne til, og at Jeg kunde finde Ord for at udtryk
ke den store Glæde, som saa mange har saa aabent lagt for Dagen 
over, at de var kommen til den første Station paa Vejen til Lykke 
og Frihed: FELTHAM. 

At være sluppet bort fra Prøjseraaget og Prøjsertvangen med 
døn "knyttede Næve,, og til "det første Stadium paa Frihedens Vej", 
Feltham, kan vi vist alle forstaa. To smaa Træk skal jeg fortælle -
og I vil holde endnu mere af det engelske Folk I En ensom Sønder
jyde var paa Arbejde etsteds sammen med en Del Tyskere. En Dag 
kom en Englænder hen til vor Landsmand og siger til ham: ;,Er De 
fra Slesvigf,t, "Javel". "Kan De læse og skrive Dansk?" "Javel, 
det er mit Kodersmaal". Næste Dag kom den samme engelske militære 
og sagde til ham: "I Morgen\skal De rejse til Arbejde paa en Gaard"! 
Andet fik han ikke at vide, saa de nysgerrige Kammerater (tyske) 
kunde ikke faa deres "Videbegærlighed" tilfredsstillet« "Den 
følgende Dag rejste en Soldat med mig, og han var saa flink, saa 
flink. Jeg kom til London og nu anede det mig , at det gik mod 
det Sted, som havde været mine Længslers Haal i lange Tider: 
Feltham. Thi jeg vidste jo om "Feltham", det ved alle vi Sønder
jyder. Da jeg saa "Feltham Station" , blev jeg saa glad, saa gladl 
og saa kan De tænke Dem til Resten, hvordan jeg var tilmode, da 
jeg blev sat ind imellem mine Kammerater her." Saaledes lød denne 
Jydes enkle, troværdige Beretning. Maatte den gribe Eder, som den 
greb mig I 

Det andet Træk viser noget af det samme, mon tillige noget 
andet, ganske njrt. Blandt de 30, som kom fra Frankrig, var der 
ogsaa to, som egentlig ikke havde hørt til Flokken. Disse to traf 
de 28 i medens de laa og ventede paa • De 2 hørte 
de 28 tale Dansk og spurgte dem, hvor de skulds hen. Til Feltham, 
Til den sønderjydske Lejr! lød det meg en egen Klang. Dette pas
sede svært i de 2 ensommes Kram. De gik til de tyske Officerer, 
for hvem de var Oppassere (de var nemlig kommen over i denne 
Egenskab med en Masse tyske Officerer, der skulde "indkvarteres 
i England under Krigen".. De 2 forebragte deres Officerer deres 
Ønske og til deres store Forbavselse svarede Officererne;«Ja selv
følgelig, det kan vi da godt forstaa, at I gerne vil til en dansk 
Lejr" 1 Jeg maa sige, at jeg var ved at faa et Slagtilfælde, 
sligt har jeg aldrig hørt før i de næsten 3 Aar, jeg har arbejdet 
blandt Sønderjyderne. I skarpeste Modsætning hertil skal jeg 
nævne en tysk Missionærs (sicl) Udtalelse til mig i l^S^Hvor-
for skal De komme og prædike for Slesvigerne paa Dansk, de er 
tyske Soldater og forstaar tysk ligesaa godt som dansk, det er 
ingen Nytte til" I En rigtig Prøjsersjæl ! Men tilbage til de 2 
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Sønderjyder. Bfter deres Toretrade bos deres tyske militære 
Overordnede gik de til den engelske og "bad og tiggede, om de 
kunde faa Lov at gaa med til Felthao* l>en noble Englænder tele
graferede til London og fik udvirket Tilladelse til# at Tallet 
fra 28 voksede til 30« I kan eelv tanke Eder til de S's Gflædel 

Søndagen efter de 30's Ankomst var der stor Altergang* Mf5det 
om Torsdag Aften forinden, hvor Jeg havde talt over Fadervors 
7de Bøn, havde for mange af dem varet øom en Indledning til 
Altergangen - som en Skriftetale« Det var en vidunderlig Søndag, 
som mange af os vil huske lange* "Som vi har langtes efter at 
komme til Alters* , lød det fra flere. 

1?ra Var Offioe har jeg nu opnaaet Tilladelse til at besøge 
de mange militare Hospitaler, hvor der findes sønderjydske, 
saarede Soldater. Disse har i lange, lange Tider hvilet tungt 
paa mig, og Jeg føltev at Jeg maatte gøre noget for dem, de trang-
te Jo dobbelt. Bet koster Jo en hel Del at rejse rundt ofte 
lange Strækninger, men Jeg følte, at Jeg maatte. Jeg er sikker 
paa, at" Rejs ep eng ene11 dertil ogsaa skal komme. Foreløbig er "Kas-
sen" - "Rejsekassen* tom. Ja der er endog et Underskud paa 
nogle Pund. Hen Jeg syntes ikke, at Jeg kunde vente. Jeg maatte 
afsted. I Onsdags 120/6} tog Jeg da til Brooton i Staffordshire, 
hvor Jeg vidste, der var 5, deriblandt en Broder til en af vore 
Jyder i Feltham. Jeg rejste om Uorgenen og kom til Hospital og 
Lejr om Eftermiddagen. Det viete sig saa, at der var 10 istedet-
for 5. Jeg var først paa selve Hospitalet! hvor Jea traf de syge, 
der Gudskelov alle var ude af Sengen. Vi samledes en for én og 
saa alle, og Mfcsdet eluttede med en kort Andagt. Sidén var Jeg i 
Lejren, hvor det samme gentoges med de 5, der var kemmen ud af 
Hospitalet og nu ere raske« Jeg behøver næppe at sige Eder, at 
Gladen var stor over dette Xftide og endnu større ved udsigt til 
at stifte nærmere Bekendtskab med ?eltham. Officererne vare som 
sædvanlig mageløse imod mig, og Jeg blev indbudt til The hos disse 
om Eftermiddagen. Vore Jyder, der vare aldeles pengeløse, fik 
hver 2/6. En barnlig Glæde lyste ud af deres Øjne, da de saa "Penge", 
det havde adskillige af dem ikke set i lange Tider. -

Ved Elskværdighed fra ^Tar Office^ Side er det nu bleven 
ordnet saaledes, at de raske skal gaa lige til Feltham, og de 
andre, saa snart de er ude. skal følge efter f Hvor underfuldt 
som Gud lægger alt til Hette f 

I Korgen d* 26. Juni rejeer Jeg , om Gud vil til Manohestør, 
hvor der ligger 10 - 15 saarede Sønderjyder. Det bliver en an-
strangende Tur med den lange Rejse og det ooncentrerede Arbejde. 
Efter Hospitalsbeeøgene agter Jeg mig til Handforth til Lejren 
der, for at se til og tale med de derværende Sønderjyder, hvoraf 
en Del vistnok skal flyttes til Feltham. Jeg nærer et stille Haab 
om at naa alt Arbejdet paa én Da^ og være tilbage igen til Ri oh
mond om Torsdagen, saa Jeg kan komme i Lejren om Aftenen. 

I Gaar, Søndag, havde vi som sædvanlig "Fe.st" - en Fest, 
der om Aftenen blev forhøjet ved at vore nationale Farver: Rødt 
og Hvidt vare særlig fremherskende. Ved lange Borde sad vi bænkede^ -
jeg ved Bordende øom "Familiefader". Hver havde sin "Hvide" Skaal 
hal^t fyldt med dejlig "hvid" Mælk og de "rødeste" Jordbær. Jeg 
havde bragt oa. 50 Ib med om Morgenen. "Ja det var godt", sagde 
mange, da de sidste Jordbær var "kommen i Hus", "vi kan godt 
spise Jordbær igen paa næste Søndag" - cg saa genlød hele Salon 
af rungende, munter Lattert Efter at "Hidsommersangen" var sunget, 
talte Jeg om St. Hanedag, mindede om St. Hansblus, om den gamle 
Skik at tænde Blus rundt omkring for at samel Folket mod indtræng
ende Fjender. Gik saa over til at minde om, at "Baunen" tændtes 



nu overalt # der »blæstes til SaInling,, rundt omlcring i Landene. 
Det er Sondringen^ Tid - Gud ske Lov ogsaa d) god Betydning -
Nationerne sondre sig ud fra hinanden, det lige forstaar det 
lige, og derfor slutte de sig saiiraen, som naturligt høre sammen. 
Efter Krigen bliver der intet undertrykt Folk, alle vil faa fuld 
frihed og Lov til at knytte sig sammen med og gaa op i dem, de 
har kristelig og national ^ællecøkab med. Et rungende Hurra lød 
for eømxERJYL^mos ywriv. 
Vi sluttede med Itøn og Sahg» Vi syntes jé da, at vi havde sårlig 
Grund til at takke Gud for den gode, hjemlige Dag, vi havde haft. 
Bandagen er jo Uferkedagen, Solskinsdagen, hvor vi samler ffor-
raad til at leve paa og t«re paa under Ugens Travlhed. 

M i t  A r b e j d e .  

Jeg kunde tænke mig, at mangen fen kunde ønske at vide lidt 
nærmere Besked paa, hvorledes min Tid er optaget. Jeg skal da 
straks meddele Vennerne, at jeg er optaget hver eneste Bag uden 
Standsning, og det kniber endda at faa Tiden til at slaa til. 

Søndagen tilbringes i Lejren til henad Kl.^. 3>a er jeg i 
Aande hele Tiden og dygtig træt, naar jeg kommer hjem* 

Mandagen gaar med Korrespondance hele Bagen. 

Tirsdag Formiddag skal jeg som Regel ud at gøre forskellige 
Indkøb til vore Sønderjyder* Det er de utroligste Ting, der 
skal købes: Straahatte, Gymnastiksko, bestille en Drittel dansk 
Smør, Sg og Kaffe etc. , Laase og Skruer, Fodbold og Uhre, faa 
TJhre repareråde, købe Skraa og Væxktøj m.m.m. Om Eftermiddagen 
tager jeg til Lejren. 

Onsdagen vil herefter blive brugt til ftospitalsbesøg. Jeg 
har foreløbig 7 Hospitaler at besøge og med Undtagelse af Rioh-
m6nd og Londonerhospitalerne ere de ret langt borte, nogle endog 
meget langt borte. X sidste Tilfælde maa jeg rejse Dagen forinden 
for at faa en hel Dag til Besøg i de vældige store Hospitaler. 

Torsdag Formiddag: Korrespondance. Om Eftermiddagen i Lej
ren. 

Hele Fredagen er jeg i London, hvor den meste Tid gaar med at 
gennempløje Listerne med de mange Tusind Fanger for at finde 
Sønderjyderne. Det er et ret sent og ret vanskeligt Arbejde. Det 
sidste kommer særlig i Forgrunden, naar Listerne skal skrives ~ 
selvfølgelig efter Samraad med Vennerne i Feltham, som tidt kan 
give værdifulde Oplysninger - og saa sendes ind til War Office 
med Bøn om Flytning af vedkommende til Feltham. Professor Verrier 
kender vist ganske godt denne Side af Arbejdet, da han jo har 
gjort det samme for Frankrigs Vedkommende. 

Lørdag Formiddag arbejdes der til Søndagen og hvad andet 
presserende, der ligger for. Om Eftermiddagen tager jeg i Reglen 
S a 3 Timer fri for at være ude med Hustru og Barn - den eneste 
Tid vi har sammen i Løbet af Ugen, foruden 2 Timer Søndag Aften. 

At Korrespondancen er betydelig, kan Vennerne forstaa, naar 
jeg meddeler Eder, at jeg siden mit Komme til Richmond har taget 
150 Kopier foruden mange, mange Breve, som ikke ere kopierede. 
Kaar en Oang Krigen er forbi, vil I blive forbavsede over at se 
min Korrespondance i Slesvigarbejdet, og det vil tage adskillige 
Dage at komme igennem Stoffet. 

Det var en lykkelig Tanke, vi fik at slaa os ned her i Rich
mond, hvor vi er omtrent midt imellem London og Peltham, og hvor 



forbindelserne til alle Sider ere øaa lotte og belnremrne. Kormalt 
e* jo nok kun fen Gang i Londom om Ugen, men ofte maa jeg 
derop S Gange. Og det tager Tid at koimie rundt i en "Hyretue1' 
«om London med dens kolossale Udetraicning, det er jo ikke som at 
komme fra Frederiksberg til Østerbro f CTeg glader mig mere og 
mere over og takker Vennerne derhjemme, fordi jeg kun har GønderJ-
Jyderne at arbejde for og tænke paa, selr om Jeg ikke helt kan 
bliye fri for "Rejser med Jernbane11. A propos om Hejser, saa 
kan det maaske interessere en og anden derhjemme at høre, at jeg 
op til Is te Maj har rejst for TO re Sønderjyder mellem 25 og 
30>000 engelshk Kil i de dj- Aar, Jeg har været Sønderjydernes 
Præst, og det var i den Tid, jeg ogsaa havde Mewoastle at passe. 
Jeg har tidt undret mig over, hvor Krafterne kunde slaa til,  
men Gud er god, og hanø Miskundhed varer evindelig« Ja Han være 
lovet og takket for Dagene, der svandt, og for Dag der kommer I 
Bed for os, for Arbejdet, for Sønderjylland og Danmark ! 

Eders hengivne 

A. Tro ens egaard-Kans en 

134 Sheen Hoad 
Richmond 

Surrey 



IX. Haa ikke offen11igggree, 
e.f hel 1 er refereres Y Breve. 

Pichmond, August 1917, 

Kære oand. Hasmuasen. 

Jeg maa "bede Dem cg Vennerne derhjemme om Overtarenhed, 
fordi det har varet saa Icenge med denne Beretning. Tiden har ikke 
kunnet slaa til for mig til alle de mange Krav, der har været atll-
let til mig baade i og udenfor Feltham Lejr. Blot et enkelt Punkt 
udenfor Lejren, Korrespondancen: I Løbet af en Maaned bar jeg taget 
over 100 Kopier af Breve sendt i Anledning af vore Snmdsrjyder. 
Hvad det tager af Tid, naar man skal være som "Fader og Ven'1 for 
en Pamilie paa ca. 120 x) Uedlemmer i "Feltham samt 4 ret store 
HAr'bejd8kolonier , f  af civile Sønderjyder - dette kan De, kære Ven, 
bedet forstaa, fordi De har alle vore Sønderjyder at tænke paa 
Og søi^ge for. -

En ny og velsignet Gren af Arbejdet har faaet en frem
skudt Plads :  ̂ spitaJjbesj^gene. Da jeg for 6-7 Uger siden be
gyndte herpaa, var delTmange"Vanskeligheder at overvinde. Det 
rærste var at komme i hurtig Forbindelse med ie saarede Landsmænd. 
Jeg maatte jo først finde dem i Underretnings-Bureauets Lister, 
og da havde de saarede allerede været lænote i hospitalerne. Det 
skete da meget ofte, at naat jeg skulde til at besøge de saarede, 
var disse allerede udskrevne Og sendt til en tysk Lejr, eller var 
oven Senge, og jeg naaede dem ikke, naar de mest trængte til-et 
kærligt Ord og en hjælpende Haand. Og med Kensyn til de udskrevne 
Sønderjyder , som var sendt til andre Lejre, viste der sig dernæst 
ofte en ny Vanskelighed med at faa disse flyttede til Feltham, 
Prøjserne har jo ikke ladet den "pansrede ITæve" blive paa Valpladsen 
men har ført den med sig til Fangelejrene og benytter den i rige
ligt ISaal, hvor de kan komme afsted dermed. De lægger et haardt 
Pren paa vore Sønderjyder ved at udslynge de mest løgnagtige Be
skyldninger om Mden hvide Lejr1, som jeg har kaldt vort kære 
Feltham som Modtræk til Prøjsernes infame Betegnelse: '»Den sorte 
Lejr". Blandt andet siger disse værdige Efterfølgere af Bismarck, 
at alle Sønderjyderne bliver sendt fra Feltham til Frankrig og 
inkorporerede i den franske Fremmedlegion (sic ? ) eller at Feltham 
er en stor Ammunitionsfabrik, hvori Sønderjyderne, Polakkerne cg 
Eleas-Lothringerne arbejder.. Har De kendt Kage ? - Eller de truer 
med Repressalier efter Krigen. Mange af vore brave Sønderjyder er 
holdt borte fra Feltham for længere Tid som Følere af dette moralske 
Tryk. Men nu tror jeg nok, at der er fundet et probat Middel til 
at faa rammet en Pæl igennem denne aandeliee Brutalitet, SOT 
Prøjserne hidindtil har søgt at øve mod vore Landsmænd. .Te^ kan 
selvfølgelig ikke fortælle Dem alt nu, det faar være til efter 
Krigen. Ken De vil næppe forbavses alligevel, thi man kan vente 
sig alt af Prøjserne. Det maa imidlertid være tilstrækkeligt med 
denne Antydning af Indblik i Forholdenes Vanskelighed. Og heldigvis 
har vi paa den anden Side de forstaaeIsesfulde Kngelskmænd, som 
ikke taaler nogen "ITonsense" fra f ,Hunnerne3w Side, 

x) D. 17, Septbr. har Pastor Troensegaard Hansen sendt mig Tele
gram . Over Hundred Dånes arrived from France at Feltham to-dav. 
Great jubilation. 

N. H. Fasmussen 



Ken tilbage til Hospitalerne. Efterhaan^en er det lyk
kedes mig med den sædvanlige Elskresrdighed fra de engelske Fyndig
heder at faa mere System i Arbejdet, cg jeg er nu i Jævnlig Por-
"bindelse med Hospitalerne, saa jeg har Rede paa de nyankomne 
saarede Sønderjyder. -

£et første Kospitalshesøg gjaldt Brocton. Der var gen
sidig Glæde over Besøget. Det var en Fryd for mig hos vore Jyder, 
der alle var oven ^enge, at møde de straalende Øjne ved at se en 
Landsmand, der kom med aet glade Buackab fra Troens. Kaahets og 
Kærlighedens Egne. I Lrocton saavel tom i de andre vospitaler 
og i Feltham har jeg erfaret, at Kærligheden ei den ITøgle. sum hedyt 
kan aabne Menneskehjerter« Ée smaa Kærlighedsgaver, de syge modtog 
i Form af Penge - dem skorter det altid paa - lidt Tobak og Clg^rot 
ter, Blade og Bøger, gør altid sin Virkning paa Kjerterne, Og kom
mer saa dette til, at min kære Ven fra Gymnastikhuset vil forsøge 
at skikke Bud til deres kære, at de fangne har det godt, ja saa 
kommer Hjerterne i Bevægelse, og Haandtryk og Taarer fortæller en 
mere, end Ord kan sige« 4 af disse i Brocton er nu lykkelig og vel 
havnede i "den hvide Lejrw og er svært glade. Pe andre kommer snart. 
I Manchesters store Militær-Hospital fandt jeg 6, To var allerede 
bleven sendt til en anden Lejr, men er nu i Feltham. I Manchester 
gentog sig de samme rørende Scener. Efter vor lille Andagt sagde 
en til mig, at det største ved Feltha^ varj at vi havde Gudstjeneste 
hver Søndag og 2 Møder om Ugen paa vort Modersmaal. Ja, Gud ske Lov. 
En eneste, som endnu var i Seng med et slemt Skudsaar i det ene ?en, 
forbavsede mig med sit Udbrud paa rent, dannet Tansk ; MHen Pe 
taler jo flydende Tansk som en indfødt". - wJa, det skulde jeg 
mene, sagde jeg, thi jeg er Pansker." "Fen jeg troede jo, at De 
var engelsk Præst? Nej, det var dog forunderligt' At tænke sig, at 
Be kommer for at besøge mig. Jeg er saa længselsfuld efter Danmark 
og mit kære Hjem og alle mine elskede der ! O'eg v»ar faaet nok af 
Tyskerne og Krigen i de 2 Aar, jeg har vsrret med o.s.v, " Og saa 
fortalte han om mangt og meget, "min Jfor" derhjemme i København, 
den kære Stiffader og Kæresten o.s.v. de-n kom han tilbage til be
standig. Han havde ikke hørt fra dem i adskillige Faaneder og var 
meget bekymret. Da jeg fortalte ham, at jeg skulde straks skrive 
hjem, og at han ogsaa selv kunde skrive >\jem paa Dansk, saa straa-
lede det unge, prægtige Ans igt* 

Dette liile Møde glemmer aldrig, og Ord kan slet 
ikke skildre de Følelser, der gennemstrømmede os, da vi sad stille 
med hinanden i Haanden? Og saa bøjede vi vore Koveder og bad til 
de syges og lidendes store Ven i det høje cm Velsignelse over 
Moderen og Stiffaleren, den eiskele derhjemme, alle hans kære, om 
lyse Tider for de to, der hører sammen. 

Før vi skiltes, lovede vi hinanden at være Venner. Han 
elsker Sønderjyderne, for han har været i et sønderjydsk Feginent. 
Han glæder sig til at komme til Feltham. 

De andre 5 er allerede ^os os. En af dem gaar endnu med 
Krykker; en anden, der er skudt tvers igennem Haven og har. været 
paa Hospital i over 9 Maaneder, maa stadig bruge Korset, da han 
ellers har Vanskelighed ved at tale. De er beg-re to prægtige "Drenge 

Endnu to Eksempler skal jeg nævne: I Belmcnt Hospital 
ligger en, som har været der i over 4 Maaneder, med et slemt Ben
skud. Han er født i vort gamle Dybbøl af danske Forældre. Faderen 
er død, og Moderen har giftet sig igen med - en Tysker. Stakkel, 
han har ogsaa lidt meget, cg det er ikke underligt, at der kommer 
som et Solgitmt over hans \nsigt, naar jeg træder ind og sætter 
mig ved hans tSade, og vi kan tale sammen i vort Modersmaal. - Det 
andet .Sksempel .  C Hartford Hospital, hvor der er en rigtig 
'vaskeægte•^Sønderjyde, blev jeg meget betaget ved at høre ham sige 

med Ken3yn cil det ene Sen: "Aah, det er ikke saa farligt med mig; 
jeg har kun mistet den ene Fod; det kan sagtens blive godt." Men '  
hver han blev glad, da jeg fortalte ham om Felthara. Ja, cg for de 
omaating, han fikf Jeg saa tilfældig i hans Tobaksæske; dér var 
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ikke andet end Aske og Snus, antagelisr "brugte han at komnie Asken 
i Resterne af Tobakken for at drøje paa det og ryge ie+ engang 
til? Han saa idetmindste lidt betænkelig paa mig, da jeg tømte 
Kassouc Indhold ud i Kaminen, men Ansigtet klarede cp paany, da 
jeg fyldte Kaseen med fin, engelsk Tobak, en lang Cigar og 2/6 
(2 Shilling og 5 Pence - ca, 2 Kråner). 

Tro mig, jeg føler det som nogle af mine lykkeligste 
Stunder i mit Liv, naar jeg kin sidde ved Siden af disse mine 
kære Venner og prøve paa at være lidt for dem. Aldrig kan jeg takke 
Dem o^ all«; d3 andre Venner i "Danmark og England nok ^or dtnne 
store., volji^nede Gerning; som £e - menneskelig talt - hai "betroet 
mig? Og jeg siger igen Tak til Vennerne, fordi De hidindtil har 
betaly mine Rejseudgifter til Hospitalerne. Rejserne er jo dyie, 
saa der gaar en hel Del til. Men Jeg haaber, at disse Udgifter 
skal "orsro gode. aandelige Renter, saavel for Giverne som for dem 
for hvis Skyld de er givnø. Der er jo Glæde i dette, at vide at 
ens Penge bringer de lidende saa megen Velsignelse. Hedens jeg er 
ved denne Sag. vil jeg omtale, at en dansk Kerre i London sendte 
mig gennem Dronning Alexandras Privatsekretær 100 Pund Stciling 
til vore Sønderjyders Komfort. Hvor vi dog har takket Gud for ienne 
store Gave. Alle mine "Hjælpekassepenge" var nemlig forlængst 
sluppet op, og jeg maatte klare Situationen, som jeg bedst Kunde 
med trofast Hjælp fra vore kære arbejdende Felthammere, som bil
lig skød til, hvor en skulde hjælpes. Ked disse 100 Pund Stexling 
kan jeg række til alle vore saarede og til de nye ^PengeløKe'', som 
stadig kommer til vor Lejr. 5 Shillings til hver er den alminde
lige Sum, de modtager. De saarede faar jo lidt mere. De arbejde-
udygtige kan nu faa 5 Shillings hver om Ugen fra mit Fond, og der
ved har jeg taget nogle Byrder fra mine Venner i Feltham. Han 
maa jo huske, at en Krigsfange tjener ikke "Formuer"'> ITaar det 
blot kan slaa tij., er vi glade og taknemlige. Og jeg maa sige , 
at de klager aldrig. Det er lutter, lyse, smilende Ansigter, der 
møder mig hver Gang, jeg kommer til "den hviie Lejr". 

Det er øn Selvfølge, at jeg benytter alle de Midler, 
der staar til min Raadighed, for at hjælpe, opmuntre cg hygge cm 
vore "gamle Drenge". I denne Sommer har vi saaledes haft en hel 
Del Frugt enkelte Søndage, Jordbær, Hindbær. Kirsebær. ".Bloinmer 
eto- , og vi haaber, at vor Pengekasse ogsaa'i Fremtiden vil være 
saaledes "paa Fode" , at vi kan gøre godt og opmuntre alle vore 
danske Brødre i Feltham - selv ogsaa, naar Familien vokser til 
det tredobbelte, hvad vi venter i Løbet af et Par Haaneder. I 
Øjeblikket er der vist ca. 120 sønderjydske Soldater, og faar vi 
saa alle vore Venner i engelsk Fangenskab i Frankrig til Feltham, 
saa vil der rigtignok blive"livligt". Vi lægger allerede Planerne 
for Efteraar og Vinter, og sera en praktisk Iland har jeg alt be
gyndt at gøre store Indkøb en gros : Gymnastiksko, Skrivebøger 
og i det hele Papir og andet, som vi skal bruge til vor Undervis
ning. Jag har i Sinde selv at give nogle Timer i Dansk osr Engelsk 
og give al den Kraft og Tid, jeg kan ekstra føje til. 

Hvad Lokaler angaar, maa jeg meddels, at vore ny Træ
bygninger, skænkede af den amerikanske K.F.U.M. , nu er færdige 
og blev aabnede Søndagen d. 19. August. Ved Aabningsfesten. hvor 
vor kære. elskværdige Kcnuandant førte Forsædet, blev ler holdt 
Taler bl. a, af saa betydelige Mænd som W. Virgo. Faqr. ;  der 
som Rojsecekretær nylig var vendt tilbage fra sin Verdensrejse 
til K.F.U.Iv!. '  erne •• en Rejse paa 60,000 Miles. Paa Sønderjydernes 
Vegne talte jeg, minåeude on min Deltagelse i Verdenskonferencen 
for K.F.U.H. i Fdinburgh, hvor jeg ogsaa traf to danske Sønder- -
jyder, der karakteristisk nok holdt sig til den amerikanske Af
deling - den ene var fra Amerika - de følte sig ikke hjemme"" 
blandt de tyske Repræsentanter og var bange for at være derj hvor 
de hørte hjemme : blandt Danskerne - atter det prøjsiske Tvangs-
herredømme. Jeg bragte foruden Amerikanerne egsaa Engelskmændene, 



i dette Tilfælde Kommandanten og Adjudanten vor, Slesvigernes cg 
danske Mænds cg Kvinders Tak, fordi man saa kærligt og fcrstaa-
elsesfuldt havde taget sig af vore Sønderjyders aandelige og 
nationale Behov, og jeg knyttede dertil mit inderlige Kaah , at 
denne Lejr, som jeg kaldte "den hvide Lejr", maatte "blive til 
aandelig og national Velsignelse baaie for vore Sønderjyder, 
Polakkerne og Elsass-Lothrin^eme, og at vi her maattø arbejde 
paa det store fælles kristelige Brodsrskab, grundet paa kristelig 
og national Frihed • 

At Talen, holdt paa Engelsk, blev godt forstaast, kendtes 
ikke alene paa det efterfølgende Sifald, men ogsaa paa at en led
ende Polak og Elsasser kom hen til mig senere og trykkede min 
Kaand, medens deres Ansigter lyste af Glæde. wTak*1, sagde de begge, 
"for alt, hvad I)e har Wort for os i Peltham , ,. " Ja men jeg har 
jo slet intet gjort for Bern1 ' ,  var mit Svar. H "Jo, alt hvad Fe 
har gjort for Slesvigerne har haft tilbagevirkende og stor Petyd-
ning for os I n 

Pa ønskede jeg, at jeg kunde have talt flydende fransk 
og ogsaa kunde have magtet det vanskelige polske Sprog, saa jesc 
kunde have talt ind i deres Kjerter, nu maatte je/r nøjes med at 
sige nogle faa Ord til dem med Anmodning om at lade dem gaa videre 
til Kammeraterne• 

I^en 23. August, Torsdagen derefter, benyttede vi første 
Gang den store Sal til vort Høde, og det var forbavsende at so, 
at der var mellem 70 og 80 tilstede, uagtet at der samtidig i 
Gymnastikhuset var stor Koncert, givet af ITolk fra London/ Vi 
har allerede faaet det ordnet saaledes, at den store Sal benyttes 
af os Tirsdag og Toradag fra Kl. 7 cg Søndag Eftermiddag fra 3-5. 

De ved jo nok, at vore første Sønderjyder har altid 
boet i A Sektionen. I lige Linie - det er ovenpaa - følger B Sek
tionen, som i Øjeblikket er beboet af Polakker. Derefter kommer 
C Sektionen med de sidéte Sønderjyder. A cg C er fuldt optagne 
og kan ikke rumme flere. Nu var Spørgsmaalet ved vort sidste Føde, 
hvor de sidste 7 og alle de nye, som kommer, skulde være. "Ja", 
sagde jeg, "naar Polakkerne flytter fra 15 Sektionen sammen med 
de andre Polakker, saa bliver jo HGrænsepælene* flyttede, og der 
bliver atter direkte Forbindelse mellem Danmark ( A Sektionen) 
og Sønderjylland ( C SektionenV. De skulde blot have været til
stede og hørt Jublen! Maa détte Bud alligevel bæres ud til Danmarks 
bedste Mænd og Kvinder, ja til det danske TPolk, at intet er saa 
sandt, som det den forhenværende amerikanske Gesandt, Kr. Gerard, 
Berlin, har skrevet, at der er et dansk Spørgsmxal i Slesvi«. 
som maa løses efter Krigen. 

Jeg har vist nok fortalt Dem om den Betydning, det har 
jeg Uge efter Uge gennempløjer Fangelisterne i Underretnings-T 

Bureauet. Et enkelt Tilfælde vil jeg gerne nævne, fordi det er 
®aa  og paa samme Tid er saare interessant. Jes: fandt en 
Mand ved Havn J.W.B. interneret i Britisk Fangelejr i Tango øst 
Afrika. Jeg henvendte mig straks til en mig kendt Sønderjyde 
fra Bo mø, der tilligemed sin Broder nu er betinget frigivet oz 
spurgte ham, om han kendte vedkommende. Der kom straks"et iublende 
friin 4-rmi8 '  hVi3  r,0rdi^Ul<1 e r  : "Omtalte Krissfamce 
er min Broder, som Koder ikke har hørt fra siden 13/2,1915. vvn '  
har hørt et Par Gange fra Underretnings-Bureauet i Berlin at 
han havde det gcdt. roen at hun ikke maatte skrive, og at min Broder 
heller ikke maatte. ITu kan jeg jo se, at han ikke kunde, da de var 
^ oSaf Centralmagterne Og saa beder jeg Dem om 
p V, J i* mn^TOrle ' j :  CG fortælle om os samt sende ham indlob te 
4 j^und Sterling, da han vistnok har det knapt med Peno:e " 

Hvilken Glæde vil det ikke blive for hans Foder at faa 
Sud om, at hendes kære Dreng, Jes , er i god Behold. 
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Før jeg slutter, maa Jeg sige, at jeg trænger meget til 
danske Traktater og anien kristelig Læsning ti i Feltham, men især 
til vore saarede Sønderjyder. Vi trænger ogsaa til mindst 100 
ny Testamenter x) , Højskolesang"b^ger x), Hjemlands toner x) , 
nogle Eksemplarer af dansk-tysk Ordbøger, Læsebøger og Grammatik
ker sarlig for de tysktalende Sønderjyder, der meget ønske at lære 
dansk. 

Og saa være Gud takket for Tiden, der svandt, for al 
Velsignelse og Naade - og for al den trofaste Kærlighed, som 
alle Venner derhjemme og herovre vier vor store Sag: Danmarks 
Sønderjyder. 

Deres hengivne 

A. Troensegaard-Hansen 

x) Br sendt I 
H. H. Rasmussen 
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iL. Uaa. ikko offentliggøres; 
ej heller refereres i Breve. 

Beretning om Arbejdet blandt^ slesvigske Kri^fanger 

Riohmond, Oktober 1917. 

Kære Gand. Pasmussen ? 

Bet er Isenge siden, jeg har jublet saadan som den Forgen, da 
jeg modtog Telegrammet om, at en ny Skare Sønderjyder var ankommen 
til Southampton, og min Jubel naaede Højdepunktet, da jeg i War 
Office samme Morgen erfarede, at 107 Sønderjyder var undervejs til 
Peltham Station . Kin Hustru, Sønnen og jeg selv, der alle skulde 
i Besøg i Feltham hos nogle af vore kære Venner, var øaa heldige at 
komme med samme Tog som vore Venner ; Jyderne, Paa Stationen mødte 
jeg den engelske Eskorte, som skulde føre dem til Lejren. Der er vel 
næppe nogen Dansker, der bedre end jeg kender den engelske Officers 
Ridderlighed, ogsaa overfor sin Fjende, men ikke desto mindre gik 
der en Følelse af Beundring gennem min Sjæl, da den engelske Officer 
sagde til mig: "Sig til Peres "danske Drenge" at de skal lade deres 
tunge Oppakning blive paa Stationen, saa vil den blive afhentet 
senere." Dersom De kunde have set, hvilken Virkning det gjorde paa 
disse Jyder at høre deres Hodersmaal runge ud over Stationen, vilde 
De have forstaaet, hvilken inderlig Glæde der fyldte mig, og jeg kan 
forsikre Dem, at de lod sig ikke dette sige to Gange. 321 øjeblik 
efter var der et helt Bjerg af Oppakning. I Forbigaaende hilste jes; 
paa dem og indbød dem til ITøde om Aftenen.— Omsider kom da det store 
Øjeblik om Aftenen, da vi samledes i den nye Bygning, hvor de ryk
kede ind nogle Dage efter. Aldrig har jeg set saadan et Køre i Lej
ren som den Aften. Kammerater, Venner, Naboer, Brødre fandt hin
anden efter lange Tiders Adskillelse, og der var en Summen i den 
store Sal, der mindede om vore store Julefester for Sømændene i New
castle, hvor der altid var mange Bekendte, der traf hinanden, OP-
hvor ITyt og Gammelt blev drøftet. Hvor meget mere gjaldt det*da ikke 
i disse saa enestaaende Tider. En af Sønderjyderne fra Lejren havde 
fundet sin Bror og sagde til mig med glædestraalende Øjne: wNu skulde 
blot mm Far have set, hvor lykkelige cg glade vi er, saa vilde der 
blive Fest derhjomme. , ,  Og mange lignende gribende Smaascener blev 
jeg Vidne til denne Aften, Øjeblikke, der borede sig «aa dybt ind i 
min Erindring, at jeg aldrig glemmer dem. Det er jo Forhold, saa 
enestaaende, at det ikke kan skildres med Or-i!, men skal opleves for 
rigtig at forstaas. 

Om Formiddagen, da jeg var inde i London, havde jeg været saa 
heldig at træffe en af Sønderjydernes forstaaende Venner. Jeg skildrede 
for ham den store Nyhed og den Glæde, jeg følte ved den nye Til
vækst i min Menighed. Men jeg lagde ogsaa frem for ham, ikke alene 
mit personlige Ansvar, men ogsaa de voksende Krav, der stilledes til 
Pengepungen for at kunne afhjælpe den Trang, der næsten uvægerlig 
findes bos alle de nyankomne. Fan vidste om den store Gave paa ICC 
Pund Sterling, som var skænket af Kaptajn Petersen, ogsaa at der 
allerede var gaaet betydelig; Svind i denne Sum, samt at jeg skulde 
bruge 26 - 27 Pund Sterling til Uddeling blandt disse nye, fer at 
^•ver kunde faa 5 sh. ^ Til min store Glæde skrev han en Check ud paa 
50 Pund oterlmg. Fin Tak var overstrømmende, baade til ham og til 
min rige, himmelske Fader, som hidindtil saa forunderliet har 8kænk r>J '  
os, hvad vi behøvede. 
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Ken tilbage til Velkomstmødot, Var dette "blev holdt, uddelte 
jeg 5 sh* til hver enkelt. Saa kom Fus i kk en frem, og Ban g en "brusede 
igennem det store Bum, mægtig og "betagende« 

X)a Sangen forstummede, gik der en inderlig Tak op til den 
levende Gud, som havde opfyldt de Bønner, som vi i saa lange Tider 
daglig havde hedet. Underfulde Gud, der paany "bestyrkede cs i dette, 
at vi altid maa hede og ikke blive trætte. Vi ved jo nok, hvor svært 
det er trdfast at holde ud igennem Tiderne, men naar vor Udholdenhed 
naar Maalet, da kender Jublen og Takken ingen Grumser. Hvad Tilhørerne 
følte denne Aften, kan jeg umuligt sige, men selv følte jeg det som 
ct af de største øjeblikke i mit Liv at faa Lov til at bære Glædens 
og Takkens Evangelium ind til alle disse mange, der i saa lange 
Tider havde staaet udenfor Paavirkningen af dette samme Evangelium 
paa Kodersmaalet. 

Den følgende Søndag dannede et andet stort Afsnit i den hvide 
Lejrs Udvikling. En vældig stor Skare mødte til Gudstjeneste i Kirken, 
og vi havde den største Altergang, vi nogensinde har haft. Antagelig 
var der mellem 60 og 70 til Alters» For mig personlig var det en 
vidunderlig Stund, og jeg antager, at mange af de nye har følt noget 
af det samme, 

Om Eftermiddagen Klokken 5 samledes vi til ^Festmaaltid"; 
selvfølgelig maa dette sidste ikke forstaas som et lukullisk ITaaltid 
med mange Hetter tøad etc. Vort Maaltid bestod i glimrende , ,dansk 
Kaffe" med tilhørende "Spisevarer", lavet i Lejren, dertil hørte saa 
Frugt i rigelig Mængde. Vore danske Sange ledsagedes af Klaverspil 
og to Violiner, Den fortræffelige Stemning, der herskede imellem de 
ca. 200, der var tilstede, bragte de ellers noget tilbageholdende 
Jyder ud af Skallen og skaffede cs saa mange fornøjelige Taler, der 
ofte bragte Bygningen til at dirre af Latter. Pegnen, der ogsaa er 
Historiker, gav os blandt andet et glimrende, historisk Overblik 
over Lejrens Begyndelse og Vækst. Min "Finansminister" P.B. holdt 
blandt andre cn Tale, der rigtig greb Folk om fjertet ved at minde 
Forsamlingen om det store, kristelige, moralske og nationale Ansvar, 
som de ældre har overfor de unge, og at det ^er gjaldt om ^or dem 
alle at støtte Præsten i hans Arbejde. Efter at der endnu var bleven 
sunget en Sang, sluttede jeg }.Tødet med en kort Andagt. Før Forsam
lingen skiltes, traadte en af de 107 frem cg udtalte i bevægede Ord 
paa Kammeraternes Vegne en hjertelig Tak til alle de gamle for den 
festlige Godtagelse, de havde faaet. Det var næsten som at komme 
hjem, idetmindste overgik denne Foitagelse alles Forventning. 

Der er næppe nogen Tvivl om, at de allerfleste af vore Sønder
jyder er mere end glade over at være havnet i Feltham, hvor de ikke 
alene kan faa Lejlighed til at høre Guds Ord paa Modersmaalet, synge 
vore danske Sange og tale ud med ligesindede om de Ting og de For
hold, der ligger dem nærmest paa "jertet. Hen selvfølgelig kan det 
ikke undgaas selv her i denne vor Lejr, at vi faar "blakkede" Folk 
hertil, ja endogsaa "Hjemmetyskere", der ikke altid er saa heldige 
i deres Optræden, hvorved der undertiden skabes Situationer, som 
ikke altid er saa heldige fer Samfundet. Til Ære for vore danske 
Sønderjyder skal der fremhæves, at de ikke gør sig skyldige i dc samme 
Overgreb, som de tyske Kyndigheder ofte har udøvet overfor dem dernede. 
Gennem de alvorligste Prøvelser har vore Venner erfaret Sandheden af 
de gamle Ord: " Hvad I vil, at andre skal gøre imod Eder, det gøre 
I ogsaa imod dem." Derfor ser vi ogsaa med Frimodighed paa Forholdene 
selv om detil Tider kan være lidt krogede. Kærlighed i Forbindelse 
med Takt vil altid bære Sejren hjem? Sker det derimod, at den lille 
Fraktion stiller Fordringer om at indskrænke vor personlige Frihed 
med hensyn til Sang og Tale, da tror jeg, at det or absolut rigtigt, 
at afvise slig en Arrogance med det samme, idet jeg mener, at det' 
tyvende Aarhundredes Menneske kan kræve som sin personlige Bet; 
Tænke - Tale- og Handlefrihed, selvfølgelig indenfor de a^ guddomme
lige cg moralske Love satte Grænser. Pe samme F-rfaringer havde les 
forresten i Aurillac i den Uge, jeg virkede imellem vore Sønderjyder 
ler; ogsaa der gik Bølgerne "ofte højt imellem de Danske oo; Hjemme-
tyskerne, men trods alt tror jeg dog, at de sidste var glade"ved at 
være i Aurillao. 
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Efteraaret har holdt sit Indtog iblandt os, og mad Bftør-
aaret kommer jo de S:ange Aftener, hvor vore Sønderjyder kommer 
før hjem fra Arbejdet og derfor faar mere Fritid til deres laadig-
hed. Denne Fritid anvendes paa fortræffelig } raade til lige Gavn og 
Glæde for alle Parter gennem Undervisning i Dansk cg Engelsk, Gym
nastik, Sang samt ved smaa Diletant.forestillinger til fælles For-
skab og Hygge. De, som ikke kender til de Kaar, som Krigsfanger 
har, vil næppe kunne forstaa, hvilken Betydning disse forskellige 
Ting kan ^aye for en Krigsfanges aandelige Ligevægt. Selvfølgelig 
glemmer vi ikke, at det bærende i dot hele er det gamle Evangelium 
om Frelse og aandelige Kræfter hver eneste Dag i alle Forhold« Dette 
sidste ses jo ogsaa tydeligt om Søndagen i Kirken og ved Eftermid-
dagsmøderne, samt hver Gang jeg er i Lejren. Og Evangeliets vid
underlige Magt kendes endnu mere, naar jeg sidder ved Siden af Syge
sengen og taler med den syge, saarede, lidende og ensomme. Jeg har 
liggende for mig mange Breve fra Sønderjyder i Hospitaler. Det er 
det samme om og om igen: " Yi længes efter Dem, kommer De ikke 
snart?" Forunderligt, blødt og stærkt lyder disse længselsfulde , 
klagende Toner: "Bare jeg dog snart kunde komme herfra og komme til 
Feltham, jeg længes saa uendelig efter mine Landsmænd?" Fn skrev 
til mig fornylig ^"Jeg er saa lykkelig og glad over, at jeg er kom
men ud af Hospitalet og venter inden ret længe at komme til Feltham, 
aah, hvor det skal blive dejligt." '  

Det kan sikkert glæde Dem og Vennerne derhjemme at høre at 
vi har faaet dannet en Bestyrelse indenfor det sønderjydske Menig
hedssamfund, noget, vi mener, vil have stor Betydning for hele Virk
somheden. De syv Medlemmer, hvoraf Bestyrelsen ^estaar, blev valrt 
saaledes: - 3 fra A. Sektionen, 2 fra C. og 2 fra ITy-Bygningen 
allesammen gode danske Mænd.- Interessen blandt mine Landsmænd i 
London begynder at vokse, og jeg haa^er inden saa forfærdelig lænpe 
at faa Hjerte og Sind hos mang.e af vore brave Danske herovre vendt 
ikke alene mod Feltham, men ogsaa mod dem, som dernede sønden Aa 
kæmper og strider for Sandhed og Betf Det er jo som et tusindtunget 
ITødraab dernede fra det gamle danske Land :  "Ser I da ikke alle I 
vore gamle Landsmænd, hvad vi har lidt, og hvad vi lider nu; og ser 
I da ikke alle, hvor længselsfuldt vi vender Blikket mod ITord op 
haaber, at vor nationale Kamp maa ende med en herlig Sejr, os at det 
skilte maa atter komme til at høre sammen ? " - Og, Gud være lovet 

^se^derhjerme i Moderlandet, som er lyevaagne overfor vore '  
x,rødres Smerte og Længsel og strækker de hjælpende, kærlige Hænder 
ud imod dem I Men vi ønsker jo, at Raabet maa blive saa højlydt at 

V^ne, i Hytte saavel som i Borg, saa det maa 
hele det danske Folks Hjertesag, Og ber kan Danmarks Præster 

og Lærere og ikke mindst Danmarks ædle Kvinder udøve en stor national 
Gerning ? _ Maatte dette dog lykkes - alt til Guds Ære og Danmark 
og Sønderjylland til evig og timelig Velsignelse ? 

forleden var jeg til The hcs en af mine store "Venner" i 
London: en elskelig Personlighed med et sjældent klart Blik paa For-
holdene og et varmt Hjerte for vore Sønderjyder. Efter en laiw Sam-

TOre  '  hjertebørn" vilde Jeg bryde op og gaa, men min "store" 
»1 nat 1 "irlrnteTn t^0, i '  f0r  Tan  "<r i lde  gerne give mig lidt til 

...jælp til varme Klæder" for vore Landsmænd i Peltham. Og saa satte 
han sig hen og skrev en Check paa 10 Pund Sterling til mig. ICin" 
Glæde og Tals var stor, men som ved tidligere lejlighed følte 1ea; 
langt mere, end Ord kunde udsige. g 

et andet'0pnicfnv f^T"U^ t^ r  de
1

nne  Beretning, vil Jeg gerne meddele, ^stasd 
et andet engelsk Blad har skrevet paa Grundlag af W. P. Priors Be
mærkninger i "London Spectator": -fnors ^e 

"Kange Mennesker er nu rede til at sige, at de foru^saa den 
~ab, da de forenede Stater vilde faa en afgørende Stemme i Ver^ens-
Atrrnn r?e  ved  de ts  Mellemkomst til Frelse for Demokratiet i 
~uropa, men denne Begivenhed hlev i Virkeligheden forudset af !'r. 
x-aing saa langt tilhage som 1852. At fremkomme med slig en Profeti 
fv?*+IfV p Tf' l e  bdade  Kod cg  rudviden, thi de forenede Stater 
fyldte den Gang kun en lille Plads i Verden, og det demokacatiske 
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Udbrud i 1848 var "bleven slaaet til Jorden i alle de stcre Lande i 
Europa. Napoleon III var netop bleven valgt til Kejser i Frankrig 
og et uForenet Italien" var endnu kun en Drøm hos Entbusiasterne.-
Danmarks Sønderlemmelse blev forudsagt af TTr. Laing i "Observation 
on tbe Social and Political condition of Denmark" • Han forstod 
tilfulde Værdien af Kiel for Prøjsen, anklagede Lord Palmerston for 
at have ringeagtet den Trudsel , som Prøjsen havde vist Danmarkj og 
føjer til : - "En Dag vil muligvis komme, da ^e fprenede Staters 
Pegering vil faa sin Plads og sin Stemme i de civiliserede Nationers 
Familie og retfærdiggøre en Hellemkomst i Ungarns, Italiens eller 
Polens Porhold ved det Bksempel, som Prøjsen og Østrig har givet 
i deres Indblanding i det danske Omraade i Slesvig» Paa den anden 
Side af Atlanterhavet er der en skarp og kraftig Modstander af 
monarkiske Overgreb, en Modstander, som ved de lette Porbindelses-
midler nu kan faa en virksom Indflydelse paa de europæiske Forhold. 
Det er til de foreneie Staters fremtidige politiske Indflydelse paa 
europæiske Forhold, at de oplyste, de liberale og konstitutionelle 
Stater i Furopa maa se hen for at indskrænke autokratisk Overgreb 
og Anmasselse, u Denne mærkværdige, sande Profeti opfyldes nu efter 
65 Aar. Saa modstræbende har det amerikanske Folk været med Hensyn 
til Indblanding i Furopas Forhold, at de bestemt vendte Sind og 
Tanke bort fra den Verdensdel cg bogstavelig er bleven drevet ind 
i Krigen mod deres Villie ved de overlagte Angreb, som det største 
Autokrati i Europa har øvet imod dem. Fen nu da 'ie har taget fat 
paa Opgaven, vil de ikke vende om, før hver eneste ITation i Europa 
er bleven Herre i sit eget Hus. De indser,at kun ved at hjælpe 
andre Hationer til Frihed kan do sikre deres egen Frihed imod An
greb. Demokrati og Autokrati kan ikke leve Side om Side i den sam
me Verden. De er lige saa naturlige Modsætninger som godt og ondt, 
cg den ene maa ødelægge den anden. Derfor ^ar Amerikanerne beslut
tet, at Au tokrat?, et-skal djg ? " 

A. Troensegaard-Hansen 

Som et Tillæg til Pastor Troensegaard-Hansens Peretning skal 
meddeles, at der forgangen Dag korn Telegram fra ham, at der var 
kommen 60 nye Sønderjyder til Lejren i Feltham. 

Cg saa følger der hermed et "Festreferat" fra Pastor IT.A. 
Jensen i Husland. Det vil glæde hans og Sønderjydernes Venner at 
læse om, hvor godt det gaar dem i Jurjeff Polskii. At mærke er dog, 
at hans Skildring er skrevet og sendt den 20. Oktbr.Gid det ogsaa 
ind i Vinterens ilørke maa blive ved at gaa dem godt, lige til den 
Lystid oprinder, som vi alle venter paa.- I Busland er det jo des
værre kun et lidet Mindretal af Krigsfangerne fra Sønderjylland, der 
har cpnaaet ien Lykke at blive saml.et i Jurjeff. 

Gymnastikhuset, Vodroffsvej 5.13.17 

IT. H» Dasmus s en 

Fra Pastor Jensen er der under Udfærdigelsen af nærværende 
indløbet et Brevkort, skrevet 20. Hcvember, som meddeler, at alt 
da var og hele Tiden havde været rolig i Jurjeff Polskii. 
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XI 
3 faa ikke offentliggøres; 
ej heller refereres i Breve. 

HieHraond i December 1917 

Kære Cand. Raømuosen ? 

Naar De modtager dette ^rev, vil J)e allerede pr. Telegraf havo 
modtaget min glædelige Keddelelse om de sidste 2 "^old sønderjyske 
Fanger ankomne til Feltham fra Frankrig. Det var i Sandhed en stor 
Glæde og Opmuntring for mig, da jeg hørte, at 61 var paa Vejen til 
det ^forjættede Land": Feltham. Det traf sig saa mærkeligt, at jeg, 
den Dag de ankom, var inde i London, og ved min "Hjemrejse traf jeg 
paa ?/aterloo Station hele Flokken samlet paa en af Perronerne.. Efter 
at have forestillet mig for den ledsagende engelske Officer og for
visset mig om, at det var vore Folk, fik jeg Tilladelse til at hilae 
paa nogle af de 61. Det fjrrste, jeg spurgte om, efter Velkomsthilsen
en var, om Karius fs Broder var med (Marius er 3n af vore Felthammere). 
Straks lød der et jublende: "Javel"I fra en prægtig, høj Skikkelse.-
Jeg kunde se paa hans Ansigt, hvor overstrømmende glad han "blev, da 
han høtfte, hans Broder var i Feltham, hvilket han ikke anede.- For-
ivrigt frydede det mig at se deres store Forbavselse ved at blive 
tiltalt paa Dansk og endnu mere ved at høre, at jeg var deres Præst, 
og at vi om Aftenen skulde have Velkomstgudstjeneste i Lejren . -
Hvorledes Fødet mellem de to Brødre og mellem de mange Venner og 
Bekendte blev, ^fil De sikkert nok kunne tænke Dem, ligesom jeg ved, 
at De og Vennerne derhjemme af Hjertet deler vor Glæde. - Ved Kødet 
om Aftenen, der havde samlet en meget stor Skare, kendtes det paa 
Sangen, at Forbindelsen mellem Himmel og Jord vat tilstede, og mangen 
en stille Tak gik op til Gud for hans store Naad Det var jo atter 
et Bevis paa Guds kærlige Omsorg for vore Sønderjyder. Dette sidste 
bekræftedes yde ri i *€r e ved de sidste 24s Ankomst. Efter JTødet talte 
Formanden for Bestyrelsen (Fangernes egen Bestyrelse) til de nye 
og foreholdt dem alvorligt og Indtrængende Nødvendigheden af at 
slutte sig sammen om det fælles Kaal: At samles i Kirken og til Føder, 
bvor de danske Salmer og Sange sammen med Guds Ord skulde være det 
store Bindeled. - I bevægede Ord takkede en af de nyankomne for den 
hjemlige, hjertelige Modtagelse, de havde faaet. Senere modtog hver 
enkelt sine 5-Shilling takket være den gode, pekuniære Støtte, som 
jeg faar ogsaa fra Landsmænd i London.- Den følgende Søndag havde 
jeg en stor Del af de nye til Alters, hvad de ikke havde haft Lej
lighed til i lange Tider, 

IToget nær de samme Scener gentog sig, da de sidste 24 ankom, 
kun med den Forskel, at her var det 2 Brødrepar, der midtes til lige 
stor Glæde og Overraskelse. Den paafølgende Søndag var ogsaa mange 
af disse til Alters, 

En stor Overraskelse for os var det at høre om Professor 
Tschernings Ankomst til London fra Frankrig. Jeg besøgt© ham paa hans 
Hotel, efter at han havde søgt mig i mit Hjem. Da vi sammen havde 
drøftet de Ting, der laa os begge saa dybt paa Sinde, fulgtes vi ad 
til Krigsministeriet, hvor vi fik den venligste Modtagelse. Profes
soren opnaaede straks Tilladelse til sammen med mig at besøge Lejren 
i Feltham, hvorhen vi tog den følgende Eftermiddag.- Dette Besøg 
gjaldt ikke alenø Lejren i dens ydre Bammer, men i endnu højere Grad 
fangerne selv, deres Liv, Tankesæt og Maal.- Efter at have beset 
Fangernes Boliger, Værksted, 'K.F,U.l r,s "Huts" og Omridset af den 
store Gymnastiksal , der ogsaa benyttes til deres smaa Dilettantfore
stillinger og musikalske Aftener, drak vi The i Officersmessen.Kl.6 
camleåGS en overordentlig -stor Skare af Sønderjyder i den nye Bygning, 
hvor over 150 Slesvigere bor. - Foran Forsamlingen var stillet et 
Bord med vort dejlige Dannebrog, et Udtryk for at man gernr vilde 
hædre det Land, hvortil vor berømte Landsmand hørte, og samtidig vise 
d^n store Taknemlighed, vore Sønderjyder føler overfor al den Kærlighed, 
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nort gaaiLe-Xan4 ;  viser dem under denne deres tungeste Prøvelse. Prof er • 
8 o rens Tale om Sønd.erjylland og dets Forhold til Danmark i al Alminde • 
lighed og hans interessante Oplevelser i Pangelejren i Aurillac bragte 
ham den stærkeste Anerkendelse. Kraftigt og "betagende lød vore dan øl c 
Sange, der kulminerede i Højsangen til det danske Hjems Pris; "Moders 
.j> (avn har en himmelsk Lyd". Paa FTrmarnXln^ens Vegne takkede P. S. cg 
jeg Professoren for hans Besøg, der vod sit hjemlige, hyggelige Præg 
havde forskaffet os allo en festlig Stund, som vi Isensre vil "bevare i 
vort Finde. 

cø, det var nu den lyse Side af Livet i Feltham, men hvor der 
er Lys, er der Skygger, og disse har i længere Tid gaaet lydløst om
kring og forsøgt at tilhviske enkelte svage Sjæle fredsforstyrrende 
Tanker, dør efterhaanden antog saa graverende tysk Form, at Regeringen 
saa sig nødsaget til at flytte Urostifterne og deres Tilhængere. Vi 
følte alle, hvor nødvendigt det var, og trækker nu Vejret lettere efter 
denne udrensning. 

, , Hensyn til Undervisningen gaar denne sin jævne Gang, kun 
med den Forandring at jeg selv har overtaget Timerne i T>anøk.'Pisse 
"besøges af et stigende Antal* Deltagerne er nu over 50. Det er for-
øvrigt forbavsende at se, saa udmærket Dansk mange kan skrive: et yder-
ligere I3evis paa det danske Hjems store Indflydelse sønden Aa. J'orny-
lig ankom en Sønderjyde, der saaret var taget til Fange i Kampene ved 
Cambrai. Han og forøvrigt flere af de sidste ny "bragte os den glæde-

^^^erretning, ut 2 hele sønderjyske Pegimenter var "blevet ta^et 
uil Fange.(Peg.84 og 86). Efter kyndiges Udsagn skulde dette give^Lei-
ren en Forøgelse af mindst 300 Nordslesvigere. Hvorvidt dette nu nassor 
vil den nærmeste Fremtid vise. - '  

Nu nærmer sig Julen med raske Skridt, og vi udenfor (min Hustru 
har købt og pakket ca. 300 Smaapakker) og de indenfor Lejren er svært 
optaget af Forberedelserne til at gøre denne vor store Højtid saa 
festlig som mulig under Forholdene. Vi haaber jo, at denne Jul der 
antagelig bliver den sidste under Krigens Tegn, maa faa afgørende Be
tydning for mange i aandelig Henseende. For en Præst hører det -jo til 
nogle af de lyseste Oplevelser, hvad en ung Sønderjyde forleden'for
talte mig, at her., havde han fundet det bedste i Livet; Troen'paa sin 
Frelser, samt føjede til, at Lejren i Feltham var og sikkert op-saa 
for i' remtiden vilde "blive af stor aandelig Betydning og Velsignelse 
for mange. - En stor Opmuntring for mig i min Gerning var det"", at^iee: 
fornylig modtog Breve fra 2 forskellige Steder i Schweitz hvortil 
sønderjyske Invalider (tidligere Fclthammere) er flyttede. De udtryk
ker deres Glæde over Opholdet i Schweitz, jnen undlader ikke at omtale 
deres Længsel efter Feltham og de uforglemmelige Timer, de oplevede 
i den hvide Lejr". - En stor Overraskelse var det for mig, da {ea: 
forleden Lag holdt Fødselsdag i Lejren, pludselig, medens jeg sad og 
spiste hos en af Vennerne, at høre Salmen "Til Himlene rækker Din 
Miskundhed Gud!" blive sunget af vort Sangkor , der havde taget Op
stilling udenfor Døren. Jeg maa sige, det rørte mig dybt. Efter først 
at have takket Gud bragte jeg Vennerne en Tak for den Kærlighed der 
derigennem saa smukt havde givet sig Udslag. - Om blot en Fjerdepart 
af alle de gode^Ønsker, jeg modtog bagefter, maatte gaa i Opfyldelse 
da vilde jeg "blive - hvis jeg ikke allerede var det - on lykkelicr '  
Kand. - ^ ^ 

Jeg vil , gerne benytte Lejligheden til at bringe vor o<? vore 
sønderjyders inderlige Tak for de mange Pengegaver, som er blevet sendt 
til Julefesten^ Lejren gennem Fru Overretssagfører Friderichsen 
Endvidere en ligesaa varm Tak til siÆstnævnte cg hendes store Stab af 
Hjælpere for de 280 Pakker, som er undervejs. - I Begyndelsen af det 
nye Aar skal jeg sende en Beretning om vor Julehøjtid i Feltham; ind
til da bedes De og alle Venner modtage vore hjerteligste Ønsker'o™ 
velsignet Jul. ' '  

Deres hengivne 
A. Troensegaard-vianser. 
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XII 

Taa ikke offentliggøres, 
ej heller refereres i Breve 

Fichmond, Januar 8. - 1918 

Kære Cand. Kasmuseen. 

Saa svandt da ogsaa denne Jul, hvortil der var gjort hidtil 
ukendte Forberedelser, ikke "blot hjemme i det kære, lille Danmark, 
hvor flittige Hænder og kærlige Hjerter i lange Tider havde arbejdet 
paa at gøre Julen saa festlig som mulig for vore Sønderjyder, men 
ogsaa Slesvigernes egne Kære cg vi her i Fichmond har arbejdet 
ivrigt for samme Ide, hvis Udførelse var cmend forbundet med stort 
Arbejde dog i sig selv en saa stor Glæde, at intet Jtesvær syntes 
for meget fer os. Allerede længe før Julen kom, begyndte Feststem
ningen at melde sig derude i Lejren, idet vore brav« Jyder gerne 
vilde have en helstøbt dansk Pest ud af det, hvad der rigtig kom 
for Tagen, da selve højtiden kom, - - - Tologramroet fra Fru Fride« 
riohsen, der for os alle rummede et saadant Væld af Kærlighed,satte 
yderligere Fart i vore Forberedelser. Vi vidste jo paa Forhaand, 
at Vennerne ikke vilde blive glemte takket være vore ædle, danske 
Kvinder og l^and i Borg og Hytte, men Telegrammets Oplæsning fik nu 
alligevel Jydernes Hjerter til at strømme over on give sig Udslag 
i et mægtigt Haandklap. Det var ikke alene de mange personlige Kær-
lighedsgaver, men ogsaa de megigc Penge, der gav os Løfte om en god 
Fest. Nogle I^age forinden havde en af mine Londonvenner, T^r. 25. B., 
givet mig Tilsagn om 50 Pund Sterling til Julefesten, saa dette nye 
fra Fru Frlderichsen fik vore Kjerter til at juble af Tak til GUI) 
for hans store ITaade. Pette var dog ikke alt, thi siden kom jo 
ogsaa Deres store Cheque paa over B2 Pund Sterling: Penge, der var 
samlet ind rundt om i Danmark; desuden kom dsr 40 Pund Sterling 
fra andre Landsmænd herovre samt Fru Schmiegelows 13 Pund Sterling. 
Jeg har nævnt disse Summer, for at Pe bedre skal kunne forstaa den 
Taknemlighedens Strøm, der stadig har en dobbelt Betning; Ojiad til 
GUD for hane forunderlige Kærlighed og udad til alle de mange Fen
nesker, som saa rigelig har vist os det danske Hjertes Trofasthed.— 
Saa forstaar De da, at der ogsaa materielt set var noget at ta^e af 
for at faa Jul^n gjort til en dansk Jul. Jeg tror derfor, jeg tør 
sige, at sjælden har nogen Skare mødt med mere Festsind Juleaften 
og Juledag end disse vore fangne Sønderjyder, ocr har der været en 
enkelt, som af forskellige Grunde maaske ikke kun-^e bringe Fest
stemning med sig, saa tror jeg, at den smykkede Kirke, de tæn!te 
Lys, den mægtige Salmesang, der tonede lige saa fuldt og rent som 
i nogen dansk Kirke, cg først og sidst det gamle - dog ny - Jule
evangelium: Dder er idag en Frelser født, at alt dette tilsammen, 
som saa ofte før.h^r været i Stand til at bringe lidt af Julestjern
ens Glans, Julens Fred og Julens forunderlige Frelaesbudskab ind i 
et saadant mørkt og trist Hjerte. Saa meget er vist, at en af de 
Kære derude, som Juleaftensdag havde faaet Felding cm sin Foders 
Død, udtalte til mig, da vi to sad alene sammen i hans lille Stue, 
d,t denne Jul vilde han aldrig glemme. Den wøjtid og Stilbed, den 
Glæde og Fred, der fyldte os i Herrens Hus, forlod os ikke ved 
Kirkedøren, men fulgte med os til vcrfHjem", hvor vort Juletræ 
skulde tændes, Festmaaltidet indtages. Sangene synges cg Talerne 
holdes. - Jeg kunde have ønsket, at "Pe og vore Venner derhjemme 
b l o t  k u n d e  h a v e  h a f t  L e j l i g h e d  t i l  a t  k i g g e  l i g e  i n d e n f o r  d e n  s t c r e  
Festsal, saa vilde jeg antage, at De eller en og anden vilde have 
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spurgt sig selv, om det var I>røin eller VirkeligVied, Jeg skal prøve 
at forklare, bvad Jeg mener. Hallen, hvor vi samledes, (Stueetagen 
i Nybygningen) med sine 3 Rækker Borde ^ele Salens Længde igennem, 
bar til døn Grad dansk Festpræg, at man uvilkaarli^ følte sig fjernet 
mange Mile fra Fangelejren og henflyttet til Hjertet af Panmark,-
Paa hvert eneste af de med snehvide Papirsduge dækkede Torde stod 
Rækker af dannebrogsflag omslynget af Blomsterkranse Langs de to 
Sidevægge "baade i Stue, 1ste og 2den Etage, hvor vore Venner to og 
to bor D^r om Bør i smaa Kamre, havde Festkomiteen ophængt Guir
lander, ligeledes tværs over Salen. Fra de smaa Balkoner viftede 
smaa Dannebrogsflag os venlig imøde, medens der midt i Salen under 
Loftet var udspændt et stort Dannebrogsflag, skænket vore Jyder af 
en dansk Familie, paa hvis Frugtfarm en Pel af dem har arbejdet. -
Meget betagende virkede Ordene: "Fred paa Jord", der med mægtige 
Bogstaver i Transperent lyste en i Møde ved Indgangen. Gik man til 
den anden Ende af Salen for at betragte Inskriptionen, saa man med 
Lyset som Baggrund Julens velsignede Budskab: "Eder er idag en 
Frelser født". Bet var lange Henrik og to af hans Venner, som havde 
været fester for dette, — - Af praktiske Hensyn var den mægtige 
Julegran anbragt i det ene Hjørne. Medens Blikket fæstede sig paa 
de mange røde og hvide Lys, Korsbanneret i Træets Top og de øvrige 
Dekorationer, samledes alle de mange forskellige Indtryk sig til 
dette ene, herlige : Jul for os. - Syngende: MI Jesu ITavn gaa vi 
til Bord" indtog vi, x) ca.310 i Tallet, vore Pladser, og saa 
skulde Be bare have set: Ind ad Børen traadte den ene efter den 
anden med svingende Fade fulde af Kartofler (ca»600 Pund). Efter 
4em frembåres i højtidelig Procession 35 stegte Gæs xx) fyldte paa 
dansk Vis med Svedsker og Æbler. ( Englænderne fylder deres Gæs 
med Løg og Brød, hvad der ikke er nær saa godt). Hvilket Festmaal-
iid.-- Bet vilde have moret Bern at se alle de store Drenges Ansigter 
lyse akkurat som de smaa Børns i hjemmene Juleaften, og Jeg kan 
forsikre Dem, at dette "Arbejde" blev udført med den største In
teresse og Nøjagtighed, saa det ikke blev den mindste Smule til
overs, kun en lille Hob af Ben. - - - Berefter fulgte 38 Pund 
Frugtsalat (tørrede iilbler. Svedsker, Figener, Dadler, Ferskener og 
Abrikoser blandet sammen og kogt til Kompot, der serveredes varm. 
hesuden konsumeredes den Aften 40 Pund Druer, 30 Pund Fødder samt 

Pund Badler. Bette kunde muligvis sjmes en stor cg rigelig For
syning, men husk "Familiemedlemmernes" Antal. - - Under og efter 
Haaltidet holdtes mange gribende Taler, der allesammen søgte hen 
med det etore Centrum : VOR FPELSEPS FØDSEL. ---- Det var, som om 
alle Sind uen Aften udelukkende var optaget af det allerstørste, 
ogsaa naar de Strenge rørtes, der griber dybest ind i Hjertet: 
Vort Hjem, Sprog cg Land. - - Vi opfattede ogsaa det som et Udslag 
af denne Julens forunderlige Hagt, at Vennerne derhjemme havde be
tænkt Sønderjyderne saa rigeligt og kærligt. Be mange hjertevarme 
Hilsener, som De, Fru Friderichsen paa B.K.F.s Vegne,cg mange andre 
sendte os, blev medtaget i den samme Aand, som de var sendt. 
Ben kirkelige Feststemning, der stadig saa at sige bar os, umulig
gjorde et rungende Hurra for vore danske Kvinder, men gav sig Udslag 
i, at alle som en rejste sig som Bevis for den Taknemlighed, de 
alle følte mod ^eres Velgørere. -- Forøvrigt er det mig umuligt 
at skildre alle de mange gribende Enkeltheder, der før min Sortgang 
samledes i fælles Bøn og Tak til GUB for den enestaaende ITaade, han 
havde beredt vore Sønderjyder, revet som en Brand ud af Ilden og 
bevaret herovre under hans opdragende Haand for bedra at modnes til 
at kunne løfte de store Opgaver, som, vi haaher, venter x^aa dem 
under lysere og friere Kaar. 

xT Repræsentanter for de andre nationaliteter var ogsaa indbudt til 
vor Fest. 

xx)rer ir.aa helst ikke skrives til nogen af Krigsfangerne om Jule-
gaasherligheden, thi Tilladelsen hertil skyldtes Velvillie fra 
Kommandantens Side. N.H.R. 
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Efter at Salmen "Pejlig er Jor(ien , ,  var eungen, forlod jeg 
ved 7 Tiden Lejren for sammen med vor elskværdige Kommandant og 
hans Frue at fortsætte Julefesten i vort Hjem i Fichmond, hvor' 
min Hustru og lille Erling ventede med det mindre Juletræ. Det var 
overordentlig hyggeligt for os at have vore kære Venner til en 
dansk Jul, og Glæden lod til at være gensidig, hvad der fremgaar 
af, at de stadig taler om, hvor dejligt vi havde haft det sammen. 
Vor at forebygge JTisforstaaelser maa jeg lige nsevne, at jeg som 
Repræsentant for vore danske Venner gjorde alle de nødvendige Ind
køb til bordet", og at vor Lejr sikkert er den eneste, der har 
haft det Privilegium at have Julegaas. Tilladelse dertil var givet 
af Kommandanten, der 1 det hele taget altid stiller sig ualminde
lig forstaaelsosfuld. Festen kostede over 1CC0 Kr. f  etstort Tal, 
men man maa erindre, hvor mango der deltog, og at Prisen paa 
Levnedsmidler er 100 fo højere end normalt. 

Jtelateg. 

Benne Dag formede sig som den skønneste Køjtidsstund , vi har 
haft i vor lille Kirke, ikke mindst af den Grund at min hustru den 
T»ag ved særlig Tilladelse fra vor kære Kommandant spillede Orgelet 
til Højmessen x). Fin Hustru fortalte mig siden , at hun aldrig 
skulde glemme det Indtryk, det gjorie paa hende, da hele den store 
Mandsmenighed paa ea. 300 istemte Salmen ; »»Pet kimer nu til Julefest" 
saa storslaaet gribende var det, at det ligesom løftede henle "paa 
Salmens Tonestige" bort fra Jorden helt op til GUDS ^immel. Det 
var derfor ikke underligt, at hjerterne var særlig opladte for det 
gamle Evangelium: Eder er idag en Frelser født. Et af Slesvigere 
sammensat Kor sang til Ledsagelse af Orgelet stemningsfuldt :  
"Salige ere de" og "/Ire vare GUD i det høje". Efter Gudstjenesten 
tog min Hustru cg Søn hjem, medens jeg gik med Fenigheden til Fid-
dag. Om Eftermiddagen fra 2-5 havde vi festlig Sammenkomst, hvor 
Taler cg Sang^afløste hinanden. Et stort og interessant Extranummer 
vakte umaadelig Jubel, da en af vore Sønderjyder klædt som ægte 
Julenisse med langt, hvidt Skæg, rød Tophue, rød Kjortel med hvid 
Kant samt hvide Strømper viste sig. Paa sin "gamle, krogede" Pyg 
bat han en uhyre stor Postsask fyldt mod ea. 3C0 Smaagaver dels 
skænket dels indkøbt og pakket af min Hustru, der ogsaa havde syet 
Kissedragten. Fra forskellige Hjørner af Salen lød ustandselig 
Kunterhed, der naacde sit Højdepunkt i en stormende Latter, da en 

, af dem havde faaet et lille Dukkebarn ca.4 Tom. langt, o.s.v. 
Alt i alt maa jeg sige, at vor Julefest formede sig som 

noget af det smukkeste og mest harmoniske, jeg har oplevet, og fra 
alle Sider blev der sagt, at den Julefest ville aldrig blive glemt. 
Fra mange Landsmænd herovre har jeg mødt megen Velvillie og For-
staaelse fer Arbej5et, og mange Penge har jes modtaget nu til 
Julen og senere for at gøre Livet saa lyst osr lykkeligt for vore 
Slesvigere som muligt. Til disse Velgørere, ieriblandt ogsaa vor 
kære Dronning Alexahdra, havde vore Venner forarbejdet og sendt 
adskillige nydelige Ting som Julegave. Fra Hendes'irajes tæt Dron
ning A. modtog jeg et langt, kærligt ?? rev  {forresten ikke det 
første) ledsaget af en stor Pengegave paa 100 Pund Sterling til 
vore Brødre i Feltham. I det hele taget viser Dronningen megen 
Interesse i Arbejdet, hvad der er mig en meget stor Hjælp og Glæde. 
Paa Hospitalerne er der mango saarede, og jeg har været rundt flere 
Steder cg prøvet at bringe lidt Solskin ind i disse vcre saa haardt 
prøvede Venners Hjerter, ^vilket Privilegium at faa Lov til at p:aa 
Bud til disse "slagne" fra Himlens store Konge. Var igaar 
(d. 11.Januar) paa Hospitalet i l'anehester (reiste hjemmefra før 
8 om Forgenen cg kom tilbage mellem 10 og 11 om Aftenen, 360 eng. 
Ml paa en Dag). En prægtig S.J, skulde næste Dag ^ave været sendt 

"xj I Prevetil Krigsfanger bedes det lades uomtalt, at Fru Tr.TT. 
har spillet Orgel i Feltham. Som det "Jomsbcrg" Feltham er, er 
det udenfor Beglen, at der gives Kvinder /dgang dertil. 1T.H»P, 
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til en tysk Lejr; dette fik jeg ændret, og nu goar han til Polt^am-
Pe skulde have set hans Øjne straale ved fanken cn at korrirrie til 
Vennerne i "den hvide Lejr". (Navnet: Anton Or. Hansen fra Løgum 
Kloster), 

Meget mere kunde jeg skrive, men maa slut te,da Beretningen 
skal maskinskrives af min "Assistent" og gaa afsted paa Fandag. 
Saa sender jeg da Dem og alle de mange kendte cg ukendte en hjerte
lig Hilsen med Ønsket om GUDS ^red cg VelGignclse over alle cg et 
glædeligt 1918 i det store Frelsernavn» som altid er det samme. — 

Deres hengivne 
A. Troensegaard-^ansen 

At de har haft en god Jul i Feltham er aahenbart. Selvfølgelig 
stadfæstes dette af Fangernes 3?reve herhjem. 

En skriver: "Mange, mange Tak for Julekagen, bierne cg 
Brevet. Kagen var helt udmærket, cg den gav Anledning til, at "Kliken" 
kunde samles 3 Aftener paa Rad til Kaffe og Kage. I har altsaa ikke 
alene glædet mig, men ogsaa mine Venner; cg saadan er iet altid her: 
hvad der hliver gjort for en, bliver gjort for alle. Vi har sendt 
vcrt lille Danmark og Eder i Særdeleshed mange Tanker paa disse 
Aftener.- Vor Juleaften forløb paa den mest glimrende I-'aade. Der 
var Fest, og der herskede rigtig Julestemning over hele Forsamlingen. 
Hange Taler og Sange ( F. Clausen fik af Sangkoret en fin Elfenbens 
Taktstok,^som jeg havde den Glæde at overrække ham). Jeg tænker. 
Præsten sonder en udførlig Beretning om Festen og Festdagene i let 
hele. Den ydre Jul var som den skulde være, lad os saa haabe, at 
hver enkelt maa have faaet den rette Juleglæde i Hjertet." 

En anden (der har været anset som noget hjemmetysk) skriver 
om Julen: "Ja, nu slaar vi nok snart Pekorien^ Og Faderen fer os 
er, 6om rDe nok ved, ver egen, kære Pastor Troensegaard-vansen. 
Hvilket Arbejde han udfører iblandt os ? Her maa man dog staa Stille 
og undre sig over den Kærlighed og hengivenhed, han og det ganske 
danske Folk har overfor Sønderjyderne. " 

Jo, i Julen har de haft det godt. ITen fortjente de ikke ogsaa, 
at der blev beredt dem en festlig og løftenie Jul0 Det, de forud^ 
har døjet, er af alt andet end festlig og løftende Art. Maaske vi 
undertiden, og ikke mindst naar vi læser Præstens Julebrev, kan 
være tilbøjelige til at glemme, at Feltv.am-Fangerne er et Folkefærd 
af dybt prøvede Mennesker i Men dette er de , cg det bør vi stadig 
huske; - om de derimod s elv kan glemme det og leve sig bort derfra, 
da desbedre for dem. Til Oplysning om at vore sønderjydske Venner 
har gaaet neget igennem, vil jeg aftrykke et Brev fra en af dem. 
i?aar vi har læst dette, vil vi være klar over, at vi kan ikke være 
for gode ved dem, og at vi ikke bør,-ja ikke kan - holde op med at 
tænke paa dem. Brevskriveren har været i engelsk Krigsfangenskab 
omtrent 3jt Aar. >7an er Familiefader cg har i sin Fraværelse mistet 
en kær, lille Datter (som han maaske aldrig har set). Kans Prev 
lyder : 

"Først min allerhjerteligste Tak for redfølelsen for cg Med
delelsen cm den kære, lille Datters Bortgang. Jeg vilde kun ønske, 
at det var muligt at bringe lidt Trøst til min kære Hustru. Julen' 
stunder til igen, og jeg vil gerne have Lov til hermed at sende Dem 
med Familie, samt alle Venner i Danmark, de bedste Julehilsener. 
}.^aaske denne Jul nu endelig bliver den sidste for alle de Stakler 
derude ved Fronterne. Hvor de lider? For kort Tid siden kom der en 
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hertil, som havde ligget 10 Dage mellem Linierne med et afskudt 
Ben. Uden Mad og kun i Stand til at slukke Tøreten fra ct Granathul 
fyldt med Lig og Snavs maatte Staklen ligge og være Vidne til, at 
Ormene aad hans Ben,der kun ved Kødtrevler var fæstet til Laaret. 
I en Time "bar en engelsk Soldat ham den 10de Dag paa sine Skuldre, 
inden han kunde "blive hjulpet. Hvilken Henneskekærlighed ? I f  

Sikkert har mangfoldige døjet Valpladsernes og Hospitalernes 
Lemlæstelser cg Lidelser, inden de naaede Feltham* Og alle har de 
gennemgaaet Feltlivets endeløse Strabadser, Savn og Tryk. Og - værst 
af alt - hvor mange af dem har mon ikke maattet se paa Raaheder, 
som kam minde dem og martre deraes Sjæl Resten af deres Liv ? 

Ikke sandt ! £e har gaaet noget igennem? Og er det da ikke 
for os her i Sønderjydernes gamle Hoderland lidt af vor Bet og af 
vor Ære at hære en Smule af Omsorgen for dem paa vore Skuldre I 

I denne Sammenhæng tør jeg maaske have Lov til at gøre opmærk
som paa, at Pastor Troensegaard-Hansenø Ophold i Feltham herhjemmefra 
kun er sikret indtil Maj. Saa meget kan man imidlertid jo nok se 
allerede nu, at Freden ikke kan være undertegnet til den Tid. Ken 
alle vil vel ønske, at Præsten maa blive sat i Stand til at blive 
derovre indtil Enden. Hvis derfor nogen, som læser dette Brer eller 
hører det læse, vil være med til at sørge for Pastpr Troensegaard-
Hansens fortsatte Ophold i Feltham^ da kan Penge eller Tilsagn om 
Penge i dette Øjemed sendes til mig. 

Gymnastikhuset, Vodroffsvej 51, Kjøbenhavn 

20.-2.-1918 

II. H. Rasmussen. 
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XIII 

T^aa ikke offentliggøres ; 
ej heller refereres i Breve 

Kichmond, 3. Faj 1918» 

Kære Hr. Rasmussen. 

Jeg skal i Aften forsøge at give Bem nogle Oplysninger cm 
mine Oplevelser i de sidste 2 t«aaneder baade i England og Frankrig, x) 

Le.iren ii i  Felthagl. 

3 af de mest interessante Oplevelser, vi har haft i Xejren i denne 
Periode, kan sables i 2 Ord; Nyankomne cg bortdragne. 

1ste Oplevelse: 40 Slesvigers Ankomst 
2den 11 : 30 ankommer 
Sdie " : 25 drager ud paa ^øndergaarde for at udføre 

Farkarbej de 
For os alle blev det 3 Festdage, der længe vil bindes. Der er 

altid en mærkelig Uro og Spænding hos de gamle Felthamwere, naar en 
ny Sending er undervejs fra Frankrig til Feltham. Der ventes jo Venner 
og Bekendte, ja, endogsaa ofte en Broder. r>et er derfor ganske natur-
ligt, at man imødeser Øjeblikket for deres Ankomst v-ed en vis spør/a;« 
ende Uro; Er han med ? Saa bliver da Glæden ogsaa saa meget større, 
naar Brødrene og Vennerne finder hinanden. Pe Velkomstmøder, der blev 
holdt ved de 2 sidste Sendingers Ankomst, henholdsvis 40 og 30, bragte 
rigtig Feststemningen frem hos os, strammede Samfundsbaandene og gjorde 
sit til at styrke Haabet om en lysere Fremtid. Udtalelser som disse : 
"Tiet er som at komme hjem" eller "det er næsten som at komme i Para
dis at havne i den hvide Lejr 11, giver J^em et tilstrækkeligt Indtryk 
af de Følelser, der besjæler vore ny Sønderjyder. Det 3dié T røde 
holdtes Aftenen før, vore 25 prægtige Danske skulde drage ud paa Land
et til Fr. Direktør T'adsen 7/ygdala 3 store ?-øn.lergaarde, der ligger 
tæt ved hverandre. Det var en mærkcM# Stemning, der raadede i For
samlingen den Aften, idet baade Glæde og Vemod føltes saavel hos 
bortdragende som hos tilbageblivende. Da jeg Da^en efter sagde Farvel 
t-il de førstnævnte paa Stationen, var de mer'' eller ^indre stærkt be
vægede, og Klumpen sad i Kaisen ^xia adskillige af dem. Det var det 
sa*moe, der stadig gentoges: "Selv om vi faar det aldrig saa godt, vil 
vi i høj Grad savne det aandelige Samfundsliv fra Feltham, særlig de 

Søndage". -- Ved et mærkeligt Sammentræf kom (ic 30 ny om 
Bftermiddagen, som de 25 var rejst om borgenen, hvorved Savnet af de 
bortdragne for en stor Del blev afledt, jeg maatte love de 25, at jeg 
snart skulde komme og holde Gudstjeneste og'^øde for dem; ligeledes 
maa jeg vistnok se at faa Tid til at rejse rundt og se til Smaakclo-
nierne af de mange Civile, der er komne ud paa Arbejde. 

Lejren i Aurillac. 

Det var en bevæget Afskedsfest, der holdtes i Lejren i Feltham 
Palmesøndag d. 24. ? rarts^ baade i Kirken, hvor der var en stor, fælles 
Al.ergang, og ved Eftermiddagsmødet, hvor en mægtig Forsamling havde 
indfundet sig. Af alle de mange kærlige Ord og gode Ønsker, som Ven-

x) I Foraaret 1915 gjorde Pastor Troensegaard T ransen en Pejse fra 
England til Aurillac og opholdt sig 8 Dage i den derværende sønder-
jydske Lejr, der da var ny og liden. 

ITylig har Pastor T. H. igen gjort en Pejse derned og denne Gang op
holdt sig over 14 Dage i Aurillac. Nærværende P>rev handler overvejende 
cm hans Frankrigsrejse; det fremtræder mest i Dagbogsform. 

N.K.P. 
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nerne gav mig ned som Pejsekost paa Vejen, var det største og "bedste 
dette: wVi skal ikke glemme at "bede for T>em daglig*'. ITetop da jeg 
rejste under saa vanskelige Forhold, vil T>e kunne forstaa, hvilken stor 
Trøst og Opmuntring dette var for mig under hele ^iri I^ejse. 

Mandag den 25. Trarts rejste jeg fra London cg ko^ til Paris 
den næste Dags Aften Kl. 11. Pet var gaaet saa let, cg overalt var 
jeg blevet mødt med den største Elskværdighed cg Forstaaelse hos 
baade de engelske og franske Autoriteter. - Efter at have præsente
ret mig selv hos de franske T'ilitærmyndigheder, der beredvillig og 
hurtig ordnede mine Papirer til Besøget i Aurillao, tog jeg ud til 
Sønderjydernes og Danmarks store Ven; Professor P. Verrier, med hvem 
jeg havde en meget interessant Samtale om Nutid og fremtid. En stor 
Glæde for mig var det atter at gense vor udmærkede danske Gesandt, 
der elskværdigt indbød mig til at spise Lunch hos sig. 

Skærtorsdag Aften tog jeg afsted til Aurillac , hvortil jeg 
ankom Langfredag Eftm. Kl. 1. Efter en grundig Vask og en velfortjent 
Fiddag paa Pastor Jensens gamle Hotel, hver jeg kom til at bo, gik 
jeg hen for at hilse paa Coromandanten, der var den samme som i 1915, 
da jeg første Gang besøgte Aurillac. Wan tog meget elskværdigt imod 
mig og overlod mig til ^jælp den nye Tolk: KS., da ^'.Boulanger samme 
Dag rejste paa Ferie, hvorfra han dog kom tilbage før min Afrejse. 
Da Jeg var færdig paa Commandantens Kontor, begav jeg "»ig straks hen 
for at hilse paa Sønderjyderne, og gribende, kan De tro, var det at 
træffe mine gamle Venner fra 1915, Hans Madsen, Lassen, cg flere, 
ligesom ^kapellanen", stud* theol. Fuglsang, gav mig den hjerteligste 
Godtagelse. Klokken var efterhaanden blevet saa mange, at alle, som 
boede paa Depotet, var kommet fra Arbejde, og De skulde have set den 
Travlhed, der blev med at vaske og pudse sig, thi vi skulde jo selv
følgelig have Gudstjeneste, og en GUDS TJENESTE blev det i Sandhed, 
saa rig og herlig som nogensinde, Tivor LAiTG^PEDAGSBUDSKAHET :  "DPJT 
EB FULDBRAGT11 bar os op over alt dette, der til daglig kan knuge 
og trykke. -- Om Aftenen Kl.6-^ samledes vi igen til "»'øde; de samme 
Deltagere, ca. 40, var tilstede og glædede sig over GUDS Ords rige 
Velsignelse. 

PAASjQfoAG _ 

Kl. 10^ begyndte vor Gudstjeneste ^ed fuld højmesse og Alter
gang. Højtidsstemningen maatte uvilkaarlig gribe en, naar man lod 
Øjet dvæle ved det pyntede Kapel og det bio^stersroykkede Alter med 
de hellige Kar fra Feltham Kirken. Vore kære Sønderjyder havde om 
borgenen tidlig haft travlt med at ordne alt saa stemningsfuldt som 
muligt. Det blev da en gribende Stund, da hele Forsamlingen efter 
Indgangsbønnen stemte i med Sejrshymnen: "Nu ringer alle Klokker 
mod Skyw, og Hjerterne aabnedes mere cg mere, eftersom Gudstjenesten 
skred frem gennem Fællesbøn og Prædiken, saa Altergangen kunde ferme 
sig, som den skulde,fer hver enkelt af os: Vor kære FPELSEP som den 
store Sejrherre med sine rige ITaadegaver, og vi, de overvundne, der 
med aabne Hjerter tager mod hans Gaver.— Ja, det var en Feststund, 
der sent vil glemmes, ikke mindst af de 10, der var kommet hjem Søn
dag borgen cg kunde faa Lejlighed til at deltage i ver Fest. De kære 
Sønderjyier havde jo ikke været til herrens Bord, siden Pastor Jensen 
rejste 1916 tænk, n&sten 2 Aar. Kl. 2 om Eftermiddagen drog 
disse 10 afsted igen. 

Kl. 6i havde vi den anden Gudstjeneste med Altergang for 11, 
der ikke var med til vor ^ergengudstjeneste, fordi de var paa Arbejde. 
Neget var imidlertid hændet disse Mennesker, sc^ havde sat dem ud af 
Sindsligevægt og fremkaldt en berettiget Bitterhed.- Det lykkedes 
mig dog, GUD være lovet, at tale saadan til disse udfra mine egne 
Erfaringer som Sømandspræst cg Præst for Sønderjyder, at vi fik de^ 
til Kirke. Ker smeltede Hjerterne; og deres bøjede Knæ cg hoveder 
vidnede em, at Herrens store Kærlighédsgerning fra Golgatha og den 
aabne Grav havde vundet Sejr paany. Sønderjydernes "Kapellan"Fuglsang, 
ko^ hen til mig bag efter Gudstjenesten cg sagde :  "herligt, hvilken 
Sejr for den Kerre Jesus". Det samme gentoges af den rare, prægtige 
Hans V. ,  min Ven fra 1915. -- Jeg antager, at vi havde ca. 48 til 
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vore S Gudstjenester igen. Ingen manglede. 
Her var stor Glæde blandt vore Bønderjyder over de to smukke 

I#yskestager, sori jeg havde "bragt med son en Begyndelse til Alterets 
Prydelse. Vore Venner har jo faaet cai 1700 Fr, fra Danmark, saa de 
selv kan købe Alterkarrene. Pet bliver alligevel "betragtet som en 
Gave fra ftamnark. Alteirtrøgeme faar de vel nok tilsendt fra Kjem-
landet, ikke sandt? Jeg omtaler dette, fordi Tiden nu er inde til 
at kunne faa Brug for dejn. En Gang om Faaneden kommer der nemlig en 
fransk Præst til I»ejren og holder Gudstjeneste paa Fransk. Pet vil 
da være ganske naturligt, at denne af og til holder Altergang for 
Sønderjyderne, naar Ønsket og Trangen dertil er oppe. 

2den Paaskedag: Nok en I5ag fuld af Velsignelse ved ^ødet med 
de mange kære S.J., hvis Øjne straalede, og hvis Ansigter lyste af 
Glæde og Tak til GUD og alle de Kære derTiJewme, som har sat mig istand 
til at bringe de*" det bedste af alt: Budskabet o™ Frelse og Frihed 
i Jesus Kristus. Tolken, øom er Protestant og forstaar en hel 
Del Dansk, deltager i vore Gud&t^enester og var selv n»ed til Alters; 
han har fortalt n>ig, at dør er stor Forandrinc at mærke hos dem alle. 
GUD skal have saa inderlig Tak, at det ses og mærkes paa saa mange 
Faader. ----

Tirsdag d. 2 ,  April. Fik ved Adjudantens Elskværdighed Lov 
til at besøge 4 syge, der ligger paa Hospitalet. Jeg havde en god 
Stund med disse, hvoraf den ene er meget syg, lidende af Tuberkulose. 
Han og en til kommer muligvis til Schweitz. Paa Torsdag skal jeg igen 
paa Hospitalet for at holde Altergang, hvilket de imødeser med Læng
sel, Stakler.- I Aften talte jeg for Forsa-mlingen (der var nu kun 
mellem 30 og 40 hjemme) om Bønnen, særlig Indgangen til Fadervor. 
Omtalte bl. a. den store Modsætning mellem Verden med dens raa, 
brutale Kraft, der kræver, undertvinger og ødelægger, og saa vor 
store Frelser, der ved sit herlige Eksempel har vist og det største 
i Verden: at ofre og tjene under Kærlighedens og Frihedens Banner • 
En af S.J. sagde til mig, før han drog afsted: "Disse 4 Dage har 
været rige, aandelige Tider for os, med Gude Ord og Altergangen 
frugtbargørende Tider, der mærkes saa stærkt, fordi vi saa længe har 
været afskaaret fra nadverbordets Herlighedor , ,, Det Haandtryk, han 
gav mig, og det Blik, han sendte mig ved Afskeden, vil længe fylde 
mit Hjerte med Glæde og Tak. Jeg staar stille overfor dette store, 
forunderlige, at GUD har givet mig Lov til at kowne herover og saa frit 
og uhindret tale og vidne for disse Brødre o™ hans verlighedsrige. 
Hvor har vi dog en stor og rig Fader i det Høje. Ja, og en ma^gtig 
og retfærdig Fader, som i sin rette Tid vil aaben^are dette for 
Verden, til Rædsel for alle dem, som har gaaet Satans Ærinde og bragt 
Sorg, Nød og Lidelse over det meste af Verden. Dog, Udsæd og Høst 
vil nøjagtig komme til at svare til hinanden. Saa er vi da ogsaa 
helt frimodige med Hensyn til Fremtiden, idet vi vide, at Paaskens 
store Sejrherre vil paany aabenbare sig for den undrende Verden, 
at han alene har vagte« i Himlen og paa Jorden, og han vil knuse 
Løgnens, Urettens og Brutalitetens Hære cg triumfere med Sandhedens, 
Rettens og Kærlighedens Scepter. 

Onsdag d. 3die. -— Gik i vorges en lang Tur op paa Højde
dragene, hvorfra den herligste Udsigt aabnedes for mit Blik langt, 
langt bort til alle Sider med de i Baggrunden liggende sneklædte 
Tinder af Auvergenes majestætiske Bjerge, halvt dækkede af Taage-
sløret, der langsomt førtes afsted for Vinden og derved gav den 
rigeste Afveksling i Billederne. Hvor føler man sig cog lille i Saa-
danne Omgivelser, og hvor stor bliver ikke GUD. Det var som en 
god Forberedelse til mit røde i Aften, hvor Emnet var 1ste Bøn i 
NFadervoflf , ,. Alle, der er hjemme, var som sædvanlig tilstede. Fed 
T'usikken gaar det desværre ikke saa godt som det skulde, da Violin-
spilleren mangler noget af det vigtigste for sit , tEmbede , ,, nemlig 
Noder. Der findes kun nogle "Laser" af en fattig Nodebog. De bedste 
Melodier mangler. Derfor appellerer jeg til Sønderjyderaes utrætte
lige Hjælpere derhjemme om at sende Bielefeldts Noder til Salmerne 
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til Aurillao* T5et vil-de hjælpe "Kapellanen0 betydeligt i hana Arbejde 
orc Søndagen, og naar han ellers- sajnler dem til ^5tie. x) 

Torsdag den 4de. Var i Formiddags paa Hospitalet cg holdt 
Altergang for de 4 sy^e. Præstekjole, Krave, Alterkar, Lysestager 
eto. var i Forvejen blevet bragt paa Hospitalet af "Kapellanen1 '  og 
en til, fulgt af en Soldat fra Lejren. Se, saa elskværdige er "Fransk
mændene --- jeg kunde ogsaa for^e det lidt anderledes og maaske mere 
korrekt; Saa god er GUD imod mig, at han lægger selv Smaating til
rette for mig. Er det da underligt, at jeg *i>agen igennem føler Trang 
til at sige Ham Tak, hvorfra al god Gave kommer? !Det blev en 
højtidsfuld Stund for os al lej ikke mindst for de 4 syge, hvoraf dog 
kun en er sengeliggende nu, men hans,Sygdom bærer vistnok mod Døden• 
Det gør mig saa ondt for hans Hustru og Børn« Hans Sygdom er vist 
Tuberkler i Underlivet, stakkels Fand, Hvor Gud skal'have Tak, fordi 
Han lod mig faa Lov til at besøge disse under mit Ophold her. Glæden 
og Takken hos disse Fennesker kan ikke beskrives med Ord» CTeg 
har idag haft en lang Konference med Adjudanten om min Virksomhed 
her og i England, og Kesultatet er blevet, at der sendes Bud efter 
en ret stor Skare af Sønderjyderne paa de omliggende Gaarde, saa de 
kan være i Lejren paa Søndag oa; deltage i vor Festgudstjeneste med 
Altergang. Er det ikke herligt ? Og endnu mere6- "• Jeg faar Lov 
til at rejse rundt paa en hel Del af Gaardene og holde Gudstjeneste 
med Altergang for vore store "Drenge". Selvfølgelig kan det ikke 
blive paa alle, især ikke paa dem, der ligaer langt borte fra al 
Jernbanefprbindelse, og hvor intet Køretøj kan faas. Lykkelig er 
jeg over, at GUD saa forunderligt har ordnet alt for mig -- for saa 
vidt. For at lette mig Arbejdet sender Adjudanten en Officer eller 
Underofficer med mig til Gaardene, ligesom man ordner og planlægger 
alt for mig. Ja, man skulde næsten tro, at jeg var en saare stor" 
Vand — Ja, i Virkeligheden er jeg jo meget mere end det, thi jeg 
er et af Kongebørnene, hvis Far i Himlen leder alt saa underfuldt og 
naaderigt. Se, kære Venner derhjemme, alt dette har den velsignede 
Virkning, at én kommer i Knæ for Herren i det Høje, og at Hjertet 

-stemmes endnu mere til Lovsang og Takkebøn.- Lad dette hjælpe mir til 
rigtig at blive lille, rigtig at tjene, rigtig at blive lydig. 

Var om Aftenen h08"dø store Drenge", fortalte dem først lidt 
om Livet der, baade om Lyssider o/^ Skyggesider. Til de sidste hørte 
jo.vore Oplevelser med Hjemmetyskere, der maatte bort« Ffter disse 
korte og spredte Meddelelser, som blev modtaget med levende Inte
resse, holdtes vort egentlige ^øde mel "Fai3rvcrMs 2den Bøn, hvor jeg 
fik Lejlighed til at sondre skarpt mellem Verdensrigerne med deres 
Grænsepæle og GUDS Kige, der ingen Grænser har, men samler alle 
under et; hvor GUDS Riges Kræfter faar Lov til at udfolde sig, 
krævende lige Ret for alle Folk, vil Grænsepælene blive flyttede og 
sat der, hvor de naturligt cg retsligt hører hjemme osv. --

Fredag den 5te April. -- Skulde have været paa Landet at 
besøge en Del Sønderjyder, men kunde ingen Vogn faa. What a pityt 
Havde en rar Btund sammen med vore "Drenge" , hvor vi først paany 
drøftede Livet i Feltham, hvad der naturligt har stor Interesse under 
disse Forhold ; derefter samledes vi o^ FADERVORS svære Bøn: den 3die 
der nok kan bringe Alvorstanker frem, men som ogsaa rummer en saadan * 
Herlighed af Forjættelser, fordi vor FRELSER staar selv ved Ind
gangen og minder os ved sit oget F-ksempel om Sejrens Vished. At vore 
Venner var dybt grebne mærkedes paa den Inderlighed, der prægede 
Salmesangen efter ^ødet. ( Jeg tænker, de fleste kender dette vid
underlige Aandens Sus, der ligesom paa Sangens Vinge bæres op til 
GUD). Det var, som vi løftedos over alt det. som trykker og knuger« 
og som Frihedens glade, jublende Børn dansede vi hen over Engene 
mens Tonerne fyldte Haturen med de friske Ord: '»Jeg elsker de grønne 
Lunde". Jeg ved, kære Ven, at De og de mange derhjemme forstaar don 
otemning, der gennemtrængte os, og vil dele vor Glæde. 

x) Kordisk Musikforlag har straks velvilligst sendt de ønskeie Noder. 
H.H.R, 
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Lørdag-den 6te April.-- Ved Adjudantens store Elskværdighed 
lykkedes det at faa fat i et lille Køretøj, og orn Eftermiddagen, 
efter først at have besøgt vore tøre syge paa Hospitalet, drog Lieut. 
I/, og jeg af sted til en af Gaardene her i Hærhedcn, -- ca. 12 Kilo
metre herfra -- i den Hensigt at se og tale rr.ed S.j. der og holde 
Gudstjeneste med Altergang for dem. Vi tog ikke til den længst "borte 
liggende Gaard, men standsede ved den mellemliggende, for saa at 
samle Holdene fra de 3 Steder. Ber var ca. 13 S.J. ialt; 8, der allerede 
var arriveret, fik vi ved vor Ankomst anbragt i den nydelige Daglig
stue, der af Ejerinden var stillet til vor Paadighed, og hvor et 
Alter var gjort rede til oø. Da saa alle Altergenstandene: Karrene, 
Lysestagerne og 3i"blen var anbragt paa hver sin Plads, fik Stuen ^ed 
det sarrme Karakter af en lille Kirke. T'edens vi ventede paa de 5, 
fik jeg Lejlighed til at tale med disse 8 om Livet i Feltham, og om 
hvor god GUD havde været mod os. Efterhaanden, som Fortællingen skred 
frem, skærpedes Kørelysten , og Hjerterne "begyndte at aahne sig. 
Den tilsyneladende Ligegyldighed, der havde været over dem ved vort 
første ^øde, syntes at svinde mere og ^ere, alt som jeg efter "bedste 
Evne søgte at fremmane for deres indre Klik de Tilstande og Forhold, 
som "Familien" i Feltham lever under. -- Endelig kom de 5 til, og efter 
Velkomsthilsenen "begyndte vi Salmen: "Hil Dig, FPELSEB og FORSOHBR" , 
og trods det at vi kun havde 3 Sangbøger, fulgte alle godt ^ed, og 
Sangen tiltog i Kraft og Styrke, efterhaanden som vi skred fremad. 
Da Salmen sluttede, og Bønnen var til Ende, følte jeg, at Hjerterne 
var beredte til at modtage GUDS levendegørende Ord. Det blev da 
ogsaa en herlig Stund, vi fik sa^en, og ^ange var dybt grebne. 
Altergangen bagefter blev en Højtidsstund for os alle, hvor Frelser-
ordet: "Det er fuldbragt", var den dybe Understrøm.- Før Adskillel
sen fik jeg at mærke, hvad jeg ofte har aet før, at der hvor vor kære 
PPELSEP faar Vagten, der omdannes Hjerterne, og det kendes i det 
ydre. Disse vøend var som forvandlede, og en af dem sagde til mig: 
"Vi vil gerne have, at De kommer igen, men lad det ikke vare saa 
længe som sidst". - Jeg fik ellers Indtryk af, at disse 13 var meget 
godt tilfredse, blev godt behandlede og fik ged Kost. — Og saa 
takkede jeg da min Herre, fordi Han gav mie? Lov at komme ud og bringe 
disse Livets største, og herligste Budskab. - Efter Hjemkomsten 
gik j eg" Vt raks~ ti i '  Lej ren,' hvo r jeg' Tmv"ci e en Andagt ^ed de hjemme
værende, medbringende Hilsen fra Kammeraterne. Det var rørende at se, 
hvorledes "Depot-Drengene" glædede sig over, at jeg havde besøgt 
Kammeraterne paa Gaardene. — 

Søndag den 7de April, -- Ved Lejrledelsens store Imødekom
menhed var der givet Tilladelse til, at vore S.J. fra forskellige 
Gaarde i Nærheden kunde komme ind til Depotet, og da Klokken var 
10, samledes den faste St(bk og 30 nyankomne i vor Kirke. Det havde 
regnet svært hele borgenen, men hvad brød disse Jyder sig om Regnen 
og de mange Kilometres Varoh, naar de kunde faa Lejlighed til at 
komme "hjem" en Dag, høre GUDS Ord og gaa til HEBPEH-S Nadverbord. 
Kære Venner derhjemme, I kan slet ikke gøre g'er nogen rigtig Fore
stilling om vor Festgudstjenestes Herlighed, ^avde I kunnet se An
sigterne og mærket Haandtrykkene bagefter -- saa vilde I ^a^e jublet 
med mig af Tak til GUD for hans overvættes Haade. Evangeliet: 
"Elsker Du mig"9 og "Følg mig", var jo som lagt til Pette for os.--

Efter at have været hjemme til T riddag Kl. 12 og have skrevet 
et langt Brev til den eneste, der desværre ikke var kommen ^ed ind 
paa Grund af nødvendigt Arbejde-- han vilde dog saa gerne have været 
til HERRENS Bord — gik jeg atter til Lejren. Brevet, jeg havde 
skrevet, blev censoreret, læst op for den fuldtallige Forsamling og 
saa givet med til den ensomTne derhje^e ved en af Vennerne. Se, paa 
denne T.'aade blev Lovens Bud overholdt, cg den kære Ven fra 1915 fik 
et frisk Bud med fra HERPENS Hus om Hans usvigelige Trofasthed, TTans 
T'agt og store Kærlighed til sine Venner.— Efter at have sunget 
en af vore dejlige, danske Sange det skulde jo være et nationalt 
T'øde -- flød Talestrømmen om Feltham, "den. hvide Lejr", om Livet cg 
Virksomheden, om Arbejdet ude og hjemme, om mine elskværdige Eng
lændere og de mange, der interesserer sig for os og Gerningen. Efter 
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rrine Bemærkninger talte rin kære, garrile Ven fra 1915, H.y. , varmt 
cg kønt om Broderskabet mellem ^Felthammerew og wAurillacereH , idet 
han fremhævede, at der oikkert ikl<e var megen Forskel mellem den 7 raade, 
hvorpaa slesvigske Krigsfanger levede i Frankrig og i England. Bet ene 
opvejer det andet. Selvfølgelig var der en kolossal Forskel i det 
aandelige Liv, der levedes paa de to forskellige Steder, m.a.C. dette, 
at have en fast Præst iblandt dem. Cgsaa F. , "Kapellanen1*, talte 
alvorligt, kærligt til Forsamlingen« --

Én Glæde for mig var det at træffe den franske, protestantiske 
Præst om Formiddagen. Han kommer jo em Gang om T'aaneden og holder 
Gudstjeneste paa Fransk for dem. Den kærlige, ældre Præst var til
stede under hele vor Gudstjeneste, og jeg antager, at der nu bliver 
truffet Foranstaltninger til, at han skal holde Altergang af og til, 
saa snart de danske Alterbøger kommer hjemmefra. -- Kl. 6ir holdtes vor 
Aftengudstjeneste f  Her mødte ogsaa vore 8-9 Søndagsarbejdere, og det 
er mig en stor Glæde at mærke den stærke Wagt , som GUDS Ords Forkynd
else begynder at faa over disse. Bet blev et saare rigt, velsignet 
Aftenmøde, og vore trætte, slidte Bøndagsarbejdere gik bort til deres 
Stuer med Hjerterne fornyede, og Ryggene rankede. Da, det er dog en 
forunderlig Tid, jeg oplever her, -- en Tid, jeg aldrig skal glemme. 
GUD give, at Indtrykkene hos Vennerne maa have fæstet lige saa dybe 
Rødder.-

Handag den 8de April. Havde flere Samtaler med Fuglsang, 
H. Madsen og flere andre. -- Om Eftermiddagen tog Lieut. ^ r. og jeg 
ud til en anden Gaard i Grespiat, hvor der er 15 "^and. Her fik vi 
ligeledes ved Hjælp af en^Dug cg vore hellige Kar snart omdannet en 
Stue til et lille Kapel, hvor vi saa samledes o^ Ordet og Hadveren. 
Hvor forunderligt at øe som disse tørstende Sjæle frydede sig over 
det gamle Evangelium. At tænke sig at jeg, det uværdige Vidne, skulde 
gennem disse Besøg ligesom faa Xov at føle den sejrrige FKELSEPS 
Triumftog saavel i de enkelte Hjerter som i Samfundet. Særlig paa 
denne Gaard i Crispiat mærkedes de Helliges Samfund i Tro, Haab og 
Kærlighed. -- Til Vennerne i Feltham fik jeg Hilsen med, og dette gav 
Anledning til en Bel-Spørgsmaal og Svar i de Minutter, vi havde til 
Raadighed. Lieut« ¥• kom nu til cg spurgte, om jeg havde Lyst at 
smage paa Suppen, de skulde have til f'iddag, og De kan nok forstaa, at 
det lod jeg mig ikke sige to Gange. Hej, som :ien smagte? Bagefter 
serveredes Kød i Sovs med Bunker af Uønner og andre Grøntsager, samt 
Rødvin, saa sig nu ikke, at vore prægtige Franskmænd ikke sørger godt 
for "vore Fløasser l ,  .--Qm Aftenen var jeg igen paa Depotet, hvor vi paany 
drøftede Forholdene i Feltham og Aurillac; enige var vi i dette, at 
det vilde være af uvurderlig Betydning, or« Aurillac atter kunde opnaa 
at faa ansat en fast, dansk Præst ved Depotet, hvorfra han saa kunde 
foretage en maanedlig Rejse til Gaariene for at holde Altergang og 
Gudstjeneste. 

Tirsdag den Ode April. -- Om Formiddagen besøgte jeg igen de 
3yg6 Hospitalet -- der var nu 5. Den femte skal have fjernet en 
Kugle; han gaar oppe og er ikke meget syg, men det vil selvfølgelig 
være heldigere for hans Fremtid, om han hjælpes af med det stygge 
Mnde om Krigen. Vi samledes alle om den west syges Seng og havle 
en dejlig Morgenandagt sammen, hvor vi samlede ind hos ITaadens Herre 
til at komme gennem Dagen. Oh, hvor er jeg dog glad og lykkelig over, 
at jeg fik Lejlighed til at bringe disse ensomme Mennesker nogle 
Straaler fra den store Verdenssol, der er vor TTKPPE JESUS KRISTUS. 
Om Eftermiddagen tog Lieut. v. og je^ afsted med en Lastauto-wobil til 
Ytrac (Foret de Sausac) .  Paa denne Gaard, hvortil vi ankom i Regn cg 
Kulde, (hvad det forresten har været hver Dag) finies 9 T- rani. I Løbet 
af i  Time var de alle samlede paa en nær; P.*r, en gammel Ven fra 19X5. 
Han arbejdede for langt borte, til at der kunde sendes Bud efter ham, 
hvad der var en stor Skuffelse for os alle/Her.traadte imidlertid 
Lieutenanten til med sin Hjælp, idet han lovede, at Venneta skulde -^aa 
Lov til at køre Lastautomobilen ind om Søndagen istedetfor den tidlig
ere bestemte samt faa Tilladelse til at blive der hele Dagen for at 
deltage i Gudstjeneste og Altergang, saa jeg tænker ikke, han er ked 



af Byttet« — 
Efter en hyggelig Gudstjeneste fik Lieutenanten og jeg os et 

Par Kopper stærk Kaffe, der gjorde godt i den stærke Kulde. T red 
Vognen belæsset rned Træ. medens Pegnen str^-mr^ede ned, kørte vi til« 
b@ge til Depotet, hvor jeg først havde en Samtale med S.J. om Feltham 
og derefter holdt Føde med Gonnetngang af FADli'PVOPs 4de Bøn.--

Onsdag den lOende April«-- Tog med Lieut. V* afsted pr. Gig 
til St. Cyrgues de Jordannes - 16 Kilometre - fra Aurillac, I strall
ende varmt Solskin - det første under mit Ophold her - kørte vi ad 
de mest henrivende Veje med Klipper og Bjerge paa begge Sider afløst 
af de herligste Dalstrøg med lysegrønne Græsmarker. Auvergnes mægtige 
Snetoppe taarnede sig op i det fjerne, og enkelte sneklædte Bjerge 
passerede vi undervejs. Ved at se disse stejle Skrænter fik jeg et 
svagt Indtryk af, hvilket dohhelt ansvarsfuldt Arbejde, der paa
hviler de franske og italienske Alpekorps, der staar som Vogtere af 
den fødrene Jord overfor en stærk og aggressiv Fjende. - Paa Vejen 
mødte vi en lille Skare S.J., der gik i fredsligt Markarbejde. 
Lieutenanten gav mig Lov til at tiltale dem. "Goddaw", raabte jeg 
paa "bredt Jydsk. Det gav et Sæt i de gæve Jyder, og uvilkaarligt ret
tede de sig, fik Kasketterne af Hovedet cg forsøgte at Mslaa Hælene 
sammen" i den bløde Jord, hvilket dog vist ikke rigtig lykkedes, for 
der kom intet "prøjsisk Smæld ,#  som sædvanligt Ekko. - "Jeg kommer 
fra England, er S.J.s Præst derovre, nu er jeg kommen for at holde 
Gudstjeneste for Jer". "Det var dejligt. Tak skal De ha1, lød det 
tilbage fra disse oplivede, klare Ansigter. Først skulde jeg dog til 
den sidste Gaard, hvor der var 6 Iland, Kedens vor Fiddag blev ar
rangeret, gjorde jeg den triste Opdagelse, at af de 6 var 5 "langt, 
langt borte i Skoven" at arbejde, saa dem kunde vi ikke faa fat paa. 
Pen Kunstmann var der, den "sorte Smed", som netop var optaget af at 
"beslaa Køer" med smaa, lette "Damejærnsko". Kan saa op fra'sin Ko 
og Sko, da jeg nærmede mig. Hans Ansigt straalede, da han genkendte 
jjig. og han rakte mig sin sorte Haand til et hjerteligt Haandtryk. 
Da han var færdig, kastedes Skødskindet ; Sæbe og Haandklæde kom i 
Brug, hvorefter vi to gamle Venner fra 1915 Arm i Arm vandrede afsted 
drøftende nyt og gammelt samt Grunden til mit Komme. "Hvor det vil 
blive dejligt at komme til Alters; vi lever jo her i en aandelig 
Ørken " osv. Saa holdt vi to da alene vor Altergang, men vi følte, 
at Han, der har sagt : "Hvor to eller tre er forsamlede i mit Havn, 
der vil jeg være midt iblandt", cgsaa denne Gang stod ved sit Ord. -
Efter Sammenpakning af mine Sager^ik "de to Venner" en Tur op paa 
Højderne, medens Lieutenanten besaa noget Arbejde. Hvilken Stund. 
Tænk Dem næsten lt Times Samvær, hvor vi drøftede det store, fælles 
der ligger os paa Hjerte. Og hvilken Gltæde for K. at faa Hilsen fra 
Broderen i Feltham. 

Kl. 4 kørte vi tilbage til Gaarden, hvor de før omtalte 6 
ventede. I den store Fællessovesal omdannedes et Bord til et Alter, 
og saa godt vi kunde, sang vi ; "Jeg kommer, HEKRE, til dit Alter",' 
hvorefter jeg talte om Kristendommens Sejrsbudskab, om Vennen over'alle 
Venner, vor kære levende FKELSER. Der blev ikke talt for døve Øren? 
ITej der var 6 hungrige Sjæle, der tog mod HEF.PE&s Ord og Hans Hadver 
med bævende, takkende Hjerter.— Efter at Hilsnerne mellem Felt
hammerne og disse var udvekslede, blev jeg indbudt til at hilse paa 
den elskværdige, franske Ejer og hans Frue i deres Hjem, hvor det, 
der er fælles for Frankrig og Danmark, drøftedes.-- Kl.5^- kørte vi 
hjemad. Paa Vejen fik vi Øje paa de 5 savnede, som arbejdede i Skoven 
ikke langt fra Vejen. Ved Hjælp af min skingrende Politifløjte fik 
Lieutenanten dem kaldt op til os. De stillede sig op med Huen i 
Haanden og Træskoene tæt sammen. Deres Forbavselse kendte ingen 
0rr*erA da  Jeg '  ef te r  e t  lille Blink fra Officeren, brød Tavsheden 
med de Ord: "Saa, nu kan I godt sætte Huerne paa igen, og saa gaar 
vi en lille Tur sammen". Efter at have fortalt dem, hvem jeg var, 

4? ?n An( iaSt sammen i GUDS fri Katur og store Kirke. Det var 
^ J! traf disse Kennesker. De var saa rørte og taknemlige o** 
»endte Hilsener til Feltham og Danmark. - Kl. var 7$, før vi landede 
i Depo wet, saa det blev kun et kort ^øde den Aften, men der var Glæde 
over, at jeg havde truffet saa mange Kammerater paa Gaardene.— 



Tarsdag den Ilte April.— Øø ende Regmrejr^ intet Gaardheaøg, men 
i Lejren. Om Aftenen talte Jeg over den 5te Bøn i FATEKVOB for den 
sædvanlige forsamling, ligesom, jeg havde mange opbyggelige Samtaler 
med Venner baade enkeltvis og fl^ickevis# -~ 

Fredag den 12te April.-- Jeg maatte tidlig ud af Fjerene idag, da 
jeg Kl, 7 skulde med vor Lieutenant pr. Automobil ud til 3 Gaarde. 
Det kneb, da jeg havde arbejdet lidt l»nge om Aftenen, jeg var søvnig 
og rigtig tung i Hovedet, da vi drog afsted. I>og, den herlige Morgen
luft med det dejligste Solskin fejede snart al Tunghed og Træthed 
bort. Desuden maatte man glemme sig selv saa fuldstændig ved at se 
paa den rige Afveksling i den storslaaede Natur, der mødte os overalt. 

Kl. 6 ankom vi til den første Gaard. Efter Inspektion af 
Fangerne, deres Bolig eto. samledes vi i deres Stue, der hurtig om
dannedes til et lille Kapel. Ogsaa her blev Ordet og Nadveren mod
taget med aabne og hungrige Hjerter, og Glæden og Takken var stor. 
Hilsner blev modtaget og afsendt til Feltham. Desværre har jeg jo ikke 
megen Tid til hvert Sted; do^ er det forbavsende , hvad man kan faa ud 
af et Par Timerstid.-- Kl« 10^ tog vi til næste Gaard - 3 a 4 Fil 
borte.- Vin elskværdige Lieut, hjalp mig at bære mine Sager. Jeg 
fører nemlig, som De sikkert har forøtaaet, wKirkenM med mig overalt, 
og selv om Kufferten ikke er tung. gælder dog det gamle Ord:wLiden 
Byrde er langvejs tung". - Kl. Il* ankom vi til den anden Gaard,hvor 
der var en i Sengen. Det var rørende at se vor Lieut. tage sig af den 
unge S.J. , undersøge Pulsen, bese Tungen osv. Siden satte Jeg mig 
ved Sengen og prøvede at bringe denne ensomme Sjæl lidt Lys fra det 
Høje. ' 'Ja, Jeg kender Dem godt, Hr. Præst; vi var alle til Alters 
1ste Paaskedag i Depotet1*. Vi talte saa om hans Hjem, men da brast 
han i Graad og lagde Kovedet ind til mig som et Barn. Stakkel, som 
var baade fader- og moderløs. Koderen havde han mistet under Krigen 
og havde kun en Søster tilbage# - Tilsammen bad vi til Ham, der er 
de faderløses Fader, at Han ikke vilde slippe denne unge i Prøvelsens 
Stund.- Efter en meget let Lunch begav vi os til den tredie Gaard, 
hvor 2 af ttine gajale Venner var - Huusmann og Jty-gind# Den første 
kendte jeg fra 1915, men den sidste kun gennem Broderen i Felthaw. 
Ken som Huusrøann havde forandret sig? Han var blevet svær og havde 
faaet røde Kinder— noget, som han forøvrigt har tilfælles med de 
allerfleste af vore S.J., som arbejder paa Landet. Sig til Vennerne 
derhjemme, at vore S.J* i Frankrig straaler af Sundhed og Friskhed . 
I ca. Time var vi 6 sammen. Først i  Time med Spørgsmaal og Svar, 
Hilsner og ellers Styrkelse i det menneskelige cg nationale, der 
binder os sammen. Saa dækkedes Nadverbordet, Musikeren fik sin Violin 
frem, og saa sang vi vor første Salme. Der var gode Stemmer imellem, 
saa Sangen lød kraftig og inderlig, beredende Hjerterne til at mod
tage de rige Gaver, som skænkes i den hellige Nadver,- Hvilken lyk
kelig Stund, jeg ogsaa der fik Naade til at'opleve I 

-Før vi skiltes, blev der foreslaaet at synge: wDer er et 
yndigt Land". Vor kære Lieut, kom. ind og overværedø disse sidste, 
gribende Øjeblikke.- Paa Forsamlingens Vegne bragte jeg Lieut. en 
hjertelig Tak for hans kærlige Hjælp og udtalte ønsket om, at GUD 
snart vilde opfylde de mange Bønner i denne store Kamp mellem Ret og 
Uret, Sandhed og Løgn, Frihed og Vold, -- saa baade Englands,Frankrigs 
cg Danmarks Maal maatte naas. Lieut, var dybt rørt og takkede, medens 
Taarerne stod ham i Øjnane,-- Jeg synes. Venner, at dette var en 
smuk Afslutning paa mine Gaardbesøg? GUD skal saa have inderlig Tak 
for alt dette, der har oversteget selv mine dristigste Forventninger.-
Tog hjem med Toget og var Kl,6t atter i Lejren, hvor jeg efter en 
Kop Kaffe samledes med mine S.J, til Gennemgang af FADERVORS 6te Bøn. 

^Lørdag den 13de April.- Sov længe idag og hvilede ud, mens Regnen 
skyllede ned.- Aah, hvor jeg nød denne Hvile. 

Søndag den 14de April. - Ved Commandantens Fiskværdighed havde flere 
Hold fra nærliggende Gaarde faaet Lov til at komme ind om borgenen 
for at deltage i vor Afskedsgudstjeneste med Altergang. Der var mange, 
der takkede GUD for den Dag og de Dage, der havde rummet saa megen 



aandelig Velsignelse fer 03 alle.  Bet meste af Eftermiddagen "benytte« 
des t i l  Samtaler med H. Madsen, Fuglsang cg mange andre om forskellige 
Ting, - ogsaa deres Pengesager - Understøttelser etc. Alt "blev ordnet 
saa^ tilfredsstillende, at Prof» Verriør cg en af de ledende I'anske i 
Paris senere sagde til mig:"Pette er fortræffeligt"! I det hele taget 
toaa jeg sige, at Autoriteterne var uhyre flinke mod mig, Jeg følte 
mig næsten som i Feltham, idet jeg frit og uhindret kunde tale med de 
enkelte om, hvad der laa dem paa vjørte,-.-

Afskedsfesten om Aftenen, hvor adskillige andre end Præsten 
talte, formede sig meget gribende. Fuglsangs Bøn for Arbejdet i Auril-
lae og Felthatn og for Brodersamfundet mellem de to Lejre samt for 
Eders Udsending var saa gribende, at der vist næppe fandtes et tørt 
Øje.- Før jeg sagde Farvel, blev der overrakt mig et smukt Skrivetøj 
med Tilbehør som et ' rinde om Paasken i Aurillac i018, en Gave, der 
altid vil være mig en dyrebar Erindring om mit Besøg hos vore stakkels 
fangne Bønderjyder i Frankrig, hvis faste Tro paa Bettens og Sand
hedens Sejr gav sig Udslag i Afsyngelsen af "Kong Christian stod ved 
højen Kast" som sidste Hilsen til Venner i Panmark^--

Mandag den 15de April.- Afskedens Titve slog '  Ils sont passés 
ces jours de fete. - De sidste Visitter skulde gøres paa Hospitalet/ 
hos Ccmmandanten og et sidste Haandtryk til de hjemmeværende Jyder. 
Hos Com. havde jeg en Samtale paa 20 Tin, uden Tolk, hvilket til min 
store Glæde viste mig, at mit 14 Dages Ophold uied daglig Øvelse i 
Sproget havde været af særdeles Betydning. En Ting er, som bekendt, 
at kunne læse, en anden Ting at være i Stand til at tale et fremmed 
Sprog. -

Skulde mit Besøg ønskes gentaget senere, tror jeg ikke, der vil 
blive noget til Hinder for at komme rundt paa de ca^ 60" Gaarde der 
huser Størsteparten af vore S.J. hele Aaret. Et saadant Besøg kunde 
eventuelt lægges samtidig med Lieut. s Inspektionsrejse.-

Hermed gives lidt Statistik, som sikkert vil interessere: Der 
er holdt Gudstjeneste for over 150 S.J. fordelt paa 10 Gaarde og i 
Depotet. Paa enkelte Dage har jeg endogsaa holdt op til 3 Gudstjen
ester med Altergang samt et Vøåe om Aftenen. -

I Paris var man glade over Resultatet, der mentes at være over 
al Forventning. — 

Torsdag den 18de April. - Kl« ca. 12 ankom jeg til mit eget 
kære^Hjem i Pichmond, — hvor det var dejligt at være hjemme igen?-
Fin Hustru og Erling havde benyttet min Fraværelse til et Besøg'paa 
den skønne Isle of Wight, hvor de havde haft en yndig Paaskeferie.-

Fredag den 19de var jeg i Lejren i Feltham igen. Hvilken ^od-
tagelse jeg fik? Ja, dette kan slet ikke beskrives. Dot var som en 
Flok Børn, der tog mod deres Far, hjemvendt fra en lang Pejse.-

Saa skal GUD da have Tak, fordi Han saa mægtig og naadig be
varede mig, saa rigelig velsignede cg brudte mig - som jeg haaher -
til Hans Havns Ære og vore Sønderjyder til aandelipr Trøst', '" Støtte og 
Samfunds vækst. Inderlig Tak til alle derhjemme, fordi jej? fik betroet 
den store Opgave.— 

Deres lykkelige Udsending 
A. Troensegaard-Hansen 

Vi har nu hørt Pastor Trcensegaard-Hansens Skildring af bans 
Besøg 1 Aurillac. Det kan maaske glæde at høre, hvad Krji^sfangerne 
siger derom. Et Par Breve er just kommen dernedefra. T det" ene (31.3.18) 
s aar der: 'Vi har lige Paaskebesøg af Pastor Troensegaard-Hansen CP* 
er straalende glade, for det er jo Festen, Højtiden, han bringer med 
sig. Vor varmeste Tak, hvis det er Dem, der har givet Stødet dertil*'. 
Kos en anden Brevskriver hedder det (14.4.18) : "De kan tro, her er 
Festdage hos os. Hvilken uendelig stor Glæde, at Tr.-H. kom til os i 
Paasken. Der blev ingen Plads til.Længsel og mørke Tanker, "^an virker 
paa Hjerterne som den straalende Foraarssol. Gør alt muligt, kære Kr. 
Kasmussen, for at han snart kan kom^e igen. " (Er der hos Læserne 
^^ (?Tri^^^ faa Pastor Tr.-H. til Aurillac igen ved Jule
eller l^ytaarstid, ifald Verdenskrigen ikke endnu til den Tid maatte 
være forbi ? Paa den Tid er der samlet flest af Fangerne i Aurillac. ) 

Gymnastikhuset, Vciroffsvej 51, Kbbvn. 
IT. H. Pasmussen. 
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Maa ikke offentliggøres; 
ej heller refereres i Breve. 

Bichmond - pro tern. Shanklin, 
Isle of Wight. 

August 1918. 

Kære Hr. N. H* Rasmussen. 

Jeg tænker mig, at De har undret Dem over, at jeg ikke har 
snndt Dem nogen Beretning siden mit Besøg i Frankrig. Grunden her
til er af dohhelt Art: For det første var min Aurillac-Beretning 
saa lang, at det utvivlsomt har givet Kodtågerne derhjemme Stof nok 
for en længere Periode, saa de ikke følte Trang til at høre Nyt 
herovre fra saa snart. Tilmed kommer jo ogsaa Pastor Jensens Med
delelser nu mere hyppigt cg fyldigere, hvorved Mellemrummene saa 
let udfyldes.- For det andet var der saa meget nyt Arbejde at op
tage, at det var vanskelig for mig at finde Ko til at skrive fyld
estgørende om Virksomheden. Jeg følte ogsaa, at ie sidste Aars 
uafbrudte Arhejde havde "begyndt at sætte saadanne Spor, at jeg nød
vendigvis maatte tage delvis Ferie en Tid. Vi valgte da det herlige 
Sted Shanklin, Isle of Wight, wopdagetw af min Hustru og Søn i 
Paasken, medens jeg var i Frankrig. vertil kom vi da i Begyndelsen 
af August, efter at have sikret os de nødvendige Pas fra de elsk
værdige engelske Autoriteter .  Den gode Luft, Søhade og det vid
underlige Sommervejr har gjort os alle 3 til ny Mennesker, saa jeg 
delvis kan fortsætte mit Arbejde, hvori den omfattende Correspon-
danoe spiller en ikke ubetydelig Polle. Hver 14. Dag tager jeg til 
London og gennemgaar Fangelisteme samt hvad andet, der maatte fore
falde.--- Søndag d. 18. var jeg i Feltham hele Dagen, havde en stor 
Skare til Gudstjeneste og mange til Eftermiddagsmødet. - Ffter Guds
tjenesten vai* jeg .til Middag hos de 2 Brødre G. Den ene havde været 
paa Sygehuset i Lejren, lige før je^ rejste, havde været meget syg, * 
men var nu ude igen og "hjemme" hos Broderen. Jeg kan ikke nægte 
mig den Glæde at meddele nogle af hans Udtalelser i Anledning af 
hans Ophold paa Hospitalet: "Jeg har ofte, mens jeg var i Skytte
gravene, faaet Stadfæstelse paa, at GUD er trofast og hører Bønner. 
HAiT har mange Gange paa underfuld Maade reddet mig fra den visse 
Død.- Og nu denne Gang paa hospitalet!- Aldrig skal jeg glemme den 
Omsorg, som Commandanten, Officerer og Lægen har vist mig, og jeg 
vil "bede Dem bringe Commandanten min hjerteligste Tak for alt, hvad 
der er "blevet gjort for mig." - Under hele denne Lovtale straalede 
hans Øjne, og jeg følte paany det samme som saa ofte før, at dette 
er Grundtrækkene i den trofaste, sønderjydske Karakter; Taknemme-
lighe.d mod, al le, dem hjemme og h er T der rækker ham Haand i denne 
hans - som vi'haah'e- sidste store Trængselstid,. '  Og' GUD ske Lov, 
at der er Tusinder og atter Tusinder i mit kære, lille Danmark,som 
forstaar "Moderpligten" overfor disse "landflygtige" Sønner. Koder 
Danmark ved jo saa godt, at hendes mange Sønner ikke valgte "Land
flygtigheden" af fri Vilje, men blev tvunget af ydre Kaster ligesom 
Israels Børn under Ægypten, delende Skæbne med Elsasseren, Lotering
eren og mange andre. Hvor frygtelig denne Krig end er for den ganske 
Verden, kan man næppe være blind for ^ stor Virkning, den har af
født: De forskellige Folks Opvaagnen til mere klar Bevidsthed om 
deres egen Kationali tet^ og dens,. Pejt til s ej vs tændi g Li vsud'f oli-
jpljpe^ Der gaar en Foraarsluftning henover alle~Sationer, ikke'" 
mindst over dem, der i Øjeblikket er buniet af fremmede Magter.-
Sikkert vil denne nationale Strømning ogsaa mere og mere give sig 
stærke Udtrak i vort Hjemland, ja i hele ITorien.— Den Tid vil 
komme, da Materialismen cg "Ligegladheden" med alt det andet gamle. 
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muldne Trasvserk vil "blive "blæ^t oversnde, og len nyø, nationale 
Bølge, "baaret paa GUDS AANKS stærke Vinger, vil skabe et enigt 
dansk Folk, saa vidt dets danske Tunge tales. Haar vil dette komme4? 
spørger den utaalmodige."Snart",svarer Idealisten. "Senere" , 
svarer den tvivlende.-- "Aldrig", siger Pessimisten«- Ken "aldrig'1 

eller "umuligt" gælder ikke i GUDS Rige. Vi, der kender KA1TB Kær
lighed, Trofasthed cg absolutte Magt, vi samles i disse Tider til 
vedholdende Bøn; KERKE, kom snart cg blæs DIK Aand ind over vort 
Folk - DIN Aand, der kan samle og forene Danmarks Børn til et 
jublende Kor af danske Mænd og Kvinder. 

Samme Søndag,(18.Aug) var jeg i vor "Datterlejr" i Isleworth, 
hvor der findes ca. 50 mere eller mindre "blakkede" S.J., og holdt 
Gudstjeneste for dem.— Ker i denne lille Lejr kommer jeg hver 14. 
Dag og holder Møde samt gør, hvad jeg kan for at vøre dem en Støtte 
og Ven, saavidt jeg evner. (De er installerede i et meget stort 
Hus, hvis Værelser er indrettede til Soverum for fra 2-3 og opefter, 
alt efter Værelsets Størrelse). Lidt over Halvdelen kommer til vore 
Høder og synes at være glade for disse Stunder. En Mand fra ITlens-
borgegnen, som ikke taler men forstaar Dansk, er en af de stadige 
og opmærksomme Tilhørere.--

Handag d.19. August tog jeg tidlig om Horgenen afsted til 
Wantage for at besøge vore 26 Jyder paa Gaardene. Det blev en af 
disse dejlige Dage, som jeg længe vil mindes, idet Hjerterne her 
synes at være saa helt aabne for GUDi Ord paa det fædrene Sprog, 
og for alt det ægte og gode, som Koder Danmark bringer os paa na
tional Grund. Efter Gudstjenesten sagde en af Vennerne,?.P. med 
straalende Øjne:"Vi kan nok mærke, at De kommer fra Ferieophold".-
Dette lille Udbrud gjorde mig saa godt, fordi jeg deraf kan slutte, 
hvor nødvendig det var for mig at holde Ferie, Samtidig hjælper 
det mig til at bringe min temmelig vaagne Samvittighed til Po,idet 
jeg forstaar, at disse Mennesker, der lever under saa svære Vilkaar 
saa langt fra deres Kære^, maa som Ven og Støtte nødvendigvis have 
én med et lyst og frimodigt Livssyn, og som bekendt er man ikke 
meget bevendt som "Opliver", naar man er træt; det er vist enhver 
villig til at indrømme. 

Det vil sikkert interessere vore Venner - ja, alle Danske 
Hænd og Kvinder - at høre, at vore Sønderjyder i Wantage ikke alene 
gør Lykke^paa^de Gaarde, hvor de arbejder, men ogsaa Kaboerne har 
.begyndt at faa Øjnene op for Jydernes gode, solide Kendskab til 
Landbrug og deres Trofasthed i Arbejdet. Flere kendte engelske 
Gentlemen-Farmers har henvendt sig til Autoriteterne med Anmodning 
om at faa danske Sønderjyder til deres Gaarde, "^vad der ogsaa har 
glædet mig i høj Grad, er Englændernes voksende Forstaaelse for 
vore S.J. og deres Stilling i Fortid, Uutid og Fremtid. Derfor skal 
vore Venner derhjemme heller ikke være bekymrede for vore S.J,s 
Hutid og Fremtid, selv om der ogsaa kan være noget sandt i de mange 
Rygter, der kommer sydfra angaaende vore S»J3s Stilling efter Krig
en. For det første maa vi ikke glemme, at rent juridisk har disse 
gjort deres Pligt mod et Land, som nationalt ikke hører dem til, 
og for det andet har Opholdet i Feltham eller Aurillac ikke haft 
andre Opgaver end dem, S.J. lovligt har kæmpet for, da de i Freds
tid færdedes derhjenmie. Dette er Vidnesbyrd, som De vil kunne faa 
fra de bedste Mænd, som har været og er i disse Lejre. 0. Petersen 
fra Flensborg, der mistede den ene Arm i Krigen og nu er hjemme, 
vil bedre end de fleste kunne slaa til Jorden de uretfærdige An
greb, som Kahn har rettet baade mod min Person, andre Venner af 
den sønderjydske Sag samt Lejren i det hele taget. Selvfølgelig er 
det mig en vis Tilfredsstillelse, at jeg aldrig undlod paa ^ans 
indtrængende Opfordringer at yde ham al den Støtte og Hjælp, som 
jeg med Glæde altid har søgt at bringe hele vor Flok af trængende 
Sønderjyder.— 

Derfor vil jeg bede Dem;Tro ikke alt, hvad vore Fjender siger 
og skriver om os. Det eneste, de opnaar, er at knytte Baandene saa 
meget stærkere mellem os alle; vi ved ogsaa, at HAK", Sandhedens 
GUD, nok tilsidst skal ri'^e i Stykker alle de I\et, som Løgnens og 
Falskhedens Aander har vævet sammen. Dette gælder i det smaa, og 
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det skal ogsaa noic komme til at staa sin Prøve i de oinfattende 
Spørgsinaal r  hvorom Verden nu strides.--

Saa vil De da ogsaa kunne forstaa, at Munterheden og det lyse 
Haa'b ikke har forladt vore Venner. Ked et straalende Smil fortæller 
eller læser de op de Breve, der kommer hjemmefra, disse Breve, der 
ofte gemmer en bidende Ironi over forholdene "sønden AaH. Hed """en-
syn til dette:nKuntsrhedenw, kan jeg ikke lade vfcre at omtale, hvad 
der mødte mig i Isleworths lille Lejr sidste Søndag Aften, da jeg 
kom for at holde Møde der. Ba jeg ankom temmelig sent, havde de op
givet at se mig og givet eig til at danse, Forestil Dem en stor Sal: 
i den ene Ende stod "Musikken1*, som ved deres "mærkelige" Instru
menter fremkaldte Lyde, der vilde have faaet vor "und "Punch" til 
at sætte sig paa "Kålen, rækkende Forpoterne i Vejret og hylende af 
fuld Fals bede om "full stop11. Jeg maa nemlig sige, at vor Wund er 
musikalsk, glæder sig over min Kustrus og Drengs Sang og Musik, 
men hyler naar jeg "begynder at synge; det er nemlig saa skrækkelig 
falsk.-- Hen for at komme tilbage til Musikken". Denne bestod af 
"Lederen", en Mundharmonika og et selvlavet Instrument: en lang, 
bøjet Gren,3 Tom. i Diameter, hvilende paa en Pude lavet af Klude, 
forneden var en rund Tinkasse, aaben ved den ene Ende. Ved Hjælp 
af en Stok, der i mere eller mindre god Takt blev slaaet mod den 
udsp©ndte Staaltraad (anbragt fra Grenens Fodende rundt Tinkassen 
og op til dens øverste Ende) frembragtes de Lyde, der for de dans
ende lød som "Musik"* -- Naa, Kovedsagen var jo, at "Børnene" for
nøjede sig? Da jeg kom, var Munterheden paa "Kogepunktet" (Vandet 
løb nemlig ned ad de unge Mænds Kinder i "smaa Strømme"), 

Da jeg i Ro havde set paa dette cn Stund og i Stilhed glædet 
mig over disse "store Børns" uskyldige Fornøjelse.(vi maa huske, 
deres* Forhold er saa vidt forskellige fra andres ) foreslog jeg, 
at vi skulde gaa ind i den næste Sal og der prøve paa at samle os 
om Søndagens Tekst en lille Stund. Det blev enstemmig vedtaget, og 
vi havde derefter en hyggelig Afslutning paa Dagen om det største 
og bedste.--

Fra Aurillac er der kommen mange rare Breve fra Venner, der 
endnu mindre Paasketiden som "Lyspunktet, der aldrig vil svinde", 
"thi", skriver en af dem,"De kom og talte til os og indbød os 
hungrige og tørstige til at samles om GUDS hellige Nadverbord—"• 

Af Begivenheder indenfor Lejren, der vil buskes som Mærkedage, 
skal jeg nævne nogle faa^insedagen, hvor vi indviede vor nye Alter
tavle, en Kopi af "Fædrelandets Vaar" f(naar Lindene løves), malet af 
Fru Slott Køller, Lærred, Farver og Halerrekvisitter skaffede jeg, 
"Talenterne", Arbejdslysten og Arbejdskraften skaffede 3 af vore 
S.J, Det tog lang Tid, men de har skilt sig godt fra denne vanske
lige Opgave^ ITaar hertil kommer den mægtige Pitchpine Træramme, 
skaaret mesterligt i oldnordisk Stil af andre S.J., ^ar man et 
Helhedsindtryk af den evig unge Vaar, som vedbliver lige ung, lige 
betagende for alle Menneskeslægter. Jeg tror tillige, at for mange 
af vore S.J. vil dette Billede, hvor de smaa Børn bæres til Døbe
fonten, virke særlig betagende, fordi de aldrig fik Lejlighed til 
at se deres sidste eller maaske eneste Barn og heller ikke fik Lov 
til at dele Hustruens og Moderens Glæde ved at se Barnet vokse og 
udvikle sig gennem disse lange Aar en Hjemmets Lykketid -- fyldt 
med Latter og Graad, Solskin og Smaabyger, som de stod udenfor. 
Naar jeg har staaet og betragtet denne herlige Altertavle, bar jeg 
ofte tænkt paa detter^viiken sønderjysk Kirke skal mon blive den 
lykkelige og i Fremtiden eje dette "Klenodie", der er blevet til 
under disse mærkelige Forhold og Tider, og hvortil de Tusinder af 
Tanker, bange Spørgsmaal og Haab knytter sig0- Det var os alle en 
stor Glæde, at min gamle Organist fra Uewcastle, min trofaste, dag
lige Støtte i Arbejdet, havde faaet Lov til at følge med cg spille 
Orgelet, og som saadan bringe Guds Børns og Naturens Pinsefest til 
harmonisk at klinge sammen i Tonernes vidunderlige vav. Det blev 
da ogsaa en god Indledning til den Pinseprædiken, som Aanden havde 
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"beredt for os i Tilknytning til den første Pinse — den Pinse, som 
skal rense, forny, helliggøre og samle de lidenie cg kæmpende Folk 
til lige Frihed under GIXDS aalsne "iramel.---

Den anden Begivenhed, som Jeg maa omtale, er Orer Holsteins 
Besøg i Lejren.- Jeg maa her lige minde om, at Grev B. "Wolstein 
viavde meldt ség som Frivillig ved et kanadisk Regimente , gennem-
gaaet den ret strenge Militærtjeneste, men paadrog sig desværre 
en Forkølelse, som tvang ham til at tage sin Afsked. Kan er en af 
disse fine, nohlc Haturer, som alle vi Danske skal være stolte af 
at have som Medborger, ^ans klare Blik for Sandhed og Pet, ^ans 
Sams for de reelle Henneskeværdier, gør ham afholdt, hvor han kom
mer frem. Hertil kommer hans glødende Patriotisme, der aldrig 
lader sig paavirke af det, der wser stort udw og wglimrerw. Derfor 
blev han ogsaa modtaget af '•stuvende fuldt ^us1*. Decoraticnerne i 
den festsmykkede Sal .var udført af "Drengene**:''Den lange Maler", 
"Bankdirektøren", "Penneslikkeren" under Opsigt af "Finans- og 
Undervisningsministrene". Paa et Bord, hvor Dannebrog vajede til 
Ære for vor danske Gæst, laa de af vore "Digtere" forfattede Sange 
i Dagene Anledning.— I et smukt Sprog, sympatetisk og klart, med
delte Taleren os de Indtryk, han havde faaet under sine Ophold i 
Danmark, Frankrig, Canada, United States og Fngland* Wvert Ord blev 
optaget af lyttende Øren; Bif-jJLd og Tak manglede ikke, da Greven 
efter 1 Times Tale sluttede med at anslaa de Strenge, der griber 
dybest ind i hver en Danskers inderste Hjerte.--

"Finansministepen" takkede vor Gæst i-de hjertelige Ord,og 
"Grossereren" overrakte ham et nydeligt Skrin til Kinde om Besøget.-
Efter Mødet sluttede vi med en kort Bøn og sang:"herrens Venner 
ingensinde" - hvorefter sikkert enhver gik til sit med de samme 
Tanker: Vi har haft en herlig Aften, som længe vil blive mindet af 
os. 

Et ondet velkomment Besøg i Feltham ("Landsbyen paa Marken", 
som det egentlig betyder) var Pastor Brostrøms. Vore elskværdige, 
engelske Autoriteter havde ogsaa ved denne Lejlighed vist sig 
imødekommende overfor mit Andragende om, at min Kollega i London 
maatte faa Lov til at holde et Foredrag om Jerusalem, der nu for 
første Gang i Aarhundreder har Korsets Banner vajende over sig. 
Efter at have beset Lejren og drukket The, samledes vi i Salen, 
hvor Pastor Brostrøm holdt et interessant Foredrag om det hellige 
Land, dets historiske Begivenheder i Fortid og Nutid - Fremtiden, 
ved jo ingen, Vivad den bringer i sit Skød. Foredraget blev modtaget 
med megen Tak og stærkt Bifald.---

Til Feltham koipmer der stadig ny S^J., dels fra hospitalerne, 
men især fra Frankrig, Under disse Ferv^old føles det ikke saa meget, 
om nogle "flytter ud", som de 25 til Gaardene, og nu sidst de 50 
til Isleworth. Vi venter med Tiden en større Tilvækst, naar Jeg 
faar gennempløjet de sidste 80,000 Fangenavne. Vver eneste Uge 
bringer ny Uavne, dyrebare for en eller flere dernede "Sonden-Aa", 
og der gaar en stille Tak opad for hvert et ITavn, jeg finder og 
skriver ned.-

Hjertelig Hilsen til Dem og alle Venner. 

Deres hengivne 

A. Troensegaard-^ansen 
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r^rst Id ag er ae.t  lykkedes lalø at  far.  en a t i  i le Stund, saa 
kan raeddele ie.-i .  l idt o i Livet i  "el t  ham siden Tids endelsen af min forrige 
3eretning. -  Det har vcoret skiftende Indtryk,.-der• har- '"bevæget 'Sindene 
baade hos nig selv og vore Venner der. ret har vnret son en klar Hinmel> 
dér hist  og her var beajngt med tunge, r^rke Skyer, "er har v^ret Jubel 
og Bege.)string saa stor som 1 selve Nordslesvig ikke alene over Vaaben-
stilstanden i  ?lovbr.,  nen lavnlig da over "Jdsigterne t i l  at komme virkelig 
"hj-em", . :  uenforening méd Danmark. -

' , . ;1,  .  r  jo været 'aalet for allé de mangeø lange Aaro r.amne un
der orf^igelfier o - Voldsgerninger, hvis Ivulntnattonspunkt naaedes, da de 
mange an t;.e 'ma5.tt.e ofres., pa^ "alpladsen. - "er har % r:.?.rot en e]øn^ommelig 
gribende Stemning over os, naar vore danske Sange blev sundet, over vore 
Gudatjeneater, en ubejelig Fasthed med Hensyn t il  Tennemf^reisen af vore 
"nsl ers laal :  S^nderlyllandfi forening med toderl*andet.  Oanske naturligt 
forøvrigt, naar "lan tanker paa, at det kun er Het og letfærdighed, der 
hér sker Fyldest. Dér findes Jo ikke cien tagt paa Jorden, der kan bestride 
Danmarks lovlige ^rav, t il .  hele-, Sønderjylland- lige ned. t i l  den gamle , r:]der-
gr nse, set saavel fra et historisk som et moralsk og kulturelt  Synspunkt.  
-  Ikke alene^ vore danske f^nderjyder er klar over den forandrede -ti l i lng, 
som Danmark nødvendigvis maa tage t i l  det omstridte :I pørgsnaal:  Dydsles
vig; mil ogsaa de ikke faa tysktalende ^ydølesvlgere selv og Angelboere, 
éom er havnede i  eltham, har udtalt  sig stærkt for aenforenlng med ^an-
mark. Vore tysktalende Stamnefr inder mod Syd synes at  have faaet nok af 
Prøjserherredom'iet, og jeg er overbevist om, at den bedste og retfærdig-
ste bøsning paa dette t i  lsyneladende vanfikelige Spørgsmaal vi Ide v«re, 
om Danmark fjorde nin historiske og moralske -et r  oIdende overfor hele 
Slesvig. Der er sikkert ingen Tvivl om, at 3ydslésvigerne vilde vnre me
get tilfredse med en saadan Løsning, særlig da naar det kom som en perem-
toriak (uigenkaldelig) Afgørelse fra de Allieredes ide paa den koimende 
Fredskonference, 'ra Sønderjylland og Danmarkkonner der jo aange Meddelel
ser om den vokeende Glade og begejstring over de ny 'Dllstandø; der valter 
alle de gamle k)rdomme, orestlllinger og "rengangsn-»ader over Snde. Jo 
før Talsmændene for disse forældede Tilstande og denne ankegang tråder 
1 Baggpunden og giver Plads for ænd med klart; vidtrækkende llik, ret
færdig og sunc ø lekraft og ægte 0 dansk patriotisk Hjerte - desto bedre. 

Vore løder i  ^eltham, baade i Kirken og Forsamlingssalen har 
vundet en saadan ^ilslutnlng, at hvad Forsamlingssalen angaar, har denne 
ikke kunnet rumme den mængde, der ønskede at være til Btede. 

Fjemmetyskeriet synes ogsaa at have faaet et Dødsstød, og de 
før saa ivrige Talsmænd for Tyskland har nu sadlet om, da Faren var forbi. 
Dette har jeg bedst, set i en lille Lejr, der hører ind under Feltham. 

• i 

vi...'i. 
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De ti^rke Skygøer, som jeg, før ømt alt e, sigter til de tre døds
fald, s oa fandt i.:ted i FelthaÆa, og tre andre fra Isleworthiejren, hvoraf 
de fe.n var den frygtelige Influenzas Høst, Disse Dødsfald undlod ikke at 
gøre sine dybe Indtryk paa vore Venner om Livets Forgængelighed og Usik
kerhed og br-gte aange af de ligegyldige til Eftertanke, og mange, ved 
Jeg3 har gjort sig selv Spørgsnaalet: Tvis det nu havde v-oret dig, kun
de du saa have lagt di^ til at dø med >.o?" Svarest for de Stakler, der 
har siddet derhjemiue og ventet paa den snarlige Udløsning, at faa et saa-
dant Sorgens 3uåskab, ^en G-uds Veje er Ikke vore, og han har Jo sine Kær-
lighedshensigter ned, hvad hen lægger paa os. - Bide on Cide hviler nu 
de tp»x 3 ^elthammere paa den lille Kirkegaard, der hører til Lejren. Al
le 3 blev berravet fra iirken indenfor Algtraaden, hvor de saa ofte hørte 
Guds Ord forkynde - Kisten dikket af gamle Dannebrog, og fuld Stil i tær-
honnør fulgte de^ til det sidste Hvilested« - Foran den blomsters lykkede 
iCiate holdtes Talen alvorlig og indtrængende til den store Forsamling 
af Sønderjyder, Tenner af de afdøde bar i sten til ^r .von, hvor engelske 
Soldater affyrede 3 Balver efter Jordpaakas.telsen. - ed lensyn til den ene 
afdøde, Konrad Christensen, maa jeg have Lov at meddele, at en af Sønder
jydernes gode Vennér i London, Ur, William etersen, fik udvirket gennem 
'utoriteterne; at den syge blev flyttet til ét af de bedste Hospitaler i 
London for en eventuel Operation for -Jyresyfdoni. De "bedste Ln^er blev pr. 
Telefon tilkaldt; År. A^Petersen var selv Tolk ved UnderGøjelsen. Bedø
velsen varede i 2 Timer, men desværre viste det sig, at Blæren var helt 
ødelagt af Tuberkler og Operation umulig. Han døde stille og rolig i Lø~ 
bet af Aftenen. Det var os en Trøst at vide, at denne frprne Kristen føl
te sig aaå lykkelig og- glad over al den rCajrlighed, som blev ham vist saa 
vol af rXr.?' .  som ' v .  f*ygeplé ]ersker. Da Liget et Pat* ^age efter kom 
til Feltham, var Kisten smykket med en m-sgtig .Krans åf røde og hvide Ro
ser : en sidste.Milsen fra Aiana Velgører : Ir. William Petersen. -— 

Hvad Jul og J..ulefest angaar, - iftder det til. at der kun har væ
ret en .ening: At det blev rest i dybeste Korstand. yldt Ais til Guds
tjenesterne og fyldt ife til esterne Juleaften or fulødag. Den vældig 
store 3al, der ved Siderne har smaa Soverum for S.J.* var smykket med Dan
nebrogsflag og G-rønt. Inskriptioner tv^fs over Aalen i Transparent:n"el-
kommen i^en, G-uds ".ngle smaa", og : :  Vred par J6rdenn fik netop nu en dybe
re! Betydning paa Grund af VaabénstiIstanden. HVem kan definere Følelser
ne netop nu ? var. den ehe Side : Længslen efter rjém og. de fere, paa den 
anden Side ^ankeh om, at det blev sidste Jul Gammen med Kammerater under 
disse mærkvrgrdige Forhold. Ja, Livet er kompliceretl - Vore elskværdige, 
engelske Autoritet et' havde tilladt adg at købe 75 Julegæs til Sønderjy
dernes juleaften - Ogøaa en Gave fra døn før omtalte r. '.Petersen. 
Juieknas bestaaende af flere forskellige Slags fødder var der rigelig af, 
og vi gør Regning paa, at vi Juleaften bespiste 1 "eltham og Isieworth 
ca. 420. Adskillige Overraskelser beredtes vore Venner;, navnlig gjorde 
en veritabel Ole ^ukøje med Aaraply Og Sprøjt« stormende Lykke. Han med
bragte et Julehefte til hver af de tilstedeværende. Tegningerne, Vrædi-

enén. Versene og Port U1ingen var altsammen leveret af Sønderjyderne 
selv. 

lifter at forskellige Taler var holdt, blev der banket paa Døren, 
og ind traadte en engelsk Politisoldat, so i overbragt© 'Degnen" det bud
skab, t en stor Posts.æk med Julegaver til vore 'V.J. var ankommen fra 
Danmark. (Bestyreisen havde faaet den gode Ide ifor^ejen at ompakke haver
ne fra Danmark" saaledes, at hver en af de tilstedeværende kunde faa sin 
egen, lille Oave, Ser fordeltes ved udtrækning, et s lukt ^egn paa den 
Samfundsaand, der hersker i s'eltham. ----

Juledag efter Gudstjenesten, hvortil min Hustru havde faaet Lov 
at spille Orgelet, fortsatted Festlighederne. Ligesom ifjor fik vi Besøg 
af vor hjemlige Julenisse, der medbragte en lille Gave til hver af de for
samlede S.J,, hvis Glæde over Sønderjyllands Fremtid var saa ogte og A-
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uskromtet, og hvor det var tydeligt at xorke, at det g mie Julebudskab 
ogsaa her vandt Ind mng i de grebne jerter. - Tvad der selvfølgelig 
fyldte aliee- anker, var dette . nsket oaaaart ajft ko xae hjein, og det er 
ogsaa vort Haab, at dette deres *nskc maa gaa 1 Opfyldelse. -

Det var v.ed blandede vielser, at vi tog Afsked med hverandre 
for min \frejse til "r^nkrig, og fra alle lød det sanoie; t ;311v iiike for 
lange borteT Ja, det er rorende ^t se den Trofasthed og årlighed> hvor-
caed dias« Lands ond hunger ved talg - det gør Hjertet sar godt. 

^ør je^ slutter, naa jeg faa Lov til at udtale min dybe "ak til 
de man^.e, der ved Interesse hjalp oe gennem de vanskelige Tider. Først 
til vor elskede Dronning Alexandra for den mageløse . iriighed og store Støt
te, jeg hos hendes iajestot fik i iln Gerning blandt Sønderjyderne. Der 
er sikkert ingen i vort geuale Land, der glæder sig Jiere over Sønderjyllands 
^orening iUed Danmark end 1 Ids. I.Dronning Alexandra, hvis uskrøiatede Kmp~ 
lighed til vore ..anåsraaend i Fangenskab har givet sig 'dtryk paa saa mange 
forskellige "aader og nu senest 1 én personlig .Tave af et Cigaretfutteral 
til hver enkelt af de 450 i' ^elthaa- - ndnu et aaa jeg tilføje : 

Hjertelig Tak til sønderjyske foreninger, rlvindernes Porsvarøfor-
enlng, og til alle " anner af bagen derhje.ne i gauJfe mvirk for Udhol
denhed i Arbejdet; ligeledes en vam Tak til de mange Landsmand i London 
for de store Pengebidrag, der satte os i Stand til at lette krarene for 
de saa haardt prøvede .Sønderjyder i "ngland. 

St glnsdeligt og velsignet 1919 for Aanmark og vort gamle Sønder
jylland . 
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R. s: r 

Efter sin Prankrigsrejse var Pastor IT. A. Jensen, som 

det vil være kendt for nogle, rede til at rejse til Rusland, til 

de sønderjyske Krigsfanger, der er samlede i CTurjef Polskii, 200 

Kilometer nordøst for Hoakwa. Pastor Jensen var ikke alene rede; 

mere og mere blev det et "brændende Ønske hos ham at komme afsted« 

I Slutningen af April iaar lykkedes det endelig at se alt saa vidt 

ordnet, at han kunde rejse, og en af de første Tage i 11aj naaede 

han Petrograd. Hele 6 Uger gik dog hen med nødvendige "Fo rarhej der" , 

mest i Petrograd men ogsaa i Moskwa, inden han omsider midt i Juni 

naaede til Sønderjyderne i Jurjef Polskii. 

Af forskellige.Grunde vil Pastor Jensen ikke sende Fæl

lesbreve herhjem om Forholdene i Jurjef Polskii, saaledes som han 

gjorde det fra Aurillao. Alle de, der med Interesse fulgte hans 

Arbejde i Frankrig og ligeledes nu følger Krigsfangearbejdet i 

England, vil dog sikkert sætte Pris paa at høre, at der nu er noget 

i Gang for vore Sønderjyder i Rusland, selv om det endnu kun er 

lykkedes at faa samlet 32 af den« i Jurjef Polskii; - jeg tager mig 

da derfor den Frihed at lade et enkelt af hans Breve maskinskrive 

og gaa ud. 

For saa vidt nogen skulde ville skrive Brev til Pastor 

Jensen, da maa det anses for heldigt, ja nødvendigt, at Forholdene 

i Rusland slet ikke berøres: det kunde bringe ham i Forlegenhed 

og skade hele Sagen. løvrigt er jeg villig til at besørge Breve 

til ham, i saa Fald dog : tæt Skrift og tyndt Papir. 

12.8.17 

U. K. Rasmussen 



Maa lldce offentliggøres ; 
ej heller refereres i Breve. 

JurJ©f-PoX*3cii, 16. Juni 1917 • 

Nej, hvor her er dejligt f Efter 6 Ugers Ophold paa Storstad
ens Brosten, først i Kulde, saa i Hede, gør det godt at komme ud 
i det grønne. Tilmed noget eaa gxønt og landlig-ejendommoligti Ht 
stort Sng"baskken, gennemstrømmet af 5 Aaer, omgivet af frodige Kar-
ker, der skråener op rundt om paa denne Engdal, og som paa deres Ryg 
bærer 4 eller 5 I-andstyer, alle tydelige at se og smukke at se til 
med deres høje, hvide Kirker som samlende liidtpunkteri Nede i Eng
ene, et Steds hvor Aaen sig snorc  og Pilene gror cg luder sig med 
tætte Kroner ud over Aaen, der oplives af svømmende Fugl o og "bad
ende llænd, roende Ungdom og tvættende Kvmdei, ligger uurjef-Polskii, 
d.v.s. St. Jørgens i Engene, modsat en St. Jørgens i Skovene, et 
abdet Steds her i Egnen. Den oprindelige By er et Kloster med sin 
Kirke og sine faa nødvendige Kaandvairkehygninger, hvortil siden er 
føjet 3-4 Kirker mere - alt omgivet af en hvid Hur, og denne 
igen af en Jordvold, der staar^ endnu med sine smukke grønne Skraa-
ninger og, især til den ene Side, med nogle Agre mellem Ringmur og 
Vold, for at Hunkene, naar de belejredes af Tatarerne, kunde græsse 
deres Køer derinde og saaledes holde Udsultningen længere ud. Det 
hole er ikke større, end at man kan gaa Volden rundt i nogle Mi
nutter (20 i Voldtempo)! Gaar man nedad denne udefter og ser opad 
'Voldskraaningen og de mange grønne Kirkekupler derinde med deres 
gyldne Kors x) , minder hele dette Munkebo (hvor der endnu er 10 
Munke) om en Fuglerede med Ungernes kuplede Hoveder og gule Nisb, 
der stikker op over Redene grønne Pand- Hver Morgen Klokken 5 
ringer alle dokker mod Sky, og det lyder godt, for de er forskel
lige, men slemmer godt sammen« Jeg skal ee, om jeg ikke kan faa den 
Skik at gaa Morgentur paa Volden og drikke af Duggen, naar den let
ter paa lingene. -

I Xæ af denne Munkeborg, hvis oprindelige Klosterkirke er fra 
Valdemar Sejre Tid og udvendig prydet med Stenrelieffer, som jeg 
aldrig har eet Hage til paa en eaa lille Kirkes Ydervægge - og nu 
har jeg' dog set adskillige Kirker, ogsaa rusyiske; det minded lige
frem pm de smukke, franske Domkirker - er der saa groet en lille 
Købstad op udenfor Voldene. Som vi har vore "Broer" i København, 
kunde ogsaa her tales om et Nørrebro og Vesterbro o.s.v. Saare 
landligt det hele. Gaderne er snarest nye, ofte endog græsgrønne, 
men meget brede - i Rusland har man altid Plads nok. Husene smaa, 
stilfulde Træbygninger med Gavl uden Dør til Gaden, Reglen er den, 
at ^o Huse hører sammen; Beboelseshus og Udhus adskilte ved Gaards-
pladsen, men forenede ved et Plankeværk (hvori Dør og Port) langs 
Gaden. Faoadelinjen giver et helt ejendommeligt Gadebillede for
skelligt fra vort. I de store Stæder bliver efterhaanden alt ret 
ens i alle Lande, Kulturen nivellerer. I saadanne Swaabyer bevares 
Jolkets oprindelige Livsformer. Her er vist en halv Snes Kirker 
i denne lille By foruden dem inde bag Volden. Butikkerne er nærmest 

'Baz&rboder, ofte med sammenhængende Halvtag foran for at lune i 

x) især naar "mod gyldne Kors sig Aftensolen bryder". 
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den lange, strange Vinter, x) Den ovenomtalte Facadelinje gælder 
naturligvis kun for de Hjem, der ikke har noget Udsalg, men hvor 
BeTaoerne nærmest er Købstads-Bønder med Køer og Heste, saaledee 
som vi jo ogsaa har dem endnu, f.Eks. i Pibe* Kar de tillige anden 
Forretning, ligger den andetsteds i Byen, der er vidtstrakt, fordi 
Husene er snaa; og grønne Pladser, ikke just Haver, er kilede ind 
allevegne. Det kan minde lidt om vore vestslesvigske Marskbyer, lige
som de store Enge udenom Byen faar en til at tænke paa Mjolden-
Randrup Egnen fl.Eks*; kun med den Forskel at hjemme har jo nu i 
Reglen hver Hand sin Lod med sine Kreaturer; her er endnu Fælles-
drift. Derfor gaar her store samlede Kvægflokke, en fra hver By, 
og hver med sin Hyrde. Ad de brede Farter drives de ud og hjem 
ganske som hos os i Fællesskabets Tid. Da de nære, i Kreds lig
gende Landsbyer naturligvis dyrker de frodige, højere liggende 
Ifeirker, bliver Engene det for dem alle fælles ,,OverdrevM, og inde 
i dette eller nøjagtigere til en Side i dette ligger altsaa Jurjef-
Polskii* Fra den gammeldags Svale her i Hotellet eller henne fra 
Volden kan man overse det meste af denne Lavning og de alle de 
store Kvægdrifter. Det ser godt ud. -

Det omtalte Munkebo med sine 4-5 Kirker ligger Hord for 
Aaen - den grønne Vold gaar paa et Stykke tæt langs Aaen - og den 
største Del af Byen ligger saa Igen Ford for dette Bo« Men der 
er ogsaa et lille Sønderbro, begyndende straks paa den anden Side 
Aaent over hvilken man kommer tæt ved Volden ad en gyngende Bro, 
der ved sin Smalhed og Skrøbelighed minder mig om en kær Spange 
derhjemme mellem Jærnved og Hjortlund. Er vi kommen over den, lig
ger her en Række hvide Huse, skilte fra den pilekranste Aa ved en 
græsgrøn Bredvej eller et Blegevænge* I 3 af disse Huse er Fange-

Hvor er det forskelligt fra, hvad jeg før har set af den Art I 
Der bor f. Eks, en Del private Folk i disse Huse, sagtens Ejerne 
eller Lejere; deres Børn løber og leger paa Grønningerne, og Sol
daterne kan tale med baade Voksne og Børn, saa meget de vil, og 
har Lov til selv at spadsere rundt der, bade i Aaen og gaa over 
denne uden bevogtende Følge, naar de skal ud paa Nørrebro" for 
at arbejde. Vil de ellers over i Byen og købe et og andet, s3kal 
de have en russisk Soldat med. Men om Flugtforsøg er der aldrig 
^ale; de kom heller ikke langt, før de blev grebne, x) Men de har 
det desuden ligesom i Frankrig og England for godt til blot at 
ville det. Det er nemlig en Lejr for Tjekker, Sydslaver og Sles
vigere, der snarere betragtes som Venner end som Fjender.- I et 
af de nævnte 3 Huse bor ca. 20 tjekkiske Reserveofficerer samt en 
slesvigsk Officer, den eneste, der er her : X. De har et Værelse 
til hver 3 eller 4 Ifcind og faar 50 Rubler om Maaneden at leve for; 
de kan faa en ganske god Kost for disse Penge, faar vel iøvrigt 
ogsaa nogen Støtte fra deres Hjem. I det andet har Sydslaverne, der 
ogsaa alle er Afficerer, paa lignende Vilkaar. I det tredie er de 
slesvigske og de tjekkiske Menige, for Tiden 31 slesvigske og 
knapt saa mange Tjekker. De faar kun 7 Kopek daglig pr. Mand til 
Kosten, men har Lov for egne Penge at købe; Sælgere kommer daglig 
med Mælk og lignende ; Penge hjemmefra altsaa meget velkomne. -

x) Men tænk: Efter Krigens Udbrud har man her bygget en statelig 
Brugsforening efter dansk Forbillede. I Aarsberetningen roses 
Danmark som Foregangsland. 

x) Derfor kan der gives mere Frihed i dette vidtstrakte Land end i 
Frankrig og England, hvor strængere Bevogtning er en selvfølgelig 
Nødvendighed. & 
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D. 17/6, Søndag Aften. 

Disse Menige bor alle i et stort Bum, der tjener "baade til 
Sovesal ( lange Sengerader i to Btager) og Opholde- og Spisesal 
(sxnaa Borde). Her staar ogsaa Slesvigernes lille, flittigt brugte 
Bibliotek, Der er det bedste Forfold mellem Tjefcker og Slesvigere; 
men det kniber med Porstaaelsen. Officererne i det førstnævnte Hus 
er studerede Folk og overmaade forekommende. De havde endog glædet 
sig til, at Jeg ogsaa kunde være lidt Præst for dem, skønt de/ er 
Katoliker. Jeg har en Andagtabog med og kunde maaske godt faa Lov 
at læse et Stykke for dem daglig af denne i Men i alt Fald har vi 
allerede fundet et Punkt, hvor vi kan mødes : en vis Prinsesse fra 
Bøhmerland. Det minder mig om, da jeg for 22 Aar siden i en bøhmisk 
Kupe sang Dagmarsangene for tjekkiske Studenter. Hvad om en af dem 
nu var her f 

Men mit Arbejde er blandt Slesvigere, og med dem er jeg alle
rede godt i Gang. Hvilken Lettelse, at de alle er af en Støbningl 
Saa blir Crdet frit fra begge Sider« Og hvor er de frejdige trods 
2ir Aars fangenskab og modige. Og taknemmelige for nu at faa et Ord 
at høre. De arbejder heller ikke længere borte, end at de næsten 
alle ton komme hjem om Aftenen til vor Aftenandagt, og paa en nær 
alle om Søndagen. Da jeg kom her d. 14. Juni Klokken 4 om Morgenen, 
tænkte jeg : Skal det nu blive en Marengodag, og skal den være et 
Varsel for hele din Gerning her ? Den blev en Marengodag i højere 
Grad endog end tænkt. Byen her udmærker sig 1 et og alt ved sin 
primitive Ynde. Men naar man ser Tingene : Hotel, Seng, Kost, Lejr 
med et rejsetræt Sind og søvnige Øjne, kan man let fæste sig ved 
det primitive og udbryde : Slaget er talpt ? Men har man saa frisket 
Sindet og klaret Øjnene i en nødvendig Søvn, opdager man Ynden og 
udbryder: Men der er Tid til at vinde et nyt I Da jeg gik ned til 
det første Aftenmøde, forekom alting mi^ saa smukt og tiltrækkende? 
#g det blev ikke ringere, da jeg kom op paa den store Sal, de Me
niges Stue, og fandt en lille Krog,hvor jeg kunde sidde i et Vin-
du, og hele Flokken klumpede sig tæt om mig og bød mig velkommen 
'baade med Øjne og Læber og lyttede med Glæde til Hilsner fra 
Frankrig og Bngland og det lille Land derhjemme« Der var Stemning 
over os, da vi smeltede Længslerne og Fællesfølelseme sammen i 
Aftensangen om de "fjerne Kirketaarne* med Trøsten til de ensomme, 
dem "han lader ej sidde alene11. Saa syntes jeg det ny Slag var 
vundet, og jeg gik hjem i en stllle-glad Stemning, der fik en egen 
Tilsætning af Fred og Højtid, da jeg til det tidligere Billede af 
Byen ved Da^ nu kunde tilføje et Aftentræk af bibelsk Ynde: Der 
blussede et Baal derude paa Engene : det er Hyrderne, der holder 
Nattevagt over deres Hjord. - Da var der en, der gik taknexnnelig 
i Seng paa sit ny Arbejdssted, og den Tak er ikke bleven mindre 
siden. Aftenen efter - 15. Juni altsaa - samledes vi paa lignende 
Maade og agter at gøre det hver Aften til den tilladte Andagt, da 
det er lettere at blive samlet om Aftenen end om Morgenen. 

Mandag, d. 18/6. 
løvrigt haaber vi ogsaa at faa Tilladelse til 1 et særskilt 

Lokale at holde Foredrag og anden Undervisning, derom er sket for
nyet Henvendelse til Generalstaben i Petrograd. Officererne her 
mener ikke paa egen Haand at kunne tillade det, men er iøvrigt kom
men mig saare velvilligt i Møde, har straks givet mig Tilladelse 
til ugentlig Gudstjeneste og aftenlig Andagt samt til at færdes 
helt frit i Lejren; Jeg kan uden noget Kort komme og gaa saa meget, 
jeg vil, hvorfor vi allerede har talt adskillige Timer sammen og 
kender hinanden helt godt, Fangerne og jeg. Denne frie Adgang kommer 
mig tilgode ogsaa paa anden Maade. Jeg kunde nemlig nok faa et 
Værelse her paa Hotellet (paa "Nørrebro11) men uden Sengeklæder (saa 
er gammel russisk Skik, jeg har dog faaet det fornødne) og uden 
Kost. Kun Morgenthe faar jeg, saa køber jeg selv Brød og Smør og 
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sidder altøaa her hver Morgen og opfrisker Studentertidens Levevis. 
Men saa gav Officererne mig Lov til at spise til Middag og til 
Aften i Lejren, og nu sidder X og ,3eg paa hane Værelse cg nyder 
dansk Mad, som hans (og de tjekkiske Officerers) sleevigsfte Kok 
tillDereder os efter den Diætopskrift , min omhyggelige Moskwa-
vaartinde gav mig med. Saa let kan et Onde vendes til det gode, thi 
jeg kommer jo ved samme Lejlighed saa meget oftere hen til dem. 
Efter Aftensmaden gaar vi to saa sammen over i Keniglejren og sam
ler Flokken til ovennævnte Andagt. - Igaar havde vi saa vor første 
Søndags-Gudstjeneste. Et lille Værelse var funden, og Alter ind
rettet med to smaa Vihorghilleder og en Pilekrans omkring som 
Haa'bets grønne Ramme. Og der sad vi saa og saa paa et tredie Skov
gaards oii lede, saaledes som det steg frem til Bagens Evangelium 
om den store ETadver. Trindt og tæt da tog vi Sæde; kun en manglede, 
han har Arbejde for langt horte. Men vi haaher da at faa disse 
Arbajdsforhold læmpede, har idag talt med rette vedkommende derom, 
Stedete Amtmand, hvis personlige Sekendtskah jeg ^avde det Held at 
gøre paa Natterejsen hertil, da vi var i Kupe sammen. - Det var en 
god Søndag, vi der havde, og med megen Tak drog ud paa Aftenen de 
5 afsted, som arbejder paa Landet og først kan komme igen næste 
Søndag. Med de andre kan jeg altsaa samles hver Aften. Om Dagen 
er de fleste paa Arbejde her i Byen. løvrigt mener de, at til Sep
tember vil de blive helt arbejdsfri, og saa skal vi jo rigtig til 
at holde Skole flere Timer om Dagen. Kunde vi saa blot faa flere 
hertil; her er Plads nok, især da Tjekkerne, baade Menige og Offi
cerer muligvis kommer til at rejse. Jeg har baade i Petrograd og 
Moskwa gjort, hvad gøres kunde i saa Henseende. Ligesom Fangerne 
selv jævnlig har indsendt Lister over Kammerater. -

Til donne glædelige Søndag fik vi et fornøjeligt Tillæg af 
helt anden Art; et Folkelivsbillede med al^e Oprindelighedens Far
ver. Lørdag Aften myldrede Hundreder af Mennesker hertil langvejs 

, fra, overnattede i Mangel af andet paa den grønne Volds lune 
Skrænter, for saa den halve Søndag sammen med den hele 3y og mange 
gyldenklædte Præster, Diakoner med Bannere o.s.v. at gaa i Pro
cession i og udanfor Byen. Pragtfuldt Syn T Om Eftermiddagen 
sværmede Ungdommen saa paa Volden, dansede kønne Folkedanse i Grøn
ningen forneden og nød Sommerdagen: saa fik man Indtryk af Idyl 
i Stedet for Krig. Morsomt at staa og studere disse unge Skiickel-
ser lidt og opdage, at bag Nationaldragtens Porskel titter ganske 
de samme Egenskaber frem som hos ens egne unge derhjemme. 

Men over Sorgløsheden hænger Alvoren. 



S-j. s. 

v * JÆaa ikke offentliggøres, 
ejheller refereres i Breve 

j - tUufa tøu-i 

Mikkelsdag 1917. 

Kun et "Festreferat**. 

Syv Stæder stredes i Oldtiden om at være Homers Fødeby ! 
Intet Under, at ogsaa adskillige Lande har villet tilegne sig Æren 
af, at Paradiset har ligget i deres Skød. Fra Ceylon til Danmark 
har denne Æresyge været udbredt! Den Dag i Dag paa®taar ^rave 

Ceylonister, at Adam og Eva har vandret i Ceylons dejlige Palme
lunde, og endnu viser de den Bro.d.v.s. en Sandrevle i Havet , ad 
hvilken de paa Ulykkens Dag flygtede over til det indiske Fastland#-
Svenskerne med deres storladne Lynne har naturligvis ogsaa villet 
være med. Paaviste ikke den lærde, altfor lærde Professor Olof 
Rudbæk med mange Grunde, at 1 hane Fosterland havde Paradisets Vug
ge gaaet. En Tankegang, der ikke netop var sund for den unge Karl IS. 
at indsuge; den øgede nok siden Ilden under hans Alexanderhigen mod 
at gøre det udvalgte Land til Jordens Midtpunkt.- Men vi Danske har 
intet at lade Brødrene hinsidan Sundet høre. Thi holder ikke ogsaa 
vi trods vor Jevnhed fast paa, at Paradiset naturligvis har ligget 
ude i FrederikssundegnenI Beviserne er jo lige for Haanden: Tre 
Byer bærer endnu de slaaende Navne ; Manderup, Kvinderup og Slange-
rup; og sidstnævnte har gennem Tiderne røVet en mærkelig Urkraft 
ved at frembringe saa stortskaarne Skikkelser som Brik Ejegod, 
Thomas Kingo og Anders Jensen, Paladli)shotellct, - Et faar dog min 
Patriotisme til at vakle og hælde til den gamle bibelske Opfattelse: 
det, at den er saa dejlig upatriotisk. Fik ikke Israel den ene Ulyk-
kesbølge efter den anden ovre fra disse fjendtlige Floder i Øst, og 
dog holdt de fast ved den modtagne Meddelelse: per har Paradiset 
ligget. Men atter svajer og vakler jeg - ak, man er et Rør - thi 
nu paa det sidste er det bleven min faste Overbevisning, at den 
gamle Have har ligget her i Jurjef Polski. Den ligger her nemlig 
endnu; saadan tir Dels da. 

Ja, hvis Enighed og Sammenhold, Taknemlighed og Glæde, en 
primitiv Levevis i Kost og i Klæder er tydende Tegn, saa er den her 
endnu. Det var ikke blot Byens Mangfoldighed af Børn, der i Sommer 
nærmest maatte defineres som smaa Mennesker med ingenting paa, men 
ogsaa vore fangne Landsmænd klædte sig i en saare enkel Dragt. Nu 
træder de Efteraarets bløde Muld med solide danske Træsko; snart 
vil de bryste sig bag lune, sibiriske Faarepelse: Garderoben vokser, 
maatte Uskyldigheden ikke aftage? Ogsaa Føden har været af en usam
mensat Naturlighed; En appetitvækkende Suppe kogt paa Gryn eller 
Hvidkaal med en enkelt Kartoffel til, desuden 1 godt Pund rent Brød 
med slank The til. Takket være vore opmærkspmme Landsmænd her i 
Rusland kan Suppen nu ogsaa koges paa Kød 3 a 3 Gange ugentlig, Des
uden tjener de fleste lidt ved Arbejde, saa de kan købe sig lidt 
Mælk og endda faa en Skilling tilovers til den kære Tobak, hvilket 
giver Anledning til at vække de indfødtes Undren, naar de ser i 
Fangernes Mund de her til Lands ukendte Tingester, som paa sønder
jysk kaldes UÆ Piffe". - Saa hviler der over det lille Samfund en 
virkelig Taknemlighed og Glæde over den gunstige Skæbne at være 
bleven samlet med hverandre og at modtage Beviser fra saa mange 
Sider paa, at de er "huskeie med Hjertet". Og endelig holder de 
sammen i Enighed og indbyrdes Hjælpsomhed, saa den ene virkelig 
bliver den andens "Medhjælp til at være hos ham". Der kan komme smaa 
Kurrer paa Traaden; Sønderjyder er jo ogsaa kun Mennesker, og endda 



ret forskelligt udviklede Ifenneslcer^ alt efter øom ITrøirmedherre-
dønunet har fremmet nogles Udvilcling ved den tidlige Indvielse i 
Eairpens Alvor, cg hæmmet andres ved at vanskeliggøre Adgangen til 
Hodersmaalets styrkende Kilder.- >fen det gaar hurtigt over, og saa 
er Sammenholdet nærmest kun bleven styrket derved, og Glæden gen
født. -

lien her skulde nu fortælles lidt om en lille (under vore 
Forhold stor) Begivenhed, der har givet Glæden en ganske ekstra Vækst; 
og den Glæde vilde vi gerne dele med alle dem derhjemme, som tænker 
paa os : Vi har faaet saadan et prægtigt Forsamlingslokale og faaet 
det indviet med en meget vellykket Fest. 

Da de Skyer, der truede min Forbliven her, var drevet vel paa 
Flugt, saa jeg havde faaet allerhøjeste og fuldeste Tilladelse til 
fortsat Virkeu og Løfte om Tallets Forøgelse otr Plads til dem alle. 
var vor ny Oherst saa elskværdig, at han af sig selv gav sig til at 
lede efter en , ,Kirke , ,  til os. Den, han fandt og tilbød, passede dog 
mindre godt. Hen saa fandt vi selv en umiddelbart ved Lejren, et 
forhenværende Trykkerilokale, og fik Lov til at leje dette (40 P. 
mdl.). Og saa blev der en Pudsen? Lokalet var stort - 6 Fag Vinduer -
men frygtelig ramponeret : Væggene lasede og hullede, Gulvefc med 
tykke Fedtpletter fra Maskinerne, 2 fritstaaende Skorstene (det er 
halv Kælder) med Kamin i, stærkt sodede osv. Men paa en halv Snes 
Dage var alt saa forandret, at alle, vi selv med, uniredes. Loft cg 
Vægge skinnede af ny Kalk, 10 Skovgaard-Bi 11 eder i kønne Hammer 
prydede Pillerne, øaa nu er der ikke blot et Viborg i Jylland, men 
ogsaa et i Busland I Gardiner af hvidt Papir med røde Borter for 
alle Vinduer, lune, dobbelte Vinduer fra øverst til nederst. Og saa 
det allermest overraskende: Den ene Skorsten, stor og bred, havde 
en lille Udbygning, en ekstra Kamin, en muret, firkantet, styg 
Tingest, som vor første Tanke dømte til Nedbrydning. Heldigvis fat
tede vi hurtig et andet Sind; den blev det nydeligste - Alter f 
Just den rette Størrelse havde den og fik nu ogsaa den rette Be
klædning : Omhang af kruset Silkepapir, rødt forneden, hvidt højere 
oppe med to Guldpapirsborter og et do. Kors midt paa; fint, hvidt 
Papir til Dug og en nydelig lille Skraabærer til Biblen mellem to 
Lysestager; og endelig en dobbelt Skovgaard til Altertavle i bronze
ret Ramme (forstørret af en af de tjekkiske Officerer og skænket 
os af ham); den hænger saa udmærket paa den store, hvide Skorsten. 
I den Krog, som dannes af Altrets ene Side,og Pesten af Skorstenen, 
har vi saa en udmærket Plads til Talerstolenl Og ikke maa glemmes 
en lille, russisk Helgenlampe, gylden m^d grønt 01jeglas, som hæng
er i sine tre Kæder foran Altertavlen og især tiltaler Russerne, 
som ellers ikke har store Tanker om vor Gudsfrygt, fordi vi ikke 
korser os saa tit. - Desuden har vi saa faaet vor Bogsamling flyt
tet ned; saa nu vil denne store, hyggelige Sal blive vort daglige 
Opholdsværelse, lun,som den er af Haturen, og let at opvarme ved 
den anden store Skorsten. Det har jeg ikke set andetsteds, at man 
"bygger en Ovn ind i selve den lukkede Skorsten ved Hjælp af et 
System af murede Rør, der gaar i Zigzag derinde og hindrer den sæd
vanlige Futten op i en aaben Kamin. Denne her giver Varme som nogen 
Pcreellænsovn. - Sidste Vinter sad de og frøs i Sovesalen, paa 
Taburetter eller Sengekanter. Saa forstaar I, vi nu er paradisisk 
tilmode. 

Det blev da ogsaa en Festdag af Rang for os , da vi d. 16. 
Septbr. tog vor Sal i Brug. Mon den nyfødte Ricard har været gladere 
ved samme Dag at indvi sin nyfødte Borg, end vi ved vor ? Kristen
dom om Formiddagen, Danskhed om Eftermiddagen. Vi har dem begge 
behov. Sønderjyder ikke mindst; de fik saa lidt deraf hjemme i de 
saakaldte "Fredens" Bage, der dog var fyldte nok med Krig ogsaa 
og med Savn, fordi man forholdt dem især den Fædrelandets Historie, 
der dog rummer saa rige Værdier. Og saa skulde det træffe sig saa 
rart, at vi den Dag havde det Evangelium at samles om,hvor vi faar 
at vide, at vi er meget bedre end Fugle og Liljer, og at vi derfor 
nok skal faa, hvad vi trænger til, da vor himmelske Fader ved, at 
vi "har alle disse Ting behov". Vi syntes, at vi just havde faaet 
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en af Misse Ting11. Kftermiddagens Emne passede ogsaa godt : 
Sagnet om t4ep jyske Kongesøn Hamlet, hvis Liv kan samles i det Ord; 
Biende Mand fanger Bør; og 3 sønderjyske Sagn om Grænsekampe al
lerede i den dunkle Old, der med en markelig profetisk Klarhed 
forud afbilder hele Sønderjyllands kommende Strid i den historiske 
Tid (3 Fjender i Sagnene, de sainne 3 i Historien). Disse Sagn kan 
ligeledes samles i et Par Ord: "Bj fanger sovende Mand Sejr"» men 
Enighed Rør øt«rk,,; thi det er deres Indhold: Uaar Moderlandet 

Danmark stod vaagent og villigt bag Datterlandet, og de sammen 
gjorde deres yderste, fanged' de Sejr. - Vor Glæde forhøjedes saa 
ved, at vi Dagen før havde faaet den (som Følge af mit udsendte 
Indbydelsesbre^) første Ansøgning, der siden er bleven fulgt af 
ca. 60 x) . som nu er indsendt til Generalstaben i Koskva og saa-
ledes giver baade disse fraværende og os nærværende Kaab om Lejrens 
vækst• Denne første Ansøgning er værd at høre : "Da vi er 2 Sies-
vigere og 2, som har tjent hos os, der har faaet Indbydelse til at 
blive forflyttet til Lejren hos Dem, beder vi Om, at dette maa ske, 
og haaber vi paa snarlig Forløsning af vor Længsel11. Og saa feedder 
Penneføreren t den første altsaa, oven i Købet Peter Olling, et 
Havn, der er mig baade kendt og kært fra Jærnved. - D, 16. er 
ved at blive en god Dato for mig. D. 16. Juli fik jeg skænket det 
Magtens Ord, jeg skulde faa saa saare Brug for i den kommende trange 
Fej sø*- og Trapperends tid. D. 16» August var alle mine Begæringer 
bevilgede i Petrograd og Moskva. D. 16. Septbr. var der »lukket opH 

til et skønt Arbejdsrum for os. Saa kan vi nok vente den første 
Forøgelse af Fangernes Tal d. 16. Oktbr, Vi har ledt, vi vil ogsaa 
finde. Ansøgningerne viser jo, at mit Brev har fundet dem, og de os. 
Men her vil ties og bies, thi den russiske Kampe ligger jo alvorlig 
»yg. og hans Vogn er fraspændt. Men saa trøster vi os ved, at vore 
Landsmand derude i Landet dog gennem Indbydelsen har faaet det 
Haab> der allerede er en stor Lettelee. - -

Men med denne Arbejdsindvielse d. 16. Septbr. syntes vi ikke 
vi kunde nøjes. Til Alvor vilde vi gerne føje Gammen, d.v.s. prøve 
om vi en Aften kunde stable noget i 3 Aar saa uhørt som et fælles 
Kaffebord paa Benene. Det er jo Sønderjydernes jordiske Himmerig ! 
vi havde tillige en liden, snild Bihensigt dermed ; og snilde som 
Slanger har vi jo Lov til at være : Vi vilde gerne have vor Kom
mandant med til en saadan festlig Stund; maaske kunde et og andet 
vindes derved. Og se, det lykkedes virkelig for os trods megen 
Tvivl og Ængstelse I Vi valgte - man skal jo vælge en Dato -
Onsdag d. 26. Septbr. (Den,som læser det, give Agt derpaaf) Omkring 
to lange Borde bænkede vi os med den velvilligt mødte Kommandant 
Stefan (af Profession ellers Skuespiller i Moskva) midt for det ene, 
flankeret af to tjekkiske Officerer og med Cl. og mig og to tjek
kiske Officerer mere ligeoverfor sig. Disse Tjekker har gjort os 
adskillige Tjenester; den ene er vor førnævnte Kunstmaler. Mod al 
Forventning var det lykkedes os at finde 3 Pund Kaffe i en Butik; 
f The* Rugmel1 mad med Smør - en stor Sjældenhed? Kiks 
/i Q^ficereme. Tre Flag paa Bordene ; Dannebrog, Tjekkernes 
(to Striber, rød og hvid) og Kussernes røde Revolutionsfane med 
tre hvide Bogstaver A.C.P. d.v.s. f,Hil dig, genfødte Rusland? 
Blomster ved alle Billederne og paa Altret; deriblandt en lille 
Buket, som en af Gaardens Smaadrenge kom og gav mig lige før Festen. 
Den lille Fyr, som ellers sammen med sine jevnaldrende plejer at 
forstyrre os lidt ved at trykke Stumpnæsen flad mod Ruden for at 
se j^oj bogosluschenie (Gudstjeneste) , fandt, at han nu burde for-
høje Festen med sin Gave. - - Og saa havde vi rigtignok Kaffebord, 
som blev mere og mere "fælles", idet Sangen trods Sprogvanøkelig-
*ederne heller ikke her fornægtede sin Evne til at bryde og aami'e. 

oangen forener, idet den fortoner - Jlislyd og Tvivl paa sin 
straalende Gang". Først de alvorlige Fædrelandssange, som ingen 

x) og der kommer stadig flore 
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af os hjemme synger med større Kærlighed end Sønderjyderne, fordi 
vi sjmger, om det vi har; de om det, de har mistet. Saa paa Kom
mandanteas Forlangende de muntre, "Kais Poss11 og ^Jyden** og •Anders, 
han var" fik ham til at klappe i TTænderne. Tjekkerne kom os til 
Hytte som sproglige Hellemmænd ; vi oversatte til Tysk, de igen til 
Pussiak. Cl. holdt en liden Tale paa Euesisk for Kommandanten, 
hvilken vakte megen ^ubel. Naturligvis "blev det høje Pødselsdage-
"barn heller ikke glemt. Det er rart, saa mange kønne Ting man dog 
kan fortselle om ham blot ved at samle lidt sammen. Hans nymalede 
Billede, omgivet af Blomster og Flag, hang naturligvis paa den ene 
Laengdevæg. Portraetligheden kunde have været en Smule hedre; et 
Træk ved Hunden var - for mig at se da - kommen til at minde om 
en hestemt Gymnastikdirektør derhjemme. Men hvad f Det gjorde ikke 
Glæden mindre. - Saa har vi ogsaa en Digter ihlandt os, hvis mor
somme Vise fra Fangelivets sibiriske Trængsler tog mange Klap; 
ligesom en Solo HFra fjerne Lande" - til Ære for Tjekkerne - ogsaa 
vakte Stemning. - - Ja, saadan gled disse Aftentimer for oe, og vi 
syntes, det var en ligefrem kongelig Aften. Da Solen viste sig' 
næste Eorgen, den råssiske Sol, syntes vi, den skinnede varmere 
end nogensinde; og det har den gjort hver Dag siden I Quod erat .. 

- - Alting skal jo ende med Tak , naar det skal ende ret. Hvem 
skal vi da takke for, at vi kan leve sammen her paa denne gode 
Haade ? ITæst ham, som " sidder overlig, men ser nederlig11, mange 
Mennesker. Danske i Pusland. Og Danske i Danmark. Blandt disse 
sidste alle de mange navnløse, som sidste Vinter gav mig de man^e 
Penge at rejse herover for, og nu ogsaa dem, som - det Haah lever 
vi i - vil hjælpe os at "betale Lejen for dette gode Samlings-
lokåle. Ken sidst og ikke mindst de venlige Russere, som havde 
Forstaaelse for, at vore Landsmænd trængte til "baade at "blive 
skilte fra den øvrige Pangemængde og forenede med hverandre og sam
lede om det Ord, der gerne vil være os et nødvendigt MLivets Brød1*. 
Haatte der da i alt dette være som en Forjættelse om en end større 
Glæde siden : at c&t det maa faa Lov til at være sammen - som gerne 
af Hj ertet vil sammen være ? 

( fra IT. A. Jensen ) 
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III 

Maa ikke offcntliggøros. 
Pj Vcllcr refereres i Breve. 

( Fra Pastor tf. A. Jensen i Pusland har jeg tilladt mig at 
udsende I) en Skildring af det Sted - Jv.rjeff Pclskii - hvor de 
sønderjyske Krigsfanger i Busland or eller dcg skulde værs II) et 
Peøtreferat. 

Endnu er der desværre stadig kun saa forholdsvis faa Sønder
jyder i Jurjeff Polskii (35) trods Pastor Jensens dygtige og omfat
tende Arbejde for at faa Gamling paa dom. For nogle JTaaneder siden 
saa alt saa lovende ud, ret som cm alle hans Samlingsplåner skuldu 
lykkes, og alle hans Ønsker opfyldes. Men nu har Rusland nok andet 
at tænke paa end at flytte sønderjyske Krigsfanger. Dertil kommer, 
at Fangekommandanterne bliver andre; de gamle havde faaet Ordre ti., 
at sende de Sønderjyder, der selv ønskede det, o« »om blev fundne 
skikkede dertil, til Jurjeff; de ny Kommandanter er vel Bolslevikker 
og uden Kendskab til vore Folk cg Forhold. 

^d fra, at ikke mindst under nærvaørenie Forhold 
vil medinteresserede Landsmiend gerne høre noget om, hvorledes dot 
fremdeles gaar i Jurjeff Polskii, og jeg tager mig derfor her den 
irahea at udsende Pastor Jensens sidste Brev derovre fra. 
. r. H. t. Brevets Begyndelse maa Jeg oplyse, at nogenlunde 
i Førstningen af sit Ophold i Pusland havde Pastor Jensen haft Lej
lighed til i Byen Kovrov at udføre kirkelige Handlinger for nogle 
unge I>anBke, som var sysselsat ved en Fabrik der, til stor Glæde 
for disse Danske, der ret uventet traf paa en dansk Præst. 

Skulde nogen efter at have l6Bst# hvad Pastor Jensen skriver, 
faa Lyst til at fortælle Jtøujj noget herhjemme fra for at glæde ham 
i hans Udlændighed - og Jeg tror, at det vil glæde ham meget at 
høre fra fenner og Landsmænd i Danmark - da beder jeg vedkommende 
sende sit Prev til mig givende mig Lov til at tage Konvolutten af 

*^HSg1v6 3rovet  øaa sammen med Brev fra mig over til Jensen, 
lit lille NB blot : Der maa skrives tæt, der iraa skrives paa tyndt 
Papir, og russiske Forhold maa ikke berøres i Brevet. 

Gymnastikhuset, Vodroffsvej 51, København 
d. 32. December 1917 

H.H.Pasmussen ) 

Mandag, 26. JTcvember 1917 

.  £*.30t fik Jog et TeleKrarc fra Kovrcv ; "Den ene 
af vore Tvillinger er død; kom og begrav ham'" - Da det kunde vtere 
god „ at komme til '"oBkva endnu en Gang i Faneesagen, tos lea miir 
den besyærlige Rejse paa og drog først til Kovrov. Godt, at je? 'ikke 
forud vidste, Jivpr besværligt det nu er at rejse. Dot var slemt i 
Sommer, men nu. Kulden er kommen til, kan det let gælde Helbredet. 
V?, „ 'ner  9111 J6® ipaa  ^er i  ene  3 Baner, man maa med herfra 
til Kovrov, til at etaa paa en Forperron, hvor et af Vinduerne var 
borte og Blæsten jog Igennem en. Ind var ikke at tænke paa at komme-
Soldater overfyldte uden at betale ogsaa 2. Klasse. Ja. en halv 
jimae Tid blev Jeg endog nødt ud paa den lille Bro, der forbinder 
S \ogne, idet en hel Del sølle Kvinder med store Bylter raasede slp 
ind ved en Station og fyldte Forperronen til Trængsel. Dem v^lde 
jeg nødig formene den Smule Plads og gik derfor ud paa den ajrngende 
og gildende Bro. l-.en straks blev en Skydedør lukket til, og der stod 
.ieg» len kolde Itaane og de mørke Skove skiftedes til at give Belvs-
ningen, men Kulden var omtrent den samme. Saa gav jeg miet til at 
tænke paa det lyseste og varmeste, jeg vidste: den forestaaende 
ivxlehelgens tekst; jeg ledte den skønne Allehelgens tale frem i Erin
dringen, som jeg ifjer hørte af Karl Povlsen i , ,Hallen , ,  derhlemme - -
og saa glemte jeg Kulden.- Siden blev det varmere; der trykkede i 
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de "beklumrede Ventesale; 3 Gange maa der venteø paa den P.ejae. 
Fo-uic sidder i tætte Klynger paa Gulvet, man kan knap flytte en Fodj 
dereø Urenlighed fylier Luften, man kan vanskelig aande. Sidste 
Sted trangte jeg i høj Grad til en Kop The; meh da Jeg saa, at Pigen 
ikke en Gang skyllede Glassene efter de først drikkende Soldater, 
og saa disses "udslettede^' Ansigter, holdt jeg hellere Tørsten ud.-
Hvilken Lettelse at naa ind i et dansk Hjem? X)a jeg sad ved en 
ganske almindelig Kop Kaffe med Dug paa Bord og Smør paa Pug (hvad 
jeg ikke har til daglig her), udbrød jeg uvilkaarlig: Ken hvilket 
Velvare det dog giver? - Og saa har disse danske Familier det al
ligevel ikke for godt heller. Fabrikken maa leje russiske Arbejdere 
og Tjenestepiger til Hjemmene af det stedlige Arbejder- og Soldater-
raad, og er disse en Gang taget an, tør man ikke forsøge at blive 
af med dem. I en Familie var en saadan Pige en ren Fusplage, opeæt" 
• ig, uduelig og doven. Fruen saa helt elendig ud, mager og modialcien 
Som Kodsætning: i Familien, jeg gæstede, havde de en, som beundrede 
dansk Hygge og Dygtighed og kritiserede alt russisk, ikke mindst 
Kirkevasenet med dets uforstaaelige Sprog og udbytteløse Ceremonier 
samt Præsternes langhaarede Snavsethed. f)a hun saa mit almindelige 
Ansigt« udbrød hun: Ja# det kan jeg da forstaa, er en Præst.- Jeg 
wævner disse 2 Kvinder af Folket, fordi de giver Indblik i de Kod-
sætninger, der selv indenfor en enkelt Stand, endsige i forskellige 
Stænder, splitter dette ulykkelige Folk. Russer foragter og kriti
serer Pusscr; og de foragtes af de Folk, der har skullet adlyde dem: 
Finner, Balter og Polakker. Her truer hin Lov om ••ot Folk, der or 
splidagtigt med sig øelv11. med at fuldbyrdes.- - -

Ja, forrige Gang, Jeg var i Kovrov, havde jeg baado J)aab 
og Altergang, Brudevielse og Foredrag. Vi spøgede lidt med, at der 
manglede kun Begravelse. Hu kom den altsaa. Vi kørte den lille 
Dreng ud til •n mægtig Haaleskov, som skilles fra det store Rekyl-
fabrikanlæg ved en sandet Mark, som det er Tanken at bebygge med 
Hjem for Funktionærerne, saa deres Haver kan naa hen til Skoven. 
Paa Grænsen mellem Itork og Skov, under et af de høje Fyrretræer, 
begrov vi den lille, danske Dreng. Mens den nedgaaende Sol lyste 
i gyldne Kors fra en mægtig Skuplet Kirke ved et nærliggende Nonne
kloster, og Aftenens Stilhed med en let, fin Frostluft sænkede big 
ned over os - ikke et Blad rørte sig - sted vi 9 Kennesker om den 
lille Grav og sang : Sov dødt. Barnlille! - ^n ængstelig Tanke 
kom op i mig: Kan Ulve ikke komme her ved Vintertid og hindre den 
lille 1 at ligge rolig og stille ? Kej# der var ingen Fare, mente de. 
Ikke Ulvehyl, men høje, stærke Graners Susen bliver Haturens uro* 
fyldté Toner over den lille, fredlyste Plet, der moaske en Gang 
kan blive indesluttet 1 Forældrenes Have. - - Saadan kom vi til 
at fejre 400 Aars Tindet for Mn Aften i Wittenberg , da store Ting 
bølgede gennem en stor Sjæl, en Barnesjæl, der roed Guds stille, dybe 
Fred i sit Sind gik hen og satte en Verden i Bevægelse, saa endnu 
idag "det suser i Hordens Skove" - x) 

- - Det var godt, Jeg kom til Koskva igen. Det gamle Ord gælder 
endnu trods alle Omvæltninger: Der er langt til Himlen, men længere 
til Zaren! Ja, maaske gældet det nu under Forvirringen mere end 
nogensinde. Kan skal være her for at forstaa det. Hullg Utaalmodig-
hed hjemme er forstaaelig; her læres Udholdenhed eller Selvopgiv
else. Skønt jeg ad officiel Vej forlængst havde indsendt Bøn om 
45 Fanger, hvis Ansøgninger var konraen her som Svar paa mine Breve 
til dem, var dog ingen af disse 46 naaet frem til den Officer, der 
skal afgøre Sagen I Saa gav han mig Lov at Indsende ad privat Vej 
tfl baade ham og General K. 1 Petrograd gennem mine Hjælpere i de 
to Byer. Saa prøver Jeg nu, hvad det kan givs« Men ét glædeligt 
fik jeg at vide derinde: Haar lejren her kort før var blevn tømt 
for østerrigere, var det virkelig for at skaffe Plads til Danske. 
Jeg maatte mindes hint Ords sidste Del : Banker paa, og der skal 

x) Haturligvis fik vi ligefuldt vor Lutheraften hjemme siden. 



luicJcea opt Saa øgen Jc Haabet trods alt ogsaa for den midterste 
Del deraf. Ja t  havde jeg ikke faaet det Ord i en god Stund, var 
jeg vist gaaet træt. Nu ?<an jeg holde ud et langt Stykke endnu« 
Men hvad en saadan Rejse dog koster! Min gamle Værtinde havde maat-
tet tage en hel Familie ind i sine Stuer, thi Moskva er million-
overfyldt af Flygtninge fra Polen. Jeg fik Lov at ligge ude i Kor
ridoren - *15 Huhler for en Nat og tc Bage ? 0 Publer for en Proøke 
ud til Kaptajnen; 30 for Hjemrejsen; men saa havde Jeg rigtignok 
de 30 Faareskindspélse med, som.Dir. Plum lovede os i Sommer. I>e 
kom godt tilpas, thi nu er Sommerens Hede "bleven til Vinterens 
Kulde. Jeg maatte købe mig en Pelshue forleden med Øreklapper -
10 Rubler, før 90 Kopek* Idag skulde vi have mere Srænde til vor 
Kirke; en Bonde havde lidt bag i sin Slæde - 53 Eubler! Nej Tak, 
det var os dog for stramt. Siden traf vor udsendte Køber at faa 
2 ordentlige Læs for 45! - Min Rejse varede kun fra Tirsdag Efter-
md. til Sændag Morgen, saa vi naaede at faa vor Allehelgensfest, 
som vi skulde. Ken et Under næsten at jeg.slap godt fra den og altid 
kom med, naar jeg skulde; thi Togføreren kører, naar han har faaet 
«*Læ8H (og dét kan han hurtigt faa!); atter og atter kørte han før 
Tiden. Engang maatte jeg springe paa Trinbrættet - han var i Gang -
og det vanskelige er jo saa overhovedet at komme længere end til 
dette Bræt. En anden Gang var den Vogn, min Billet lød paa, laaset, 
og Toget var i Gang. Uden en Russisk-Danskers Hjælp havde jeg ikke. 
faaet Konduktøren til at aabne Døren? - Det er, som Krigen, den 
udendørs og indendørs, slapper alle Baand, tillader alt, ja bringer 
selv Godtfolk til at glemme selvfølgelige Hensyn. Et pudsigt Eics. : 
En østrigsk Læge, selv Søn af en Læge, nu Fange i Kovrov, men med 
Tilladelse til Praksis, kom som Huslæge hos Familien med de emaa 
Tvillinger. En Dag indtraf han, just som de skulde spise til Kiddag; 
de bød ham med, Fruen rakta ham en Tallerken fyldt med Kalvesteg, 
bad ham tage og lade gaa videre. Han slugte dot hele, som en Stork 
sluger Frøer; Familien saa langelig og maatte nøjes med Benene! -
Ut Træk af en noget anden Art; To danske Ingeniører var en I^ajse i 
Petrograd, spiste en Aften silde paa en bedre Restauration; der 
rar fyldt med velklædte Folk. Kl. 11 blev der lukket; men de to 
lagde Iføsrke til, at hele Flokken styrede »amlet et andet Scei hen. 
Hvad mon det betyder? Vi maa se! De kom ind i et hemmeligt Lolrale, 
hvor der nu blev serveret f.^n Frugt og dyre Yine^ .De var jo n^dt 
til at nyde noget med. Noglb .Æbler kostede dem 130 Rubler, Vinon 
i Forhold! * Da jeg, hørte det, maatte jeg tænke paa Johs. Aabenb. 
6 , 6 . - - -  >  ,  

Det kan nok være, jeg fik travlt efter Hjemkomsten med 
privat Indsenéon; 89 til Petrograd, 26 til Moskva kunde jeg nu 
bede om. Men saa skulde den ny Revolution just bryde løs , saa jeg 
maatte frygte for Brevenes Skæbne . Altsaa udfærdigede jeg ny, men 
laaAtte vente 12 Dage, før Postgangen atter aabnedes. Den Bag sendte 
jeg da igen og tillige, takket være Frk. We Adresser, 35 ny Ind
bydelser ud til Sønderjyder; der maa jo intet forsømmes. Vi kan 
muligvis have de 29 og 26 til Jul, men foreløbig er kun tre^sati 
Bevægelse, og de er endda bleven standsede 1 ilaaned paa en Station 
undervejs, uvist af hvilken Grund. Vi havde just Brev fra dem idag; 
de ernærer sig heldigvio som vi af Haabet. -

- Og saa kom da den af mange længe -ventede ny Revolution. 
Al Poetgang standsede, og i en halv anes Dage levede vi af vilde 
Rygters daarlige Kost. Hjemme fik I jeres daglige Telegrammer; men 
vi, som kun er en Natterej.^e fra Moskva,, fik kuia, hvad en og anden 
Soldat kom og fortalte inde fra dan blodige Log mellem Brødre: 
Bolshevikerne har J^agten i bagge "Wovodstæder. VinteipaladBet er 
ødelagt, dets Kostbarheder kastede i Sjecarnet. Gadedrenge løber om 
med Pistoler og morer sig med at skyde tilfældige, som gaar forbi. 
40,000 er nu faldne. Kreml erobret. Ken tre Kosakgeneraler gaar 
med 30,000 fend mod Moskva, til Kontrarevolution . Kerenski er 
flygtet forklædt som Intros. Vaabenhvile kan ventes. Lenin er ^erre. 
Men Kejser W. vil ikke slutte Fred med et Parti... - Ja, saadan 
lød Efterretningerne; og fra den øvrige Verden intet. Vort Fædreland 
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kunde jo have oplevet meget i de 14 Page, vi intet hørte saa langt 
borte fra. Pet var som at sidde bag nedrullede og tætte Gardiner 
og intet faa Lov at se» - Nu kommer Posten igen. Pet blev saa til 
14,000, der begravedes i Moskva forleden . - - Ja. der har vi, som 
kan huske Alexander 2.3 Mord og lidt har fulgt nihilisternes Færd 
siden da, gaaet og skælvet for, hvilke forfærdelige blodige Ting 
der sikkert maatte ske, før Rusland naaedø ud under Frihedens Sol. 
Og saa overraskedes vi af de "i næsten ublodige Revolution af Marts 
1917. Skulde det virkelig kunne gøre det ? Pet var i de Page, 
Gustave Hervé skrev i sit Pariserblad: Pet er jo til at blive gal 
af Glæde over? Følte vi ikke alle noget lignende^ Vi vidste jo nu 
ikke, at saa ublodig havde den heller ikke været. - - Men saa 
kom det i Hovember. Og der er sagtens mere endnu* ITaar Bolehevik-
soldaterne i Tusinder er sluppen hjem og er bleven vaabenløse, 
slaar Kosakkerne contra, og saa gaar den vilde Pans paany gennem 
Gaderne; thi Bolshevikerne kan ikke regere* De sætter uvidende 
Soldater paa ansvarsfuSde Poster. Vor General er bleven atsat idag, 
og for nogle Page siden valgte Byens Arbejder- og Soldaterraad vor 
Starschi (Sergent), en skikkelig Karl med et tungt Tjenestekarle-
ansigt af den Type, der nu næs ben er forsvunden hjemme, til at 
have Opsyn med vor Oberst. Gør donne ikke sine Sager efter Ønske, 
blir han ogsaa afsat. Men Starechiens første Forlangende var saare 
fornuftigt og rimeligt: Hidtil havde han Dør om Pør med Fangerne 
haft det usleste Kummer, iskoldt og uhyggeligt, saa han fik Lov 
at sove paa Ovnen i det Køkken, hvor en sønderjysk Fange (Kokken) 
bor; denne Pansker tog sig alt&aa ligefrem af sin egen Vogter» ITu 
forlangte og fik han et skikkeligt Væreiso. Ligesaa selvfølgeligt, 
som det at passe paa en Oberst er urimeligt. Mon øaadan blandes 
ret og vrangt vel netop altid i en Bevolution, -• løvrigt har her 
været Ro i vor By. I de værste Page kom Stadens Godtfolk til en 
af de danske Fanger, som er Kleinamed: Kan skulde gøre deres Pistol
er i Stand. Men de naaede ikke at faa dem i Brug. - I disse Pago 
foregaar Valget til den grundlovgivende Rigsforsamling. Men det er 
jo rigtignok under bundløst forvirrede Forhold. Ingen Regering 
eller 3-4 Pegeringer 1 Sender man et Øjeblik Tanken tilbage til 
vort tilsvarende Valg hin Oktoberdag i 48, faar man for Modsæt
ningens Skyld Trang til endnu en Gang at synge: Lykken legor med 
Panmark Skjul, yo r. Marts revolution kostede et Folketog, som med 
Folkesang om wPanmark dejligst Vr.ng og Vænge" gik til én Folke
konge, der allerede havde opfyldt det Ønske, som 2aren her trods 
Telegrammer og Bønner end ikke svarede paa. - Hor brister nu 
alle bindende Baand. Og mens Fjenden kommer nærmere og nærmere, 
stiger den indbyrdes Kamp, saa man jo maa mindes et af Historiens 
tungeste Blade: Pe romerske Legioner omkring den elskede og dog 
forskudte Stad, der efter det religiøse Selvmord begik det borger
lige. - Maatte det gaa bedre her' Maatte Rusland kende sin Be
søgelsestid, samles igen og ende med at lægge to Lodder i Krigens 
Vægtskaal : Frihedens og Sejrens ! -

Tirsdag. - Idag er saa sket det, jeg antydede igaar: Baade Oberst 
og Kommandant er bleven afsatte. En Afdeling Soldater, hidkomnen 
for at holde Orden ved Rigsdagsvalget her, har besørget det, iøvrigt 
paa en meget fredelig Maade. Hen Obersten syntes os en Stadsmand : 
2 Gange ved Fronten, S Gange saaret, 1 Gang kvæstet og nu ansat 
ved denne Retrætepost, som han tog sig af med Iver og Omtanke, -
forekom det da os. Hu sidder han med Kone og 7 Børn uden Stilling. 
En af hans Skrivere er bleven Oberst , og en Soldat er blevon Kom
mandant. Men deres første Gerning imorges var at gaa ind til de 
danske Fanger og spørge, om de fik nok at spise, og om nogen havde 
forulempet dem, for saa skulde det straffes. - Pet er det lykkelige 
cg smukke ved vore sønderjyske Landsmænd: de bliver afholdte alle
vegne, hvor de kommer hen, af deres Arbejdsværter som af deres 
Vogtere; de er voksede op under alvorlige, tankevækkende Forhold, 
og det har i Forbindelse med alm. dansk Kultur sat gode Mærker. 



Hvor det dog hurtig kendes paa et Menneske, om han har levet med 
om saa kun én stor Tanke,. f.Eks, Kmiaighed til sit Land* - -

Bet gik altsaa meget fredeligt med vor lille lokale Omvælt
ning. Men alligevel - gaar det an med en saadan Venden op og ned 
paa alting i hele Biget? Og cn saadan Kamp af alle mod alle, hvor 
enhver synes at ville sit eget, og hvor Samlingstanker og Offer
tanker - alt det, som holder et Folk i Live - ikke synes at kunne 
trænge igennem. De slaviske Folks historiske Ulykke gentager sig 
nu i stor, moderne Stil ; llfetnglen paa Evne til Sammenhold, lian maa 
mindes, hvordan det russiske Rige "blev til i Aaret 86«? : Stammerne 
havde sønderslidt hverandre i uophørlige Kampe, Da besluttede, nogle 
af dem sig til at hidkalde Varegerne. "Lad os søge en Fyrste, der 
kan regere os og d^mrae os i Overensstemmelse med Retfærdighedem.w 

Saa sendte de Bud til Sverige til Rurik : Vort Land er stort, og 
alt er der tilstede i Overflod, men Orden og Betfærdighed savnes; 
kom derfor, tag det i Besiddelse og hersk over os 1 - Lignende 
Røster kan høres nu; men Tankerne søger i noget sydligere Retning. 
Og saa vil de Jo alligevel ikke, naar det kommer til Stykket, have 
en fremmed Kejser til at ordne deres Land. De ved vist ikke ret, 
hvad de vil..Passer hin frygtelige folkesykologiske Lignelse nu 
igen : lÆed hvem skal jeg ligne dette Folk? De er som Børnene paa 
Torvene (Kath» 11, 16). Det er saa yderst forskellige Indtryk^man 
faar af Russerfolket. De store Hovedstæder med den hidsende Tale 
og let "bevægede JÆængde kan nok ligne hine lunefulde Børn uden dyhere 
Villen. Men ser man saa paa den Bondeskare, der flokkes paa Torvet 
i en lille Købstad, faar man et sundere Ipdtryk : godlidende og 
aabne, men ogsaa djærve Skikkelser, der nok ved, hvad de vil, og 
kan siaå fra sig, om de gaas for nær. ITu, de har faået deres Vinter
dragt paa, minder de en om Frølichs Tegninger af vore gæve Fædre. 
Hen saadanne fandtes vel ogsaa i Galilæa i gamle Dage. Er det her 
som hist Hovedstaden, der bliver Landets Skæbne ? Man skulde dog 
tro, at dette store, uopdyrkede og for saa vidt ogsaa uforkludrede 
Bondefolk maatte være for godt til at gaa til Grunde og kunde ret
ledes til Landets Frelse i Nødens Tid. - Men Kerenskis Saga er 
maaske ude. I saa Fald er denne, nu saa, forhadte Mand dog vist værd 
at kalde en storladen, tragisk Skikkelse, en af de mange. Historien 
udvælger til at lide mere for sit eget Folks Fejlgrebs Skyld end 
for sine egne, og som bærer Smerten med ædel Værdighed i deri dybe 
Bevidsthed om et mægtigt Misforhold mellem Skyld og Skæbne. Han 
vilde i Foraaret saa Vaarens lunende, grødefulde Frihedsvind, han 
mente ogsaa at gøre det,og haabede at høste Ansvarsfølelse og Offersin 
Glæde over'Rusland og deraf voksende Kampkraft paa alle Fronter til 
en lykkelig Fred. Men han kom til at saa Anarkiets Storme , og nu 
høster han en al toms tyrten de Hvirvelvind. Jio n nogen er dybere 
skuffet end han ? -

- - Det er saa sparsomt, hvad jeg endnu har faaet at vide fra 
de to Hovedstæder. Dog har 2 Breve fra Moskva kunnet meddele, at 
alle Danske der var i Behold. Derimod er muligvis de Officerer, jeg 
hidtil har haft med at gøre i Krigsfangespørgsmaal, bleven afsatte. 
I saa Fald kan jeg nu begynde forfra. Hen med den Kulighed for Øje 
har jeg allerede den første Dag, Postgangen igen var i Orden, sendt 
ny Lister og Breve til begge Steder og bedt mine Hjælpere gaa op. 
cg fortælle dem Lejrens Historie. Men De forstaar, at forvirrede 
Fcrhold giver sildige Resultater. - -

Hen midt i al Uroen og alt ITørket skinner saa dog for os 
35 Danske el lille, roligt Lys hver Dag i Form af fredeligt Arbejde 
og hver Aften i St. Jørgens Kapel (som en tænksom Kvinde derhjemme 
træffende har kaldt vor lille Kirke). Vi har det saa godt sammen 
og samles stadigt om de Ting, som hører Danmarks Pdge og Guds Rige 
til. Og det mildner de fattige Fangekaar, som nu er saa fattige, 
at de, hvad Føde angaar, snarest maatte kaldes "Vand og Brød" , hvis 
ikke Penge fra Danske i Rusland havde gjort cs det muligt at sætte 
lidt Kødsmag paa Vandet 3 Gange ugentlig. Af de Penge, jeg fik i 
Petrograd, giver jeg Fangerne 100 Rubler om Kaaneden; for dem kan de 



faa en god Suppe hver ander> Dag og et  l i l le Stykke Kød tilé  Pet 
l iver altid op, selv om det ikke mætter ret langt.  .De f leste arbejder 
i  Byen cg tjener der lidt; men det f»kker næppe t il  den nødvendigst# 
Fornyelse af Klssaor, og Arbejdet vækkor jo ogsaa mero Appetit ,  Al
ligevel er det godt; thi Tiden gaar øaa meget bedre, Hyl ig sendte 
Konsulen o« 30 Par Benklæder fra svensk Køde Kors; men de 13 synes 
rigtignok andre "Sen at have haft Brug for; vi har i  alt  Fald kun 
faaet 18; men godt saa. Og de 30 Faårepeise har afvæbnet Kuldens 
Magt; saa iaar behøver de ikke at fryse som ifjor.  -

Fornylig fandt en af Fangerne paa en ganske seeregen S5'Bsel-
sættelsa» Peder har ikke megen Hu til Bøger eller de Dele; men han 
er desto mere fingernem. I Sibirien var han hos et dansk Slagter-
firma og lærte d'herrer lidt af Kunsten af. I Sommer har han v^ret 
paa Landet hos en Bonde. Hu var han kommen hjem, og Tiden faldt ham 
noget lang. Men en Dag kem Slagteraanden over ham. Thi akslede han 
sit Skind d.v.s. sin sibiriske Pels, gik op i Staden, solgte den for 
140 Rubler og købte for disse Penge S Føl, en Plag og en bedaget 
€ranger(der er altsaa da noget i Rusland, der er billigt?) Og i 14 
Dage lavede han nu Pølser fra Gry til Kvæld og holdt stort Udsalg 
til alle lysthavende Fanger : Sydslaver og Tjekker, Øaterrigere og 
Danske. Mon nogen Hester ved "Hioolaj0 nogensinde har haft Forret
ningsforbindelse med saa mange Hationer? i" Men et vittigt Hoved 
i Flokkøn fandt da, at ogsaa en af Huderne burde have en god An
vendelse: f ,HusetsM yngste, vores alles Kæledægge, lille Jens Dragon 
skal have en Gyngehest af den til Jul, og saa skal han ihultomme sine 
Krigerdage og ride en Attaque, saa Jorden skal ryste, og Verdens 
Udseende forandres. Læg nu l&erke i Juledagene ? Hvis der hænder noget 
særligt, saa er det den danske Jens, der tager sig et Odinsridt gen
nem Landene, ledsaget af spydsvingende Valkyrier? - -

Ellers er vi til Hverdagsbrug meget fredelige. Naar Byens 
15 Kirkor har ringet Aftanen ind med deres mange og mangetonede 
Klokker, og den tarvelige Aftensmad er spist, samles vi i Kirken og 
drøfter Dagens sære Tildragelser, ankomne Aviser og Breve fra Hjem
mel. Saa faar vi et Foredrag eller en Oplæsning og holder vor Aften
andagt med Hoffs altid frisk© og rige Bog, cg saa kan vi i Feglen 
skilles med en lille ny Forsyning af frisko Tanker og godt Mod til 
den kommende Dag med deno fangegraa Ensformighed og magtesløse 
Længsler. 

Jeg har nylig, i Tilslutning til Foredragene, læst wHakon 
JarlH for dem, en Akt pr. Aften. Den faldt særlig godt ved dem; jog 
kunde mærke, de længtes. Den bliver heldigvis ogsaa ved at være ny 
for mig selv, hvor tit jeg end læser don. Fen en ganske egen Aktu
alitet kom der over én Eeplik : Det virkede med en sær Sandsynlig
hedens Hagt, da vi en af de værste Revolutionsaftener hørte Olaf 
Trygvason sige til sine unge Frænder:Jeg drog, som 1 maasko har hørt, 
fra Irland - til Husland; Valdemar,min Fosterfader, er død, og 
Landet i Urolighed I 

I Beglen har vi mindre højpoeti ske Ting for,  ogsaa saadanne 
oom kan give Anledning t i l  Samtale. Fn Aften bragte jeg Afholdssagen 
paa Bane; da blev Flokken l ige saa l ivlig, som det lader t i l .  Forbuds 
cg Frihedsfolkene er derhjemme for Tiden. I  Fortsættelse deraf skal 
jeg en Aften med det første læse en udmærket Artikel fra wHoved-
staden" af en "Vestjyde'*, hvis Havn jeg gættede, alt  imens Jeg læste 
den første Gang. Det gør et eget Indtryk saa langt fra hjemmet pludse 
l ig at se sine egne Vindeverrer og saa at  se dem saa omhyggeligt 
blankede. Ft l i l le Stykke Danmarkshistorie af hjertelig Slags. -  -
Tfen mest er det vort Fædrelands Historie i  dette Ords almindelige 
"Betydning, vi samles cm. Den trænger de t i l ,  og den længes de efter;  
thi i  Skolen derhjemme fik de jc intet.  Lad mig slutte med det,  vi 
havde fer iaftes,  saa bliver Brevet da først up to date. Vi f ik 
Hjerterne varme af B e u n d r i n g  for e n  a f  D a n m a r k s  æ d l e s t e  K o n g e r ,  h i n  
højsindede, offervillige Kong Kagnus, som, endda han var Forband 
cg kun 19 Aar gammel, værgede Sønderjylland saa vel, at han i et af 
lo betydningsrigeste Slag, der er kæmpet paa dansk Grund, St.rikkels/ 
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slaget paa Lyrskovahede, tjente sig det økønne Tilnavn: T»on Gode. -
Da rtenne Sejr over Venderne ogsaa kom Tyskerne tilgode, kunde en 
vis Kejser saare passende tage sig et Pidt til Skibelund Krat, læse 
paa TTagnusstenen de 4 skønne Linjer, som lever i hvert ægte dansk 
Hjerte i ITord og i Syd - cg saa gøre de?r til Virkelighed : 

\ 

Magnus, tvende Pigers Pryd? 
Unde Gud din Kongesjæl 
at so Danmarks Grænsepæl 
atter rykket frem mod f>yd f 

Den Dag, det sker, vil der atter ringe Klokker i Luften som 
hin Morgan over lyrskovs Hede : Fra Klokken "Glad" i det gamle 
1\idaros - thi Nordmændene vil glæde sig med os - til den sydligste, 
hver Danske bor; Bryllupsklokker til Ære for dem, som holdt trofast 
ud, eaa .de faar Lov til at være sammen, som Hjertensgerne vil sam
men være. 

Saa holder ri et Høtte, som alier før er nøwn, 
vi "bliwer glaj , øom vi aller er hiøwn ! 

- Glædelig Jul l 

IT-A.  J .  



1 I 
I v r  

U7 

r? Hi Maa ikke offentliggøres , 
ej heller refereres i Breve 

ITyt og gainmelt . 

Arbejdet har i de sidste 2 Kaaneder desværre maattet gaa med 
mindre Regelmæssighed end før. Ikke fordi Landet stander i Vaade, 
thi det viblder os endda ikke saa megen Fortræd, mærkes mest paa den 
utilstrækkelige Ernæring og saa den daglige Uro cg Spænding, der er 
over alle, som har Hjertet lidt med i disse Begivenheder, hvor en 
Kæmpe vaander sig under Skæbnens tunge Slag. Hej, men af den meget 
lille og ringe Aarsag.at flere heftige Sygdomsanfald har tvunget 
mig til at ligge nogle Gange. Lægerne vilde have mig hjem, men jeg 
kunde ikke finde Pred i en Beslutning derom, og saa "blev jeg. Det 
havde vel iøvrigt været mindst lige saa livsfarligt at forsøge en 
Rejse under nærværende Forhold . Pe, som ikke har prøvet det, ved 
ikke, hvad det vil sige ved Vintertid og Krigstid at komme frem pr. 
Bane i dette Land. - ITu gaar det da ogsaa nogenlunde med Kræfterne 
igen. Og her er saa - efter Anmodning - lidt Tilbageblik paa Ar
bejdet i den senere Tid. 

Vi begyndte det ny Kirkeaar med en Altergang, i hvilken 28 
af 34 deltog, snarere for mange end for faa efter mit Skøn over Tro
ens Tilstand hos denne lille Flok; thi det har jo vist endnu sin Rig 
tighed, hvad Paulus gik og iagttog i Korinth og derfor indflettede 
i sit Brev til Thessalonika : Troen er ikke alies Sag. Og i et Land 
under Fremmedherredømme ( Sønderjylland) med Livets Ord forkyndt 
for det ellers saa modtagelige Barnesind i et for Hjertet dødt Sprog 
vil hin apostoliske Iagttagelse nødvendigvis komme til at passe kun 
altfor vel. Det kan ikke siges for tit, at "Moderømaal er vort 
Hjertesprog, kun løs er al fremmed Tale; det alene i Mund og Bog 
kan vække et Folk af Dvale". Kun hvor det bruges, opfyldes hint 
Vers af Skolesangen: "Der skinner en Sol i Lys cg Løn, hvor Aand 
har Hund og Mæle; som Fugle smaa, naar Skov er grøn, da kvidrer 
Barnesjæle " . 

Derfor skal vi baade nu og siden fare i Kag, gaa til Værks 
med forstaaende Langsomhed og Læmpe. Ogsaa overfor de hjemmetyske 
Toldere, der faldt for Magtens Fristelse og fik Sind og Sand forvir
ret. De trænger, som Tolderne i gamle Dage, mere til Deltagelse end 
til Dom. Jeg ved lidt om, hvad der kan naas ad den Vej. Lad os dog 
nu ikke ved ny Bommerter paa Forhaand gøre Kløften end dybere og 
saaledes vanskeliggøre Fremtidens Gerning (for ikke at nævne det 
alier farligste, vi kunde afstedkomme); den kan blive vanskelig nok 
endda. Ft er at vinde et Land, et andet at vinde Folket. Filer be
gik vi ikke Bommerter nok i Tiderne før 64 ? Skal vi da aldrig 
blive kloge ? Ikke før kristelig Alvor lærer os et gennemført Fri
sind ( se "Kloster"-Bevægelsen mellem 50' og"64Tr et Frisind," dVr ' 
lykkeligvis ikke med ringeste Gran formindsker vor Trang eller Evne 
til at se paa de trofaste og gode Danske med Beundringens store 
Glæde. 

Ja, undskyld disse Sidebemærkninger. Det er gamle Ængstelser 
og gamle Tanker,  der  er  bleven ny i  mig ved given Foranledning hjem
mefra. Og saa maa de frem, selv om man risikerer at blive lige saa 
ringe forstaaet som tidligere. 

Advent kom, og Advent gik med alvorlig Sygdom - en god Gave 
t i l  personlig Forberedelse til Jul ,  til bedre Modtagelse  af  den 
"fuldkomne Gave", som man dog aldrig lærer at modtage godt nok. 

Juleaften manglede vi hverken Juletræ eller Julemad eller 
Julebørn. De sidste stod i en lille Klynge udenfor vor Kirkesal og 
ventede i spændt Forventning. Da jeg kom over og vilde gaa ind, 
stormede de om mig : Pastor, mosohna ? Maa vi komme med ? Og med 
kom de, og bag over gik de af Forundring, Sergei med de kække, spil-
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1 ende Øjne, Vladimir med sine lyse, nordiske Krøller, x) Cimma med 
pigelig Jndseelse. og hvad de alle hed. Snart gik de i Krans om 
aræet og slugte det med Øjnene, medens vi andre gik i Kredse udenom 
ler. og sang vore danske Julesalmer. I en Pause skulde de da ocsaa 
I1?6 '  h7ai  de  kunde, og stemte op med en nyfødt - Pevolutionssanr ^ 

almer har de ikke; Ordet Salmebog kendes næppe paa Pussisk. - I en 
i558}6 Juleevangelium og gjorle opmærksom paa, 

at efter Aarhundreders Forløb var nu atter Bethlehems Harker O R  
Jerusalems Porte i en kristen Kations Vænder - et "aah om hedre Tider 
for de hellige Steder. 
Tr«r^J^ r^ rSe8ai IDaat te  ogsaa være vor Spisesal og vort Køkken. Pa 

A Q Hverdag smaaaultede i den Tid, vederfores der vort stegte 
!+ 2g Saf0®^Pe  mere  «nd almin-ielig Petfærdighed? Ojsr det var 

meget fornøjeUgt at se. Ken da Skinke kostede 4 Rubler'pr.Pund en 
Snes Æg e Rubler og alt andet i Forhold, Julegodter o^saa, vil ian 
ikke forundres ved at høre, at Aftenen kom op paa nær'250 Rubler- op 
vor Ip^ti fna^.,; fed9n slog til ? Vi hårde bedt 3 Gæster aed: 
vor SSaarige Bolschevik-Kommandant (Pekrut for li Aar siden?), en 
tjekkisk Fange cg en polsk Fange, som vi begge har en Pel med at ^øre 

. -daglige, og som ud fra deres egne Hjemmeforhold har god For-
taft'o ^ for  SaS* Jes havde Polakken ved Siden af mig;Vian for-
stn 0g Forhaabnineer  1  Prøjsisk Polen, ganske i 

i ! d Ti  lcender  andet Steds fra. En sindig og foretandie 
u-tnT+of61 : før  talte, og for hvem Frigéreisen var en dyb 
hil* e®?£i. fordi han saa Folkeødela^gelsen under de nuværende For-
BirtA« 'ta 2 I101^6 Skolebørns-Strejke for nogle Aar 

'  der
1

er  lanSt endnu til Fred paa Jord og Fryd paa Jord. 
I>et føles stærkest en saadan Aften. 

Skønt jeg lige var staaet op fra et flere Påses Lele oe Ikke 

MR+nt-i« ie. ,
+ ' l r i8 tedl , 'eg mig dog t i l  a t  "fortælle" en kær Jfule-

historie, brugt ogsaa for 2 Aar siden i Frankrig, og slap fra det 
f ikJes  hJem '  og ^^erne fortsatte med Sang 

odmtale ved et Thebord, hvor en af dem i en lille velformet Tale 
m i " e: f t8r  S Aars Fangenskab - beundringsværdige Ord • rie+ 

f?,i med Far Aar endnu, naar blot vore to "åab op-
"Som r ,i J kommer hjem, og at vort Land kommer hjem. -

Som jange og dog fri", siger Apostlen. -
T1,, Tr, r 'fu?;edag samledes vi om Johannes' Juleevangelium, der bepynier 

1^'e'ord Bomnrirtt™r,vt åg ender  1  ; ror iens  ^ale med det trøste-lige L-ra som midtpunkt : Saa mange som ham modtoge dem v- r. ;,f+. 
til at vorde Guds Børn. Kraft - det er let man^kal 1^1 

ItTen " l iggcr '^ Paa Sneen, 
det LSg v Kraft er omme r...". Kan Verden ikke føle 
t f .  i Sisse Aar, hvornaar mon da ! Skulde ikke diase 4 Kripsaar være • 
som 4 Adventsuger med Ydmygelse til ny Jul ? "I'en da den fflte dens 
Ju?« VaL0r?e 'Tda ^d «""" si" Sol nedkomme, da først'kom 

om Livet omkring os skulde gøre en hurtic: cc tvdeliø-
tieneste i^af^ denne vc  r

i
Kraf  tmangel. kom lige efter ver Guds-

®n f; f  E«nens ansete og dygtige Fænd ilende herned i stort 
S? var  s lc i l tes  f ra sin Kone i heftig Vrede kunde ikk^ 

o c  y i i d e e n u e f i t 6 r t ' " h ?  f y l d t  s i n  T e g n e b o g  m e d  ic .OOO Publer 
gi"";,;? "sws-i™r;.; ^ »"i1^«». «•-

* i.Z , y " at  Beviser paa den manerlen^e 
i de fsl^H«^6 k0ra, r

s ' ia  inderlig brat og voldsomt. Jiet jævnedes dog 

"vorde Guds Bnrn"^'rt-if 61 gan8ke v is t  at"Jævne", et andet at 
ens bedende T^n.-w r : raf t '  0S den maa hentes med Tro-
derfor kan ri«« ^ i •>? Tildragelse er som et Fillede - cg 
store ^saiske Foikfliifl " Sa™enferudet eller Opløsningen i det 

'  r i-e- l s^e  Folkehjem. Ker trænges baade til Folkegenføielse og 

?rl£Tr* ̂ aTn?' .^u®®ern® bygger endnu deres Navne paa den smukke 
„ ^ * da V1 1  wldre  Tider  ret forstod og (i alt Fald Adelpfl 
"Inriks^rrvffnin?enS elc , ! )nEe Kunst- Gom ^ din Gang sagde: Knud 
.n^Pf^^ldenstjærne og Anna Ccrfitsdatter Hardenbera: si^^r 
Vladimir Dimitrivitsch Tuschnjakov oe Cimma Fimitrievna T * 
nævne mine smaa Venner her fra Huset.;  Jiwi-rievna i . .  -  for at 
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Kirkefomyelse. Men hvilken.Xraft vilie saa ikke koTnme til Udfold
else i dette ^olk med dets dybe reJligiøse AnlægJ 

Anden Juledag fik vi en lille Pfcxskrækkelse lige før vor Guds
tjeneste, idet 3 Mand af det bolsjevikiske Soldaterraad kom og vilde 
tage Kirken fra os til Kaserne, De lod sig dog sige "indtil videre*1, 
og vi har ikke siden hfiTt fra dem* Vort Tføde kom ogeaa til at ende 
med et lille Uheld, fangenskab aarevis har paa saa mange Kaader svæk
kende Indflydelse. Tænk blot, hvad det vil sige, at Mænd maa leve 
uden den dannende og dæmpende Indvirkning, som gode Kvinder - For, 
Hustru, Søster - øver paa dem» Saa ogsaa dette, at de efterhaanden 
faar altfor lidt at tale om. Saa griber de let til det temmelig tomme 
Snakkerads, der kan føles lidt vel tomt umiddelbart efter en Salmetone. 

Da vi 3. Juledags Aften samledes til "Julestue", raaatte jeg, 
i Erindring om Gaarsdagen, sige et lille Ord om den rette Tone,hvilket 
et Par følte sig truffet af og gik, mens de andre saa taknemlige ud. 
Naa, dette er naturligvis forlængst klaret. Det nævnes ikke her hverken 
for at dadle eller rose, men for at hjælpe Læsere til at se sandt paa 
os. Vi er ikke i Anledningaf Krigens Alvor og Hjemlandets Sorg bleven 
til sjældne Mennesker, ej heller ved Fangenskabeta Tryk bleven til 
lutter Modfaldenhed* Denne findes i mange Lejre, men - takket være 
bl.a» det meget gode, der naar os hjemme fra - ikke meget i Flokken 
her, om end den naturligvis er en ret hyppig Gæst paa kortere Besøg.-
Aftenen gik under megen J-^nterhed. Vi var Børn paanjr, der kunde lege 
Bliniebuk, trille med Laag, give Panter og løse dem under stor Jubel, 
især noar en blev dømt til at kysse en anden, hvor denne i Forvejen 
ved Lov cg Dom var bleven sværtet paa Kinden? --

Paa Aarets sidste Søndag Morgen fik jeg et meaiet opmuntrende 
Brev fra Petrograd : Nu var der Udsigt for os til at komme ud til en 
norsk Godsejer, der havde bygget Barakker paa sit store Gods (ved 
Kasan) til 80 Fanger og havde sund Sysselsættelse til dom vod Savbrug 
og vilde yde dem al tænkelig Omhu« Kaabet vaagnede paany i mig om, 
at vi derhen ogsaa krunde faa de mange spredte Landsmænd samlede, som 
-ler nu i Aar og Dag er arbejdet saa meget paa, og hvor vi alle kunde 
faa næsten hjemlige Forhold: bedre Kost, Bolig o.s.v. Det faldt saa 
underligt sammeji med Søndagens Fortælling cm den gamle, i megen Venten 
prøvede Simeon, saa da vi efter Gudstjenesten drøftede de ny Udsigter, 
gik der en løftet Stemning gennem os# Det nynnode i os : Din Ventetid 
er omme! 

Dog, dette Haab skulde gaa itu som næsten alt andet i den Ret
ning. Lidt ind i det ny Aar fik vi Ifedielelse om, at Godsejeren var 
forjaget af Bolsjevikerne fra sit Gods og nu selv en hjemløs Fugl. 

I det hele begyndte det ny Aar trangt nok. Jeg fik nyt Syge
leje, og Fangerne, der længe havde maattet nøjes med 1 Pund Brød dag
lig, fik i flere Dage næsten intet. Saa maatte de ud at fægte T I 
flere Dage gennemstrejfede de fleste af dem de nærliggende Landsbyer, 
som Tiggermunke i gamle Dage, og havde da ogsaa T^eld til at faa noget 
i Posen. Til al Lykke fik de just i de samme Dage fuld Pet til saa-
danno Udflugter. Frihed mangler her i det hele ikke paa. De kan inden
for en vis Begrænsning færdes uden saa meget som at skulle spørge 
om det. Et Par tog endog saa langt bort (til den enes Sommer-Arbejds-
giver), saa de efter endtBesøg blev kørt til Stationen og kom hjem 
med Toget som andre Frimænd! I de samme Dage var uheldigvis ogsaa 
mine Penge til fælles bedste ved at slippe op, og det meste af Januar 
gik, før en ny Forsyning fra Petrograd naaede herud (Man maa have 
privat Bud, Posten er for usikker). Da saa i det samme God'lav o^saa 
vort Kasan-Haab brast, var vi ved at komme ned paa Frysepunktet. T^og -
vi naaede igennem. Pengene kom, Brødet blev atter rigeligere; de fand; 
paa at slagte Heste (12 - 14 P.ubler pr.Stk. , og saa kan ^uden endda 
sælges for 8 Rubler?), og der aabnede sig Mulighed for at faa nogle 
af Fangerne ind til de 2 hovedstæder. Modet steg igen. "Immer det 
dages dog paany, hvor Hjerter Morgen vente". Senere har Brødet rig
tignok i nogle Dage været uspiseligt (Bygbrød, hvor Avner og Skæg 
var malet med? Det lignede Solsikkekager og var vist især egnet til 
at give Blindtarmsbetændelse), men vore Penge sætter os nu i Stand 
til at "faa sat Katøfle" , som det heddet paa Søn-ierjydsk, og saa 
gaar det godt endda. Man skal i det hele aldrig tage sig Skuffelser 
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for nær; der kommer gerne en god Løsning siden. Allerede i Sommer 
var der Tale om Kasan-G-odset. Havde vi taget mod Tilbudet den Gang, 
var vi nu ved Hidvinter bleven Jagede bort med Ejeren selv og kunde 
være omkomne i Uvejret. Men man skal derimod passe paa ikke at 
glemme at bede ogsaa den Bøn : Giv os idag vort daglige Brød ! 

Saadanne Forhold giver rig Lejlighed til at prøve baadesig 
selv og andre, gøre sjælelige Iagttagelser. Stormen røber Træerne: 
et vælter; et andet vakler, men naar at faa fat ifren; et tredie 
suger sig dybere ned og blir bare stærkere. Vi har Eksempler paa 
alle tre. Hans var for et Aar siden ved at blive helt sær af Fang
enskabet, pirrelig - uomgængelig - tung, Saa greb han Ordet og holdt 
ved en Tid lang, men nu er han ved at bukke under for de tunge Tanker 
paany og unddrager sig selv Ordets Støtte, han, som trængte aller
mest. "Sindet bøjer sig ned tilsidst, ved ikke, hvor det skal ?Todet 
tage". Eller Modløshed blir-hos andre • til Ligegladhed. Søren er 
nok født med en Portion Stivsind op: heftighed, men har i Fredens 
page søgt vore Skoler og faaet godt Øre at høre med og godt Udbytte. 
Men Fangelivet slider. Ogsaa han var ifjor ved at falde i Stormen 
men greb saa med dyb Tak den Hjælp, der tilbødes. Ttø. vi fik vor 
Kirkesal indviet, var han den gladeste af dem alle, paatog sig at 
holde den ren cg varm og gik syngende derover hver Fermiddag. "Vi 
har det^ saa godt" var hans stadige Omkvæd« JTen en skønne Søndag 
kommer han for sent op, faar for sent fyret cg for tidligt lukket* 
det gav Gaslugt; vi maatte opsætte til Mandag. Ingen bebrejdede '  
ham dette Uheld, men han havde selv det Uheld ikke rigtig aabent 

og dette pinte ham, saa da han om T'andagen ogsaa er 
lidt sent oppe, og 5 andre derfor gik over og fyrede, kom Blodet 
i Kog, Skænderi og Vrede, og Søren forsvandt fra vore Føder! r>et 
blev 3 Ugers Drillerier og hemmelig Længsel; men Søren kunde ikke 
komme over det døde Punkt. Ken hans Sorg og Længsel voksede stadig. 
Igaar havde jeg en Følelse af, at Bylden var moden, gik over og 
skar den, og ved vore 2 Føder i Dagens Løb sad Søren igen paa sin 
vante Plads, stille - hjertensglad. Men mon det var bleven saa 
svært at faa Maskinen i Gang igen under sunde Hjemlivs-Forhold 0 

Kæppe ? - Saa har Jens - det tredie FJcsempel - det paa en lykke
ligere llaade. Opdraget i et godt Indre Missiens "^jem har han faaet 
de gode Toner fat i tidlig Alder, men rigtignok faaet mere af dem 
end han havde Brug for, og ogsaa paa en lidt anden Maade end hans' 
^at^rr føl.e sig dragen af. Hen plantet var han bleven, og Krigens 
Storme tog ham ikke. Og nu synes det. som om hans unge, kønne^Træ 
Diller vandet just efter sin ITaturs "Rehov, Igaar Eftermiddag kom 
han som saa ofte herover og sad og »nakkede/ Men denne Gang blandede 
der Sig i hans Tale forlegne Glædestaarer af Tak for, hvad han faar 
her. Tilgiv mig, jeg nævner det; det er visselig ikke udaf nogen 

årlig Trang, men for at kaste nyt Lys over hin gamle Sandhed* Den 
meget har, skal mere gives; den, intet har, skal endos; det fratages' 
_.an har. Det første gælder Jens, det andet synes at ctælde "ans. 
Han, som netop trænger til al det styrkende Ords Støtte, unddrager 
sig selv denne. De stærke bliver stærkere, de svage svabere, naar 
Stormen gaar hen over dem. I Frankrig kunde jeg iagttage det med 
ingens Storme \Fangerne der var saa nylig kommen ud af dem); her 
er det Fangelivets Storme, der virker. Jo længere det varer, desto 
i. orskelligere bliver da Fangerne allevegne, og det indbyrdes Samliv 
og .^or saa vidt ogsaa Arbejdet blandt dem vanskeligere, x ) 

Alligevel tør vi af nære Grunde ikke ønske Freden altfor snart. 
Tanden om separatfred faldt som en Granat i vort lille Samfund og 

x) Paa et Brevkort et Par Dage senere skriver F.A, Jensen; "Nævn 
mtet i x*reve hertil om de smaa Skavanker, jeg omtalte ved Flokken 
i sidste, store Brev; det vilde let falde i urette d.v.s. rette 
_ænder og bør helst visne i Tavshed. Omtale kunde skade det indbyrdes 
Jerhold. Bedst jeg slet ikke havde nævnt det, selv cm det kun skete 
ter at oelyse Fangenskabets slidende Evne. Det er jo glemt, naar 
de c er forbi, hvis det saa ikke nævnes mere ", 

N.F.Pasmussen ) 



havde samme Evne som Krig og Fangenskab til at aa^enbare Hjerternes 
Eaad. Pet, der blev sagt af en i Flokken Juleaften, gælder dog 
langt de fleste. Det er ikke Freden i sig selv, vi higer efter, men 
"Fredens Frugter". 

Ken svækkes og sløves saaledes de svage, er dette intet mod, 
hvad vi kan iagttage hos andre. T)e skiftende Hold Østerrigere, vi 
har her, ser gennemgaaende forfærdelige ud. Sløvsind, Slapsind, 
Vildsing. De sidder og spiller Kort Nætterne igennem, spiller Klæder
ne af Kroppen og bliver rasende til, om nogen vil hindre det. For
leden Aften bad den vagthavende Eusaer 2 Magyarer om at holde op, 
der skulde slukkes og være Po for de andres Skyld (Sønderjyderne 
er i samme Soverum). ?Ten de lod sig intet sige, gav ham nogle ordent
lige Klask i Ansigtet og brække4e hans Gevær itu, Nu "brummer" de 
og svælter, som Ørnen i Bedelund, den grumme, over sin Vinge. Men 
hvad hjælper det 0 - -

Om Forholdene her ellers faar De gennen daglig dansk Avis sik
kert mere at vide end jeg, i alt Fald i visse Petninger, - Russisk 
Jul ligner vor med Juletræ o* Festligheder, Men i Stedet for, at 
"nu sjunge hver, som sjunge kan", og det er Has os jo onart hvert 
Barn, hver iland, saa maa Russerne nøjes med at høre til, naar Præster, 
Hunke og Nonner kommer i Hjemmene og synger 5-10 Minutter hvert Sted 
(foruden naturligvis Kirkesangen). En Morgen - russisk Julemorgen -
kande vi saaledes her i Huset først et kort Præstebesøg (3), saa et 
længere af 25 Nonner, der sang saare smukt. Morsomt at se disse 
hætteklædte, mørke Skikkelser et Øjeblik efter trippe i Oaasegang 
over Spangen hernede. 

Eussisk Nytaarsaften bankede den smaa Cimma paa min Dør, kom 
ind og tog mig ved Haand og trak mig ind til deres Juletræ; 5 Smaa-
børn gik rundt om det, 2 af dem forsøgte at træde en national Dans 
om det til Lyden fra den" Grammofon, som den halvvoksne Elisabetta 
flittigt passede og aabenbart var meget stolt af. Jeg var iført Siv
sko forneden og Begejstring forovén cg havde let ved at tilgive Dat
teren hendes Umusikalskhed, især da hun tidligere - den Dag jeg fik 
mit første heftige Sygdomsanfald - havde vist, at hun havde i Hjertet, 
hvad hun mangler i Øret. Da ilede hun nemlig af egen Drift, midt 
under Hurlumhejen og Telefoneringen efter Læge, ned paa Gaden, hop
pede over den islagte Flod, fandt en Slæde (til 10 Rubler?) cg kørte 
op efter ham, at han kunde komme hurtigst muligt. Naar man er syg 
i fremmed Land, gør smaa Opmærksomheder dobbelt godt. 

Ken alt er jb ikke saa idyllisk her i Landet som et Juletræ 
og en Grammofon. Sult og Kulde gør daglig Dødens Høst; Jernbane
ulykker egsaa. Paa et Tog, overfyldt med Folk, der flygtede fra P. 
for Sulten, frøs 160 ihjel liggende paa Waggontagene. I Foskva er 
der Gadekampe hver Nat i denne Tid. To af vore Folk var et Ærind 
derinde fornylig og kom midt ud i Kugleregnen. Her i Byen har Lærer
ne nægtet at adlyde Pegeringen, hvorfor Soldaterraadet truede med 
at skyde - Skolebørnene (?), hvis disse vovede sig i Skole til saa-
danne Folk. Det blev dog ved Truslen, hvorimod det andensteds skal være 
bleven tp.1 Alvor. Var dette sket her, havde vi haft Gadekamp; thi 
Borgerne vilde ikke finde sig IB Vold og har deres Krudt tørt. Et Par 
Lærere og en Lærerinde blev sat fast som et Offer til ie vre'ie Guder. 

Ak ja, vrede Guder? Ken om nu Guds Vrede kom over Vantroens 
Børn og os alle/ fordi vi forvandler denne Jord til en Dødens Kæmpe-
Valplads i Stedet for et Voksested fer alle Livets Kræfter*- Hans 
Vrede afværges ikke af en "tysk Fred", ej engang af en^Forstaaelses-
fred", kun af en Ydmyghedens Fred. Og paa de største Ting maa der 
ventes længst. Jeg hørte, for første Gang iaar. Musvitten igaar cg 
mindedes Ingemanns Tekst til dens simple Melodi. Den Tekst maa vi, 
hvor haardt det end kan falde, ogsaa synge i denne Fimbulvinter ; 
thi en utidig Vaar, der medfører frostsorte Æbleblomster og forkrøl
lede Blade, er værre end Vinteren selv. Altsaa 

Giv Tid! Giv Tidl den nynner glad - og rys ter de smaa Vinger; 
Giv Tid?og hver en Kvist faar Blad-Giv Tid?hver Blomst udspringer 

4. Februar 1918. 



V ITaa ikke offentliggøres; 
ej heller refereres i Breve. 

Fra Paaske til - Paaske. 

Paasken iaar faldt sammen i Dato med Paasken i 1782. Pen T>ag, 
jeg opdagede det, kom der en egen Stemning over mig. Jeg har nemlig 
lidt særegent tilovers for hin Paaske fer de mange Aar siden. Paa 
den Tid levede der en Bondekone i Vestslesvig af de fromme, stærke 
Kvinder. Selv lykkelig ved at være en Kristen cg lytte til det glæde
lige Budskab fik hun alt i unge Aar det Hjerteønske at kunne blive 
en Præstemoder. Sønnen kom ogsaa cg viste sig lærenem og læselysten. 
Hen det kneb med Penge. Omsider satte Hederen, der drev Tidens Knip-
lingshandel, alt ind paa en stor Sending Kniplinger, som skulde 
sælges i Horge. Hen Kræmmeren rømte med Pengene, og nu kom der Armod 
til Huse. I 8 lange Aar blev det nu denne tapre Kvindes daglige Bøn, 
at den Herre, der sidder overlig, men ser nederlig, vilde se til sin 
Tjenerindes Ringhed og bringe Hjælp. Han svarede hende saa ofte, at 
Haabet holdtes i Live, og tilsidst bønhørte han hende. Bette skete i 
Paasken 1782. Hvis ikke en nøje Overvejelse ud fra foreliggende Pata 
(bl. a. Sønnens Eksamen i Kiel) regner fejl, skete det 2.'og 3. Paaskeda-
d fv.8. 1ste og 2den April; saaledes at hun, klippesikker og straalende 
glad, kom ud af sit Bedekammer den ene Pags Aften og den næste Pag 
havde Hjælpen i Hænde i Form af en Pose Penge fra den bortrømte Kræm
mer. I alt Fald skete det i den Paaske. - Pen Historie havde jeg 
længe haft i Sinde at ville fortælle for Fangerne med hele hendes 
Levnedsløb og ogsaa tænkt paa PaasJten som den mest passende Tid. Saa 
vil man forstaa min Glæde over at opdage Pato-Overensstemmelsen og 
min Beslutning at vælge 2. Paaskedags Aften dertil. - Ifen en pers'on-
lig Hændelse for os skulde give Aftenen en egen øget Stemning. Kidt 
i Januar havde en af vore Forbindelser i Petrograd meddelt os, at der 
ved Juletid var sendt os 2 Summer a 2000 P* derindefra. Pen ene fik 
vi ogsaa 25. Januar; den anden øaa vi aldrig eller hørte det mindste 
til. Efterhaanden som Februar gik, cg l 'arte skred, maatte vi da tro, 
at disse Penge var gaaet tabt, saa meget mere som Post- navnlig Penge-
forsendelse f.T. er meget usikker. Pu Paasken kom, forekom det mig,' 
at "der var noget i Luften, jeg vidste ej hvad". Allerede i den stille 
Uge havde jeg den Glæde at faa Tilsagn om et større Laan inde i Moskva, 
at faa Vished for nogle hidtil uvisse Pen.«2;e samt at faa Kedlelelse 
fra Staben i Itoskva, at den havde sendt Bud efter 11 Fanger til os. 
Anden Paaskedagen kom og blev til en Begyndelse morsom-urolig, idet 
Fangerne narrede hverandre April ved at siee: "Jeg har lige været 
ovre hos Præsten, han vilde gerne tale med digw. Altsaa fik jeg adskillig: 
Besøg i Pagens Løb? Aftenen kom, Foredraget bl^v holdt og faldt i 
god Jord. Pagen efter var dor en egen stærk Glæde over mig, jeg 
vidste ikke hvorfor. Men næste borgen, 3. April altsaa, fik jeg et 
Brev fra en mig hidtil ukendt dansk Kand i ii'oskva, hvori der næsten 
som i Forbigaaende (thi Brevet handlede ellers om andet) nævnes en 
Kvittering, denne Mand har sendt en anden for 2000 B. til Fangerne i 
Jurjef. Per er jo det første Spor af de tabte Penge I? Jeg var ikko 
sen til at skrive et langt Brev til ham og har senere ved Besøg i 
ioskva i andet Ærinde faaet yderligere Fede paa Sagen. Sporet for
følges nu videre af den nævnte Mand, og jeg tvivler ikke om Sagens 
Opkliixing, Muligvis saaledes, at de nævnte Penge slet ikke er sendt, 
at .mt Januarbrev har indeholdt en ufrivillig Fejl, men vi er jo 
ligefuldt bleven 2000 P.. rigere, end vi i nogle Haanedcr har troet 
os at være, og Glæden bliver den samme.- Ja, denne Historie skal 
ikke lignes ved hin Kvindes, dertil er den altfor lille, og de Penge 
betyder adskilligt mindre fer os, end hendes betød for hende. Ken 
at det just traf i do Page, da vi tænkte saa møget paa hende, kunie 
ikke undlade at gøre Indtryk paa os. Paaskedagene havde adskilligt 
andet godt til os, og de havde det Budskab om Livets Tab cg Livets 
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Vinding, som overskygger selv de største Oplevelser; men som iet sraaa 
i Peglen "bliver endnu mindre ved Siden af det store, saaledes kan det 
ogsaa undertiden ved Tilknytning til dette "blive lidt større end el
lers. Og om aaa Pengene selv aldrig kom, vi vilde dog huske denne 
Paaske, thi dette uventede Spor - givet just i de Bage - satte vore 
Sind i sære Svingninger. 

Kort efter Paaske skulde jeg til Moskva bl. a. for at stifte 
det før navnte Laan. Den P.ejse giver saa betegnende Indblik i rus
siske Jernbaneforhold for Tiden, at jeg ikke kan lade være at fortælle 
derom, skønt jeg næsten nødes til at sige, som Øltidens Krysostomos, 
naar han vilde prædike om visse Ting ; Jomfruer, lukker Ørerne til. -
Tre Fanger og jeg havde forskelligt Ærinde derind og slog Følge. Pe 
to fik Fribillet til 3. Kl. Til den tredie og mig købte jeg to 2, Kl. 
Da vi havde tilbragt nogle fornøjelige Ventetimer midt om Hatten, kom 
Toget, Ken ingen 2. Kl. Vogne og mere end overfyldt i 3. Vi pressede 
os,alle fire, ind i en 4. Kl. Vogn. Der sad Folk eller laa i tre 
Etager paa Brætter og Hylder, mens Resten stod som Sild i Tønde i det, 
der levnedes af en smal Gang. Et malerisk Syn, hvis man da kunde se 
noget gennem Tobaksrøg og tyk Luft. Uh I Vi fire naaede lige inden for 
Døren fra Forperronen; den kunde ikke lukkes helt, og vi havde saale-
des Kulde fra en Side og Varme fra en anden. Paa en følgende Station 
kom Jeg dog ind i en 1ste Kl. Vogn, men mine tre Landsmænd maatte 
blive, hvor de var. Tætheden blev endnu større ved ny Indstigninger. 
Han, jeg havde købt 2. Kl, til, tog en Gang den ene Fod til sig; 
straks indtoges dens Plads af en anden Fod; ham kørte saaledes længe 
staaende paa et Ben, det var jo for saa vidt kun 8. Kl., han nød; jeg 
havde da betalt 4 Gange for meget for ham! - 1ste Kl. Vognen var 
naturligvis ogsaa overfyldt af vedkommende og uvedkommenie, men jeg 
fik dog en Staaplads i den lange Gang omend saare kneben. Da jeg havde 
staaet i nogen Tid, fornam jeg i Kalvmørket en D^jr bagved mig ; den 
syntes at kunne aabnes. Jeg prøvede. Det var Toiletværelset. Men det 
var ogsaa taget i Brug som Kupe, hvilket er blevet helt almindeligt 
nu. To sovende Soldater nød Hvile, den ene siddende paa en Sengereder-
Trappe, den anden paa - naa, ja - det nedlukkede Jføhognilaag; det 
var en ren Kæmpebolshevik af den røde Garde; thi andre Soldater har 
vi ikke mere i dette fremskredne Xand. Døren vedblev under det hyp
pige Tryk at staa mere eller mindre aaben. Tanketom af Træthed gik jeg 
derind, lænede Hovedet mod Væggen og forsøgte at lukke Øjnene. Men 
heldigvis lykkedes dette ikke, thi noget eft,er fik vi Besøg af to 
kvindelige Medrejsende,..., Saa maatte jeg jo til at synge Bjarke-
maalet paa Russisk for de sovende Kesmper og hav/fe dem ud i den tæt
pakkede Gang. Det var ikke let,rmaaske helier ikke helt ufarligt, thi 
saadan en Kæmpe har altid en Pistol i Kæmpestøvlen cg lader sig ikke 
ret meget sige% Jeg tør maaske tilføje, at Damerne var mig taknemlige. 

Det er heller ikke ufarligt at komme ind til "gamle l^oder 
Moskov med de hvide Mure", thi de farves af og til røde under de stadige 
Kampe. Folk overfaldes paa aaben Gade ved højlys Da,^; der er ingen 
Politi, i alt Fald ingen, der vil udsætte sig for Ubehageligheder. 
En af mine Bekendte var saaledes nylig bleven grebet af et Par Ban
ditter og havde maattet aflevere sin Tegnebog. Da jeg efter udrettede 
Ærinde skulde hjem med 7000 P., sørgede jes?: for at have dem for
varede vel inderst inde og bad saa tillige en Bekendt følge mig til 
^oget, der først gaar om Aftenen, Saa hændte mig intet ubehageligt, 
heller ikke i Toget. Ken alt ventedes inde i Moskva netop i de Dage. 
Det hed sig, at nu vilde Anarkisterne tage Magten fra Bolshevikkeme, 
som ikke længere er radikale nok. I det danske Konsulat var jeg Vidne 
til, hvorledes man laasede sig inde i et lille Pengerum, hver Gang 
man skulde til Kassen; det var af Frygt for Anarkist-Indbrud. 

Saa gør det sært godt ved sin Hjemkomst at faa en Bunke Breve 
fra Danmark, hvor vel alt heller ikke er, som det skal være, men hvor 
man dog nøjes med at gø, ikke bide, og hvor der rinder saa mange, gode, 
lægende Kilder baade i Folket og Menigheden, om man ellers vil bøje 
Knæ cg øse. 

Ken kort efter fik vi ellers Alvoren nær nok op ad os her i 
vort lille,danske Samfund : en af Flokken døde ret uventet Natten 
til d. 24. April. Krigen cg et langt Fangenskab i trykkende Ensomhed 
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"blandt Tyskere havde nedbrudt hans iklce stærke Helbrede Omsider 
lykkedes det os at faa ham hertil. Kan saa forfærdelig medtaget ud 
haade legemligt og især sjæleligt. Saa rankede han sig saa kønt og 
viste sig at være en udmærket en. Søn af "Fattigfolk i Ballum; udaf en 
stor Søskendflok, men alle med saa gode Evner og Trang til at komme 
frem baade i  Haandens og Aandens Verden. Denne var Blikkenslager , 
havde sørget for at komme paa Højskole, havde et udmærket øre og var 
den allerbedste af os alle til at synge. Han lærte os rigtig Ingend 
Sletten af Sillegjord11 og manglede aldrig ved noget Møde. Men pludselig 
"brød hans Sygdom atter op, og paa et Par Dage "bukkede han under. Den 
sidste Aften, han levede, skrev han famlende Ordet Sønderjylland 
og lidt mere paa et Slad. Een 2 Dage efter maatte vi gemme ham paa en 
Kirkegaard saa fjærnt fra det omstridte Land. Det var et Tilfælde 
lig en Tanke, at han skulde komme her og lære os den Sang, der handler 
om trofast Gemmen og Bevaren af det, der har været som Arv fra ITædre, 
og om de I»ængsler, der ikke altid tilfredsstilles paa denne Jord, 
men skal naa en dybere Opfyldelse hjemme hos Gud, hvor alle de Sical 
sammen bo, som did fandt Vej i Jesu Tro, de unge med de gamle. 
Ja, der dør Titusinder i disse blodige Tider, en - det synes saa smaat, 
men han var nu vor og en af de bedste. . 

•— Uu har vi ellers næsten Sommer, og Længslerne vaagner i disse 
yriluftsmennesker efter at ombytte baade Barakkens Ensformighed og 
Høresalens Foredrag med Arbejde. Saa tog vi os en Udflugt forrige 
Søndag; thi saa frit har vi det, at vi kan gaa, hvorhen vi vil uden 
Ledsagelse. Her er overhovedet ingen Bevogtning. Her er nok røde 
Gardister nu, der gør en jammerlig Exercits uden Lydighed og Orden, 
men de har intet med Fangerne at gøre. Vi gik da ud til den nærmeste 
Landsby , lejrede os paa en dejlig Skrænt over Floden og samlede 
snart en hel Snes af Landsbyens Drenge cm vore danske Toner. Ind 
imellem læste jeg nogle meget morsomme Breve, som en af Fangerne har 
faaet fra en af de Basmussenske Korrespondenter, en lille, saare kvik 
13 Aars Pige, der skriver frisk fra Leveren om sig selv og alt der
hjemme. Hun er for Pesten et Tip-Tipoldebarn af den i dette Brevs Be
gyndelse nævnte vestslesvigske Bondekone og har umiskendelig Slægtens 
Hunterhed og Fortælleevne. Tilsidst fik vi de smaa Busserdrenge til 
at synge en af deresSange og lærte dem at sige Ordet Sønderjylland; 
sagtens første Gang det Ord har lydt i den By Kusmåtsohina. Paa Hjem
vejen saa vi Landsbyens modnere Ungdom i stort Tal more sig med at 
springe Buk og nyde Aftenens Skønhed paa den breie, selskabelige 
, ,Grønnegade". Den russiske Landsby ligaer trods sin Størrelse (den 
er hele^Sognet i Reglen) tæt samlet onkrin.? en meget, meget bred Gade, 
snarere en lang, grøn Plads, der overses næsten fra alle Gadedøre. 
Derved samles man lettere, og denne Gade er en ypperlig Legeplads.--

Fornylig har vi haft Besøg af en dansk Hand, Udsending fra det 
danske Gesandtskab for at tilse østerrigske Fangelejcø. Under denne -
sin Mission maatte han flere Gange forhandle med det herværende Ar
bejderråd. Et fuldstændig collegium politioum , kun at Herman v. 
Bremenfeld hedder "vores Selinkov" eller, som han med megen Patos 
atter og atter kaldte sig selv, "jeres Selinkov". Stundom var han ved 
at sønderrive sine Klæder af Forargelse over, hvad hans ærede Menings
fæller vedtog, saa han følte sig som en miskendt Fører (han kan nok 
ogsaa daarlig skrive sit eget Navn), stundom hævede han sig til de 
højeste Glædesudbrud over at være deres kaarne Leder. Han ledede en 
Afstemning paa følgende J'aade; Hvem stemmer for, at vi i dag skal for
handle for lukkede Døre? 22 ! Godt; hvor mange imod ? 12? Godt? 
Hvor mange stemmer saa for, at vi forhandler for aabne Døre0 23^ 
Godt; hvor mange imod *? 101 Godt; altsaa : Aabne Døre! Ogsaa Raads-
herrerne udi Collegiet er jo tegnede gennem dette; de stemmer gladelig 
for stik modsatte Ting. Oh, Holberg, om du levede endnu? Her er om 
ikke just en Helbroder saa dog en Fætter til din udødelige Kande
støber i Hamborg. --- Og saa er det jo alligevel franeden det ny, 
Fremskridtene, de friske Tanker kommer. Men "Bjerget" kan kun ikke 
virkeliggøre dem, blot tænke og fremsætte dem. 

Naturligvis har vi ogsaa haft 1. l!aj Fest med mange røde Faner 
og stærke Indskrifter og en Bil i Spidsen, hvori som Symbol paa det 
ny Pusland sad Sø- og Landsoldater, Arbejdere med deres Værktøj og 
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en Kvinde i rød-hvid Nationaldragt (Fædrelandet)  .  Ifcn dot var nok 
tamt i Sammenligning med ifjcr (da var jeg saa heldig li/je at være 
kommen til Petrograd).Det morsomste her var, da Ordstyreren fra 
Tale-Balkonen kom til at sige, menf? en vældig, hørgul Hanke flagrede 
ned over hane AnsigttBe, som ønsker Ordet, hedes komme herop paa 
Boulevarden - hvad jeg vilde sige Balkonen I -

Ken vi har ogsaa oplevet større Ting; T»en berømte, russiske 
Paaske« Pangerne havde skildret den for mig i saa stærke Farver, saa 
jeg længtes efter at se med egne Øjne. - Paaskelørdag Aften lidt før 
12 gik vi da til Kirke. Aprilsommeren var afløst af en Hundekulde; det 
var 4. Kaj. Eaketter for i Vejret fra Pladserne udenfor Kirkerne, 
oplyste Taarnene som den klareste Sol og dalede ned som Smaastjerner 
over de kirkesøgende Skarer. Vi valgte først at gaa i Domkirken. Just 
som vi kom, var første tøesse sunget; man kom ud hver med et Lys i 
Haanden, en lang, tynd Væge, som man for Blæsten skjulte i den hule 
Kaand, og saa maatte den endda tændes atter og atter hos en Kaho. 
Præsterne kom med deres Svende, der har nosrle af Kirkens Pilleder; 
og i den "bidende Kulde maatte vi nu med blottede hoveder vandre 
Kirken rundt en Gang, hvorefter det atter bar ind til Fortsættelse 
af Sangen. Græsk Gudstjeneste er med et Ord Sang; Vekselsang mellem 
Præster og to Kor, hvoraf det mindre cg halvpræstelige (svarende 
omtrent til vor Kirkesanger) staar nede i Kirken noget til Siden, mens 
det større (svarende til vore Damekor) staar paa et Pulpitur, Ingen 
Orgel, ingen Menighedssang. Kenigheden foretager aldrig andet end 
at korse sig, bøje sig og kysse Silleder cg Krusifiks. Paaskenat 
bærer de tillige disse Lys og slutter med at kysse hverandrei De for-
staar næppe helt, hvdd der synges, men dog saa vidt, at de korser 
sig paa de rigtige Steder. Sangen er stor Kunst. Præsternes Bas er af 
en ubegribelig Dybde og dog meget kraftig. Korene er ren Operasang. 
Og de kan deres Ting, kan staa der og synge i Timer uden Tekst eller 
Noder. Aldrig Melodier, men ofte Passager af stcr Skønhed. Af og til 
kommer de gyldenklædte Præster med de violette Fløjlsbaretter paa 
Hovedet ned og svinger deres Pøgelsekar blandt i 'enigheden eller vandrer 
rundt med tredobbelte, brænderide Lys.. I  det hele straaler Kirken i  
et Hav af Lys, mest rigtige Lys, men her er ogsaa store og skønne , 
gyldne Kroner med elektrisk Glød i  Lysene. -  Denne Veksel  sang gaar 
nu uafbrudt et Par Timere l ien imidlertid er adskillige listet ud; om 
nogen virkelig andagtsfuld Deltagelse er ^er vanskelig Tale; man ser 
sig meget omkring, kan ogsaa nok nraasnaHce. De gaar ned i Krypten; 
der foregaar nemlig sidste Akt. Ja, man bruger uvilkaarlig Teater
udtryk, thi det hele minder saa meget om Kunstens Tempel. Det der
nede i Krypten kan rigtignok ogsaa minde om noget helt  andet : Bryl
lup og Bal, thi her gaar især de unge Damer i hvide Kjoler (Over
tøjet er hængt hen) cg de unge Herrer i  bedste Toilette; eller om 
Bazar, thi her staar paa lange, lange Borde Kage ved Kage i  deres 
Skaale med et løst, hvidt Tørklæde cm, mens e t  Lys s taair  og brænder 
i  Toppen af hver Kage. Disse har forskell ige Former,  mest  som -n-ore 
Søster- eller Sandkager, ret store. Hver Familie har cm Eftermiddagen 
bragt sin Kage hid; nu skal den stænkes med Vievand,  saa kan maa 
slutte den lange Paaske med at  gaa hjem og nyde s i t  gode Paaskemaal-
tid, hvor dette indviede Brød er Hovedretten (til The). Omsider 
slutter "Operaen" cg alle samles nede i  denne Kælder-Foyer,  der  er  
omtrent lige saa stor som selve Kirkens Bum. Præsterne stænker Vand 
paa Brødene med en Kost,  s tadig syngende.  Venner cg Kendinge giver  
hverandre de tre Kys,  og nu gaar hver Familie  med sin Kage t i l  det  
hjemlige Haaltid. - Vi Danske gik i  tc Kirker for ret at  se alt .  I 
denne anden var der ingen Krypt, inen en gammel l*oderkirke lige ved 
Siden, næppe ellers i  Brug mere;  i  den stod Paaskehrødene her. Sangen 
syntes mig endnu bedre der, navnlig maatte jeg beundre et Par Herre
stemmer cppe i Koret for deres prægtige Bassang. Det er ikke Skik 
nu mere, at man kysser ukendte,  men her  hændte os dog dette j  at  en 
kraftig Herre kom hen og tog en af  mine Landsmænd fast  om Hovedet  og 
gav ham hans Del, mens denne paa sit hjemlige lAaal  betuttet udbrød:  
^en ka de da aa go an I Den let tere Ungdom ør  vist ikke fri for  at  
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bruge Skikken lovlig frit. En Alvor sorn over vore Føjtidsfester finder 
jrian lidet af. Derfor bliver ens Hovedresultat dog Skuffelse trods dot, 
at man jo maa indrønime, at Grsekerne er mere ret vendte end os i dette 
at gøre Paasken og ikke Julen til Aarets største Fest. 1Jcri følger de 

T3^ r"^er ia  sur l^e> Kirkelighed; de har jo ogoaa Syinbolcrne: Lyset 
og Brødetj^der skal forkynde, at nu er her Lys i Gravens mørke Land, 
og Livets Brød rækkes Dødens hungrende cg livstørstende Slægt, lige
som Broderkysset jo er apostolisk Skik som Udtryk for, at vi nu skal 
levø med Søskendhjerte i Fælleshjemmet. Ken det synes altsammen mest at 
være tomme Hylstre; Livets Sommerfugl er krøbet ud af dem og flagret 
bort. - Ken maaske bedømmer man det ikke ret, fordi man er fremmed og 
hverken kan Sproget eller er sjælelig indstillet paa at fejre Festen 
paa dønne Vis. 

Da jeg ved 4 Tiden kom hjem, sad Familien ved Thebordet, og 
kort efter at jeg var kommen i Seng, kom Fruen ind og forærede mig 
..alvdelen af et saadant Paaskebrød (meget velsmagende) tilligemed^ 
noget at smøre paa, som er en Sammensætning af sur, helt stivnet Fløde 
og Sukker m.m, f  samt to farvede, haardkoste Paaskeæg. Det lever iep-
nu højt paa i disse Dage. 

Saa sover man til omtrent i 'iddag. Og nu er der ny Gudstjenester 
af mere vanlig Art, medens alle Stadens mangfoldige Klokker , flere i 
hver af de 18 Kirker, gaar Dagen igennem cg de følgende Dare med. 
Luften er mættet med Malmets stærke, dybe toner, og ind imellem klimrer 
hurtige Slag med sølverne Klang fra Klokkerne smaa. Folk flokkes i 
Taarnene for at være med at ringe Højtiden ind eller slynge Budskabet 
ud over Lande om den største Paaske, Verden har set, og den største 
indragelse i Henneskeslægtens underfulde Saga. 

Ken hvor lidt dette Budskab gik i Dybden i de enkelte Sjæle 
skønnedes før Krigen deraf, at Gadernes Billede af Folkelivet Paaske
dag s -lift ermiddag og de følgende Dage; det var fulde Folk i Fængde 
som travede rundt uden synderlig l^aal eller Ked og nok kunde gøre'det 
ubehageligt for ædru Folk at gaa i de samme Gader, ogsaa fordi Broder
kysset der kom i ny Fare for Hisbrug. Hu er Ædruligheden større, men 
Paasken or vel ikke derfor gaaet dybere i Sindene. Det mægtige Rus-
serfclk trænger til en Beformator, der kan tale Livets og Dødens Fed
sætning dybt ind i Hjerterne. 

Kl. 2 havde vi Danske vor lille, stilfærdige Gudstjeneste. Det 
var D. o. ø. Paaske, Jesu ypperstepræstelige Pøn, hvis stærke Toner 
passede saare godt til Paaskestemningen i dens bedste Skikkelse om
kring os. 
^ 4!, Samne Eftermiddag slculde fire af cs efter Indbydelse ud at 
ari-kke The hoe vor t-ællcekone. Kun hedder Kariva roro og hor i sn Lande-

e  l?il herfrai Krasnc Zclo hedder den, det betyder 
Kød-Kirkeby eller Kødby. Trolig kommer hun her hver Morgen med to 
store jasker ¥ælk (6 Potter til 7 Publer) og slæber ofte 50 Pund 
Kartoffelskrælling med hjem paa Hakken til sine to Køer. Hun er saa 
ærlig og paalidelig, at min Køgemester ( en af disse Fanger) ofte 
giver hende 20 Rubler, naar hun ikke kan veksle. Saa varer de jo i 
nogle Dage. i^en hun er ogoaa saa meget Karl for sin ^at, at naar de 
røde Gardere vil true hende til at sælge sin Ifælk til dem, siger hun 
resolut Lej, den skal de danske Fanger og den danske Pope have: cg 
bliver de nærgaaende og vil tage Flaskerne fra hende, spytter hun paa 
dem - et særligt russisk Forsvårsvaaben ? 

.  ̂ s t o d  v i  v o d  K a r i v a s  H u s ,  m e n  d a  v a r  hun i Kirke. Saa 
gik vi ogsaa derhen. En Landsby-Kenighed er altid noget forskellig 
fra en Købstad-do. Kirken var tætfyldt. øverst stod Børnene, saa llænd-
??ei Kvinderne med deree klædelige ^ovedtøj, et broget, o-rtf* 
nnt Klæde omtrent som Svenskernes. Allernederst ved Døren nogle Fænd 

^V5 r^mme" f0r  sen t  e l le r  Paaske nødig vilde frem paa Grund '  
af ckres fciv.ige Idseende: langskæggede og langhaarede , tiavsede cg 
magre, maaske ogsaa forslidte, skønt det i Reglen er Kvinderne, der her 
bcr; i  alle gammeldags Folk slider mest. Det var ir et den russiske 
Fusjik. - Kirken var fyldt med Billeder, hver en Stump Væg optaget 

i store, brede, forgyldte Rammer med drejede 
oøjler, medens Billederne selv fer det meste havde de sædvanlige For
sølvninger, d.v.s. Skikkelserne er kun malede med Ansigt, hænder og 
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Førtder, altsaa de nøgne Partier; Klæderne er af Sølv, det vil vel 
oftest sige forsølvet Pap eller Gi"bs. Alt lyste der i hvidt og gyld
ent; og Kirken havde paa Grund af indhyggede Kapeller, der gjorde 
den meget smal, et mærkelig dybt Perspektiv? Det var, som Præsten 
og hans Hjælpere stod saa langt, langt "borte. Andagten forekom os 
større her; der var virkelig Alvor og Stilhed. løvrigt som ellers, 
kun naturligvis en ringere Gang, men dcg et ret stort og vel ind
øvet Kor« 

Pa vi kom ud, mødte os et overraskende Syn. Alle Landsbyens 
Heste havde været ude at røre sig paa Agrene; nu kom de i munter 
Flok ind paa den atore Plads midt i Byen. Denne Plads er jævn foran 
den højtliggende Kirke, men uddyber sig saa i Syd til en dyb, meget 
malerisk Slugt, hvor Vand vælder frem fra Eakkehældets Sider og 
risler som smaa, muntre Render frem gennem Bunden, hvor et langt 
Vandtrug samler dem. Her stilede Festene ned, det var nu deres Efter-
middagsthe. 

Kariva Dovos lave Stue med de vanlige tre Fag Vinduer til 
Gaden var ved den stærkt fremtrædende Ovn plus to Smaaskabe med Ryg
gen til hinanden næsten skilt i to. Den ene Halvdel havde hun lejet 
ud til en Enke og dennes voksne Søn. Selv er hun ogsaa Enke med en 
lille Søn. Hendes Halvdel af Stuen er saa atter delt paatværs ved 
et Bræddeskillerum, og sandelig, om hun ikke der havde en lille 
Portiere i Stedet for Dør, til hvilken der nu ogsaa umulig kunde 
blive Plads. I det mindre Bum kunde akkurat staa en Seng, og saa 
kunde hun sysle med Samovaren paa Gulvet mellen Seng og Ovn. I det 
større Rum, "Stuen", stod to bitte smaa Borde med Dug, to Stele og 
en Bænk. Væggen var fuld af Helgenbilleder med to smaa Helgenlamper 
foran. Desuden havde hun ved smaa Søm faaet on Serie Skovgaard-
Viborgbilleder op; dem har vi foræret hende. Jeg pegede paa to af 
dem og lærte hende Havnene: Abraham, Isak og Sara. Fulig kendte hun 
dem dog» Hun paastod, at hun forstod Præsten i Kirken. - Da Vandet 
kogte i Samovaren, tog hun Laaget af, lod ot hvidt Klæde synke lidt 
ned i Vandet, lagde 8 Æg i Klædet og satte Laaget paa. Et Øjeblik 
efter spiste vi uden Ske, drak The uden Sukker cg spiste udmærket 
tommetykt Paaskebrød uden Smør. Ken "Nabo" Konen, som jo altsaa sad 
lige ved Siden af os, kom hende til Hjælp med 4 Theskeer, for selv 
havde hun kun en, og den var Skaftet brækket af. Stuen var mod alle 
Regler nydelig ren, og Luften fuldkommen frisk. Imens gik Snakken, 
thi den ene af Fangerne kan ret godt det most almindelige paa Pus-
sisk. Kariva var glad for sine Gæster, hun fortalte og forklarede 
og pegede ofte paa sin Pande; det betød: Jeg ved godt, vi Russere 
er ikke saa kloge som andre Folk. Em smuk Kone, sund og pæn i sin 
tarvelige Dragt. Hendes Ansigt og livlige Tale mindede mig ikke lidt 
om en Kone i den Stad Jæmved (K.M.S.) 

Saa bad vi om at se det øvrige i Huset. Fod al Pegel havde 
hun et Rum'til, et fjerde Vindu i denne Gavl, som i alle russiske 
Huse vender ud,til Gaden. I denne Stue laa hendes Tøj hulter til 
bulter til den ene Side, og Nabokonens (Lejekonens) til den anden, 
thi Skabe, Kister eller Kommoder kendes ej. Det lille Skab i Stuen 
var kun til l£ad og Køkkentøj. Bag disse to jævnsides Værelser gik 
saa et smalt Rum til Udenomsredskaber :  Spande, Kurve, Sække o. 1. 
Og bag dette var Kostalden, et ret stort Rum mod to Bokse, hver med 
sin Ko, og en tom Plads foran, hvor Vand baade udefra og fra Køerne 
flød i en lille Bæk, naar don da ikke var frossen, hvad don just var 
d. 5. Kaj. Ingen Loft, utæt Tag, 5- 6 Høns paa Hanebjælken. Der 
muges kun en Gang aarlig, i Juni, naar der køres Gødning ud og pløjes 
til Rug. Alt dette besørger Kariva selv med en laant ^est. Bolsje
vikkerne vil tage den ene Ko fra hende; det er altfor proprietær
agtigt at have to; men Kariva lader sig ikke gaa paa, hun holder 
fast ved begge de hjælmede. 

Og saa sagde vi Dasvidanje og Spasiba. Det betyder Farvel 
og Tak. Og den Tak var ærlig ment, for det er ikke hver Dag, at Krigs
fanger bliver saa mætte med saa sunde Ting. Ofte er Brødet"af halvt 
Kartoffelmel og halvt Bygmel med baade Skæg og Avner i. En Dag gam
melt er det saa haardt som Træ; i Sibirien var det dog værre, ^or 
der var det drivvaadt tillige; naar det blev tørt, skar de Portræt-
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raiwner ud af det } - I den emukke Aften gik vi glade hjem. Vi 
havde oplevet en uforglemmelig russisk Paaske. 

Dagen efter "blev saa Paaskefesten fejret videre ved en af de 
Processioner, der hører med til alt katolsk Kirkeliv, græsk som Rom
ersk. En ret stor Skare drog don grønne Vold rundt. Først særlig 
klædte Fanebærere, dernæst 6-8 gyldentklædte Præster og saa alt Folket 
i broget Blanding. Af og til standsedes et Øjeblik deroppe paa Volden, 
saa drog man igen værdigt fremad under næsten uafbrudt Sang. Hen her 
som i Kirkerne: ikke Menighedssang, men Præstemesse eller Korsang af 
særligt indøvede. Paa Torvet ved Byens Bazar staar et lille Gade
kapel. Det var aabnet, er ellers altid lukket. Her var Processionen 
begyndt, og her endte den, med forstærket Sang omkring de samlede 
Faner. Blandt Billederne paa disse mærkede jeg mig: Jesu Fødset, 
Jørgen og Dragen (Jørgen - Jurjef) cg de 3 fornemme Gæster hos Abra
ham. Underligt, saa ofte man møder dette sidste Hotiv i Busland. De 
bedste Halerier, jeg mindes fra Petrograd, fremstillede dette Besøg, 
og i Moskva ligeledes. Hu her igen. Og altid er herren fremstillet 
som den unge Gud, der ejer den evige Ungdoms uudtømmelige Kilder, 
der giver Tro paa, at intet er umuligt for ham, saa ikke blot den 
grebne Abraham, men ogsaa den tvivlende Sara bliver troende, og -
se, det sker! - Lyksaligt det Folk, som har Førere, der tror paa det 
umulige I Det giver Vovemod, Handlekraft og Taalmod. Fen bag Føreren 
maa staa et Folk. Kerenski stod alene. 

Som det maaske vil vides, var det Keningen at faa samlet et 
langt større Tal af Fanger hertil, end her er. Ken de fortvivlede 
Forhold har umuliggjort dette. Hvor alle vil byde, og ingen lyde, 
kan intet sættes igennem. Flere Gange har vi været paa Nippet til 
at faa en større Flok sendt hertil, men altid er et eller andet re
volutionært indtruffet og har hindret. Underligt, naar man saa en 
skønne Dag naar til at se, at det vilde have været farligt nok at 
faa Sagen gennemført. Hundrede Fanger her fra sidste Efteraar til nu 
vilde have kostet næsten uoverkommelig mange Penge, fordi Priserne 
netop i dette Gouvernement blev særlig svimlende« - Den sidste 
Hindring, der har mødt mine Ansøgninger, er saa original, at den for
tjener at kendes. Krigsfangerne her i Landet er efterhaanden bleven 
stærkt bolshevikiske og har jo næsten ubegrænset Handlefrihed. Det 
har ført til, at de har dannet en "international-socialistisk Komitew 

i Moskva, der udsender blodrøde Flyveblade og Aviser til alle Fange
lejre. D. 14. April holdt de endog delegeret Føde derinde, 400 Ud
sendinge fra alle Ruslands Fangelejre, og vedtog her følgende Stykke 
Verdenshistorie: Vi protesterer mod den skændige Fred, som tyske 
Imperialister har paatvunget den russiske Regering; vi er alle som 
en besluttet paa med Vaa^ien i Haand at understøtte den russiske Pe-
volutionsregering, at gennemføre Karxs og Fngels Kommunisme og haaber 
sammen med vor trofaste Liebknecht og Adler ( østerrigs Liebknecht) 
at tilintetgøre den tysk-østerr. Kapitalistregering og paa deres 
Ruinhobe at opbygge en ny Sowetregering ( Sowet - Arbejder- cg Sol-
daterraad).- Men disse frisindede Folk er dog desværre ikke fri
sindede nok, ikke efter mine ringe Begreber da. Thi vel skal altsaa 
to Kejsertroner omstyrtes, men Rigerne skal bestaa i uformindsket 
Omfang og nappe med synderlig Hensyntagen til de forskellige ITationer 
indenfor disse {Sydslaver, Ungarer o.s.v.). Dette fik jeg et lille 
Indblik jcacc i  paa følgende Haade. En af mine saare beskedne Ansøg
ninger (den drejede sig om 11 Iland) gik til Staben i Foskva. Staben 
sendte den saa - saa vidunderligt det lyder - til denne Komite af 
Krigsfanger og udbad sig dennes Betænkning! Han svarede: Da vi ikke 
anser det for heldigt, at vore fangne Landsmænd samles nationsvis i 
Xejre, fraraader vi at bevilge Andragendet! - Naturligvis, naar man 
er international Komite, kan man ikke tage nationale Hensyn. Jeg har 
da heller aldrig faaet de 11 Kand at se. - Det forlyier iøvrigt og 
er jo kun rimeligt, at de to undsagte Kejsere har befalet Lenin at 
ophæve denne Komite, og at det skal være sket. Vi har da ogsaa kun 
faaet 1 ITr. af deres 14 Dages Blad, der bærer det kraftige Navn: 
Weltrevolution. 

Hen "saaledes foranlediget1* agter jeg mig i næste Uge ud paa 
en lille Rejse. Vore Landsmænd er spredte, enkeltvis eller ganske 
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faa sammen, over hele det rældige Pige helt ind til Vladivcstock, 
og de er aldeles ikke til at finde. Busserne ved ikke en Gang selv, 
hvor de ICen et eneste Sted er der 22. De har Gang paa Gang 
bedt om at komme her. Men da de nu ikke maa komme til os, vil jeg 
prøve at komme til dem. ITu er Vejret saaledes, at man, om galt skal 
være, kan taale at staa paa den gyngende Bao mellem to Vogne, det 
har jeg prøvet før. Hen iøvrigt er Overlæsselsen vist ogsaa ved at 
tage lidt af. Stedet hedder Sarapul, ligger i Vjatka Guv., en Hejse 
vel omtrent som fra Skagen til Paris, l^en jeg tager en forfaren 
Fange med mig, vi forsyner os med en god Kadpose, og saa haaher vi at 
naa derind til Pinse og "blive en lille tid hos dem alt efter deres 
Omstændigheder. 

Og wenn jemand eine Beise thut, da kann er was erzfihlen 
i næste Brev. 

PjSt Vi har ingen dansk Avis læst yngre end 23 t  Januar? Finland 
har standset vor Videns Kilde. Vi hører en Smule fra Vestfronten 
og en Smule fra Landet her gennem de meget upaalidelige russiske Avis
er. Vi er da uvidende som en Ørkenens Eneboer. Saa maa man nøjes ned 
at tænke og at - drømme. Hatten til 1ste Maj drømte jeg, at I. C. 
Christensen i Spidsen for 8 andre Ministre havde overtaget Ansvaret. 
Bet skal interessere mig at se, om jeg dur til at drømme. -

Haar man lever saa langt borte fra sit Fædreland, indskrænker 
eller fortætter al ens Politik sig til en enfoldig Bøn; Herre, giv 
dem Ledelsen, hvem de end er, som kender rdi,ne Tanker med Danmark 
bedst? Ja, du give Lykke og gode Raad, din Naadea Lys dem til
sende! -

7, Haj 16 
H. A. Jensen. 



, Ifaa ikke offentliggøres; 
e.l heller refereres i Breve. 

Bn Pinoere.lae Anno 18. 

Pet var Tirsdag før Pinse paa Jurjef Pclski Bt. En af de nord
slesvigske Krigsfanger havde faaet skriftlig Tilladelse til at led
sage mig, og Byens Arbejder- og Soldaterraad havde ligeledes givet 
mig Kopi af en ældre Tilladelse til at opsøge og hidføre slesvigske 
Krigsfanger, saa de kunde ny^le godt af Samværet med Landsmand, og 
hvad vi ellers har. - , ,Lykke paa Bejsen", sagde Jakoh, en af de Kam
merater, der havde fulgt os til Toget; han vidste, der var vanskeligt 
at rejse i dette Land, og at vort Ærinde i sig selv trængte til at 
have Lykken med. Vel vidste vi de 21 Landsmænds Adresse, som Fejsen 
gjaldt; men var do endnu i "Volkinski Fahrik, Sarapul, Vjatka Guver-
nementM ? Der fortaltes, at Tusinder i ien senere Tid var sendt til 
Sibirien, fordi Føden der var billigere.- Men da alle andre Veje,om 
ad Kyndighederne, for at faa Samling paa vore Landsmænd var glippede 
paa Grund af de fortvivlede Forhold i Landet, maatte denne forsøges, 
nu den var bleven tilladt. Breve til dem forslog beller intet, ofte 
naaede de slet ikke frem. Altsaa rejste vi. Med T:reld kunde vi nok naa 
Sarapul om Fredagen - Turen var omtrent som fra Skagen til Paris -
og var de saa overhovedet at finde der og ikke altfor langt fra Fa
brikken, var der jo Mulighed for at holde Pinse sammen. 

Med vor 2. Kl. Billet lykkedes det os at faa 3. Kl. Siddeplads 
Det maatte kaldes et første Held. Ofte er kun 4. Kl* Staapla^fi at faa 
hvad Billet man end har. Det gjaldt et lille Døgns Pejse østerpaa 
til ITischni Hovgorod. To Skifte ved Nattetid paa denne Rute medfører 
flore Timers Ophold paa Stationeic, hvor hver Tomme Bord, Bænk og Gulv 
er besat eller belagt, og Luften kvælende; men saa faar man maale 
Perronen op og ned, ned cg op* Føden faas saaledes; Kan medfører The-
kande og The; paa Stationen kan altid hentes varmt Vand, og i Keglen 
købes Pugbrød og haardkogte Æg, enkelte Steder endog Smør, Det maa 
man kunne leve paa i Dage^ og maaské Uger. 

Onsdag Middag er vi i ITischni ITcvgorod, der ligaer malerisk 
ved Okas Sammenløb med Volga, dels paa en 0, dels paa de rigt veks
lende Bredder, lave og høje. Højest ligger her som alle Steder Byens 
Kreml, omgivet af stærke Mure, 30-30 M. høje, med en halv Snes solide 
Taarne. Byens Navn betyder det lave eller ringe Hovgorod (ITykøbing) 
modsat det gamle Novgorod, Puslands ældste hovedstad, lidt syd for 
Petrograd, hvilken vore Forfædre kaldte Holmgaard og især gæstede, 
naar de drog som Væringer til Myklagaard. Men det er gaaet Hovgorod 
som Møgeltønder: de gamle cg store blev trods Havnet de smaa, de unge 
blev de største. Nischni Hovgorods Vækst skyldes den ypperlige Belig
genhed ved de to Floder, der betinger en omfattende Handel. Berømt e 
Byens Jarmarka (Jahrmarkt, Aarsmarked). I et Kvarter i Lav-Byen,lige
frem kaldet Jarmarka, ligger over 3000 Boder. Her samles i Juli og 
August Købmænd fra alle Rigets $gne, ja, fra Persien, Indien og Kina, 
med Var^r, hvis Værdi anslaas til 200 Mi 11. Publer, alt, hvad nævnes 
kan lige fra Jordens spiselige Frembringelser til de mest raffinerede 
Luksusting. 400,000 fremmede gæster Staden i de Uger - et broget Skue 
Byen er som en Myretue. Pesten af Aaret ligger dette Bykvarter stille 
og øde hen; Boderne er lukkede. Staten, som ejer dem, indkasserer 
1/2 Mill. Rubler i Udleje af dem for den korte Tid. 

Femtea Publer, siger Droskekusken uden at blinke, da han har 
kørt os de 3-4 Min. fra Station til Skib. Vi kendte ikke Afstanden, 
kunde derfcr ikke akkordere forud,> heller ikke selv slæbe vor Bagage, 
•tte, foreslog jeg. Han tog med henrivende Veltalenhed de omstaaende 
(og ferstaaende!) til Vidne paa det uforskammede i et saadant Tilbud« 
Dyrtiden! Tolv, gik han dog lidt efter ned til. Otte,vedblev jeg . 
Sukkende, nej smilende nøjedes han med 10. I Fredstid koster det en 
Snes Kopek. 
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Volga er Kongen for Europas Floder. Dens største Bredde er 
4 Mil; dens Delta ved iet kaspiske Hav spænder over saa meget som 
Jyllands Bredde. Ved N. Novgorod er den endnu kun 1 Km. At sejle ned 
ad dens roligt glidende, mægtige Vandmasse er som at "bæres af et Par 
Kæmpearme. Den er det levende, vandrende midt i den stillestaaende 
Hatur, - Vi glider langsomt "bort; den store Bys lysende Kupler, høje 
Mure og Taarne svinder, Landligger-Villaer^paa Brinkerne de stejle" 
afløser dem; de titter saa kønt frem med deres Snitværic om Vinduer og 
Tage mellem mørke Graner eller lyse Birke. Tilsi^st svinder ogsaa de, 
og vi har nu for os uden særlig stærk Afveksling lave, oftest sandede 
Bredder paa venstre (nordlige) Side med Enge, Krat eller Skov og høje 
Brinker paa Sydsiden, sparsomt græsklædte eller, hvor de er stejlest, 
helt nøgne, røbende Jordens Beskaffenhed? Sand, Grus,Ler. Ifindre Takker 
og større Kløfter giver Afveksling; i disse Takker ligger endnu Sne, 
den minder om Linned paa en Tøjsnor. Dog ses Kreaturer flere Steder 
paa Græs; Sommeren ifjor var saa tør og fattig. Hyppigt dukker en By 
frem paa Brinken; ofte arbejder den sig gennem en Kløft helt ned til 
Floden. Bussiske Byer er altid smukke - paa Afstand - med deres to-
taarnede, hvide Kirker og Træhuse med meget Snitværk. 

Volgas Bredder kan dog ikke maale sig med Bhinens, men Floden 
selv er langt mægtigere. Saa er nu ogsaa Solen saa venlig at gøre Dag
en til den første rigtige Sommerdag i Kaj, hvorimod April havde mange 
varme Dage. Og Skibet er udmærket indrettet. Paa sin russiske Haade 
har det under Dækket megen Plads i hele Skibets Længde til 3. og 4. 
Klaase og paa Dækket et Hus^ ogsaa omtrent fra Stavn til Stavn, med 
to lange Rader Smaaværelser til 1* og 2. Kl« samt i Fusets Gavle 
Saloner til begge. Værelserne (Kahytterne) har Sovesofa(er) og et lille 
Spisebord, thi Russerne spiser ikke som vi et solidt Maaltid ved et 
Fællesbord, men drikker deres The og spiser af Hadpose paa Værelset. 
En mægtig Kedel ved Maskinrummet giver kogende Vand; man henter selv 
efter Behov. 

Der er Stemning over denne glitrende Solskinsdag; og Stemning
en forplanter sig til os Hejsende. Det er herligt at gaa paa dette 
Dæk rundt om Kahytternes Hus og se si^ ud. Sangene faar Liv i ens 
Indre: den russiske Hymna til Volgas Pris og alle de hjemlige. Henne 
agter ser man ned til Underdækket, hvor der'spises og drikkes i et 
væk, ryges Cigaretter tg snakkes uafbrudt i den tætstuvede Fængde. 
Saa rejser to Mænd sig og spiller paa Luth og Balalajka og synger der
til, snart vemodigt, snart muntert; det sidste faar alle til at le, 
og det rette Tidspunkt er inde til at lade Kasketten gaa rundt. Den 
yngste af de to klatrer som en Kat op til os og faar ogsaa vor Tak 
for Underholdningen. Imens glider Skibet for Skovlenes taktfaste Slag, 
og "Solen sættes mer og mer"; dens gyldne Stribe bliver som Guldmors-
kaaben med det lange Slæb over den kongelige Flods Skuldre. Saa maa 
ogsaa den lægges af, og Haanen væver sit fine Brudeslør i Stedet; 
enkelte Lys tændes derinde paa de mørknende Bredder og øger Hygsen; 
Aftenens Fred sænker sig over den larmfuldt forvirrede Jord. Med Sind
ets lykkelige Evne til at glemme lukker man alle Tidens blodige Til
dragelser ude og synger Freden ind i sig med stille Aftentoner,mens 
Lysene slukkes et efter et i Kahytternes Hus. 

$0* jeg gaar til Ro, tillader jeg mig do^ en lille Rundgang 
dernede paa Underdækket; den er lærerig. Der ligser et lille Udsnit 
af Euslands mægtige Arbejderhær, Hundreder af jævne Mennesker i deres 
fattige, oftest baade pjaltede og snavsede Klæder. De smaasnakker end
nu; enkelte tømmer Kandens sidste Draabe; de fleste sover dog alle
rede. Mænd og Kvinder ligger her fuldt paaklædte paa IMplISSfiS Træ
briksene eller paa selve Jerngulvet, tættere end Faar i Klvmre,snarere 
som Grise i Dynge, ofte Arm i Arm, enten med Brødposen eller Naboens 
okød som Hovedpude, kyske som Børn, venlige og hjælpsomme mod hver
andre, at enhver kan faa den Smule Plads, han behøver. De er ikke 
hinanden køligt uvedkommende, men har det umiddelbare Menneskes kønne 
varme Aabenhed, den fattige Søskendfloks gode Sammenhold. Og det er 
de samme Hennesker, som ved højlys Dag aabenbarer Naturmenneskets let-
vakwe og lidet beherskede Li denskaberi - man se dem bare trænges, 
skændes og slaas ved en Dampskibsbro I - og som nu har faaet Friheden 
og forstaar den, som de maa forstaa den, og bliver en Skræk for Gods
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ejerne og hele Borgerslcabet. Og alligevel er de Sundheden i et sygt 
Land, de ubrugte Kræfter modsat de mis'brugte og ved "Forfinelee svæk
kede. Pet er Fremtiden, hvilende i Øjeblikket som Revolutionens Larm 
i Bøvnenø Arm. -

Vi var oppe Torsdag Morgen ikke længe efter Bolen; men den 
skjulte snart sin Morgenpragt hag tætte Skyer. Vi havde atter Kulde 
og Blæst» Ken dette Vejr passede ikke ilde til de Tanker, der vaagner 
i^en ved at nærme sig Kasan, Tatarernes faste ?org gennem 300 Aar i 
deres hlodigt-grusomme Kamp mod de svage, russiske Storfyrstendømmer. 
"Blodige Jord med al din Syndehyrdes voksende Vægt". Her er et af de 
"blodige Steder. Særlig et Minde vaagner i en og gør Sindet tungt. I 
lange Tider maatte Fyrsten i Moskva aarlig sende Tatarkhanen i Kasan 
en Trihut af unge Piger. Hvor vi nu sejler og roligt spejder efter 
Kasans Taarne, har disse unge Kvinder sejlet og med forskræmte Øjne 
og forpinte Hjerter øet henimod denne Bøverhorg. En fransk Konge for
drejede iTavnet Tatar til Tartar (af Tartaros - Helvede), og et Helved 
har dette Stød været for mange Tusinde haade Mænd og Kvinder af det 
russiske 3?olk. iRn underlig Nemesis: Bet sære, 7 Etager høje, røde 
Taarn, vi nu skimter derhenne paa Byens stejlt liggende Kreml, og SOBJ 
ved sin Stil -det ligner Kongen i et Spil Kegler - straks røher sin 
ikke-russiske Herkomst, hærer ITavn efter en Tatarprinsesse, der skal 
hav© kastet sig ud fra dets Tinde af fortvivlelse over sit Fædrelands 
Undergang, da det endelig lykkedes Busserne under Ivan den Grusomme 
at erohre Byen cg ved et ræddeligt Blodhad at hævne Aarhundreders 
Forsmædelse. Kaardt maa det være gaaet til, siden denne ikke-hlødsødne 
Fyrste ved Synet af Ødelæggelsens Vederstyggelighed udhrød:"Vel er d© 
ikke Kristne, men de er dog Menneskeret Meddelelsen om den endelige 
Sejr fik han iøvrigt under en Gudstjeneste, just som de Ord oplæstes: 
Og der skal hlive en Hjord, en Hyrde. Politisk er dette jo ogsaa gaaet 
i Opfyldelse, religiøst derimod ikke, thi ved Siden af Byens over 
60 Kirker findes der 14 Foskeer. Ogoaa paa anden Maade mindes man om 
Asiens Hærhed ved at gaa i denne By t Nede paa Stationen findeø Opslag 
paa Kinesisk til Vejledning for de mange gule Sønner af det hiramelske 
Rige, og man kan vanskelig gaa deroppe paa den som en Ørnerede højt
liggende Slotsplads, hvor en russisk Guvernementshygning og et Par 
Kirker har afløst Tatarhorgen, uden at mindes den asiatiske Fyrste, 
som her har hersket. Prinsessetaarnet deroppe har set ham og hans Høv
dinge komme hjem i de flagrende Gevandter og med østerlandsk Pragt og 
Larm fejre døres Sejre over de slaviske Fyrster og deres skrækslagne 
Folk. 

Nu lever Tatarerne som fredelige Folk hlandt Busserne, kun 
kendelige ved deres smallere Læher, stærkere Kindhen og opslidsede 
Øjne. - -

- Vi skulde nu med Tog langt nordpaa, kunde ogsaa sejle, thi 
Volgas store Biflod Kama kommer deroppefra Sumpskovene ved Perm, men 
det vilde formentlig gaa langsommere. Toget havde dog heller ingen Hast; 
Kl, 5 skulde det gaa, gik først Kl. 10. I Ventetiden opdagede jeg noget 
slsrt indø paa Ventesalens Disk; jeg køhte for 50 Kopek d.v.s. et Styk
ke* iTo^ ganske rigtigt. Smagen mindede mig utydeligt cm noget, vi 
spiste derhjemme før Krigen og vistnok kaldte Smaakager. En anden Mær
kelighed :  At Svinene løher frit omkring allevegne her og kun har en 
svag Lighed med vore gryntende Husdyr, er ikke eaa mærkeligt; men her 
i Kasan færdedes endog et ganske hjemmevant mellem Skinnerne under 
vore Vogne, Det har da sagtens været en oplyst Gris, der kunde Togtid
erne, Forsinkelserne iberegnet. 

Men her mødte os nu vor første større Ubehagelighed. Om 2* Kl. 
var der ikke Tale paa denne ny, afsides liggende Bane. Naa, det gjorde 
nu ikke noget; men da vi kom med vore 5. Kl. Billetter, havde Toget 
kun 4. Kl. Vogne, og de var allerede fyldt til Randen med spisende, 
drikkende, snakkende, snorkende Mennesker og en hesvimelsehringende 
Luft. Bog var der en Sanitetsvogn og en, paa hvilken der stod "Post". 
Vi forsøgte at faa Lov til at staa for- eller hagpaa en af dem, men: 
Optaget! Turen vilde vare 1-k Døgn; jeg turde ikke byde mit Helbred 
at ligge saa længe paa Gulvet eller et Bræt i en saadan overfyldt 4. 
Kl. Vogn. Saa viste vi mine Papirer. Udsending fra Russisk Røde Kors! 
Tilladelse til at hente Fanger? Hjalp ikke. Men Lykken havde fulgt 
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os hidtil; vi troede paa den og "blev iklce "besksemmede. Manden i ^ogt"-
Vognen "bød mig ind, men min Bejeefælle kunde han ikke skaffe Plads til, 
Itog, han var ikke "bange for 4. Kl.; han havde prøvet den 28 Døgn, da 
han som Fange førtes til Sibirien i Marts 15. 

Vognen, jeg nu kom til at "bo i  2 Hætter og en Bag, bestod af 
et Køkken, et Soverum og en Bagligstue med Sovesofa, Skrivebord og 4 
Stole. Jeg sank ned i Sofaen fyldt med Taknemlighed. Lidt efter bød 
man mig endog Thel Natten tilbragtes saaledes: Herren selv i Soverum
met, Køkkentjeneren i Køkkenet, to Gæster til foruden mig i Stuen, 
den ene paa Stolene, den anden paa Sofaens P.yglæn, lagt op paa Skrive
bordet, mens jeg absolut skulde have Sofaen. Set blev en udmærket Hat, 
og desbedre jo mere uventet. Hin Hejsefælle klarede sig ogoaa godt 
i 4., kun fik hans slidte Benklæder en revnet Samvittighed paa det 
haarde Gulv, men den fik vi let repareret siden. Ben følgende Bag, 
fredag, kørte vi uafbrudt d.v.s. med timelange Ophold, som vi benyttede 
til at købe Brød og Æg og hente varmt Vand til vor The, Landsiabet 
lignede Volgas Bredder: Kløftede Sandbrinker, ofte snorlige afskaarne 
som Hustage, Kaale- og Birkeskove," Landsbyer med de kendte, ofte smukt 
udskaarne Træhuse og hvide Kirker med grønt Tag baade paa Gavltaarnet 
og Midtertaarnet. I Bagens Løb steg de to andre Gæster ud og erstatte
des af en ung Kone. ITu delte vi Bagligstuen; ved Haaltiderne bød jeg 
hende af mit Smør, mene hun ikke fattede min Trang til et Stykke af 
hendes Sukker. Kl. 11 Aften var vi i Sarapul; men Byen laa langt fra 
Stationen. Saa tilbød vor elskværdige Vært os at overnatte paanyj 
selv min IPælle fik nu Lov at komme ind og ligge paa Stolene, mens 
yruen naturligvis fik Sofaen, og jeg Skrivebordet. Ben russiske Skik 
at sove paaklædt har sine Pordele; derved bliver saa meget muligt 
uden Gene. Næste Morgen klaredes den Gaadej Hvorfor der ingen Post
sager var i Vognen. Bet var en Postvogn, som vor Vært, en rig Jøde 
fra Moskva, havde købt og brugte til sine Forretningsrejser. Sidst, 
han havde været paa disse Kanter, var i Januar ? Hvilket Held for os! 
Efter at have nydt en sidste Morgenthe under Abrahams Telt kørte vi 
med ham op til Sarapul, Maalet for vor Rejse. 

Ved at tale med adskillige Krigsfanger den sidste Bags Tid 
havde vi faaet en Ængstelse mindre: Vore Landsmænd var sikkert ikke 
sendt bort. Hu gjaldt det saa at finde dem. Men ak, Votkinski fabrik 
laa ikke i eller nær Sarapul, men endnu en Bags P.ejse længere mod 
Hord; det er en selvstændig By med Havn efter Fabrikken (el. omvendt) , 
øom ganske behersker den. Bog, atter fulgte Lykken os. Fangerne var 
ikke i Fabrikken, men paa Skovarbejde for den, og det netop lige over
for Sarapul, hinsides Kama Floden, paa hvis herligt bakkede Vestbred 
Sarapul ligger. Læg en Passer i Hord-Syd, saa dens Ben spænder over 
Kama, saa er dens Hoved Volkinski, dens ene Fod Sarapul, dens anden 
Skoven med vore Landsmænd. - Bet er Lørdag Morgen, vi kommer til Byen; 
før Kl. 11 har vi af en westphalsk Fange, vi tiltaler paa Torvet, faaet 
at vide, at han bor i Barak der i Byen med tre af vore, øom paa Grund 
af Sygdom har opgivet Skovarbejdet. Kl. 1 træffer vi disse tre ved 
Spisestedet, fælles for alle Sarapuls 2500 Fanger, og inden Aften er 
vi ført af dem sammen med Flokken i dens Hytte paa Kamas anden Bred, 
hvor de for Tiden triller Brænde ned i, store Lægtere, der skal føre 
det op til Fabrikkens Ovne i Volkinski. Og det var Lørdag Aften; vi 
kunde altsaa lige netop faa Lov at holde Pinse sammen med dem, og det 
saa meget lettere, som Saras Teltdør ikke havde været saa aaben som 
Abrahams; ikke et Værelse at opdrive ovre i Byen, hvorfor vi sov 
Pinsenat i Skovhytten sammen med vore Landsmænd, liggende paa Træ
brikser som deres. 

Og hvordan havde saa denne Snes Sønderjyder det? Fangne nede 
i Galisien og Volhynien sidst i August 16. var de ved en fangen Elsas
sers Hjælp bleven samlede med hverandre, før Transporten begyndte. 
Han samlede sine Landsmænd, efterhaanden som de kom ind fra Fronten, 
og sørgede for, at vore fandt hverandre. Ben 3. Oktbr. naaede de 
Volkinski-Fabrikken og sendtes af den ud paa dette Skovarbejde og har 
været der siden. Snart fælder de Træer og laver dem i Favnebrænde, 
snart la^er de det i Skibe. Om Vinteren i Sne til Bæltestedet; om For-
aaret i Vand i de lave Skove, om Sommeren saaleles plagede af Myg og 
Bremser, at de regner denne Aarstid for værst. Ingen Tøj udleveret; 



deres Feltgraa er Lap ved Lap. Lærredsvikler om Benene, og paa fødderne 
russiske Sko, flettede af Lindepark, iøvrigt praktiske til Arbejdet, 
Ingen Penge eller Forplejning* Kun hvad deres Arbejde lønnes med, har 
de til Føden^ og det er det første Aar saa lidt, at de maa slide haardt 
for at faa den tarveligste KOst; mange er tilmed ganske uvante med 
SkovarbeJdeé  saa de andre maa hjælpe paa deres fattige fortjeneste. 
"Underernæring og deraf følgende Svækkelse "bl. a. paa Synet bliver Sælg
en. Og saa havde de indtil Hovember-fcevolutionen haarde, russiske Op
synsmænd over sigj, der idelig truede med Stokkeprygl, hvis de ikke 
bestilte nok# Liaen eller ingen forbindelse med Hjemmet. Bog havde en, 
som før Tilfangetagelsen vidste om N« H. Rasmussens Arbejde, noteret 
sig dennes Adresse paa sin Prakke (alt Papir fratoges dem). Til ham 
skrev de da ogsaa straks, og lidt forbindelse med flere i JDanmark blev 
følgen deraf. Men alt Arbejde fra deres som fra vor Side paa at faa dem 
til den danske liejr strandede paa de revolutionære forholds Skær. Alt, 
hvad de fik at se af Busland» var Træer og Vand, Vani og Træer* Alt* 
hvad deres Tanke nødtes til at kredse om t  var Arbejde, Penge og Had. 
De vidste intet* Vi maåtte fortælle dem om Revolutionen i Grækenland, 
Bagdads og Jerusalems frobring, Amerikas Krigserklæring og finiands 
frihed* Om Marts-Revolutionen i Petrograd havde de hørt, men,da den 
ellers ingen følger fik indenfor deres Synskreds, knapt troet paa den. 
Derimod troede de paa Novbr.-Revolutionen, thi Bolshevikkerne forbedre
de straks deres Kaar, gav dem meget større Løn, afskaffede Straf og gav 
dem frihed til at rejse over til Lejren i Sarapul f  hvis de ikke vilde 
arbejde, og saa der faa Lejrene gratis og ret ordentlige Kost. 35og er 
de fleste altsaa bleven ved Arbejdet, fordi der nu kan tjenes lidt mere 
end til Kosten; men saa snart Sommerplagen nu kom, vilde de dog holde 
op* 

Man forstaar da let deres Glæde ved at øe os to Landsmænd. 
Det bævrede om Hunden paa den første, vi traf* Men fangelivet havde 
mærket dem saaledes, at det først og fremmest var Arbejds- og Jladspørgs-
maal, de kredsede om, hos dem selv og hos os, thi det var Jo af Tvang 
og ITød bleven dem selve Livet. Ligesom overdreven Sult øder Hadlysten, 
kan Uvidenhed øde Videlysten, Hjernen afvænnes dermed, mens omvendt 
Viden vil mere Viden. De havde nok Thade Petersens lille Sanghefte og 
havde flere Gange prøvet til, men det vilde ikke ret lykkesi de havde 
glemt at synge og tale om de Ting, der hører Sangens Verden til. Ved 
fælles Hjælp fandt vi dog et Par brugelige Pinsesange, de kunde. Men 
da WI al sin Glans M syntes mig uundværlig, naar vi skulde holde Guds
tjeneste derude, hvor Birkestammer dannede Væg, og Graner Alterkors, 
og Kimlen Hvælving, mens yndigt risled ved vor Fod det hvide Vand i 
Kamas flod, maatte Jeg lære dem den Lørdag Aften og Søndag Morgen; og 
det lykkedes, for de gik gennem alle Kindringer til det med saa hjerte
lig god en Vilje.(Her bekræftes altsaa i det smaa den alvorlige Sand
hed, at Hedninger bliver ikke mer og mer hungrige efter Evangeliet, 
Jo længer man venter. De bliver det indtil en vis Tid; venter man 
derudover, gaar det den modsatte Vej. Her er ogsaa Stof til Eftertanke 
^or Sognepræster: Hvorfor er saa mange ikke kirkesøgende? fordi sociale 
Kisforhold aldrig lod Hjernens og Hjertets Trang faa den nødtørftige 
Udvikling i den Retning: Livet vaccinerede dem mod Aand.) 

Det blev en herlig Pinsedag* Solen skinnede; det var stille og 
mere varmt end nogen anden Dag paa Rejsen hidtil. Efter det haarde og" 
kolde Leje paa 4 fjæle bredt med en Pels gik Jeg en dejlig Morgentur 
i Skoyen for at lade Solen varme min Krop og Pinsen mit Sind.fuglene 
sang i Træernes Kroner og legede henad de mosklædte Skovveje. Der er 
Finker og Vipstjærter, Spætter og Hejser og de andre fugle smaa, som 
tale. Kl. IC gik vi i samlet flok ind i Skoven, hvor en græsklædt 
Lysning omgivet af Birk, Gran cg Bævreasp blev vor hyggelige Pinse
kirke, hvor vi sang om den signede Dag og hørte om Pinsens Hjemlands-
toner. SDet vifter h.1 emligt gennem Løvet11. Som Per Gynt møder Solvejg 
Pinsemorgen ved Hytten i Skoven og dermed finder sig selv, kommer hjem, 
og som den fortabte Søn møder sin fader, saaledes møder Mennesket sm 
Gud, det er : sig selv, og føler sig hjemme, naar Hjemmets Aand kommer 
over ham, og maa udbryde som i Digtet: Velsignet, velsignet vort Pinse-
morgenmødet - Det gik overraskende godt med Sangen, og Smaafuglene 
sang med, fl)g Violerne stod i Skovbunden to og to, som vilde de sige 
til os: Vi er heller ikke alene, — Saa gik'vi tilbage til Hytten og 
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holdt  Middag paa Bugbrød og The og 2 Æg t i l  Hånds,  som min Fælle og 
jeg havde købt  t i l  dem orre i  Sarapul .  Derefter  kom Pampen op,  og Barn-
talen med; der  var  nok at  spørge om f ra  begge Sider .  Kl.  3  gik vi  
a t ter  t i l  Skovs,  hvor jeg saa holdt  et  Foredrag ( i  Gaarsdagens Anled
ning:  18.  Haj)  om Danskhedene Opvaagnen i  Hordslesvig og dens Frugt  i  
Skamlingebankemøderne .  Derefter havde vi  a t ter  Tid t i l  et  Par Timers 
Samvær,  før  s idste Færge bragte os t i lbage t i l  Sarapul .  Zeg var  saa 
glad,  a t  jeg nære havde givet  mig t i l  at  danse {l igesom Pinsesolen,  naar  
den ser  Skoven grøn) t i l  en Harmonika paa Færgens Dæk. Bet  har  t ruffet  
s ig saa,  a t  Pinsedag har  været  ret  mærkelig for  mig de s idste 4 Aar,  
men denne iaar  vi l  jeg dog nok huske længst  og i  al t  Fald med s tørét  
Glæde.  

Hidtil havde vi virkelig i en sjælden Grad haft, hvad Jacob 
derhjemme i Jurjef ønskede os; Lykke paa Pejsen. Men 2, Pinsedag kom 
der Modvind. Uden just at anse en Rejsetilladelse bort fra Sarapul 
for absolut nødvendig - thi der er megen Frihed nu - vilde vi dog meget 
gerne have en saadan; det giver mere Tryghed, de kunde ellers risikere 
at blive stoppede undervejs. Altsaa gik vi op til rette vedkommende og 
viste mit Papir, der gav disse 21 Nordslesvigere Tilladelse fra Jurjef 
til at komme derhen. wJa, men det Papir er jo fra Septbr. 17, altsaa 
fra den forrigy (Kerenski ) Regering'1, sagde han.- "Det er en Kopi af 
en saadan "gammel- Skrivelse, men den er ellers selv kun 8 Dage gammeltw 

"Her staar ingen Kopx-Dato." - Ak, nej, det havde Kopisten forsømt. 
"Skal da vort Forehavende strande paa saa lidt?" - Beklagende Skulder-
træk,- Va, men jeg har flere Papirer hjemme, Hotelværten har faaet 
dem til vor Tiluelding."Vel, hent dem." Saa blev det min Bejse-
fælles Tilladelse til at ledsage mig, der reddede Situationen,- for 
den havde naturligvis en frisk Dato og samme Underskrift som mit Papir.-
"Vel, saa skal vi telegrafere til Vjatka efter Tilladelsen." - "Takl-
Det er nemlig Vjatka Guvernement, Fangerne sorterer under, skønt deres 
Arbejdsskov ligger i Perm, et af Grænseguvern. til Sibirien. 

Saa var den Sten væltet fra, og vi kunde gaa til den næste. 
Der var nemlig endnu 2 Fanger at oplede, H. og K.,og de var langt 
borte. N. arbejdede oppe i Volkinski-Fabrikken, og H. vidste ingen 
hvor var, men maaske vidste K. det. Postforbindelsen er nemlig forlængst 
saa godt som ophørt; det nyttede ikke at skrive til N., et Brev kunde 
rære Uger om en Dagsrejse. Altsaa maatte vi rejse endnu adskillige 
Mil mod $ord. Vi besluttede at tage afsted samme Dag; maaske kunde de 
to findes i Pinseugens Løb, og Telegrammet imidlertid blive besvaret, 
og vi saaledes rejse alle Mand^ d.v.s. 21 plus os to fra Jurjef i 
næste Uges Begyndelse. 

Just som vi bereder os til det, faar vi en lille Extraoplev-
else. Udenfor det Hotel, hvor vi efter megen Leden Pinsedags Aften 
endelig havde fundet et Værelse, kommer en tysktalende Herre løbende 
henimod mig. "Jeg hører. De er luthersk Præst. Var det ikke muligt. 
De kunde vie et ungt Par, som ellers skal den lange og kostbare Vej 
til Kasan? Det er Russere, men med tysk Undersaatsferhold og derfor 
ført herop som Civilfanger; han er fra Krimegnen, hun fra Volhynien. , ,-
"Jo, med Fornøjelse, hvis Papirerne er i Orden, og De kan skaffe mig 
et tysk Ritual. Uogen Tale kan jeg dog ikke holde; jeg taler daarligt 
Tysk."- "Det gør ikke noget^. - Vi aftalte da en Dag, naar Volkinski-
turen var til Ende. 

Saa rejste vi Ford paa. Otte Timers Sejlads ad Kama, otte Timers 
Overnatten paa et Par Bænke i en Ventesal, der for en Gangs Skyld ikke 
var overfyldt; dog laa der adskillige ogsaa paa Gulvet, deriblandt et 
ældre Kvinde med et diende Barn under sin Kaabe, sandsynlig den lilles 
Bedstemoder, thi dette er her ikke ualmindeligt. Saa en lille Formid
dagstur med Tog, og vi var i Volkinski. Fabrikken var let funden, thi 
den var Byens store Midtpunkt. Ken var et Par Mile ude i Landet paa 
Arbejde, men ventedes hjem Kl. 4, sagde hans tyske Fangefæller i Fa
brikkens Barak. Vi havde altsaa god Tid til at se cs om. I Fabrikken 
laves alle Slags Maskiner; i Krigen var her ogsaa tilvirket Ammunition. '  
Vidnesoyrd herom laa paa de store Pladser Indenfor dens Mures Mægtige 
Dynger af Jemspaaner, kasserede Shrapnels og lignende. Alt modent 
til Støbeskeen.- Som Dagen led, fik vi Lyst til en Gang igen at faa 
en Ske i Kunden, hvis det var muligt. Det lykkedes først i et Thehus* 
kan gav os Dagenø Suppe, og den saa ikke just uspiselig ud, men alt 



derinde: Vært, Værtinde, Disk, Bord, Stamgæster og de halynøgne Børn, 
der morele sig med at slynge, var utrolig snavsede* Vi maatte lukke 
øjnene og sige til Suppen som Molboen til Skruptudsen. Saa gled virke
lig det meøte af den ned. 

Kl« 4 havde vi en Ungersvend paa 21, sendt i Krig som ISaarig. 
og nu med 2 Aars haardt Fangenskab bag sig. Han havde haft det værre 
end den store Flok, ilet han som Kommis ikke var vant til Arbejdet og 
desuden fik Arbejdsfælle^ som heller ikke kunde ret meget. Han havde 
derfor været truet af daglig Funger, ofte faaet altfor lidt og stadig 
haft Trusel om tørre Hug, hvis han ikke bestilte mere«. Værst var det 
bleven, da han ifjor Sommer flyttedes fra Træfældning til Indladning 
i Skib. Det skulde gaa særlig hurtigt, fordi Vandet snart kunde synke, 
og Ladepladsen derved blive ubrugbar. Han ordredes ud Kl*3 Morgen# og 
skulde blive ved til 10 Aften. Men det gik kurt 1 Dag; næste Morgen 
skulde han gaa i Vand til Bæltestedet for at fæstne nogle Planker ved 
Anløbsbroen, men inden Fiddag blev hans højre Arm fuldstændig slap, han 
styrtede med sin Trillebør og maatte paa Hospital. Siden har han saa 
haft lettere Arbejde ved Fabrikken. Men »aa havde ogsaa Ensomheden tryk
ket ham. Trods alle Forsøg paa at komme ned til sine Landsmænd maatte 
han blive i Volkinski blandt lutter Tyskere. Da vi havde talt en Times 
Tid med ham, gav han sig efter en lille Pause uvilkaarlig til at tale 
Tysk, saa stærk var Vanen bleven. Han havde dog hørt en Smule hjemme
fra, vidste ogsaa om Jurjef, men havde nu opgivet alt Haab derom« 

Næste Morgen fulgte han os et Stykke af Tilbagevejen; han vidste 
nemlig til al Lykke4 hvor H., den sidsto af de 21, var, og fandt ham 
ogsaa paa en Arbejdsplads efter et Par Mils Vandring ind i en Skov« 
Tc Dage efter stod H. i vort Hotelværelse i Sarapul* Han havde maattet 
løbe fra Arbejdet, idet Opsynsmanden mod alle Regler nu ikke vilde 
lade ham gaa. Fire Mil gik han saa en tidlig Morgenstund og var dermed 
ude af sit Trælleri. Det havde været endnu værre end N.s. Ogsaa han var 
taget fra sit Hjem før det 19, Aar, spinkel og uudvokset, og havde nu-
gaaet i denne Skov over 2 Aar næsten uden Forbindelse med Hjem eller 
Kammerater* dertil kom at hans Arbejdsfæller var Ungarer, der ikke 
kunde Tysk, en Tid dog ogsaa et Par Tyskere. Staklen havde næsten glemt 
at tale; ved vort første Møde med ham sagde han kun ganske faa og lav-
mælede Ord# on Blanding af Tysk og Dansk; Ansigtsudtrykket var sløvt. 
Hunden slapt halvaaben, Lemmerne ranglede og meget magre* Hvilken Ulyk
ke for et ungt Menneske at blive saaledes lukket i Laas just i de Aar, 
da de unge Øren plejer at aabne sig. — 

Imidlertid gik Dagene for es med Besøg ovre hos Flokken^ naar 
den havde Frihed, og meé daglig Forespørgsel om Svar paa Telegrammet. 
Bestandig: Hej, ikke endnu, men der kommer sikkert et Ja. løvrigt var 
denne Ventetid ikke helt uvelkommen, thi Hejsen havde skaffet min Eejse-
fælle en saa alvorlig Forkølelse, at flere Dages Bo var meget nødvendig. 
Med hurtigt Svar og snarlig Bortrejse kunde dette maaske være bleven 
til noget betænkeligt. Modvind og Vindstille skal man i det hele aldrig 
være saa ked af, der skjuler sig gerne noget godt derunder. Jeg tænker 
ofte paa det underlig lærerige "Tilfælde" fra det historiske Aar 1066. 
Vilhelm Erobreren rasede over den mange Dasres Modvind, der hindrede ham 
i at sætte over til England. Men hans angelsachsiske Modstander ledtes 
til at bruge denne Ventetid til at drage op for at møde sin anden 
Fjenie, den norske Konge, ved Standfordbro. Og vel sejrede han, men det 
var dog med en svækket og marohtrættet Hær, han derefter mødte Norman
nerne ved Hastings. Vilhelm fik Grund til at takke for Modvinden. Fn 
øjeblikkelig Medvind havde rimeligvis givet ham en blodig Modgang i 
Kamp, og Fngland var bleven norsk og ikke normannisk. Men hvad store 
Mennesker oplever i deres store Forhold, tør ogsaa, for ikke at sige bør, 
smaa Mennesker overføre paa deres smaa Forhold. 

I disse stille Ventedage kom saa det bebudede Bryllup. En skønne 
Eftermiddag stod det unge Par i mit Hotelværelse ledsaget af en anden 
Civilfange, der skulde fungere som Degn, samt et Følece paa 3 Personer. 
Degnen var en hannoveransk Sømand med K.F.U.M. Uddannelse, taget til 
Fange paa tysk Skib i russisk Havn, og nu ansat i Prædikearbejde blandt 
Civilfangerne i Sarapul (Krigsfangerne havde ikke mærket til ham). 
Brudgommen, ung Landmand, og den i7aarige Brud,med kunstige Roser og 
Kærminder over Sløret, gjorde begge et meget stilfærdigt Indtryk; baade 
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de og det lille Følge kunde nok saa kønt deres Bryllupssalmer udenad. 
Jeg havde om Formiddagen gaaet en Tur unier Saras Terebinther og lavet 
en lille Tale over Hostrups Vers: Det at leve er at ville. Ben var, kan 
man gætte, priselig kort! Men den gav mig dog Hol til Gentagelse. Min 
Moskva-Værtinde, yngre Bnke, "bad mig, sidst jeg var derinde, om jeg 
vilde vie hende. Jeg undskyldte mig med mit Sprog. Hun er Ukrainer fra 
Kijev, taler desuden Tysk og Fransi; han er Amerikaner af svensk Æt, 
taler Engelsk, Svensk, Tysk og Russisk. Hvis de saa "bliver viede i 
Moskva paa Tysk af en dansk Præst, maa det da blive et internationalt 
Bryllup. 

— Et Par Ord om dette vorf'Ventested". Sarapul er oprindelig en 
Straffekoloni, kan maaske derfor godt have ITavn fra forviste Jøder. 
Den ligger meget smukt paa flere Høje og Skrænter langs Kama, har stejle 
Gader "baade inde i Byen og navnlig ned til Floden. Det gør ondt i et 
Jydehjerte at se Hestene slæbe lossede Sager op fra Skibene. "De wa 
rettens stræng faa di sølle Beste". Træ-og Stenhuse; flere af de 
første overordentlig nydeligt og rigt smykkede med Snitværk. Daarlige 
Gader, Fortove af 3-4 Brædder. Fra Granskoven (med Drosselsang om 
Aftenen) udenom og ovenover Byen den herligste Udsigt ned over By og 
Flod og langt over i Perm-Guvernementets Skotøe. Sværtede Fuiner flere 
Steder i Byen fortæller om Hovbr.-Revolutionen, hvor Bolshevikkerne 
morede sig med at brænde Lagerbygninger; nu er Prisen saa blot bleven 
des dyrere paa alt for allei Vor Vært, egentlig Slagter fra Thtiringen, 
fortæller haarrejsende Historier om, hvorlunde de i Kovbr. skar Hæse, 
øren og Tunge af Folk; ogsaa ham satte de fast for at faa hans Penge. 
Formodentlig noget overdrevent. Derimod fik vi Medlidenhed med et gam
melt Ægtepar, vi overnattede hos i Volkinski. Konen kom ind og satte 
sig familiært hos os og fortalte under mange Taarer, hvor skammel igen 
de havde narret hende og ødelagt hendes Forretning. Vi forstod saa lidt 
af det, men Taarerne var ægte. 

En'Aften gik jeg en Tur, just som Sarapuls stort Kvæg og smaat 
Kvæg kom hjem fra Iffarken, og fik Lejlighed til at beundre Hyrdernes 
Kendskab til deres Dyr. Ét Par yngre Mænd var til Fest, Knøse og gamle 
Mænd til Fods. Der kom de saa ind fra Marken, Hundreder af magre Køer 
og Kalve. Uogle Hyrder var foran Flokken og stillede sig op ved Gade
krydsene for at paase, at Køerne valgte rigtig Vej. I Keglen delte de 
sig uden Tøven og uden Fejl. Men saa snart"en valgte fejl, saa Hyrden 
det og gjennede den om det rette Hjørne. At de kan huske, hvor hver 
Ko har hjemmel Men det er nu deres Hjerner opøvede i fra Barndommen af. 
Saadan har altsaa ogsaa Abrahams Hyrder kunnet kende hans store Hjord, 
Stykke for Stykke og derved formaaet at afværge hyppig Strid med Na
boerne af den Grund. - Ken undertiden er Bevogtningen her dog ret slap. 
Køer kan strejfe om langt fra Flokken og blive ude om Hatten, ikke at 
tale om Svinene, der aldrig synes os at være hjemme. Derom fortæller 
vore Landsmænd Historier ovre fra de store Skove, hvorledes det hænder, 
at et Svin ender i en fremmed Mands Gryde, eller at en Indfødt for
barmer sig over en Ko, der trænger til at blive malket. Men saadan 
noget er vore Fanger naturligvis aldrig "kommen til"; paa ingen optænke
lig Maadel Ikke ret tit da! Dot siger de da selv. 

løvrigt, naar Kreaturerne er saa magre og delvis faar Lov at 
skøtte sig selv, skyldes det ikke blot den lille Grøde ifjor. Her ses 
mange utærskede Kornstakke ved Landsbyerne. Bønderne trænger ikke til 
Penge, for de bruger saa saare faa. Men de frygter Bolsjevikkernes nær-
gaaende Skattekrav. Saa hellere lade Kublerne sidde i ITegene. Hen det 
øger jo rigtignok Hungersnøden i Landet.-----

Paa Kama Floden,6. Juni. 
Hvorledes endte saa Ventedagene? Det bleiif 

en lidt trang Ventetid, men lærerig, altsaa god. Dage, som den kanaa-
næiske Kvindes Dag, men uden dens skønne Slutning med Anerkendelraen af 
de »maa Hundes Del i Smulerne fra Børnenes Bord; thi Tavsheden vedblev 
baade fra oven og fra neden. Daglig i 12 Daece spurgte vi, om der var 
Svar paa Telegrammet til Vjatka. Daglig hed^det: Ingen Svar. Saa fik 
jeg dem til at telegrafere igen, og Haabet spirede paany. Men atter 
3 Gange :  Intet Svar. Han kommer nær til Kilderne i saadanne Dage. 
Og faar man saa alligevel ikke den "Dryp fra Livets Kilde", man saa 
inderlig gerne vilde have, ja, da prøves ens Tro. "Du bedst vor Tarv og 
og Trang, o Herre, kender",- - Saa lod den stedlige Kyndighed os forstaa 
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at den ikke vilde anse det for utilladeligt, om vi forsøgte at rejse 
paa egen Haand, den kunde kun ikke give Tilladelsen skriftligt. 3Det 
tog vi som et Vink* Paa faa Timer havde 8 Mand købt det fornødne Brød, 
og alt i Orden. I et Par Timer stod vi saa i Kø for at faa 9 Billetter.x 
Det syntes at skulle lykkes. Men pludselig forbød de vagthavende Bolshe-
vikker - med Fevolver i Bælte - de 8 at gaa om Bord; de havde jo ikke 
det fornødne Papir. De førtes "bort fra Skibet; vi frygtede endog for 
Arrest over dem en Kat. Vi to ventede derfor endnu en Bag. Der skete 
dem dog intet, men vi forstod, at Gentagelse kunde medføre Ubehagelig
heder, og følte derfor nu alle Sunde lukkede. Og saa skal man ikke for
søge at sejle; thi saa er det Gud imod. Vil man gennem en Mur, maa man 
ikke springe over, men vente, til der sættes en Dør i den, om det end 
kan være lige saa svært som for den lille Hund at maatte gaa uhørt bort 
efter længe at have staaet med de ventende Øjne op i sin Herres. En 
Sejr er glædelig, et Nederlag ofte mere frugtbart. I begge Tilfælde 
Bage, der huskes, fordi Buen var opspændt saa stærkt , som den sjælden 
er det i roligere Tider.- Vi havde glædet os til at begynde Rejsen sam
men d. 5. Juni og synge den begyndende Friheds Sange. Hu maatte vi to 
gaa ene om Bord* Hen ri prøvede alligevel saa smaat paa den Sang, der 
just blev digtet under et lederlag: Løft dit Hoved. Den er saa indholds 
rig. Vi glemte heller ikke Modvinden fra Hastings. Ogsaa tør og bør 
man vel huske et Ord som dette: Kast dit Brød paa Vandet, og du skal 
finde det mange Dage efter»-- Ja, vor Stemning var naturligvis allige
vel lidt trykket, vi havde intet tilovers igaar; men saa maa man prøve 
at øve det gamle Raad: At takke paa Forhaand for Svaret, der vil komme 
med den gode forklaring. Det letter altid. Saa er der ogsaa noget andet, 
der kan styrkes Et Menneskes Historie er i Grunden Ordets (et Ords) 
Historie i det Menneske. Ordet gives os, vi tror det, støttes af det, 
lever og virker ud af det, og det virkeliggøres saaledes mer og mer 
i vort Liv. Abraham troede Guds Ord til ham, og det blev regnet ham 
til Retfærdighed, Og han vedblev at tro det og leve paa det; saa virke
liggjorde Gud tilsidst det Løfte, Ordet indeholdt: Sara fik sin Søn. 
Men dette er Abrahams egentlige Historie. Saadan faar enhver sit (sine) 
Ord, naar han har det behov; men vi fik desuden alle et Fællesord. Vi 
maa ikke svigte disse Ord eller tvivle paa dem, da svigter vi os selv 
og ødelægger vor egen Historie. 3£en holder vi fast ved dem, saa holder 
de fast ved os og overbeviser os om, et Hederlag kun er det forbigaa-
ende - ligesom drivende Skyer - Sejren er sikker tilsidst, som Himlen 
over Skyerne. Og saa har Ordet styrket os til fortsat Udholdenhed. 
Saaledes, hvis vi har faaet givet et bestemt Ord til et bestemt Arbejde, 
•g saaledes med det Ord, der blev os alle givet til den bestemte og 
altomfattende Gerning, som hedder selve Livet, --

Underligt forøvrigt, som Psevolutionsforholiene atter og atter 
skal træde hindrende ind, hver Gang vi er lige ved at naa noget. Der 
kæmpes stærkt her i Landet igen i disse Dage, ogsaa netop i Sarapuls 
Hærhed, maaske i selve Vjatka. Rimeligvis er det Grunden til, at Tele
grammet ikke kom. Uy Mænd, ny Ukendskab. Mit Brev har da godt nok faaet 
sit l£ærke, at det er fra Anno 18. Selv Iltelegrammer til Moskva be
svares ikke i disse Dage. Denne Uro er da en Grund mere til ikke at 
tage vore Kammerater med; Togstandsninger og skærpet Eftersyn af de 
rejsendes Papirer kan møde os; blev de saa jagede ud og internerede 
i en ny Lejr, ukendt med alt og alle der, var det jo af Asken i Ilden. 
Men "vente" og "lyde" er jo ogsaa Livets to Grundord.--

Saa brugtes Ventetiden da ogsaa til noget andet. Kaar Lejlighed 
gaves, tog jeg over med Færgen{min Rejsefælle var syg) og holdt Møde 
med vore Landsmænd. Særlig den sidste Søndag havde vi Lykke med os. 
Vejr som Pinsedag, to Møder i Skoven, hvor vi fortalte Puglene, at vi 
vilde kappes med dem i Tak "for Aande, Røst og Vinger". En Finkeliden 
laa paa sin Rede i et lille Birketræ lige ved vore Hoveder uden at lade 
sig skrømme af vor Sagg. Det øgede ligefrem vor Stemning. Faar vi ser 
til Himlens Fugle, og de ser til os, er det, som )ian var nærmere, der 
har bedt os lære Frimodighed af dem." ITu blev mit~Hus velsignet, en 
Svale fløj derind".- Jeg var forøvrigt taget derover allerede Aftenen 
før for at holde Møde ogsaa om Lørdagen. Jeg maatte følgelig prøve en 
ITat igen paa de 4 Brædder. Det gav ikke megen Søvn; men hertil bidrog 

x) Jeg skulde saa rejse med de 8, min Fælle følge efter med Resten, 
naar de nogle Dage senere havde faaet deres Haanedsløn. 
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mi rigtignok ogsaa to andre Tings  den ene l ige saa prosaisk,  som den 
anden poetisk: Væggetøj  indendørs,  cg den dej l igste Fuglesang (Dros
ler, Nattergale?) l ige udenfor mit Vindu langs den hvide Kama hele den 
lyse og sommerlune Nat. --

Men den Bag, da I derhjemme samledes, forhaabentl ig til en-
drægtig 3?est, for fyrste Gang om og under den ny Frihedsfane, maatte 
vi skilles. !Dog nok kun for en kort Tid* Jeg var i det gode Tilfælde at 
kunne give dem en god Sum Penge, saa de kan faa bedre Kost ,  Nu hører  
de nemlig op med Arbejdet, dels fordi ledige Pussere misunder dem det, 
dels fordi Insekter gør Skovarbejdet ulideligt. Saa har de kun Lejrens 
Kost, som nok kan trænge til Forbedring, og behøver ikke af den Grund 
at komme til Jurjef, hvor tilmed alt er dyrere. Kommer de siden til 
at trænge til mere, besøger jeg dem igen; nu ved jeg Vejen til mit Annex.-
Moskva 17. Juni. -

Vi behøvede kun at naa halvvejs hjem for at faa idetmindste en 
Grund til at være tilfredse med, at de 21 ikke var kommen med os. I 
Kasan kostede nemlig nu Brød 4 R,,Smør 15 for 1 Pund» Hvad da i vort 
endnu fattigere GuvernementISom det da ogsaa viste sig* Hen der var flere 
Grunde derhjemme. Vort Kirkelokale var efter et Par tidligere Forsøg nu 
endelig taget fra os. Et Par tyske Udsendinge havde været der og dels 
lokket, dels truel fangerne til at tage hjem. De havde dog holdt Stand 
derimod i Henhold til fredstraktatens Ord om Tilladelse til at blive i 
Rusland. Udsendingene havde ogsaa indrømmet lovligheden heraf, men dog 
ladet truende Ord falde om "næste Gang11. En Fredstraktat kan jo ogsaa 
ændres. Dette havde gjort Jurjef til et mindre trygt Sted end hidtil og 
vakt Tanker om helt at komme bort derfra. Dette var da ogoaa allerede 
sket for nogles Vedkommende, og min Opgave maatte nu blive at fuldbyrde 
dette, altsaa at sprede i 'Stedet for at samle.I alt Fald i ø.iebllkket. 
En anden, endnu vigtigere Grund til at samle viste sig faa Dage efter 
ogsaa at maatte bortfalde, men det er vist bedst at lade den unævnt. 

Ja, saa hurtigt skulde vi altsaa faa Svar paa vort "hvorfor" i 
Sarapul, og Guds Tavshed der blive os hans bedste Svar, hans Nej bedre 
end et Ja. Gud er altid Gud, og Mennesker altid kortsynede og saa dog 
selvkloge og utaalmodige. Om vi ret kunde lære blot den ene Ting af vor 
Daabspagtrat tro paa Gud Fader. Siler den ydmygende Visdom i et Vers 
som Claudius fcs:Betragter Maanens Sue.-

Jeg er da i Moskva for at faa denne ny Opgave løst;at sprede. 
Og det gaar let.Om 14 Dage er der næppe noget tilbage af vor Lejr, og 
dens hidtidige Beboere har da faaet kærkommen Syssel og god Løn i Stedet 
for Ensformigheden derude.Vi har forsøgt denre Spreden tidligere; da 
vilde den ikke lykkes. Tiden har da ikke været den rette endnu. - Mit 
Arbejde er ikke dermed færdigt.Der forestaar store Begivenheder i dette 
sønderrevne Land i nærmeste tid, og de vil sikkert faa Indflydelse og
saa paa vor lille Sag, saa der pludselig dukker ny Ilaal op.Men foreløbig 
har jeg en lille Pause. Bliver den længere, kan jeg gøre nyt Besøg i 
mit fjerne Annex. 

Ved Opmærksomhed fra vor trofaste Hjælper.Direktør Plums Side 
bor jeg under dette Besøg paa en stor Villa,han har lejet til sine mange 
unge Kontorister,der her har et udmærket Hjem i disse vanskelige Tiders 
Gode Værelser, god Forplejning,en stor Samlingssalen med Flygel osv., en 
Park med herlige Lindetræer; og dog knapt l/Z Times Gang fra Kontoret. 
Villaen har tilhørt Tolstoy; det giver jo Opholdet her forøget Interesse. 
Kaaske har flere af hans Bøger set Lyset hernede i den store Musikstue, 
der egner sig fortræffelig til en grevelig Digters Arbejdsværelse.Det 
var hans Vinterbolig,hvorfor Parken ikke er meget betydelig. Den nu
værende Ejer har lejet Villaen ud af Frygt for Bolshevikkerne; i neu
trale Hænder er den sikrere mod Overlast.Dannebrog vajer fra dens Facade 
som et værnende Palladium. Dog stoler man ikke tryggere paa Freden,end 
at en Snor, fin, næsten usynlig, men stærk, trækkes hen ^or alle Vinduer 
og Døre om Natten. Kommer en ubuden Gæst og rører ved dem,klinger alle 
Husets Klokker,og et Øjeblik efter stiller hele det unge Mandskab hver 
med sit Vaaben.---

- Ja, saa har jeg da ogsaa et Ærinde til herinde:Det førnævnte 
Bryllup (dog endnu ikke fast bestemt - Krigen forstyrrer ogsaa der) og 
mulig ogsaa et dansk Bryllup, som man har bedt om dansk Vielse til. 
Ikke upassende at slutte dette Pinsebrev med Bryllupstoner;thi betyder 
Pinse Hjemkomst,betyder den ogsaa Bryllup,idetmindste Trolovelse, Konge
søn og Menighed sammenknyttede af Jords og Himmels Hjertebaand: Kærlig
heds og Sandheds Aand. 

(Fra N .A .Jensen,  17, Juni 1918) 



Afskrift. / '  

af det til indsendelse duplikerede 3rev Ml. VII' fra astor r. .Jensen? 

VII * laa ikke offentliggøres, 
ej heller refereres L reve. 

,  •I"«'  i l '  •• " • '  MHI ! .!  . . .  ,-i  

(T)et følgende er Uddrag af et privat Brev fra Pastor ;I, A.Jensen) .  

Petrograd d. 12. Oktober 1913* 

..Vi var 3 Danske, som skulde rejse til Petrograd og videre til 

"an i ark. Der var Glæde over os alle, da vi sluttede vort Ophold i  

sydligere r-ne ned et festligt Bryllup i loskva. Du husker maaske, 

]e- sluttede init inaebrev med; Udsigt til et internatioalt Bryllup. 

Dette blev dog par G-rund af Krigen ikke til noget, idet Brudgommen 

kan vente at blive Indkaldt til den amerikanske Hacr, fordi han har 

levet sine 5 første Aar derovre. len saa tonede et andet nar frem 

og bad oi min ringe Kj:9lp til at blive rette Ægtefolk. Og det Bryllup 

blev ikke mindre internationalt. Ved Bordet lød Taler i 4 ' prog: "^yak, 

Dansk;Russisk, Fransk. Vi var 25 til Bords, og en saare broget kare 

var det: Danske Rødkors lennesker, russiske Drlvatfolk, østerrigske 

Officerer, tidligere Krigsfanger, nu ledlem ler af det østerr. Gesandt

skab og iøvrigt Jøder af Herkomst; endelig eller rettere da allerførst 

Brudeparret, hvoraf brudgommen var dansk Præstesøn, mens Bruden og 
x) 

hendes Søskende tilhørte Israels mørkøjede Folk. .  Stemningen var 

munter, kun østerrigerne var trykkede af saare n^rligrende Grunde; 
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de .matte Jo tænke paa deres brogede Fædrelands Skæbne, der netop i  de 

Dage "begyndte at vende sig til det meget tunge. 

Og der var Glæde over os, d a vi tre den 1. 0 tober under megen 

og morsoa Travlhed naaede at unne sætte os i  Toget til 'etrograd. 

"Kurer Niels og to .kam ierater : i  blev vi kaldt paa den Seddel, der gav 

os Tilladeise til ej sen. Russiske Kontorfolk for '"ide i er meget for

skellige fra dem, der under tidligere Regimenter bredte elg i £tolene. 

De nuværende "breder1 '  sig ikke, men sidder i  Arbejd s bluse og Kasket 

og forstaar saa lidt. Under Indtrykket af de sidste iftepretninger 

fra det bevægede Tyskland (Kanslerkrise o.s.v.) forlod vi Benins og 

^rotzkla By, hvor det er svært nok at bo, naar man tilhorer cn fremmed 

Nation, men mange Gange fårligere^ naar man er Husser og rig, og næppe 

stort bedreø naar man er Russer og fattig. Og dog - som der kom noget 

godt ud af den franske levolution; Titusinder af Selvejorbønder i  Stedet 

for en lille fordærvet Adelsklikø, der lige for Udbniddøt havde moret 

sig med f,Oks. at lade en stakkels 0ynder blive splittet af 4 :leste paa en 

af Paris. '  Pladser, saaledes vil der gro en bedre Pag frem af den rus i ske 

Nat. Ben gaar gennem en blodig Morgenrøde, men er det ikke Livets dybeste 

Lov, at de store aal naas kun gennem oiodofferet ? 0ynden har nødvendig

gjort denne Lovgivning, 

"Jeg . nar l "are, hvor Jer gaar", og Faren kam være mindst, 

hvor nan venter den størst, og omvendt. Vi naaede uden Jheld den 

lange Vej til Petrograd trods det slidte lateriel herovre og alt andet 

truende. len sam le Nat var det Jo, et andet nordgaaende Tog ovre i  

det fredelige Overige kom saa ulykkeligt af Sted. Oygtet overdrev her, 

ligesom Jeg nu ser, det har gjort i  ~anmarkj men Virkeligheden er tung 

nok endda. Ja, Verden er bleven en Jammerdal. Lige nu har Jeg haft 

Besøg af en stakkels, ung land, som har faaet Lov at bo hogen "'id i  

Huset. Fru Cc. ,  som ogsaa bor her i dette mægtige Ous, kun i  en anden 

Fløj, sendte mig et Par Ord og bad mig tale lidt med ham. :an er en 

1 



ung, russisk Advokat, soni har lidt selv af de styrende og lidt raed en 

Broder, der er* russisk afficer ;g derfor har varet i nr.slet - lidt saa 

Overvottes, at, da han nU gik ind for at sove, sagde han: Jeg har lidt 

mere i de to sidste laaneder, end de fleste ennesker vilde lide, selv 

om de blev 200 Aar« 'en han var for trøst til at fortælle ret neget 

om det» Han havde sat sit eget Hoved i ?ant paa sin irors skyld 
t 

og derver"5 reddet ham, rnen nu bagefter kun hostet IJ^ak af denne og er for 

syg 1 Sindet til at forataa, at broderens "Utakne vaelighed" naturligvis 

skyldes dennes oprevne Tilstand og snart vil ændre--. " aar der blir 
ét 

Fred, vil jeg til ^an.mrk, ti i tusind er det umuligt at leve, Dette 

^and kræver altid :31od", sagde han med en nervos Dirren i det blege, 

trætte Ansigt. Han mindede om et Stykke Jaget Vildt, skønt han har en 

god. Ansættelse her i Byen, Hvad vi saa ofte .^ar 1 )st fra den franske 

Revolution, ko i her lyslevende, men d^dtrøt ind foren til mig, 

"Om lorgenen er ralne f raikt ^ klare, men om Aftenen" og saa tog 

han sig til Hovedet. Han er et af Skrigene fra et Folkeskib i Havsnød 

i en mark HveJ^nat, — 

I ve t rog rad s kiltes vi tre ve j s ef ol le r; mi ne H and s aand 

drog hjem, leg maa blive lidt endnu. 

Hu undres ov r, at nogen kan have Lyst til at blive herovre en 

Time langere end højst nødvendigt, render du -"'a ik.:e det dragende 

ved en dyb Afgrund? len løvrigt kan man Jo ogsaa nok have p, und o re 

Bevagurunde, - Jeg si ulde egentlig have rejst i denn Jge som urer 

fra Petrograd over ielsingfors-Aabo-Htookholm til o benhavn. Ion da vi 
ZutA. 

var godt og vel ko.i ionAtii Byen, og Jeg havde besøgt nogle andre Lands-

nicond og tænkt -olg lidt om, kon det saadan over mig: Du maa ikke rejse 

hjem, her er endnu lidt tilbage at gøre (o i og kun lidt), og hjemme 

er der ikke noget sarligt, der venter paa dig. Og sao gik Jeg op 

og bad om Arbejde i selve vort Gesandtskab og fik det. Jeg har ganske 

vist kun ringe forudsætninger for den Slags Arbejde, hvor det især er 
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Sprogkyndighed, der forlanges; men medens Qeåandtskabet før Krigen 

kiar de sig ned tre ennesker, bruger det nu ni foruden en Filial i  

loskva; der er nok af den Slags simpelt Arbøjde, son o -sa en som jeg 

kan udføre, eaa den Aftale blev hurtig gjort, lig vanskeligere var det 

at klare 3olig- og navnlig ladspørgsmaalet i  denne 3y, hvor Folk dør af 

Sult. len det ordnedes mesrkelig hurtigt og let, endog over al orventning, 

og jeg saa deri et Tegn paa, at min Beslutning oa at blive nogen Tid 

var rigtig. Ja, Boliger er her forøvrigt da nokaf, og det endda de 

allerstørste og fineste, ti Fyrster og Rigmænd, for saa vidt de ikke er 

fængslede ellr dræbte, emigrerer og beder Folk af neutrale Tationer 

bebo deres Palæer; dette er den bedste Beskyttelse, disse kan faa. 
c 

I et saadant stort Hus er en betydningsfuld, dansk Virksomhed 

installeret?, og der fik jeg et meget hyggeligt Værelse og dertil rel 

i  de Fødemidler, soi aan er saa venlig at send danske i  Fusland hjemme 

fra Fanmark, en pragtfulde Lejlighed har en Facade ud til selve 

ti evakaj en; naar jeg vil, kan jeg gaa ind og spadsere i  de fine haloner 

og nyde de udsøgte lalerier, de magelige Ftole og den skønne Udsigt over 

'loden til den 11 e o Arfor liggende Feter Pouls Fæstning. Der møder 

øjet dog en ^ing, soi gør et brutalt Indgreb i lydeisen: Fedenfor en af 
-c 

Porten, i  Fæstning s muren ligger en i-Tam; paa den sej len de inde i  Fæstningen 

skudte ud til ronstadt og sænkes i  Havet, og ingen ved. deres Favn eller 

Tal, Fet er det uhyggelige ved Fremgangsmaaden, at, mens man i  Frankrig 

lod Guillotinen virke offentligt, sker her alt i Hemmelighed, Ofte ofrer 

man ikke en C-ang et Skud. Krudt paa dem, kun et f:tykk- Figtraad om 

Hænderne, hvorefter de levende Ofre styrtes i  Bugten og siden skylles i  

Land paa den finske Kyst, Paa en Ftrokning af 3 Verst (v, - Kilometer) 

laa en Dag godt 30, nogle af den var allerøde halvfortærede af sultne 

Munde, Mele Pranladninger føres i "øden paa don taade; det er især 

Officerer, saa fornadte er de, fordi de tidligere behandlede deres 

undergivne ringere end. •lunde. 



'•laf?., :nin ' id tillader mig ikke længe at falde i anker over Døds-

pr ara men derovre ved Fæstningen* len 01 mit egentlige \rb8 jde naa jeg 

dog indskrænke mig til at give dig ;3esked i nogle faa )rd - af let 

forataaeligft Grunde, se jren, hvor vi i ar og ^ ag har boet, er for en 

laaned siden bleven tovet, en allerede i S ormer "besluttede Pangerne 

at sige 'rbe.jde udenfor denne og, om dette lykkedes, at blive ved dette 

ogsan efter sejrens eventuelle Opføovelse. Dette er ne ilig fuldt lovligt 

i Følge 3rest lAtovsk 'reden, hvor 3ols h vi kerne har fa aet den Bestemmelse 

indsat, at ingen skål tvinges hjem til ny Deltagelse i /rigen. Derom 

har da mit Arbejde drejet sig i det sidste /Jerdingaar; At faa dem vel 

anbragt paa gode Steder, og det er dette, der er saa n3r ved laalet, at 

jeg mente at kunne r  rejse hjem i afvigte Uge. Det omtalte Arbejde blev 

forøvrigt baadé ret besværligt og langvarigt, fordi lusoml t terne s 

nærganende Forespørgsler om Papirer nødvendiggjorde hyppig© >iflytninger; 

det vanskelige "Ernæringsspørgsmaal orsaa; Arbejde kunde man endda finde 

til dem, men øde ? I len nu er det da lykkedes at faa Jutrent alle 

anbragt paa gode og si; re Steder, Der manglede dO£ lidt hor i 'Petrograd, 

og jeg maatte jo ikke gerne handle imod, hvad jeg husker, jeg en G-ang 

indprentede mine Konfirma der: Den lille graa :iands Formaning til 

Skrædderen Johan, for saa vinder man jo ikke "Prinsessen og det halve 

Kongerige'1 (se Drachmann), iicke en Gang en nogenlunde rolig Samvittighed 

for ikke at være løbet fra "det Arbejde, som man har taget sig paa'^x 

Saa har det nu tilmed vist sig, at de allersidste (ganske faa) Anbrin

gelser møder særlige Vanskeligheder; altsaa skulde jeg dobbelt nødig 

rejse fra dem, skønt Je : naturligvis har Hjælpere i herboende J and s mænd, 

som har bedre .Betingelser end jeg for at ordne saadanne praktiiSiie Ting. 

Altsaa maa vi vente lidt endnu, før vi kan ses og drøfte gammelt og 

nyt. 

Ian da dette Slutarbejde kun kræver visse Timer, og da det jo er 

forfærdelig dyrt at leve her (i loskva har jeg en enkelt Uge maattet 
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give 50 ubier om agen og blev endda Ikke 1:31 - og her er det værre), 

var det et stort le id, jeg fik dette Arbejde i es and tetabet og fik liOv 

at faa ei i de h]e:nmefra tilsendte Levnedsmidler. 'u kan jeg fuldtud 

underholde nig selv, Saa tiltaler -rbejdet mig til ned. Jeg har altid 

haft Lyst til at løse matematiske Opgaver, og at skrive Chiffertelegrammer 

og navnlig at dechlffrere sandanne er i r lægt dermed. 'Jndertiden kan det 

naturligvis endog blive helt spændende at sidde og finde de levende 

Ord bag de dode Tal, hvoraf et Chiffertelegram bestaar. og faa en over

raskende "eddeleise til at staa op af tallenes G-rav. - "Desuden skriver 

.jeg Pas til de mnge Danske, der rejser hjem, o. a. lign. Gesandtskabet 

har for Tiden med de ulykkelige Franskmmd at gøre, som ikke længere kan 

vore her i  Landet og i stort Tal strømmer hertil og bo." rer at blive 

hjulpet hjem. Danmark har ]o navnlig efter at være bleven færdig med de 

østerrigske Interesser paataget sig de franske, og dette giver saare me

get Bryderi, men ogsaa aange (Hæder, naar det lykkes at befri de fæng-
VKJ ^liJi\AASXX-

slede og hjælpe dem bort. Takket være^Bcavenius' utrættelige Virksom

hed er, saa vidt vides, ikke en eneste Franskmand bioven dræbt. Det 

paas lønnes ogsaa meret i  Frankrig. len der s .al storke 'erver til at 

være G-esandt under saadanne forhold; det er lidt 1 ^ L gt med at f ærdes 

i  de yderste linjer, -

Dette mit forlængede Ophold her har forøvrigt ved. -iden af at give 

lidt mere Arbejde ogsaa forskaffet mig en ret uventet Glæde.'1 ') Allerede 

i loskva fik jeg et lille Indblik i, hvorledes russiske Rigmænd bor, 

ved at se nogle af de Palæer, der ved deres Bortrejse er bleven over

ladt bl.a. til Danske. en her ser jeg mere af dette; og det er betagende, 

•vad man jo i  redstid aldrig fik Adgang til, staar nu en aabent. Ja, 

n anden endnu mere uventet Glæde havde jeg igaar: Den russiske Præst 
i  Kjøbenhavn, som jeg kender, er her for Tiden, og vi taler daglig sam
men. Igaar gik vi i  Lasan Katedralen, hvor han Stykke for Stykke for
klarede mig den mærkelige, ældgamle, græske Gudstjeneste, hvis Grund
lag er Xryøostomos' Liturgi. 



jeg ved et Tilfalde, hvor en ansk endog fik Betaling for at bebo og med 

sit Flag beskytte et saadant vetrograd- 'aLo. "orleden 'ften var jeg 

føost hos et af Legationens ledleramer, der ogsaa bor i en saadan Juvel 

af et Hus. Har Man en mie Sana for Skønhed og Stil, or dot en ren Fryd 

at lade sit 01 ]e dvæle ved disse løbler og Vægge, ( ulve og .ofter - alt 

saa fint afstemt, d.ompet og araagssikkert; ingen 'ral 03 dog alt gennem

ført til de mindste nkeltheder. Oprigtig bekendt: jeg troede ikke, 

man havde en saadan ^mag i /lusland, skønt jeg ganske vist -allerede ifjor 

saa adskilligt i den etning i de Storfyrstepaladser, hvor man skulde 

søge lændene for Krigs fange visnet i  Rusland. -  'n pisestue i  dette Hus 

skal jeg aldrig gie ime med dens Silketapeter og -Gardiner, dens dejlige 

fahognimøbler or: østerlandske Tappe, der dækkede hele lUlvet, Og saa 

var joftet saa lavt, at Hysgen øtarkt øgedes derved; man blev ikke altfor 

trykkende li llé selv i dette "um, red Siden af var saa d.en nydeligste 

lille lusikstue, hvor Ungdommen kunde lege og danse før eller efter Bordet 

og ved Siden deraf i^sn en Vinterhave med Drivhusvarme og kvidrende ^ugle, 

. len ak.  Beboerne har maattet flugte (til  Danmark), de unges ^eg og Dans 

er ophørt, lAiglene synger for fremmede ?ren. )g disse ^.1 ad s rigdomme 

har jo deres » kyld i, at attigdo imen tar taget lagten i sin barkede 

Haand.  

Lykkelige Danmark, hvor vi er adskilligt normere ved det taal  (trods 

vore 500 ny lillion irer), at faa har for meget, og farre for lidt" 

Det turde v.ure, at narvarende bliver det sidste, "er fra usland 

høres fra Pastor !. .Jensen. ; nart vil vi vist se ha 1 nellem o c, for-

di hans Gerning derovre nu er endt. - For IB taaneder siden drog han for 

anden Gang ud for at hjalpe krigsfangne '^andsmond, denne ang i "sten. 

Og hans Arbejde derude lykkedes for ham, ikke saaledes at forstaa, at 

han, som han saa gerne havde villet, fik alle sønderjyderne i Rusland og 



Sibirien sa iiet, dertil var Forholdene for forvirrede, for \irollge, for  

vanskelige. len for de Sønderjyder, der var sailede, da han kom, og for  

de iiange, so o. han - ved Ij dp af maten utrolig Seighed og Kraftudfoldelse 

ydermere fik samlet til, fik hans Ophold iblandt de i o; hans Virksomhed 

for  de i  den allerstørste Betydning. Ingen v]e har 'astor .A.Jensen 

sparet sig,  Of store, personlige Savn, ja Lidelser ;  har han mattet  tage 

for  at naa de laal, han fra først af satte sig, og også, '- de i ,  han ef ter-

haanden føjede til .  vad han har naaet, kan kort sam lenfattes i  dette;  

han holdt neget Folk i Live, )rdet gælder bande til .ege i og £|æl. 
r 

Hans Værk lykkedes i stort Omfang. Og Sønderjydernes varme og inderlige 

Tak følger ham forNa.lt det, han var for dem. :en ogsaa vi herhjemme, 

hvem det har v-ret og er om at gøre at se flest mulig Sønderjyder hjul

pet og bevaret, m- a vore Pastor .A.Jensen dybt taknemlige. Og efter-

haanden som vi - maaske efter faa Dages Torløb - faar je]Lighed til at 

byde ham Velkommen herhjem fra den vanskelige og farefulde Tdenlandsf®rd, 

vil vi have Grund til at sige ham vort: I jet? te ns "ak. 

len vor Tak maa vi rette ogsaa til mange Danske i as land, der paa 

forskellig ' ris har gjort saa meget for de af l øiderjyilancs bønner, i 

hvis ..jod det faldt at blive russiske -rigsfanger. vorledes vilde det 

have set ud, hvis ikke det fra hnjtstaaonde "dansk (dansk-russisk) 

Side var  bleven udvirket, at den første Gamling af ønderjyder fandt  

Sted i ?av.lowo »ossadskyO . Vor 'ak og "'anke gaar i »Stilhed til den dan

ske Kongedatter i  Rusland, der nu selv har ] )lp og deltagelse behov. 

Og vor Tak gaar t il  de mange Danske derovre, der ved store Gaver har 

hjulpet deres og vore Landsmand. jheiler skulde vi i asiands 'Nød 

glemme at føle Taknemlighed overfor de ussere, der har rakt Sønderjy

der hjælpende laand. histovre mange hvis Navne vi ikke kender, herhjemme 

fhv.  russ. Ilnister, 3aron 3uxhoeveden, fhv. Legationssekretær r:eruginsky 

og Le at i  ons p ros t ^tsche Ikunof f. 

kjøbenhavn,  26.10.13.  
N,H,Rasmussen. 


